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Aepamenko b. B.,
Kanouoam neoao2iuHux HaykK,
BUKNIA0QY Kagheopu 3axIOHUX T CXIOHUX MO8

JI3 «lligOennoykpaincokull HayloHabHUL nedazoeiunutl yrHigepcumem imeri K. JI. Yuuncoroeon

RJIACUOIKALIA I'OJIOCHUX T [TPUT'OJIOCHUX 3BYKIB
Y TYPEIBKIN TA YRPATHCBKIN MOBAX:
KOMITAPATUBHUU ACITEKT

AnoTanisi. CTaTTIO IPUCBIYSHO TOCITI/PKEHHIO BOKAJI3My
1 KOHCOHAHTHU3MY TYpEIbKOI Ta YKPaiHChKOT MOB Y TIOPiBHSJIb-
HOMY acHeKTi i BU3HA4YEHHS MiCIS TOJIOCHHX 1 IPHTOJIOCHHUX
y OaraToriaHoBiil CUCTEeMI TypeIbKOT Ta YKpaTHChKOI MOB.

BUBYEHHS TOJIOCHUX | IPHUTOJIOCHUX CTAHOBHUTH 3HAYHHUMH
IHTEpeC MpH TOPIBHAILHOMY BHBYEHHI MOB, METOIO SKOTO
€ BU3HAQYCHHS CYKYIHOCTI CHUIBHMX 1 BIJIMIHHMX BJIaCTH-
BOCTEH, MPUTaMaHHUX MOBaM, IIO ITOPIBHIOIOTHCS 1 CKIIama-
FOTh crienudiKy Typenpkoi Ta yKpaiHcbkoi MOB. [TopiBHSHHS
1 mapanenbHe BUBYEHHs ()aKTiB pi3HMX MOB HEOOXiIHO Juis
BCTAHOBJICHHS IXHIX CITUTBHUX 3aKOHOMIPHOCTEH, a TaKOX JJISI
BUSIBJICHHSI IXHBOT Crieli(iku.

JloBeJeHo, 1110 CUCTEéMA TOJIOCHUX Y TYpelbKiil MOBi, Ha
BIIMIHY BiJl YKpPaiHCHKOT, XapaKTEpPU3y€EThCS 32 TphOMA Mapa-
METpaMH: 3a MICLIEM YTBOPEHHS 1 pO3TalllyBaHHs s3MKa; 3a
CTyIIEHEM PO3KPUTTS POTa; 3a CTyIeHeM oryoieHocTi. B ykpa-
THCHKili MOBI ICHYIOTb JIMIIIC JIBA TTAPAMETPH (32 MiCLIEM yTBO-
pEHHS 1 pPO3TallyBaHHS S3MKa i 3@ CTYHNEHEM OTYOJICHOCTI).
VY TyperbKiit MOBI 3a MiCIIeM YTBOPEHHS 1 pO3TalllyBaHHs SI3U-
Ka TOJIOCHI XapaKTepu3yIOThCs 3a JIBOMaA IapaMeTpaMu (Iepe-
JIHIH 1 3a/1HIN psijT), @ B YKPaiHCHKIH MOBI 3a TpboMa (TIIepe/iHii,
CepenHil 1 3aHii psi).

BcranoBneHo, mo aIs yKpaiHCEKOT MOBH XapaKTepPHUM
€ TIOHATTS MiIHECeHHS (BHCOKE, BHCOKO-CEPEIHE, CeperHe
1 HU3bKe). Y TypelLbKill MOBI Take NOHATTS BiACYTHE. AJe
y TypelbKiii MOBI ICHY€ MOHSTTS BiIKPUTOCTI (IIHPOKE 1 By3b-
Ke), a B YKpaiHCBbKill MOBi Takoro moHATTS Hemae. CHiabHOIO
pucoro 000X MOB Oyze HasiBHICTh OHSATTS Jiabiamizauii, ToOTo
OryOJIeHHS 1 HEOTYOJICHHS TOJIOCHHX.

BigHOCHO cucTEeMHU IPUTOJIIOCHUX 000X MOB BCTaHOBJICHO,
110 BC1 IIPHUTOJIOCHI TypelbKOl MOBH TOJUISIOTHCS Ha TPU KaTe-
ropii (3a IyXicTHo, 32 MiCIIEeM TBOPEHHS 1 32 XapaKTepoM mepe-
mKoAH 1 crocoOy ii noxonaHHs), a B yKpaiHChKill MOBI IIpUro-
JIOCHI TIOAIIJISIFOTBCS HA 11’ ATh TPYII (32 YYACTIO TOJIOCY 1 HIyMY;
3a MicCLleM TBOPEHHS; 3a CIIOCOOOM TBOPEHHS; 3a HAsIBHICTIO
abo0 BIJICYTHICTIO Tajaraiizamii (mom’sKIIeHHS); 32 HasBHIC-
TIO 200 BIZICYTHICTIO HOCOBOTO 3a0apBieHHs. J[ist 060X MOB
XapaKTepHUM € HAsBHICTh T'yOHHX, NifHEOIHHHMX Ta (apuH-
raJlbHUX MPUTOJIOCHUX, & TAKOK (PPUKATUBHHUX (IIITMHHKX )
Ta BUOYXOBUX (IPOPUBHUX).

Jnst Typeupbkoi CHCTEMH MPUTOJIOCHUX XapaKTepHE TTOHST-
TSI aJIbBEOJISIPHICTD, VISl YKPAiHCBKOI MOBH — COHOpHICTB. SIK
y TypeLbKiii, Tak 1 B yKpaiHCbKill MOBaX IIPUTOJIOCHI XapaKTepHu-
3YHOThCS 32 TIOHATTSAMH JI3BIHKICTh-DITyXicTh. O/IHAK, HA BIMiHY
BiJT yKpaiHCBKOT MOBH, Y TyPEIIbKiil IPUTOIOCHI HE XapaKTepH3y-
FOThCS 3 TIOHATTSAMU M’ SIKICTh-TBEP/IICTh, & B YKPAiHCHKIH MOBI
BOHHM YTBOPIOIOTH CIIBBIAHOCHI NapH 33 IUMH MOKa3HUKAMH.

KnrouoBi cioBa: xommapaTuBHMN aclekT, (hOHETUUHA
cUcTeMa, BOKAaJi3M, KOHCOHAHTH3M, apTUKYJALis, Jlabiamiza-
1is1, aJIbBEOJISIPHICTD, TEOPKOJIOT s

4

IlocranoBka npodaemu. Teopetiuna oHeTHKA — OHA 3 HAl-
BAKIMBILIMX 1 HAHAKTYaIbHIMMX TPoONeM CydacHoi TiHTBICTHKH.
Li#f TeMi PECBSTYEHO HAraTo HAYKOBHX MPAIp i3 PI3HAUX TIOPKCHKAX
MOB. 3 THTaHb YOHETHKH Y CY4aCHOMY MOBO3HABCTBI 3aBIKIM iCHY-
10Th TIPOTHJIEKHI Cy/uKeHHS. Taka cuTyallis BUKTHKAHa CKIa/HICTIO
1 0araToacieKTHICTIO POOIEMH, KA OXOILTIOE BCIO CHCTEMY MOBH.

AHai3 10CTiKeHb T0BOJUTH, 110 BUBYCHHS TONOCHHX 1 TIPH-
TOJIOCHHX 3BYKIB y TIODKCHKHX MOBAX, y TOMY UHCIi B TYpELbKil,
TPONOBKY€E OYTH HEOOXITHNM 1 aKTyalbHUM. Y CYHacHiil TIOPKO-
7orii TeopeTHYHa (JOHETHKA HE € 00°€KTOM CHCTEMHOTO PO3ITIALY.
JlocmimkeHns BCIX CTOpiH MPoONeMH € HEMOKIIMBHM, MO3AsK IS
L(bOr0 HEOOXIZHO 3amydyuTH BECh Marepian fIK 3 TypeubKoi, Tak
i 3 ykpaiHcekoi MoB. ToMy OCHOBHa MeTa CTaTTi — JOCII/KEH-
HS BOKAII3MY 1 KOHCOHAHTH3MY TYpeLbKoi Ta YKpaiHCbKOi MOB
y TOPIiBHANBHOMY aCTICKT] i BU3HAYEHHS MICIA TONOCHUX 1 TIPHTO-
JMOCHUX Y 0araToriaHoBii CHCTeMi TypeIbKoi Ta YKpaiHChKOi MOB.

BuBueHHS roNOCHHX 1 MPUTONOCHUX CTAHOBUTH 3HAYHHH iHTE-
pec TpH TOPIBHAILHOMY BUBYCHHI MOB, METOIO SIKOTO € BU3HAYCH-
HS CYKYITHOCTI CTIUTBHUX i BIIMIHHHX BIACTHBOCTEH, MPUTAMAHHAX
MOBaM, II0 TOPIBHIOKOTHCS 1 CKNajaloTh CEmUIKy TypeubKoi
Ta yKpaiHcbkoi MoB. [lopiBHSHHS 1 MapasebHe BUBYCHHS (aKTiB
PI3HAX MOB HEOOXIIHO 17T BCTAHOBICHHS {XHIX CIIUTBHHX 3aKOHO-
MIPHOCTEH, a TAKOXK JIJIsl BUSBIICHHS TXHBOT CIICIUIKH.

OCHOBHUMH 3aBJAHHAMH HA LLTAXY O PO3B’A3aHHS MOCTaB-
JIeHOi MeTH € NOKMAIHHUH OMUC TONOCHUX 1 NMPUIONOCHHX (hOHEM
Y TypelbKiii Ta YKpaiHChKii MOBaX; BH3HAY€HHS CBOEpITHOCT
(hoHeTHUHOT CTPYKTYPH KOXKHOI 13 3a3HAYEHUX MOB; BCTAHOBJICHHS
CTILTBHAX Ta BIIMIHHAX PHC MK HIMH.

AHani3 ocTaHHiX mocaimKeHb i myOuikaumiii, Y cyuacHiit
TIHTBICTHL MUTAHHA BUBYEHHS TEOPETHYHOI (POHETHKH TYPELbKOT
MOBH 3aiiMa€ 3Ha4He Micle. Tak, TeOPETHYHO TUTAHHS NOPIBHSH-
Hf JIBOX 400 OLible KOHKPETHMX TIOPKCHKIX MOB 3 TMOTIALY iX
oHeTHYHOT cucTEMU B JABHO BHBYAETHCS, OJIHAK MOPIBHSIb-
HUX POOIT, BUKOHAHAX HA MaTepiali TypeIbKoi Ta YKpaiHChKOl MOB,
Maiixe HeMae.

[lopiBHSIBHOMY — JIOCTIKEHHIO  (DOHETHUHOI  CTPYKTYpH
Typerpkoi MOBH MPUCBSYEHI JIHTBICTHYHI JOCHIKEHHS BiTUM3-
HIHEX 1 3apyOikHuX BueHUX: B.B. Bunorpamosa, P.I. ABanecosa,
H.A. backaxosa, B.A. Boropomuipkoro, bonnyena ne Kyprene,
B.A. Topnmboscskoro, I. Jlbopdepa, A.H. Kononosa, H.K. J{murpi-
eBa, A.A. Pedopmarcrkoro, O.M. lllepbaxa, b.0. Cepedpentmko-
Ba, H.3. amxieroi, P.I. Axmerbsnosa, LJ1. [Tokposcbkoi. Jlekcuka
TYpELIbKOT MOBH Y TIOPIBHSILHOMY acriekTi Oyna 00’eKToM BHBUEH-
ug J.X. bazaposoi, JI.3. bynarosa, JI.B. JImutpiesoi, E.P. Tenime-
Ba, O.M. [llepOaxa, K.M. Mycaesa, I'1. Xanumonerxka Ta iHumx.
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[Iutanns  3iCTABHO-TIOPIBHAIBHOTO — BHBYEHHA — (POHETHKH
TYpELbKOi 1 yKpaiHChKoi MOB MOHOTpa(piuHO i B OKpeMUX JOCIHi-
IDKEHHSX 10e He OyrI0 MpeaMeToM JOCTiKEHHS B CydacHiil Trop-
xonorii, OTxe, ocTaBNeHa MpodieMa He € a0COTHTHO BUBUCHOH.
Y Tolf ke "ac il 3a3HaYMTH, 110 AOCHIKEHI TyT MOBH BUBYATHCS
B MOPIBHAMBHOMY ACTIEKTaX Y MeKax HIIHX MpodieM.

Oxpemi nUTaHHS TOPIBHAILHOTO BUBYCHHS Typewbkoi doHe-
THKA BUCBITIIOITRCS B JOCTimKeHHIX B.A. TopmeneBchkoro,
X. Jlxesner-3ane i A.H. Konowosa, H.K. J{murpiesa. Liit mpo0ie-
Mi IprCBsUyeThes 1 mepina yactiaa MoHorpadii P.C. Kagupoa.

Marepianamu i Jpkepenamu ISt OO TOCTIDKEHHS MOCITY K-
T TAKOXK OIMCOBI 1 aHATITHYHI 'PAMATHKH TypPELbKOl MOBH, Hay-
KOBI pO3POOKH TIPOBIIHIX TIOPKOMOTIB Y TATy3i OMACY (JOHETHYHIX
CTPYKTYp Typeubkoi MoBu Takux, sx: H.K. {mutpiesa, B. ['penoe-
Ka, X. [lerepcena, B. banra, E.B. CeBoprana, A.H. KonoHoBa; eTu-
MOJIOT1YHi, JBOMOBHI CJIOBHHKH.

Haykosa 0a3a nocmimkeHHS 103BOHIA NIOAATH XapaKTePHCTH-
Ky TONOCHHX Ta TPHTOJOCHHX 3BYKIB TYPELBKOi Ta YKpaiHCHKOI
MOB; BU3HAYUTH 0COOTMBOCTI KOKHOT MOBH; BHSIBUTH CILIIBHI 1 BiJ-
MiHHI PHCH Y CHCTEMi TOJIOCHHX T TIPUTOIOCHHX MOB Y TIOPiBHSTb-
HOMY aCTIEKTI.

Buksagenusi ocnoHoro Marepiany. [lounHarn mopiBHSIb-
HUiT aHAJT3 3BYKOBOT CHCTEMH OY/Ib-sK0i MOBH HEOOX1IHO 13 3a3Ha-
YEHHS 3arabHol KUIbKOCTI y Hiif TOMOCHHX 1 IPUTONOCHUX 3BYKIB.
Tax, y Typenpkiit MoBi 28 OykB, 3 HuX: 8 ronocHuX Ta 20 mpuromno-
CHIIX; a B YKpaiHChKili MoBi — 38 OykB, 3 HuX: 6 ronochux Ta 32 npu-
ronocHi. Jani aBTop AeTanbHoO PO3IIAIAE 3BYKOBI CHCTEMH KOXKHOT
13 3a3HaYEHNX MOB.

Tonoci 3syku (Unlii (Sesli) Harfler) — e 3Byku, siki TBOpSTbCS
JIMIITE 3@ JOTIOMOTOIO Tonocy. Y TypeIpKiii MOBi BOHM Kiacu(iky-
I0ThCS 32 TPHOMA O3HAKAMI: @) 32 MiCLIEM YTBOPEHHS 1 po3Tary-
BAHHS S3MKA (BHALTAIOTHCS TOMOCHI TIEPETHBOr0 (ince) i 3a1HBOTO
pany — (kalm iinliller); 6) 3a cTymeHem po3kpuTTA poTa (BUALIA-
T0ThCA TAPOKI (genis) 1 By3bKi (dar) TonocHi); B) 3a CTyIeHeM OTy-
omeHocTi (BuaistoTECA oryomenHi (yuvarlak) i HeoryOnensi (diiz)
TOIIOCHI).

[pu BUMOBI TONOCHHX 3aJTHBOTO PSAY S3UK JIEIO BiICYHYTO
Ha3ajl, IPH BUMOBI TONOCHUX ITIEPEAHBOTO ALY, BiH BUCYHYTHH
Brepen. [Ipi HOpMapHOMY TMONOKEHHI TY0 BUXOLATH HeoryOme-
Hi TONIOCHI, KOJH TyOH BUTATHYTI Tpyboukoio — oryonei. Lupo-
Ki TONOCHI BUMOBISIOTCS 3 IIMPOKO BIKPUTHAM POTOM, BY3BKI
TONIOCHI — TIPH HAMIB3aKPUTOMY POTi.

BinnosinHo 10 1iel knacubikalii KoxeH ToJI0CHMH 3BYK MOKHA
0XapaKTEepH3yBaTH 33 TPhOMA TAPAMETPAMH.

OrybnenicTb HeoryoneHi oryoueni
Binkpuricts ITMPOKi | BY3bKI | IMIMPOKI | By3bKi
Saviowew | e |l | 0| ]| D
PO3TALIyBAHHS P—
wika sl IO I IO R I B 1

XapaKTepUCTUKN KOXKHOT TOJIOCHOT OYKBH:

[a] HeoryOIeHa, IIpoKa, [0] ory0neHa, mupoxa,
3aJIHBOTO Psy 3a]HBOTO PsY
€] Heory0/ieHa, IHpOKa, [6] ory0ieHa, LIHpOKa,
TIePEHBOT0 PSLY TIePeIHBOTO PsY
[ HeoryO/ieHa, BY3bKa, [u] ory0ueHa, By3bka,
3aIHBOTO PALY 3aJIHBOTO PALY
i Heory0neHa, By3bKa, [i] ory0IeHa, By3bKa,
TIEPE/IHBOTO PALY TIEPEHBOIO PALY

— TOJIOCHI 3aJHBOTO PALY: (MpH TX BUMOBI S3UK BIACYHYTHI
nasayy) - [al, [1], [o], [ul;

— TONOCHI MEPETHBOTO PAALY: (IIPH iX BUMOBI 3K BiICYHYTHH
Bnepea) - [e]a [1]’ [0]7 [11],

— HeoryOeHi: (pu X BUMOBI I'yOU 3HAXOIATHCS B 3BUYAHHO-
My monoxensi) — [a], [e], [1], [i];

— ory0ueHi: (pu iX BUMOBI ry0u BUTATHYTI Briepen) — [0], [],
[u], [i;

— TAPOKi TONOCHI: (TIpH TX BAMOBI POT MIHPOKO BIAKPUTHI) —
[a], [e], [o], [d];

— BY3bKi TOJNOCHI: (TpW iX BUMOBI POT HANIBIPUKPHUTHIT) —
[1], [i], [ul, [d;

— JIOBT TONOCHI: 10BrHi [4], moBruii [1], mosruii [G] [1].

B ykpaiHcbKiii MOBI 3a11€KHO BifT IOMIOAKEHHS I3MKA TONOCH] Xapak-
TEPUBYIOTECS 33 MICLIEM APTHKYIALII 1 CTYTEHEeM THIHSTTS S3UKa.

Sxmo mpy BUMOBI 3BYKA 3K TOCYHEHUI! HATIEpe 1 Ti/THIMAETh-
Cs JI0 TepeHbOr0 MiTHEOIHHS, YTBOPIOIOTBCA TONOCHI MEPEIHBOr0
pany [i], [u], [e]. SIKmI0 % TPy BEUMOBI TOOCHHX S3MK 30CEPEIDKEHHAI
Y 3a/IHill YaCTHHI POTA 1 ITiTHIMAETBCS 10 M’ SIKOTO Mi/IHEOIHHSL, YTBOPIO-
FOTBCA TONOCHI 3a/1HBOTO sty [a], [0], [y]. CTymiHb MAHATTS 3aMekuTh
BiZl TOTO, SKOKO MipOO CITHHKA S31KA T THIMAEThCS 110 TTi/THEOTHHS.

SKmo crMHKA sS3MKa MiHATA BrOpY HAHBHILE, YTBOPIOKOTHCA
TOJOCHI BUCOKOTO MimHATTS [i], [y]. Tpoxu Hinkde miHIMAaeThes S3UK
TIPY BHMOBI TOTOCHOTO BHCOKO-CepeiHboro mmustrs [u]. e k-
4e — TPX YTBOPEHHI TONOCHHX CePeTHBOro MmHATTS: [e], [0]. Maibke
HE Ti/IHIMAETHCA S3UK TIPU BUMOBI TOJIOCHOTO HU3BKOTO TTHATTS [a].

om0 yuacti ry0 rosiocHi MOAUISIOTHCS Ha HEOTyOMeHi, abo
Henabianmi3oBani, i oryomeni, abo mabiamizosani. OryOnernmu, a60
na0iami30BaHUMH, Ha3MBAIOTBCA TONOCHI, TIPH BUMOBI SIKHX IyOH
3A0KPYITIOIOTRCA # BUTATYIOThCS Brepen. Lle romocHi [o] Ta [y].
[Tpu BuMOBI HeoryOnenux, abo Henadiani3oBaHuX, TyOH HeHTpab-
Hi. [Ipn poMy yTBOpIOIOTHCA BCi iHIII TonocHi: [al, [e], [u], [i].

[liznecenns [MepeHiit psn Cepenniit psin 3aHiil psn
BHCOKE [i] ly]
BHCOKO-CEPEIHE [u]
cepeHe le] [0]
HU3bKE [a]

Y TypelpKiit MOBI, Ha BIIMiHY Bil yKpaiHChKO1, TONOCHI 3BYKH
XapaKTepH3YI0ThCs 32 TPhOMaA TAPAMETPAMH: 33 MICLIEM YTBOPEHHS
1 po3TalIyBaHHS A3UKA; 32 CTYIIEHEM PO3KPHUTTA POTa; 32 CTYNIEHEM
oryomenocTi. B ykpaiHchKiil MOBI iCHYIOTb JIAIIE /B TAPAMETPH (3a
MICIIEM YTBOPEHHS 1 PO3TAIyBaHHSA A3MKA 1 32 CTYTIEHeM OryOeHo-
cti). Y TypelbKiil MOBI 32 MiCIIeM YTBOPEHHS i pO3TANTyBaHHS A3H-
Ka TOJIOCHI XapaKTeph3yIoThCs 3a JIBOMA MapaMeTpamu (TepeHiit
13a1HiH psm); B yKpaiHChKii MOBI 38 TPhOMA (TIEpe/THii, CepenHiii
1 3a7Hiit pax). Takok B yKpaiHCBKiil MOBI iCHy€ TOHSTTA MiHECEH-
Hs (BHCOKE, BUCOKO-CEPE/IHE, CEPeHE 1 HU3bKE). Y TypeupKiil MOBi
TaKe MOHATTS BIICYTHE. AJe Y TypeubKiii MOBi iCHye MOHSATTS Bif-
KpUTOCTI (IIMPOKE 1 BY3bKE), @ B YKPaTHChKIi MOBI TAKOTO MOHSTTS
HeMmae. CIIibHO0 XapaKTepHUCTHKOO /i 000X MOB Oy/e HASBHICTh
TOHATTS Nadianisanii, T00To OryOneHHs 1 HeoryOIeHHs TONOCHHX.

TMpuronoci 3eyku (Unsiizler (Sessiz Harfler) — nie Taxi 3ykm,
TpH YTBOPEHHI SKHX TOBITPS 3ycCTpivae B MOPOXKHHUHI poTa AKYCh
nepemkozy. [[prronocHi 3Byku B TypelbKiit MOBI He BUMOBIIAIOTh
okpemo. [Ipn iX BIMOBI 10 KOXHOI MPUTONOCHOT HOJAETHCS 3BYK
[e], Hampukitaz; [b] — «0ey, [¢] — «mxen, [¢] — «uey, [d] — «iey,

[f] = «der [2].
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[IpurosocHi 3ByKH TYpebKoT MOBH MOXKHA JILTHTH Ha IPYIH 32
KITbKOMa KPUTEPIAMH.

3a miyxicTo: enyxi npueonocui (sert {insiizler), yTBOprO0TE-
cs 6e3 ydacti ronocosux 38’s30k: [¢], [f], [h], [k], [p], [s], [s], [t];
036inki npuzonocui (yumusak {insiizler), yTBoptorThCS 32 y4acTio
TOJI0COBOTO TOHY, TOOTO TIPH TPEMTiHHI TOI0COBHX 3B°130K: [b], [c],
[d), gl (2, [l, 1, (m}, [n], 1), V0, [y, 2]

3a MiclieM YTBOPEHHS! PUIONOCHI AUIATHCS HA YOTHPH IPYIIH:
2youi npuconocni: [bl, [f], [m], [p], [v]: 1) ryOHo-ry6Hi: [b], [m
[p]; 2) ry6Ho-3y0Hi: [f], [V]; nepeduboﬂsukoet npuzonocni: [c], [¢],

[d], 3.] [n], [s], ], [t], [z]: 1) anseeomapwi: [d], [n], [s], [t], [];

l,
]
b ]
2) nepenponinedinni:[cl[¢], [j], §; nioHedinni npuconocui: [g],
(&), [k1, [1, [], [y]: 1) nepensonianeGinni: [g, K], [y], [ [r);
2) sanupominnebinHi: [g], [&], [k] (xpummait [h], rmyxuit [n]);
apunzansuuii npuzonocnuii: [h).

3a XapakTepoM Mepenrkofy i crnoco0y ii Mojl0NaHHs MPUTOIOCHi
TOJIIAIOTHCS HA J1B1 TPYIH: (puKamueni (winunni) npuzonocui —
OpTaHH MOBNEHHS HE 3IMKHYTI, MK HUMH 3aJAIIAETHCS MIUTHHA:
[f], [&], [h], 1, [1], [m], [n], [x], [s], [s], [V], [y], [z]; 6udyxosi npu-

20710CHi — OPTaHW MOBJEHHS 3IMKHYTI, TIOBITPSHUI CTPYMiHb PO3-
mukae ix: [b], [c], [¢], [d], [g], [K], [p, [t].

B ykpaiHchKiif MOBI IPHTONOCH] XapaKTepH3yroTh 1 KIacuiky-
10Th 32 TAKHMH O3HaKaMu: 1) 32 y4acTio Toocy i mymy B X TBO-
peHHi (To6To 3a pobOTOI0 TONOCOBHUX 3B’S30K); 2) 38 MicLIeM TBO-
PeHHS (32 aKTHBHEM MOBHIM OpPranoM); 3) 3a croco0oM TBOPEHHS;
4) 3a HasgBHICTIO 200 BIICYTHICTIO TANaTaNi3alii (MOM’ SKIICHHS);
5) 3a HasBHICTIO 200 BIICYTHICTIO HOCOBOTO 3a0apPBIICHH.

3a yuactio ronocy i mymy (To0TO 32 poOOTO TONOCOBHX
3B’S130K) MPUTONOCHI JIATHCS HA coHopHi i wiymni. Jlo coHOp-
HUX TIPUTONOCHUX Hanexats: [B], [#], [p], [p’], [M], [®], [B'], [n],
[’]. LLIymMHMMH Ha3WBAKOTH MPUTOMOCHI, IO CKIA/AIOTHCS 3 TONO-
Cy 1 MyMy 3 TIepeBarok0 MyMy (036iHKi npueonocki) abo 3 OIHOTO
TUTBKH TYMY (27yxi npueonocki). JI3BIHKI i TIyXi IPUTONOCHI, KpiM
3ByKa [(], yTBOpIOIOTH CHiBBIIHOCHI MapH [3].

JI3BiHKi [nyxi
(6] [n]
[n] [1]
[n] []
[3] [c]
[3] [c’]
[13] [u]
[13'] (]
] (]
] [4]
[r] [x]
[r] [x]

3a MicteM TBOpeHHS (a00 32 aKTUBHMM MOBHHM OPTaHOM) yci
TIPUTONOCHI TIOMIIIOTHCS TIEpenyciM Ha 2poHi i asuxosi. Jlo Ty0-
HUX TIPUTOJIOCHKX Hanexars: [0], [1], [B], [M], [¢]. A3uxosi mpuro-
JIOCHI TOALITHOTHCS HA: () nepeOHbOs3UKosi; 0) cepeOHbOS3UKOBI,
8) 3A0HbOA3UKOBI; 2) 210MKOBULL 00 apuHanbHuLl.

3a crocoboM TBOPEHHS (LIyMy) MPUTOTOCH] TMOAUISIOTECS Ha
TPH OCHOBHI TPYTIN: 3iMKHeHHi, wiinunni i Opudicaui. [Ipn BEUMOBI
3IMKHEHUX MPUTONOCHUX aKTHBHUH OpraH (HIWKHS ryda abo s3uK)
TICHO 3MHKa€Thes 3 mackBHAM. LllymHi 3iMKHeHi (B cBoiO uepry)
TOMINSAIOTECS Ha popueHi i agppukamu. Jlo IPOPUBHUX HATIEKATS:

(6], [m], al, [a], [x], [r°], [r], [x], [], [s], [°]. Hpu bomy mpo-
6

pusHi mymHi [6], (1], [a], [2], [T], [T’], [r], [K] Ha3uBatoTBCA pOTO-
BUMH, a IPOPHBHI coHOpHi [M], [H], [#’] — HocoBumu. [{o adypukar
B yKpaiHChKil MOBI Hasexkars: [u], [u], [11'], [13], [13°], [mk]. [pu
BHMOBI IUIMHHEX aKTUBHUH MOBHHMI OpraH, HaOMMKaloqHch 10
TIACHBHOTO, YTBOPIOE BY3bKY WIUMHHY. [0 MIIMHHNX HaNexKaTh [B],
[d], 3], [3], [x], [m], [#], [t], [x], [n], []. [Ipn BAMOBI mpmkadux
[p], [p’] xiHumK s3uKa TmepioAMuHO ab0 MPUTHCKAETHCS A0 Tepe-
JHLOTO MiAHEOIHHS a00 BIAXOUTH BiJ HHOTO.

[IpuronocHi 3Bykn MoXyTb Knacud)ikyBaTucs 3a meepoicmio —
M’akicmio. Tlom’IKIIEHHS 3BYKIB BHHUKAE BHACIIJIOK I0JIATKOBOTO
MiTHATTS CePEIHBOI CIIMHKM S3MKA B HAIPAMI IO TBEPIOTO TiTHE-
OiHHS. [HIIl MPUTONOCHI JIEII0 IOM  SIKIIYIOTBCS, 1 TOMY 1X 11 Ha3u-
BatoTh oM’ stkimennMu. Jlo HuX BimHOCATRCS: [1], [T°], [3°], [¢'],
[’], [m3°], ['], [&°], [p’]. Kpim TorO, B yKpaiHCHKiH MOBI, TOIOB-
HUM YHHOM Tiepes [i], 3’SIBISFOTBCS Jieb MOM’SIKIICH] BiATIHKH
S TBEPAMX TIPUTONIOCHHX, SKI HE MAIOTh M SKHX Bi/ITOBIHHKIB.
Bouu HasuBatoThest HamiBnoM skineHuMA. Lli 3ByKu B TpaHCKpUIT-
i MO3HAYAI0TECS 3HAKOM «amocTpody. Jlo HiX BiTHOCATECS: [0°],
('], [8], '], [], [, ['], [r'], [ox], [°], (7], [0, [r°]:

Vel mpuToNoCHi TyperbKoi MOBH TIOMIIFOTHCS Ha TPU KaTeropii (3a
TIYXICTIO, 32 MICIIEM TBOPEHHS 1 38 XapaKTepOM MEPENIKOH i Criocoly
ii moyionanHs). B ykpaiHChKiif MOBI IPUTONOCHi MOAUISOTECS Ha T ATh
TPYT (32 YYaCTIO TOIIOCY 1 IIyMy; 32 MICIIEM TBOPEHHS; 32 CIIoco00M
TBOPEHHSL, 32 HASBHICTIO 200 BIICYTHICTEO NaNaramisaii (oM’ sSKIeH-
H); 32 HASBHICTIO 200 BIICYTHICTIO HOCOBOTO 3a0apBITCHHSL.

s 060X MOB XapakTepHIM € HasBHICTb I'YOHHX, MiTHEOIHHHX
Ta (PAPUHTAIBHAX TIPUTONOCHNX, & TAKOK (PUKATHBHIX (IIiTHH-
HUX) Ta BUOyXoBUX (mpopuBHEX). [ Typerpkoi cucteMn Tpu-
TONOCHHX XapakTepHe MOHATTS aNbBEOIAPHICTb, A YKPATHCHKOT
MOBH — COHOPHICTE. SIK y TypempKii, Tak i B yKpaiHCHKii MOBaX,
TIPUTOMOCHI XapaKTEePH3YIOThCs 38 MOHATTAMH I3BIHKICTb — Ty-
xicTb. Ha BiMiHy BifT yKpafHCBKOI MOBH, y TypembKiil MpHromno-
CHI HE XapakTepH3yIOThCA 3a MOHATTAMH M’SIKICTb — TBEPAICTb,
a B yKpaiHChKiif MOBi BOHH YTBOPIOIOT CIIBBIIHOCH] NApH 33 LMK
TIOKA3HUKAMH.

Bucnosku. IlpoBeneHuil MOpIBHATbHMEA aHAMi3 BOKaTi3My
Ta KOHCOHAHTH3MY TYpELbKOi i yKpaiHChKOI MOB JIO3BOJIUB 3pO-
OuTH HacTymHi BUCHOBKU. CHCTeMa TONOCHUX Y TYpeLbKid MOBI,
Ha BIIMiHY BiJl YKpaiHCKOi, XapaKTepH3Y€eThCs 3a TPHOMa Napame-
TPaMH: 32 MiCLIEM YTBOPEHHS 1 pO3TALIYBAHHS A3HKa; 32 CTyTECHEM
PO3KPHUTTS POTa; 3a CTyIeHeM oryOneHocTi. B ykpaiHchkiii MOBI
ICHYTOTB JTHIIE JIBA MapaMeTpPH (33 MIiCIIEM YTBOPEHHS 1 pO3TamIy-
BaHHS 31K 1 32 CTYIIEHEM OTyONIEHOCTi).

Y TypelpKiii MOBI 32 MiCIIeM YTBOPEHHS 1 PO3TAITYBAHHS S3H-
Ka TOJIOCHI XapaKTEPU3YIOThCs 38 IBOMA IMapaMeTpam (nepez[Hiﬁ
1 3a]THii ps); a B yKpaTHCBKii MOBI 32 TphOMa (mepenHii, cepe)mm
1 3azHiit psz). Takoxk ykpaiHCBKiil MOBI IPUTAMaHHE TIOHATTSA ITij-
HeceHHs (BUCOKE, BUCOKO-CEPEIHE, CEPEIHE 1 HU3bKE). Y TypelbKii
MOBI TaKe TIOHATTS BifICYTHE. Y TypeubKiil MOBI iCHY€ MOHATTS Bifl-
KPUTOCTI (IIMPOKE 1 BY3bKe), a B YKPATHCBKiii MOBi TAKOTO MOHATTS
Hemae. CibHOI0 PHCOr0 000X MOB Oy/ie HasBHICT MOHSATTA Jabia-
mizartii, T06To OryOneHHs i HeoTyONIeHHS TONOCHUX.

CTOCOBHO IPUTOIOCHAX 000X MOB, TO, TIO-TIEPIIIE, BC IPUTOIIO-
CHI TypeIIbKOi MOBH TIOMUIAIOTHCS Ha TPU KaTeropii (3a TIyXiCTio, 3a
MiCIIeM TBOPEHHS 1 32 XapaKTepoM Mepemkony i cocody if momo-
JIaHHS), @ B YKPATHCHKIil MOBI MPHUTONOCHI TONUIAIOTECA HA T1'ATh
TPYII (32 YUaCTIO TOIIOCY i IIYMY; 32 MiCIIeM TBOPEHHS; 32 CTI0CO00M
TBOPEHHSI; 33 HAABHICTIO 200 BIJICYTHICTIO TAJIaTali3alii (oM sk-
TIEHHS); 32 HAsABHICTIO a00 BIICYTHICTIO HOCOBOTO 3a0apBIeHHS.
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o-npyre, a1 000X MOB XapakTepHUM € HASBHICTb T'YOHHX,
TiHEOIHHMX Ta (apUHTanbHUX MPUTOJOCHUX, a TAaKOX (puka-
THBHUX (IIUTHHHKX) Ta BHOYX0BUX (MpopuBHUX). JUTs TypempKoi
CHCTEMH TIPUTONOCHHX XapakTepHe TIOHATTS albBEONAPHICTD, A1
YKPAiHChKOT MOBH — COHOPHICTB.

[lo-tpete, 5K y TypeubKiii, Tak i B ykpaiHCbKiii MOBax mpH-
TONOCHI XApaKTEpH3YIOThCS 3a TOHATTSAMHU J3BIHKICTh — DIYXICTh.
OnHak, Ha BIAMIHY BiT YKPAiHChKOT MOBH, y TypEIbKii MPHIomno-
CHI HE XapaKkTepH3ylOThCA 3a MOHATTAMH M’SIKICTh — TBEPAICTb,
a B YKpaiHCHKii MOBI BOHH YTBOPIOIOTH CITIBBITHOCHI TIAPH 3 ITMH
TIOKa3HUKAMH.
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Avramenko B. Classification of vowels and consonants
sounds in Turkish and Ukrainian languages: comparative
aspects

Summary. The article is devoted to the study of vocalism
and consonance of the Turkish and Ukrainian languages in
the comparative aspect and to determine the place of vow-
els and consonants in the multi-faceted system of the Turk-
ish and Ukrainian languages. The study of vowels and con-

sonants is of considerable interest in the comparative study
of languages, the purpose of which is to determine the totality
of common and distinctive properties inherent in the languag-
es being compared and comprise the specifics of the Turkish
and Ukrainian languages.

Comparing and parallel studying the facts of different lan-
guages is necessary to establish their common laws, as well as
to identify their specifics. It is proved that the system of vowels
in Turkish, in contrast to Ukrainian, is characterized by three
parameters: the place of formation and location of the tongue;
by the degree of opening of the mouth; by the degree of per-
plexity. In the Ukrainian language, there are only two param-
eters (according to the place of the language and the location
of the tongue and the degree of abduction).

In the Turkish language, according to the place of educa-
tion and location of the tongue, the loud ones are characterized
by two parameters (front and back row); and in the Ukrainian
language for three (front, middle and back row). It is estab-
lished that the concept of ascension (high, high-middle, medi-
um and low) is characteristic for the Ukrainian language. There
is no such thing in Turkish. But in Turkish there is the concept
of openness (broad and narrow), but in the Ukrainian language
there is no such thing.

The common feature of both languages is the presence
of the notion of labialization, that is, the destruction and loss
of vowels. In relation to the system of consonants of both lan-
guages, it has been established that: all consonants of the Turk-
ish language are divided into three categories (by deafness,
by the place of creation and by the nature of the obstacle
and the way of overcoming it), and in Ukrainian the conso-
nants are divided into five groups (with participation the voice
and the noise, the place of creation, the way of creation,
the presence or absence of palatalization (softening), the pres-
ence or absence of nasal coloring.

For both languages, the presence of labial, palatine and pha-
ryngeal consonants, as well as fricative (slippery) and explo-
sive (breakthrough), but for the Turkish system of consonants
the concept of alveolarism is characteristic, and the language
of Ukrainian is somnolence, in both the Turkish and Ukrainian
languages, consonants are characterized by the notions
of bell-deafness, however, unlike the Ukrainian language,
in Turkish consonants are not characterized by the concepts
of softness-hardness, and in the Ukrainian language they form
correlative pairs according to these indicators.

Key words: comparative aspect, phonetic system, vocal-
ism, consonantism, articulation, labialization, alveolarism,
turkology.
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®PA3EOQJIOTTYHI BIBJITHI OJIMHUIII
K IPEIEJEHTHI ®EHOMEHU B CYYACHOMY
OPAHITY3bKOMY TTYBJIIINCTUYHOMY TACKYPCI

AHoTanis. Y cTarTi 10CIIIKEHO 0COOIUBOCTI Ta YNHHUKU
(dyHkioHyBaHHS (pazeonoriunux 0i6miHMX onuHKIL (DBO)
SIK IPELEIeHTHUX (DEHOMEHIB, FOTOBUX 1HTEIEKTYaJlbHO-EMO-
HIHHKUX OJIOKIB, CTEPEOTHIIIB, SIKI BYKUBAIOTHCS SIK IHTEPTEKCTY-
JIbHI €J1eMEHTH, 3a0e3Meuyroud 3B SI30K MDK IyOsIinucTHd-
HUM TEKCTOM 1 TekcToM biomii.

BibOniiina (Qpaseonoris npeAcTaBicHa JAMHAMIYHOLO,
CTPYKTYPOBAHOIO MiJJCUCTEMOIO, IKa HE OOMEXY€EThCS JIUIIE
010miitHOI0 pedepeniiiiHo cheporo, a 00’enHye pi3HO-
madiTHI ®BO, 3amo3uueHi 3 pi3HUX JPKEpes SIK HACHIiIOK
MOCTIHUX TpaHCPOpPMAIIITHUX TPOIECIB 1 3aBASKH MIUPO-
Ti CBOIX KOHOTAQTMBHUX O3HAK TSDKIIOTH O BHKOPHCTAHHS
B nyOminucTUyHiN cdepi.

OyHKI[IOHAIBHO-CTHIBOBA  JIIMITAIlisi Ta3eTHUX  TEK-
CTIB HOSICHIOETHCS TIi€I0 BAXIIMBOIO POJUIIO, SIKY BiJirparoTh
Mac-MeZlia B JKUTTI CyYacHOTO CyCIiIbcTBa. MoBa raszerH
€ 0araTcTBOM IHHOBAIIMHUX MPOIECIB, /i€ MPOCTEKYIOTh-
csl NIMOUHHI, BKOPIHEHI KOMIIOHEHTH MOBHOI KapTHHH CBITY
BIJINIOBITHOTO COIliyMy. Y pOOOTI MpPEACTABICHO MPEIEACHT-
Hi @BO, gk oauHUII, 10 HECYTh NEeBHUH oOcsr iHdopmarii
y 3HAKOBOMY HAIliOHAJIBHO-KYJIBTYPHOMY “TIPOCTOpi”, IO
€ croco0OM BHSBJICHHS KYJbTYpPHO-HAI[IOHAIBHOI KOHOTALII].
@®BO BinoOpaxaloTh TUIOBI YSIBACHHS, BUKOHYIOTh POJb CTE-
PEOTHITIB HAI[IOHAILHO-KYJIBTYPHOTO CBITOOAYEeHHS, BKa3yOTh
Ha CHMBOJIIYHHI XapakTtep, GirypyroTh sk MOBHUI KOMIIOHECHT
KYJIBTYpHHX 3HAKIB.

JoBeneHo, 1o OuUBEpreHTHICTh Oi0miiHOI (paseonorii
3yMOBJIeHa BapiaTuBHicTIO iHTepnperauii ®BO B Hamio-
HaJBHIA Tpaauuii nepeknany biomii Ta il BiATBOPIOBaHICTIO
B TEKCTOBUX (hparMeHTaxX (paHIly3bKOro MyONilUCTHYHOTO
IMCKYypcy. 3a JIOMOMOTOI0 KOMIDUIEKCHOTO aHaNi3y BHUSBICHO
nparmMaTu4Hi acekTy akryanizanii @bO, 3’sicoBaHo NpUYKHH,
SIKUM HiJIIOPSIKOBY€EThCS 1X BUOIp Ta BXKUBAHHS B OXHOTHUII-
HUX CUTYaIlisIX MPEJICTaBHUKAMH PI3HUX HOCIiB MOBH.

Ockinbkun @®BO € pe3ynsTraroM 1HAUBiNYyalbHO-aBTOP-
ChKOT MOBOTBOPYOCTI, B POOOTI MPOCITIIKOBAHO OKa3i0HAJbHI
HEePETBOPEHHS CEMAaHTHKU Ta/abo cTpykTypu DBO, siki aBTop
3aCTOCOBY€E 3 IIEBHOIO IHTEHLIEIO A KOHKPETHOIO TEKCTY.
Busineno ynaHnku nepexony npeteaentaux ®bO o 3arans-
HOro (hpazeosnorivHoro (OHAY MOBH, 3aKOHOMIPHOCTI, SKHM
MATOPSIIKOBY€ThCsl BUOIp Ta BXKMBaHHS nperneaeHTHUX GO
y PI3HUX ’KAaHPOBUX BapiaHTaX MyONiUCTUYHUX BUIAHb.

HocnigxenHs ocobnuBocreil npenenentaux ®bO crpu-
SI0 PO3KPHUTTIO B3a€MOJIl MOBHUX H MO3aMOBHHX UWHHUKIB,
SIKi BIJIUBAIOTh Ha ()OPMYBAHHS HOBUX 3HAUCHHEBUX BiATIHKIB
®BO. Y pobori 31iiicHeHO cripo0y BU3HAYUTH OCHOBHI (DyHK-
uii npeneneHTHUX @BO B KOHTEKCTI Cy4acHOTo (hpaHILy3bKOTO
ITyOJIIIUCTHYHOTO IUCKYPCY, BU3HAYCHO I'OJIOBHI YHHHHKH, 110
BIUIMBAIOTh Ha CTYIiHb aKTUBHOCTI BKuBaHHS DBO Ta cnipus-
10Th Ipolecy ix ¢paseonorizamii.
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3Bakaloyd Ha Te, LIO IHTAHHS TOIUTYy MpeleIeHTHUX
(heHOMEHIB 3a XapaKTepoM TXHBOTO BEpOATHHOTO BHPAKCH-
HSl € TUCKYCIHUM, Y poOOTi IpeacTaBiIeHo JuQepeHiianbHi
O3HAKH TMOHSITH IPEIEACHTHE iM’5», «PEleIeHTHE BHUCIOB-
JIIOBAHHS», IPELENCHTHUH TEKCT» 1 «IPELeIeHTHa CUTya-
wisi». Oxpemo BuiIeHO nojireretuuri ®BO, 1110 acoMiTh-
Csl HE TIJIbKHU 3 O10JIIHHUM MEpIIOKEPESIOM, CKUIBKU 3 HOTO
IHTEepIpeTaliel0 y MyOmiIuCTUYHOMY JUCKYPCi, @ OTXKE IPyH-
TYIOTbCSI HE Ha HNEPBUHHO Oi0NiHHMX, a HA BTOPUHHUX KYJIb-
TYPHHX acoLialisx.

KurouoBi cjoBa: HaiioHagbHO-TIPELEICHTHI (paszeosio-
rivni 0i0miitHI oguHuUIi, nonirenetnuHi OO, KyabTYpHO-HA-
I[IOHAJIbHA KOHOTAIlisl, MpPEUeIeHTHUI (eHOMEH, myOuiuc-
THYHHN TUCKYPC, TUBEPTEHTHICTb.

IocranoBka mpodaemu. OHUM i3 PIOPUTETHHX HAMPAMIB
PO3BUTKY CY4acHOro MOBO3HABCTBA € BHBUEHHS TIHTaHb, [IOB’3a-
HUX 13 I0CITIDKeHHSIM (ppaseonoriunux 0iomiinux onunmup (OBO),
SIK TIpENeIeHTHAX (JeHOMEHIB, 0COOMUBOCTEH 1X BiITBOPIOBAHOCTI
B CYYACHNX MyOMIIMCTHYHIX BHIAHHIX.

Marepianom pocmimkenns cayrysami npukiagn ®bO mpen-
CTaBNeHl y CyyacHUX ()paHIy3bKIX TEPIOAMYHMX BUIAHHS (TEK-
CTOBHX (hparMeHTax (paHiry3bKoro myOmiuCTHIHOTO TUCKYPCY).

AKTyabHICTb TOCITIPKEHHS MOTHBOBAHO HENOCTATHIM PiBHEM
BHBUCHHS IIPOLIECIB CTAHOBNEHHS Ta (PYHKLIOHYBAHHS MPELICICHT-
HuX ®BO y pi3HUX KaHPOBHX BapiaHTax MyONiLMCTHYHONO JHC-
Kypcy Ta BU3HAYCHHAM TEPCTICKTHBHUX HAIPAMIB BUKOPHCTAHHS
JOCTIPKYBAHUX OUHHIIb.

AKTyambHICTh 3yMOBJICHA HEOOXITHICTIO 3MIHCHUTH KOMILIEK-
canii anani3 ObO sk mpeneneHTHUX (EHOMEHIB, TPEICTABUTH
crocou X BIATBOPEHHS B TEKCTOBHX ()parMeHTax (ypaHIy3bko-
IO TyONIMUCTHYHOTO IMCKYPCY, BUSHAYMTH TOTOBHI YHHHUK, IO
BIUIMBAIOTH HA CTYTIiHb AKTHBHOCTI BKWBAHHS TIEPBICHIX 3HAYCHD
®BO, a Takox cupHAIOTh HAOYTTIO HOBHX MpPUTAMAaHHIH TeBHii
KYJIBTYpi CMHCITOBUX BiIITIHKIB.

Mera nondrae y Tomy, o0 Ha KOHKPETHIX MPUKIAJaX BUSIBH-
TH YMHHUKK (yHKionyBanHs OBO sk mpeueneHTHUX (eHoMe-
HiB, @ TAKOX BIUIMB TEKCTOBOIO Ta KOHTEKCTYaJbHOTO OTOYEHHS
Ha (opMyBaHHs HauioHanbHO-mpenenenTHIX PBO, mo no3B0NsE
3MIACHUTH TIOPIBHAIBHUI aHAMi3 Tpajuuiinoi OibmiitHoi (popmu
®BO 3 Ti oka3ioHABLHUM BapiaHTOM, 3’SICYBATH TPOOIEMHU Tepe-
Kiajly HanioHanpHo-MapkoBatux ®b0, BU3HAYNTH OCHOBHI (YHK-
mii npeneneHTHAX @O B MyOTIIICTHIHOMY IUCKYpCi, BU3HAYNTH
KOPENSILito X TIyMayeHb Ta 3aNeKHICTh MDK aKTHBI3AIE (yHK-
uionysanns npetenentHux ®BO y Tekcrax bimii Ta cydacHomy
(paniy3pKoMy MyONIUCTHYHOMY THCKYCI.
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Bukuiaj ocHoBHOro Matepiaay. MoBa Mae 31atHicTh 3a0e3me-
yyBaTH 1H(OPMALHHY CTIaJKOBICTh, BiTOOPAKATH PO3BUTOK HAIli-
OHAJBHOI JIHTBOKY/BTYPHOI CTIUTBHOTH, MYXOBHHUH 1 KYNBTYpHHH
JOCBIJI JIOMHA. 32 JIOIOMOTOK) MOBHOTO iH(OPMAIIHHOTO KOy
(opMy€eTbCS €THIYHA 1 MOBHA CBITOMICTB, SAPO SKOi CKIANA0Th
npenenentHi deromenn. fx creepmkye Ppenepix Jhx. Keccuni
OJIHUM 3 JDKepes TIOTIOBHEHHS CIIOBHIKA HAapOIHOT MOBH € TIpeie-
JICHTHI BHCJIOBITIOBAHHSA [25], sIki 30epiraoTh MepBiCHE 3HAYCHHS
Ta HAOyBAKTh HOBUX MPUTAMAHHUX TICBHIN JIHTBOKYJIBTYPI CMKIC-
JIOBHX BIITIHKIB.

[penenentHi GeHoOMEHN € 00’€KTOM BUBUEHHS TEOpii mperie-
JeHTHOCTI, miaBanuHHu sikoi 3aknas FO. Kapayios. JlociHuk 3a3Ha-
YaB, IO MPELEAEHTH] TEKCTH — «I[€ TOTOBI IHTENEKTyaIbHO-eMOIIiii-
Hi CTEPEOTHUITH, SIKi BUKOPUCTOBYFOT SIK HCTPYMEHT, 1[0 TOJETTIYE
i TIPHCKOPIOE TIepeXim MOBHOI 0COOHCTOCTI 3 «(aKTONIOTTIHOTO)
KOHTEKCTY TYMKH B «MEHTAJIbHHUIA,  MOXJIUBO, 1 HABTIAKH)).

Jlo xapaxteprnx o3Hak mpenenentHoro texcry 0. Kapaynos
BITHOCHTD TaKi XapaKTePUCTHK: XPECTOMATIHHICTh Ta 3aralbHOBI-
JIOMICTh, eMOIIi{HA Ta Ti3HABAJIbHA LIHHICTh, PEIHTEPIPETALLiS, 1[0
BUSBIAETRCSA Y OaraTorpaHHiil BIITBOPIOBAHOCTI, & OTXKE Tpelle-
JCHTHI TEKCTH CTatoTh «daktoM KynsTypu» [9, c. 89].

Jlo TTaHHs (YHKIIOHYBAHHS TPENeNCHTHAX (eHOMEHIB 3Bep-
tamucs sk BirumsHsHi (FO. Bemuxopoma, T.Kocmena, O. Haiirok,
0. CeniBanoa Ta in.), Tak i 3apyoikni gocmigaukn (1. T'ymkos,
0. Kapaynos, B. Kpacunx, I Crmumkin ta inmi). [Ipenenenti
(heHOMeEHH BHCTYNalOTh MapKepaMu iHTEPTEKCTyalbHHX 3B S3KiB
PI3HHX TEKCTIB, 2 IPHHOMH IHTEPTEKCTYATLHOCTI € 3aC000M aKTya-
ni3aii npeneneHTHIX HEHOMEHIB.

Tepmin «mperieieHTHAI ()eHOMEH» MPUITHATO BBAKATH HAM-
OLIIBIIT BCEOXOILTIOIYNMY, OTHAK Y HAYIl HE BUSBICHO CILTBHIX
TiIX0/iB /0 Horo Bu3HaueHHs. [IpeneneHTHIM (heHOMEHOM Ha3H-
BA€EMO €MEeMEHT KOTHITHBHOI 0a3M MEBHOT MIHTBOKYIIBTYPHOI CITiTb-
HOTH, SKHI Ma€ 371aTHICTb Y CTHCHIN opmi 30epirati iHpopmaliio
1po (aKTH # BUCTYIIA€ MOIEIUTIO IS BIATBOPEHHS TOMIOHNX (aK-
TiB, PEMPE3CHTOBAHMH 1 MOCTIHO MOHOBMIOBAHMH Y MOBICHHI 32
JIOTIOMOTOH0 BITMOBITHUX BEPOATBHIX CHTHAIIB, 1110 aKTYali3yioTh
{i0ro craHapTHAI (BiIOMHIi yCiM IPeICTABHAKAM Ii€] TIHTBOKYTb-
TYPHOI CIITBHOTH) 3MICT.

Moxmuicts BimHecernns ®bO 10 mpeneneHTHNX (eHOMEHIB
MIATBEPIPKYETHCA THM, 1O 1M SK SBHI[AM, TI0B’S3aHAM 13 KYIbTY-
pOto, TIPUTAMaHHi BC1 03HAKH, AKUMH TOCIITHAKA XapaKTepPH3yIoTh
npenenenTHi GpeHomenu. Y tepminax B.B. KpacHux icHyrots mpe-
LeIeHTHI (DeHOMEHH, SIKi € BIJJOMUMHU IPEACTABHUKAM HalllOHAIIb-
HOi TIHTBOKY/IBTYPHOI CITUTHHOTH, BHKOPHCTOBYKOTBCA y PISHHX
KOMYHIKATHBHUX aKTaX, PEIHTEPIPETYIThCA B PISHUX IKaHpax
3aco0iB MacoBoi KomyHikamii [12, c. 170]. Y koHTeKCTI T0CTimKY-
BaHUX TpereeHTHO-MOTHBOBaHIX B0 MOTHBAIIIIHOK 03HAKOHO
BHCTYIIA€ MIEBHA MPELE/ICHTHA CUTYaIlis, ICTOPHYHKH (aKT 3adik-
COBaHHH B JIEKCHKOTPA(iuHIX, (ONBKIOPHUX, ETHOTPA(IIHIX 4K
iCTOpMYHKX JpKepenax.

bibmiifHa mpeneneHTHICT — TUHAMITHIN (EHOMEH, KM pea-
Ti3yeThes B HECKIHUCHHIH KiNbKOCTI BapiaHTiB BepOamisawii, 110
TIPOHK3Y€ MYOMIICTHYHAI AUCKYpPC Ta Hece y cobi coriabHe,
icropuuHe # emoriiiHe HaBanTaxeHHs [ 14, ¢. 192]. biOnis sx Kymb-
TYPHUH KOJ € YHIBEPCAIBHUM TPELeICHTHIM (hEHOMEHOM.

Jlo posmsmy ®BO sk mpeneneHTHNX (EHOMEHIB y CBOii
pobori 3Bepranacs M.O. Typxosa-3apaiichka, sika 3a3Hauna, 10
«... BUCHI HE MPUALIMOTE Bemmkoi yBark ®OBO, muamie 3ramyrodn
bibmito K JpKeperno BeTUKOl KUMBKOCTI MpEeleeHTHIX (heHOMEHIB

1 TOCHTAIOUNCH HA ESKI TIOKA30BI Ta ACKPaBi MpUKIam 31 CBATOrO
[Tucemay [21, c. 3]. TIpn upomy mocmipaums ceepmxkye, mo «dbO
HAJIEKATh JI0 KATeropii mpereeHTHIX (PeHOMEHIB, BiJTOBINAI0UM
BCIM BMMOTAM XapaKTepHCTHKaM IbOTO ABHUIIA, ajle B TOH Ke 4ac
BUSBIIAIOUH CBOT 0co0mmBoOCTIY [21, ¢.5].

3BaXkarouM Ha Te, MO THTAHHS TONUTY TPETeNeHTHHX (eHo-
MEHIB 32 XapakTepoM iXHbOTO BEPOAIBHOTO BUPAKCHHS € JUCKY-
CIIHIM, TOTPUMYEMOCS IPUHIMMIB XHHOT KIacuiKaii, 3ampomo-
HoBauux J. ['yaxosum i B. Kpachux, moninom Ha BepOaibHi (in 2
Ta 6UCI06TI06aHHA) 1 BepOaTTi30BaHi (mekem 1 cumyayis).

Tlpeyedenmna cumyayisa — «eTaNOHHA» CHTYaIlif, TOB’sI3aHa
3 Ha0OpOM IEBHUX KOHOTAIil, 1u(pepeHIiaNbHI 03HAKU SKOT BXO-
IATh B KOTHITHBHY 0a3y. [IpenenenTHOI0 CHTyallier0 MOKHA BBa-
JKaTh Ty CUTYaLio, fka J00pe BioMa HOCIAM MEBHOTO MEHTalb-
HO-ITIHTBATTEHOTO KOMILIEKCY, € aKTYalIbHO0 B KOTHITHBHOMY IITaHi
1Mae BapiaHT CIPHITHATTS, JI0 AKOTO BXOJATh HAI[IOHALHO-IETePMi-
HOBAHI 3HAHHSL, KOHOTAIIIT, SKi [TOB’S3YKOThCA 3 CHTYAIIIEH0, & TAKOK
ameNsAIii 10 K0T € YACTOTHUMH B KOMYHIKIIii IPEICTABHAKIB TaHOT
HaLiOHATBHOT JTIHIBOKYBTYpHOT cinbHOTH. Haifbinbia KinbkicTs
TaKNX HOMIHAII{ MiCTHTD Y CBOEMY CKJIaJli KOMIOHEHTH-OHIMH.

3a xnacudikamiero [, ['yaxoBa mpeneaeHTHI cuTyarii mopins-
€MO Ha:

— 3arapHO-(aKTHYHi, a00 TaKi, MO MICTATh MEBHY MO0,
a HaI[IOHATBHO JICTEPMIHOBAHE YABICHHS NP0 HUX HE CKJIANIAETHCS
3 OKpeMHX To3mIii ii yuacHukiB. [Ipenenentaa cutyamis Sodome
et Gomorrhe pesioMye cutyatito, ogany B byrri 19,24. B ocHo-
Bi ®BO nexuth KoHuENT ‘Sodome’, AKuit Mae CKIaJHy CMHCIIOBY
CTPYKTYDY, IO BONOMi€ KOTHITHBHAMH TIOTEHITIATIOM Ta TiTA€ThCS
CEMaHTHYHi} eBOMIONT B TpoLieci (yHKLIOHYBaHHS a) KpaiiHe Oe3-
namng (bruit, désordre); 6) posmycta (débauche, perversité).

Y dpanity3pkiit MoBi i ciosa sk ®BO He 3akpinuucs, a ixHe
BkuBaHHsA y Hasei pomany M. Ilpycra “Sodome et Gomorrhe”
€ IHIUBIXyaNbHUM AaBTOPCHKMM BHKOPHUCTAHHAM (TMCHMEHHUK
TIOB’s13y€ 11i CIOBA 3 MOHATTIM “péché sodomite”). CupomieHa op-
Ma Sodome MoXe 03HAYaTH “BUPAKEHHS TOYYTTS IHTEHCHBHOCTI
yoro-HeOyb Hebaxanoro™: La capitale mondiale de cette férocité
névrotique s appelle Shanghai. C’est la Sodome et Gomorrhe de
notre temps. La ville ne posséde qu’une mémoire, celle de [’argent
(L’Officiel, 3 aotit 2007).

— ponboBi: TiependadatoTh 000B’SA3KOBI TO3WIi # YTBOPIO-
0T CTPYKTYPY, SIKa CKIIAIA€ThCS 13 B3AEMOIIOB’SI3aHUX €JIEMCHTIB:
Cain et Abel — prototype de fratricide (Genése 4,3) akTyamizyeTes
yepe3 Ha3MBaHHs YYaCHUKIB Iiiel cuTyalii Ta BKa3iBKy Ha IXHi 103u-
1ii. Rien de sinistre et de formidable comme cette partie socialiste.
Sa langue est trés ambigué. Fils maudit de la création vrai Cain,
pourquoi pardonnerait-il @ Abel? La nature ne lui pardonne pas
(Michelet, Tableau de la France).

peyedenmmuti mexcm — 3aBepuieHuH Ta CAMOTOCTATHH PO~
IYKT MOBHOPO3YMOBOi JIISNMBHOCTI, BIIOMHHA UiEHy HallloHATb-
HO-THTBOKYJIBTYPHOI CIIUTbHOTH. [Ipeyedenmne Gucn06106aHHS —
PeNpOLYKOBAHHIT IPOYKT MOBHOPO3YMOBOT JIISUTBHOCTI; 3aKiHUEHA
1 caMof[0CTaTHs OMHHKIIA, STKa MOYke OyT abo He OyTH Ipe/MKaTHB-
Hotwo [12, ¢. 173].

3 oy Ha crenud)iky CMECITOBOTO HAlOBHEHHS MPENEICHTHI
(eroMeHy 3a piBHEM MPELEIEHTHOCTI MOXKHA KIacH(iKyBaTH SK
COTIIYMHO-TIPEIICICHTHI i HaliOHATHHO TpeneneHTHi. Jlo comiyM-
HO-TIPETIENICHTHIX 3apaXOBYIOTh TaKi MpeleeHTHI (eHOMEHH, 0
BepOANi3yI0Th 3HAHHS PO CUIBHOTY (HaiiMeHyBanHs Coran € mpe-
TIeICHTHIEM I IPUXWIBHUKIB icnamy; iM’st 6ora Yahweh € mpetie-
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JIGHTOM JTS TIPEICTaBHUKIB iymai3my; MomuTea [ocmomas «Notre
Pérey € IpeNeIEHTHO TS XPUCTUAHCHKOI PENITiiHHOT CIIUTBHOTH).

BinnosigHo mo kmacudixanii J{. I'yaxosa npeuenentai ®bO
Kiacr(ikoBani 3a X 3MICTOBOK CTPYKTYporo: 1) mpeueneHTHi
BHCJIOBMIOBAHHS, SIKi MAIOTh TIOBEPXHEBE 3HAYCHHS: en chair et en
os (Luc 24,39) i3 nnomi i kposi (UBHH, TOBHOKPOBHUH); 2) Tpetie-
JICHTH] BUCJIOBJIOBAHHS, IKMM MPUTAMAHHE OBEPXHEBE 1 IHOUH-
He 3HaueHHs: Passions du Christ (myxku [ocnooui) — He JHIme Topii,
110 Bif0yBANACSA B OCTAHHI JHI KUTTA XPUCTA, & i CHIIbHE minecHe
cmpaxcoannsi, 3) TPEUENCHTHI BUCOBIIOBAHHS, SKI HE BUSBIS-
0Th TIOBEPXHEBOTO 3HAYECHHS, & CHCTEMHHH CMHCI aKTyali3yeTb-
¢ uepe3 DIMOMHHE 3HAUCHHS: les voies du Seigneur sont impéne-
trables (Romains 11,33) nymi [ocnooni nenisnasani — ueThes He
e Tpo uuisix Tocroza, ane i mpo HeMOKIMBICTh NEPE0auuTH
niepedir icTopii.

Tlpeyedenmue im’s — iHOMBITyambHe iM’s, TOB’s3aHE a0o
3 IIMPOKO BIIOMHUM TEKCTOM a00 3 MPEHEICHTHOK CUTYAIl€.
[IpenenenTHi iMeHa BKa3ylOTh Ha Ha3BAHWH HUMM 00’ €KT Ta Hali-
JIeHi I0aTKOBOIO eKcTpasiinrBicTiyHow iHopmariero. E.C. Orin,
JOCTIKYIOUH BIACHI IMEHA, 10 TIPUBHOCATH TONATKOBI 3HAYCHHS,
BBAXKAE, MO «... OHIMH HE TUTbKH 3[IaTHI BUKOHYBATH CBOIO MPSMY
1 1I0YaTKOBY (yHKIII0 — OyTH iMEHaMH 00 €KTiB OTOUYKOUOTO HAC
CBITY, anle if MOXKYTh MICTUTH BTOPHHHHI, 10/[aTKOBHiA TIOHSATIHHMIT
3MICT, CTAaBaTH B MOBI CKCTPECHBHO-OIIHHUMH 3aMiHHUKAMU IMEH
arapHux» [18, ¢. 11]. BHacminok anammizy Oy BHOKpeMIIEH Tpy-
TH TIPETIEICHTHUX IMCH 32 TAKUMH 03HAKAMI:

— Mun G1ACHOI HA36U, WO € OCHOBOIO NpeyedeHmHO20 iMe-
Hi: AHTpOTIOHIM Adam, 3BOAUTHCS JO TIMOTETHYHOrO JEHOTAaTa
0i0niifHOTO Teposi, 3yMOBIEHOr0 HOro 00pa3oM eKCTEHCIOHANbHO-
TO 3HaYeHHS: Vieux Adam (TpimHa mromuna), débarrasser de vieux
Adam (yxoBHO OHOBHTHCS), coté d’Adam (xapTiBIiBa Ha3Ba KiH-
kn), enfants d’Adam (momn), loi d’Adam (monpyXHE KATTS), vin
d’Adam (Boma), téte d’Adam (mepeHOCHWH OCBITIIOBAY, MO MaB
dopmy moncekoi ronosu), brebis d ‘Adam (BepOntonu abo crero-
BUii Mipax), larmes d’Adam (kapTiBnuBa Ha3Ba TOPLNKH), pomime
d’Adam (BunHyTa XpAIIOBa YACTHHA TOPTaHi) Ta iH. Bupas n ‘avoir
pas péché en Adam (OyTH TIPUKITATOM YECHOT) MOXHA PO3TIAIATH
K TICPBUHHMI, 0 CIIBBITHOCHTBCS 3 BU3HAYCHHMH MpPEICICHT-
HuME cutyatisvu bibnii. 3navenns y Binonomactmunnx OO
BUKPUCTANI30BYETHCS B TPOLECT CBOEPIIHOTO CHMOI03y BHXITHUX
0I0NIHMX KOHOTALN MpeleHAeTHIX IMeH 1 3BYKOBOI 00pasHOCT
B KOHKPETHIH HAI[IOHATBHII MOBI.

— CUMBOTbHE HANOBHEHHS TpeyedeHmHo20 iMeHi. Y TBOPEH-
Hi ®bO Gepe ydacth CHMBOMIYHE 3HAYEHHSA, SKUM HATIOBHIOETHCS
oHoMacTH4Ha obomoHka. CripaenymBuM € TBepikerHs €. OTiHa
TpO Te, 0 CUMBOJIIYHI 3HAYCHHS € JIMIIE CEMAHTHYHUM CIIiB3HA-
YeHHSIM OHIMIB, OCKIBKU «iX JIEHOTATHBHI O3HAKH CIIBICHYIOTH 13
3araJbHOMOBHIMH KOHOTAIAMI [18].

ABTOp 3a3Hayae, MO BHACTITOK TMEPEXOdy MPEIeIeHTHOTO
IMeHi JI0 po3psizly 3araibHUX HA3B POSLIMPIOETHCA cepa TXHBOro
(ynkiionyBanHs. BinbyBaeTbes IeoHIMI3allis, MpeleAeHTHI iMe-
HA BUCTYNAIOTh CHMBOIIOM TIEBHOI XapakTepucTuku: Job — 3mumap,
Samson — cunau, Thomas — HeBIpyrOUUit, HeNOBIpIUBHH, Judas —
3pamnuk, Dalita — 3pamamis, Mathusalem — cmapui.

bibniiiHa MoTHBaIs 10BOMTE, WO TpeneieHTHe M’ Cain
yocobmoe 00pas [ ‘assasin fratricide et de ['envieux, y3araTpHeHiITe
’homme pervers, a xypHanictu 3ragytotb Caines six les partisans
de la gauche ou les fascistes (selon les opposés de |’Espagne
républicaine). Taxi HaiiMeHyYBaHHS IIONWHH, WO Y3aralbHEHO
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HA3MBAKOTH THIIOBUX MPEICTABHUKIB [EBHOI COLIANIBHOI UM TICHXO-
JOTTYHOT IPYIIH, € «3HAaKaMHU HaLioHATbHOT KymsTypm» [7, c. 36].

Tak, HOCiEM CHMBOIIBHOT CEMAHTHKH CTaNo iM’st Judas y Bupa-
3ax Buaiser de Judas; Trente deniers de Judas; Espéce de Judas.
Kpim Brache 0i0miiHOro 3Ha4eHHs (OHOTO 3 aMOCTOMIB), Le iM’s
TIEKCHKAITI3yBANOCS CHHOHIMOM JIFONWHY, IO 3pajiia OMM3BKHX,
TICPEKOHAHHS 1 CTaNA BiJICTYHIKOM.

Take MeTaOpUUYHE CMHCIOBE HAIOBHEHHS MOJICIIOETHCS
3mictoM €BaHrednis, e BimoOpaxkeHa 3paja IyL[OIo Xpucra. Jlex-
ceMa aKyMyioBaa TeKCTOBY iHQOpMAIlIF0 | BHKOHYE BXE HE
(yHKIiFO IMEHI, a CHMBONBHOTO TI03HAYEHHS MiACTYMHOCTI Ta 3pa-
ma: Jacques Chirac a apporté son soutien et son vote a Nicolas
Sarkozy, le candidat de I"'UMP, pour I’élection a venir. Que penser
de ce soutien? Est-ce un baiser de Judas? On ne le saura vraiment
qu’apres élection (La 5, 21 mars 2007).

3a/19 CHMBONBHOTO BiITBOPEHHS OKPEMHX EIeMEHTIB
y cknani @bO He BapTo HEXTYBATH HU3KOI0 YMHHKKIB, SKI BILIA-
BAIOTh HA BHHUKHEHHS CHMBOJBHUX KOHOTAIIii: THIT OHOMACTHY-
HOT OCHOBH (AHTPOMOHIMIYHA, TOTIOHIMIYHA, TEOHIMIYHA), peab-
HicTh 200 ippeanbHiCTh AEHOTATa, YACTOTHICTD BKHBAHHSA OHIMA
Ta HOTO €TUMOJIOTis, CTPYKTYPHO-OpraHi3amiiiHi XapakTepucTH-
K1 mpetieieHTHOTo iMeHi. Tak, mpesupent bym (Bush) moxHa
Oyno 0 mepenatn sx président Buisson, a #oro Bille-TIpe3naeHT
sk La Caille, abo x brebis 3amicts Rachel, fragilité — Abel,
Emmanuel — Dieu avec nous. IlpenenentHi iMeHa y Hedpaseo-
JOTIYHOMY BIKMBAHHI MpPEJCTABICHI KATErOpiaibHUMHI OJIMHH-
IAMH, SKi CTIPUSIOTH 1HAMBIAYyaNi3alii, BHUOKPEMJIEHHIO 00’€K-
Ta ab0 cy0’ekta cepen TOmiOHMX. BimbmricTh mpeneneHTHHUX
®B0 y cBOEMY NEPEHOCHOMY 3HAYEHHI 3a3HAJIM Y3aralbHEHHS,
abCTparyBaHHS Ta CHMBOTI3AIIii.

1) kinbkicmy ckraOHukie: OTMHWYHI TIPelENeHTH Oi0miiHi
IMEHa; CKJIaJIeHi CEMaHTHYHO 3B’ 13aHi PELECHTHI IMEHA, KOMIIO-
HEHTH SKHX HE BIKMBAIOTHCS OKPEMO SK CAMOCTIHHI MpeleeHTHi
OJIMHMIII; CKIAJICHI CEMAHTHYHO BiTbHI TPEIENCHTHI IMEHA, KOM-
TIOHEHTH SKUX BKMBAIOTBCS PA3oM — K IUTICHA OMHHIS (YHK-
IIOHYBATH OKPEMO, HE BTPAYAKOUH TPH I[HOMY O3HAK MPEIe/ICHT-
HOCTI; CKJAJIeHI CEMAHTHYHO BUTBHI TIPEIENCHTHI IMEHA 3 OTHIEI0
000B’A3K0BO0 4acTHHOMW (Judas Iscariote); mapHi iMeHa, KOMIIO-
HEHTH SIKIX YKHBAROTHCS 3aBAIH PA30M Yepe3 BUCOKUM CTYMiHb IX
CMHCII0BOI 3B s3aH0CTI (Abraham et Sarah).

V Bupasi Echelle de Jacob (Genése 28, 12) imst Jacob He MokHa
3aMIHHTH Ha iHIIe, OCKITHKHA Oi0MiiHe iM s BUKOHYE KYIBTYpPHO-1H-
(opmaTiBHy (YHKILiI, SKa MOJIATAE Y MOBIIOMICHHI 103aMOBHIX
JAHAX TIPO JCHOTATa iIMEHi Ta BOJHOYAC CHTHAMIZYE PO 3B’I30K
®bO 3 bibnieto: Une épreuve un peu élevée sur I'échelle de Richter,
mais si [’échelle de Richter, comme celle de Jacob, permet de
s élever jusqu’a Dieu.... (France Inter, 25 juin 2000) (tremblement
de terre en Iran et épreuve de Dieu qu’y voit Ali Khameiny).

Kypuamictn Bratotses o npenenentaux ObO sk B iX nepBuH-
HOMY MAMOMY, TaK iy meperocHoMy 3HaueHHi. ®BO B ix mpsMomy
3HAYCHHI BUCTYTIAIOTh, IEPEBAXKHO, K 00’ €KTH HOplBHﬂHHﬂ TPOEK-
Tytoun OiONiifHUH IHTEPTEKCT Ha TKAHWUHY CTATTi. Y TIEPEHOCHOMY
3HAYCHH] BOHU BUCTYIIAKOTh META(OPUUHIMHU TO3HAYCHHAMH IS
penuIienTHOT chepr «aOCcTPAKTHIX TIOHATEY.

Bxusanns mpenenentaux OBO cmpuse  excrpecuBHOMY
300paKeHHIO TOJiH, iX MparMaTMuHiil XapakTepucTHli (OIiHKa,
eMOIIiifHe CTaBIeHHS, BUpasHiCTh BuCIOBMOBaHHs). PO € mpe-
NETCHTHUMA TEKCTAMH, TOTOBHMH IHTEJEKTYalbHO-EeMOIIHAMU
OMoKaM¥l, CTEPEOTHIIAMH, SKi BKMBAIOTBCS SK IHTEPTEKCTyaTbHi
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eNeMeHTH, 3a0e3Medyiour IHTepTEKCTYATbHIN 3B’ A30K MIK TTyOmi-
IMCTHYHIM TEKCTOM 1 TekcToM bibmil.

Tak, O.M. TIpubutsko, aHATI3yruH 0COOIMBOCTI MPEIIEIECHT-
HuX B0 y MBI razer, miifiima BUCHOBKY, 0 OCHOBHI X (QyHKIIis
®BO - inghopmamusna i HoMiHamueHa, TPOTE CLIOCTEPIrAlOTHCS
i cuTyarii BUSBY mepcyasuBHOI (mepexonanss) [19, c. 36].

penenentni ®BO He muame HA3MBAIOTH MEBHE IM’S YK MO0,
a i TMOJAlTh CHTHAN 10 CTpWIHATTA iHdopmanii (iHpopmamus-
Ho-cueHanbHa (hyrkyis). KomyHikaTiBHa MeTa 3aronoka Detix poids
deux mesures (symbole de I'injustice) (Deutéronome 25, 13) mons-
Tac He Y BUYEPITHOMY TPE/ICTABIEHHI TOBIIOMIEHHS, a Y hparMeH-
TapHii Ha3Bi TeMH, MepenaBaHHi kBauTiB iHpopmaii [10, c. 106]:
Deux poids, deux mesures? L'ONU et le conflit israélo-arabe: une
approche quantitative (L'Humanité, 30 octobre 2006).

[Ipenenentre 6iOniiiHe iM’s He € IPAMOIO BKA3IBKOK Ha HOTO
MOITMBHX TIEPCOHAXIB M MO, & BUCTYIIAE 3ac000M CTBOPEHHS
Meraopimasoro 00pasy. MoKIHBIiCTb peanizalil MpenefeHTHOTo
0i0iitHOT0 IMEHI K OTEHIIHHOTO 00pa3HOTO 3aC00Y BKa3ye Ha Te,
1o ®BO BUKOHYIOTH TaKoX 1 hyHKLIO MeTadopH3aLii.

BucniB cheval de Troie, BXuTHI y 3HAYCHHI nIOCMynHICHD,
CTa€ BUXITHUM IS TpaHC(HOPMOBAHOTO troupeatt des cheveaux de
Troie, 10 HOTO XKyPHATICTH BKUITH SIK 3arONOBOK JI0 MaTepiany mpo
exoroMiuny motyry CIUA B inmmx kpainax: Mateusz Piskorski:
“La Pologne a été utilisée comme cheval de Troie des Etats-Unis
dans I"Union européenne” (L'Humanité, 21 novembre 2005).

CriBBigHeceHiCTb 1 creun(ika CTPYKTYpU TNpeLefeHTHHX
®BO nonsrae y Tomy, 110 X 00’€Hye ofiHa i Ta * iHhOpMAIlis,
a iH(OpMATHBHI BY3IH OTPUMYFOTH TIOCIiI0BHH po3BHTOK [, ¢. 15].
V peuenni Hongrie: la Paque du cardinal Mindszenty (La Croix,
8 février 2000) nexcema la Paque (la réhabilitation) iHdopmaniitao
BKKO JIOCTYIHA YNTAYeBi, a CTABICHHS XypHATiCTa JI0 TOroyac-
HUX TTOMiH PO3KPUBAETHCA T/ 9ac TONANBIIOTO IPOYHTAHHS. 3aro-
TNOBOK: Premier ministre — premier apotre! Que cache votre baiser
de Judas? (La 5,21 mars 2007) HanamToBye YuTaya Ha MOSCHEHHS
1 3aBIIKN CEMAHTHIII Ti€CTIOBA cacher, BUKIMKAE HA PIBHI MepeNiH-
(opmatlii ipoHiuHe CTaBICHHS JIO TOJIH.

Haith fKIIO MUTAHHS NpEJCTABICHE IUTATOK 3 TPOMOBHU
TOMITHYHOTO Jisf4a, Ky JKYpPHATICT BUKOPUCTOBYE B JOCIIBHIM
(opwmi, BOHO He M030aBeHe CTUITICTHYHOTO,  CaMe, PUTOPUIHOTO
3HAYEHHSI, OCKUTbKU HE PO3PAXOBYE HA BifIOBI/Ib, & 3BEPTAETHCA 110
MAcOBOI ayIuTOpil 1 MOXe TependayaTd MOXJIMBY peakiir. Tak,
npenenentHe iM’1 Notre Dame de Corréze axTyanisye y CBiIoMOCTi
azpecaris «ueHTpanbHuil xpaM y Kopesi, npucssuennii boropoau-
11i (Kopesekiit boromarepi). Sauf si elle ne représente qu elle-méme
en tant que la dame aux pieces jaunes ou [’élue de la Corréze, je
ne pense pas que son ralliement puisse étre une bonne chose pour
Nicolas Sarkozy (Le Figaro, 7 avril 2007). Kontexcr ctarti cipu-
ste (opmyBanHio 00pasy bepuanertn llupak, mo yocobmoerses
3 IIpecssroro JliBot0 Ta BUKOHYE poib MOMITHKA-3AXUCHHI s
CBOIX BHOOPLB, 5IKi yocoOmotoThes 3 napadisamu [5, c. 142].

[penenentai  ®5O  BONMOMIKOTh  3MICTOBHO-()aKTyaTbHOK
Ta 3MiCTOBHO-KOHIIENTYAIBHOK iH(OpPMAII0. 3MICTOBHO-(aKTy-
albHa IH(OpMALlsS MICTHTh B COO1 MOBIJIOMJIEHHS PO (aKTH, 1110
BiOyBaTHCS Ta BifOYBAIOTECS B HABKOIMMIIHEOMY CEpENOBHIIL.
3MiCTOBHO-KOHIENTYaNbHa iHOpMALlisl MOBIIOMIISE YNTay IHIU-
BiTyaJbHO-aBTOPCHKE PO3YMIHHS BITHOCHH MiK SBHIAMH, 3Malb0-
BaHUMH 3ac00aMy (hakTyanbHoi iHpopMarii.

OcHogHa (akTyanbHa iHdopmartis neperaetses B0, ane ixui
JIEKCHYHI KOPEIATH He TUTBKH MOCHITIOOTE ITF0 IH(MOPMAIIifo, T0/1a-

F0YH BITOMOCTI 3 TIOMITHYHOTO 9K €KOHOMIIHOTO KUTTS KpaiHi, ane
it akTHBHO OepyTh yuacth y opMyBaHHI KOHLENTYalbHOI iH(Op-
Marii: Entre le Parti et I’Etat, ['imbrication a été totale pendant
deux genérations; en se réservant le monopole de la formation des
élites, le parti a modelé ['Etat a son image (Libération, 15 février
2003). V napegenomy TekcToBoMy (pparmenti ®bO (modeler a son
image) (Genese 1, 27) mizcuioe hakTyanbHy iHQopMaIito, BIUH-
BA€ HA CTIICTHYHY CTPYKTYPY aHAJi30BAHOTO OIOKY, € TONOBHIM
EIeMEHTOM, 110 OPMYE KOHIENTYATbHY iHQOPMAILIEO.

Tomy ®BO maroTh moziBiiiHy NPUPOLY, KOMYHIKATHBHY Ta TIi3-
HABAIIBHY, /e Tepima 3a0e3medye mepedir KOMyHiKaTHBHOTO aKTY,
a Jipyra BiITBOPIOE 0cOOMMBOCTI (hparMenTa fiiicHocTi. Y Buan-
Hi Le canard enchainé (11 avril 2000) o6pa3 MiTTepana mogamo
K 00pa3 XpucTa mepen amnoctonami, K TMepcoHax, IO Opra-
HIYHO 37MBCS 3 MOHATTSAM, Ji¢ MyONIIHUCT MEPETBOPIOE IYMKY Ha
KHBY 0COOHCTICTB, KA 31aTHA OPraHiYHO BKITFOUMTHCS B iHPOP-
MatuBHul Tekct: Fr. Mitterrand faisait devant ses apotres les
commentaires Suivants.

®BO cryrye mkepenoM ABomIaHoBoi iHGopmarii. Yntad pos-
nizHae Ta ifentudikye ObO, cnpuiimatoun croyarky OykBabHe
0ibmiiiHe 3HAYEHHS, a TIOTIM BiJMOBI/HE HA0yTe, KoHOTaTHBHE. [1ix
yac JICKOJyBaHHS IH(OpMaIlii unMTayeBi HEOOXITHO OMPAIFOBATH
1Ba B iHDOpMaIlii — 00pasHy Ta JOTI4HY, 3 METOFO BiITBOPEHHS
CYTTEBOTO Ta JPYTOPSIHOTO, BUPI3HSAIOUH APYTOpSIHE AK (QopMy
JTIOMATKOBOT KOMYHIKATIii.

Y 0 étre plus catholique que le Pape (OyTi HaTO BiIaHKM
SIKIfCh crpaBi) Ha 0a3l BUXITHOTO MOHSTTS C(OPMYBATOCS IHIIE,
3 TIPOTHIIEKHUM EHAHTIOCEMIYHIM 3HAYEHHSM, YTBOPHBIIHA IpOHIY-
Hy KoHoTaito y ctpykrypi ®BO. JlocniBHa ceMaHTHKa MPOYATY-
E€TBCS SIK Oymut Oinbuum Kamoauxom Higic nana. Ha amorismi mo6y-
nosano ®bO, 1o cTBoproe iponiunmii edet. Y Bupasi Le Pape ne
tend pas 'autre joue, il exorcise... (Marianne, 24 septembre 2003)
TUCKBATI(hIKYETHCS CUTYAIliA, YCTANEHA Y KYMBTYPHIi maM’sTi MOB-
HOT 0COOMCTOCT], THM CaMHM BKa3ye Ha abCYpIHICTh peanbHOCTI,
BIITBOPEHOT y MyOMIIUCTHIHOMY JHCKYpCI.

Excnpecugny cmunicmuyny hynkyio BUKOHYIOTb TIPELEICHTHI
®BO, BKATI 31 3HAYCHHAM, TPOTIIICKHAM TOMY, SKE 3a3BHUAl 32
HuM 3akpinene. Takuil npuitom Bukopuctanns b0 3actocosy-
I0Th 3 METOIO Tepe/iadi ipOHIYHOr0 BiTIHKY BUCIOBITIOBAHOT yM-
xu. Et Mel Gibson filma la passion (Dieu créa le monde) (Marianne,
25 avril 2004). Edex ipoHii zocsraeThes 3aBIAKM napaneni cTBo-
perns cBiTy / hinmbMy Ha O10MIHHEIH CIOXKET, IO MPOBOKYE HETaTHB-
He CTaBNeHHS 10 il Ipo AKi ieThes Y TekeTi. B Takux Bumagkax
TiepeBaXae KHEraTHBHAY MeTadopa.

YcBinomeHe MOpYLICHHS HOPMH CIPAMOBAHE HA BHCBIT-
JICHHS. TApaJOKCANBHOCT], KA BUHUKAE BHACTIOK KOHTPACTY
MK cranmaptHoro popmoto ®BO Travailler dans la vigne du
Seigneur (Exode 5,1) — mpydumucs 6 10Hi yepkeu Ta HeCTaHIAPT-
HAM (HECTIONiBAHUM) 3MicToM omunwili Tomber dans la vigne du
Seigneur (sabacamo eunumu): Il semblerait une nouvelle fois que la
presse frangaise “oublie” de parler d"un sujet sensible: le plus haut
représentant de [’Etat tombé dans les vignes du Seigneur. Merci a
la presse belge de s’en étre fait ['écho (France Inter, 10 juin 2007).

B amanizoBanux npenenentanx ®bO dpaseonoriuna edexTis-
HICTb JIOCATAEThCS ABOMA LITAXaMHU: Yepe3 TeBHUM crenudivnuii
100ip, HE TOPYIIYI0YH MOBHOI HOPMH; 4epe3 BMOTHBOBAHY MOIIH-
(iKarlito KOMIIOHEHTIB, BIIXWJICHHS BiJl HOPMH, 3 METOI Tlepeadi
®BO nakoHiuHille, HE 3MIHIOIYM 3MICTY, @ TAKOX 3aJIi J0CST-
HEHHS OiNBINOT BHPA3HOCTI, CTBOPEHHS HE3BUYHOCTI, IPHBEPHEH-
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Hs YBard 4uTaya HOBMM 3MicToM. Lle pesymbrar cBifomoro, a He
BHIIAIKOBOTO MOPYLIEHHS MOBHOTO ETHKETY, BILIMBOM Ha EMOLIHHY
Ta IHTENEKTyaIbHy cdepy aapecara 3 METOl CTBOPEHHS IIparMace-
MAHTHYHOTO €(eKTy.

Ockinbku myONiMUCTHYHAI UCKYPC € OLIHHMM, BiH HE JHIIE
1H(OpPMYE, arie # OLIHFOE, BTITIOE XapaKTep CTABIEHHS afpecara 0
300pakyBanoi HUM fiificHoCTi. [IposiB aBTOPCHKOTO «s1» JKypHATicTa
poOHTE MOBJICHHS EMOIINHO-0cOOMCTICHNM, a BuKOpHcTaHi ObO
MAIOTh OLIIHHHUH Xapaktep, a oTxe oyinny ¢yuxyilo. OLIHKY BBa-
JKarOTh TONOBHOIO KATETOPI€I0 MPAarMaTWK| B MeXax BILTHBY, sKa
CITIBBITHOCHTBCS 3 IOHATTAM YMHHUKA 4/IPECara i € BAKIUBHM elle-
MEHTOM (hOPMYBaHHS IParMaTHIHOro eeKTy.

Ha nymxy H.O. Jlyk’sHOBOI, ONiHKY TpeacTaBleHo SK TeB-
HU1 1HBAPIaHT, 1O Peani3yeTbes Y ABOX BapiaHTaX: HOUMUGHOMY
(meniopamugHomy) Ta HecamugHoMy (netiopamugromy) [15, c. 45].
ABTOpKa T10B’513y€ 10 KATETOpil0 3 COLiabHIMI YHHHUKAMHU: TIeH-
OpaTHBHA MapKOBAHICTb 3YMOBIICHA HETAaTHBHUME COLIATbHIMA
NPUYMHAMH, HECTIPUATIMBUMY YMOBAMH KHUTTA CYCILTbCTBA TOLLO.
Y ®BO HeratuBHa OLHKA 3aKpiMJIeHa Y3yCOM i 4acTO HiBEMIOETh-
cs b0 BHIO3MIHIOEThCSA. MemiopaTiBHa, HABMAKH, € PE3yIbTaTOM
TIO3UTHBHOI O3HAKH, KoMIOHEHTOM ceMaHTHkH PbO i mokmikana
CTBOPHTH BIITIOBIIHY €MOIiiHY peakito ajpecara. byap-ska omin-
Ka CoIliaTbHa 3a CBOEIO CYTTIO [3, C. 5], InM MOACHIOETCA ii Bapia-
THBHICTb 4epe3 COLiaTbHy HEOTHOPIIHICTD CYCILTBCTBA.

®BO0 Le doit de Dieu (Bons 60xa) (Exode 8, 15): Tous deux sont
morts. Seigneur, votre doit est terrible! Bunineni B neininii cnosa
BKa3YKOTh Ha MPUCYTHICTb y ceManTuili ®BO HeraruBHOI OLIHKH,
B HactymHOMY npuKIIaji HeraTHBHE 3HAYEHHS HiBEMIOEThCS, TIEpe-
XOIUTh Y CBOK) MPOTHIICKHICTh, HAOYBAE TO3UTHBHOI OLiHKH [13,
¢.13]: Ceux qui n’ont rien a se reprocher — les innocents, les blancs
comme neige — seront épargneés par le doit de Dieu (L’Humanité,
12 avril 2002).

3aronosok I/ est mort le divin enfant (Le Nouveau Observateur,
28 juillet 2006) yrBopeHuii TpaHcdOpMAIli€t, MO ACOIIIOETHCS
3 BEJMKOIO PAJICTIO, 32 PAXyHOK 3aMiHH €eMEHTY 7idifre Ha aHTO-
HIMIYHUI mourir, a ToMy, iHhOPMALIis OLIHIOEThCS K CKOPOOTA.

KorniTnBHu YMHHNK Bifirpae BaxIuBy poib. Lle cy0’exTuB-
Hui 00pa3 00’ eKTUBHOI AificHOCTI: icHylo4a iHbOpMaLis mepeTBo-
PIOETHCS Y CBIIOMOCTI Cy0’€KTa OIIHFOBAHHS, CIIiBBIIHOCHTHCS
3 {00 YABIEHHAM TPO O3UTHBHE Ta HeratusHe: Pour la premiére
fois, depuis quelques derniéres années, un communiste est élu.
Le signe qui les distingue dans I’Apocalypse était presque visible
dans ses actes (Libération, 15 janvier 2005). [Todarok moBizomeH-
H pour la premiére fois, depuis quelques derniéres années nae miz-
CTaBM BiIYYTH MPHUCYTHICTh EMOLINHOTO aBTOPCHKOTO CTABICHHS
710 ToBizToMITeHOT ToAii. OfHaK, He PO3YMIKUM HOPM CYCILIBHOTO
Ta MONITHYHOTO KHUTTS, HEMOXKIIUBO BrajaT SK came (II03MTHBHO
Yl HEraTHBHO) OLIHIOE aBTOp (akKT X0ya BUAUISE KOMYHICTHYHY
mapriio ceper iHmmx maptii, Bukoprctoyioun OO signe des élus
dans I’Apocalypse (Apocalypse 7, 8).

Sk BBaxkae €. M. Bonb() «BH3HAYEHHS MIO3UTHBHOTO YH Hera-
THBHOTO OLIHHOTO XapakTepy 3alekUTb Bill 3HAHH «KAPTHHH
CBITY» Ta Bi/INOBITHUX KPUTEPIiB OLiHKH, NPUAHATHX B MOBHOMY
KoJekTHBi. OCKUTBKH 111 0araThox 00 €KTIB Ta CHTYAIIii B COMiyMi
ICHYIOTb BITOBI/HI OUiHHI YABJCHHS, OTPUMYBay MOBIIOMICHHS
PO3yMie, TIPO SKY OIIHKY HAEThCA, HABITH AKIIO BUCTOBTIOBAHHS HE
110B s13aH¢ BacHe omiHanME B0 [2, ¢. 396].

Bupa3s Babylone moderne (La 5, 25 octobre 2006) (symbole
de la dissolution des meeurs) BinTBOpIOE TOTOUACHI TOMii ITamii.
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Bupas captivité de Babylone (Ap. 14, 8) Bu3HaYae MaTPHIO COITi-
allbHUX POJIEH, TOB’S13y€, 3 ONHOTO OOKY, TEKCT 13 TI03aMOBHOI0 UK
XPUCTHUSHCHKOI CHTYAII€l0 — POJb Mamy B Itanmii, a 3 iHmoro —
Bi/mpaBHuKa Ta oneprysada ObO: Les papes quittent Rome pour
Avignon. Dans cette captivité de Babylone, la papauté, séparée du
monde romain, perdait la moitié de sa grandeur (Edgar Quinet,
Révolution d’Italie, LAR). ®BO La captivité de Babylone y 3Ha-
ueHHi exil pénible et humiliant € He JMITe OHOMACTHIHIM 3HAKOM
TEKCTY, ae # ronoBHAM 3aco0oM «BKmoueHHs» PO 10 MOBHOTO
Ta 103aMoBHOr0 KourekcriB. ®bO mam MOBI YMMAIO HOXITHHX:
“Nouvelle Babylone”, “Moderne Babylone”, “Les captivités de
Babylone”, “Babylone la Grande”, "Sion pleure quand Babylone
rit” [28, c. 41]. He mimnsrae cymMHiBy noMiHyBaHHS y Takux @O
OLiHHO-eMOTHBHOTO KOMIIOHEHTa, @ YAaCTOTHICTh BXXMBAHOCTI
3aCBiUY€ X BOKIMBICTD SIK eKCHPECUBHO-MAPKOBAHO20 KOMIIO3U-
IHHOTO OJI0KA CTATTI.

Ha ocHoBi cMuCII0BOrO 3B’S13Ky 3 TEKCTaMu CBAHTeIIs Mpelie-
JeHTHE iM’s1 Hérode y BTOpHHHIN QYHKIIT TPAKTYeThCS AK HaiiMe-
HYBaHH$ 010 — HOCIiB [IEBHUX MOPAILHO-ETHYHUX LiHHOCTEH. [M’s
iyneiicekoro naps Hérode le Grand (Math. 2, 16) ctano ciuroHIMOM
massacreur des enfants. HeraTupHi acoriaTiBHi 3B S3KH, MO Mill-
HO 3aKDIMANIKCS 33 UM IMEHEM 1]l BILIABOM TEKCTOBHX YMHHHKIB,
CTPHSLITH TOMY, TIIO I15f HA3Ba CTala CHMBOIIOM THPaHa, HOCIEM Hera-
THBHOI OmiHKH [26, ¢. 30].

Jlexcema Molek (Lévetique 18, 21) € migTBepmKEHHAM TOTO,
1110 aMbTEPHALIEI0 TONOCHUX €BPE] AOCATIIN 3MiHH 3HAYEHHS CIIOBA.
Melek y MoBi (iHIKIHIIB 03HAYANO Yap, 60100ap HA TO3HAUCHHS
no6az, Ta KOJM BKUBANOCS CTOCOBHO Oora mepciB, craBano Molek.
VTBOpeHa 3aBISAKH aNbTEpHAII TOJIOCHHX OiHApHA MApOHIMivHA
(opma Molek / Melek 3minroBama CBO€ 3HAYCHHS Y HAIPSMI 3aKpi-
TUICHHS CEMU 00pa3ti, CAMBOIY HeHadicepiusoi cunu. Y HaBeICHUX
npuktaznax npereneati ®bO mictats excnpecuso-oyinny iHgop-
Mayiro, O JIA€ TICTaBY CTBEPIUKYBATH iCHYBAHHS OI[IHHO-EMOTHB-
HOI JIOMiHAHTH BUCIOBIICHHSL. TeHIEHILis 10 eMOLIHHOI0 300paeH-
HS JIHCHOCTI, 0COOMCTICHA aBTOPChKA iHTEpIpeTallis (JaKTHIHOTO
Marepiany cTBopioe ocoOnuBuii Xapaktep excrpecuBrocti OBO.

Onmra i Ta % ®BO Mo¥Ke To-pi3HOMY pearTi3yBaTiCs B ONHOTHII-
HUX CUTYAL[iSIX MPE/ICTABHAKAMH Pi3HUX HOCIiB MOBH. Y pe3ymbTari
pkuBanHt B0 B HeBNACTHBIH 1 HUX cuTyarli] (KOHTEKCTI) HOCI-
€M {HIIOTO COIIONEKTY (MOBH TpoQeciiiHoi Tpymu) 3 SBIAEThCS
HOBHH BIATIHOK, KM 3r00M O(OPMITIOETHCS B HOBHH 010MmilHuM
BapianT. HoBwit GiOmiifHmil BapiaHT PO3MIUPIOE MPArMATHKY BCi€l
®BO, 0CKITbKM PO3MIMPIOETECS CIEKTP CHTYALii 1 KOHTEKCTIB i
BKMBAHH, 4, 0TXKeE, 1 00MEXKeHb Ha {i BHKOPHCTAHHS.

Kosken nexcuko-ceManTHuHui Oi0MiHUN BapiaHT Mae CBiit
TparMaTHyHA MOTEHIAN, KU NPUIHCYE HOMY aJIeKBaTHE BKH-
BaHHA B Pi3HUX cHTYamisx crinkysanHd. Cami x ®BO MoxyTh
BUSABIATH TICBHY CBOEPIHY «TparMaTHdHy MOOLTBHICTBY TIijl
Yac BHYTPINIHBOMOBHOI Mirpamii (Mirparis 3 OTHOTO COLIONEKTY
B {HIIHH TOIIO).

[osiBa HOBOro OIOMIfHOTO e€NeMeHTa CEMaHTHYHOTO HaBaH-
taxeHHs OBO 3yMoBIIOE 3MiHY XapakTepucTHK ii BKUBAHHS, K
TParMaTHyHo 3aKPilUieHi 3a MEBHHM COLIONEKTOM, IO 30iIbIIye
nparMaTiaHy MapkoBaHicTs 1minoi ®bO. Ilpu BrBUCHHI BKa3aHHX
03HaK HeoOXiTHO OpaTy 10 yBaru Toil aKT, Mo (yHKLIOHYBAHHS
TIPELe/ICHTHIX (PeHOMEHIB y MyOMIIICTHYHOMY UCKYPCi Ma€ CBOIO
crieunixy. Y myOmimucTuIi BUKOPHCTOBYIOTHCS TIBKH Ti TpeLie-
nentHi ®BO, BITOMICTb SKUX Ma€ 3arabHOHAIIOHATBHUI Xapak-
tep [17, c. 62].
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Xapaxteproro o3Hakoro ®BO € Te, mo B iXHROMY Tparma-
THYHOMY 3HAUCHHI TIPUCYTHS K)IbIMYPHO-HAYIOHATbHA KOHOTALLIS.
®BO € pesynsratoM iHIMBITYaNbHO-aBTOPCHKOI MOBOTBOPYOCTI,
TIPOTE 3 TUIMHOM Yacy, HaHaKTyalbHllli OTPAILISIOTh Y 3araibHo-
HaporHuii MoBneHHeBui BkuToK. OBO Oyryun mpeneneHTHHME
(eHOMEHaMH, HeCyTh ¥ c00i KyTBTYpHO-ICTOPIHYHY iH(OpMAIio,
IHTEPTPETYIOThCA TO-PI3HOMY 3 aBTOPCHKMM HAMIPOM TIPHBEPHYTH
YBAry Ta IHTENEKTYali3yBaTH ra3eTHUI TEKCT.

Harionansii ®BO Yacto BXoAATh JI0 KOTHITHBHOIO amapary
orocepeKoBaHo yepe3 aronperenentHi Teketd. Omxe, ®BO, mo
(opMyIOTh HAT[OHANBHIHA KaHOH, YacTO (YHKIIOHYIOTh SIK TIOMi-
renernyuni. Tepmin monirenernana b0 3ampononysana 3.Min,
BH3HAYAIOUH ii SIK PErpe3eHTaHT TeKCTiB, y KoxHOMY 3 siknx B0
Ha0yBae CBOro CMHCIY, IO KBATI(iKyeThCs AK OKa3iOHaNbHH.
Jlns OBO, sx creepmkye C. Ilynekkosa, «xapakrepHa Oararo-
mapoBicTh acomiamiity [22, c. 8]. JlocmiTHUI BHOKpeMuIa TpH
THIH B3aeMO3B’s13KiB Mik CBsitum [TncsMom 1 @BO 3 BropusanMH
(KympTypHIMH) acomiamismir: 1) mocTiifHa akTyamizaris 0i0miiHo-
TO TEKCTY uepe3 TBOPH; 2) BUTICHEHHS MEPBUHHO-010MIHHMX aco-
nianiil BTOPUHHUME KYIBTYpHUMH acomiarismu; 3) nepexig ®bO
B po3psi Oe3iMEHHUX MOBHUX OXMHHMIB [22, 9]. [pyruii i3 TumiB
3apaxoByemo fio monireernunnx ®BO, ajpke ocnaOneHHs TeHe-
THYHOTO 3B 3Ky 3 TekcToM bibmii Hazinge ®BO iHmmMu 03HaKa-
MH, 3 SKUMH BOHH acowitolothest. OTske, monirenetnyna ®bO — ue
®B0, o rpyHTYETHCS HE HA IEPBUHHO O10JTIHHIX, 4 Ha BTOPHHHIX
KynbTypHEX acouiauisx. [Ipuxnagom € nonirenernuna ®BO ville
éclairée sur une montagne (0csiiHe MicTO Ha TOpI) 3 JPKepeIOM
nocunanas Mr. 5,14: C’est vous qui €tes la lumiere du monde. Une
ville construite sur une montagne ne peut pas étre cachée.

V noniresetrnaanx ®bO cakpambHe BiATBOPIOETHCA KPi3h
MeTabiOniiiHi BUpasy, aKTyami3oBaHi B KAHOHIYHHX TBOpAX.
Taxk, mo6 ommcarn cutyaniio B bocrii 1997 ta Ipaky 2002 poxis
y myONiMUCTHIHOMY JIICKYpCi TOfaHo Oi0NiiHuiA omuc Tekna sK
ténebres profondes. ®BO ténebres profondes mocunaeTses He Ha
kuury bibmii, a Ha omuc meknma B moemi [[xona Minsrona “Paradis
perdu”, a ToMy JlopeyHile 3aCTOCYBATH CyMIKHUH 00pa3 royaume
des tén¢bres. ®BO kpomimmHS TempsBa (tén¢bres cimmériennes —
nekno) (Math. 22, 13) cnouarky BkasyBana Ha HiTbMY, Ky Kija-
T TPINIHKKIB, a 3rofoM, 13 yrBopeHHsIM HoBHX ®BO, orpimMana
3HayeHHs ténebres profondes. IMeHHWK TempsBa BiTHOBUB CBOE
TIepBUHHE 3HAYEHHS, @ IPUKMETHIK KPOMILIHA — (paseonoriqso
3B’SI3aHE 3HAYCHHS, 3 SKAM YTBOPHB HOBI CTIONYUCHHS: KPOMIIIHI
TEMpABA, MOPOK, Hid. 3rofoM 3 B0 kpomilHe MEKNIo (CrpaBx-
HE TIEKJ0) BUHUKIIA CIIONYYEHHS, B IKIX KPOMIIIHIN Mae 3HaYeHHS
Jy’Ke BaKKIi, HECTEPIHHI.

Bupa3 Servir Dieu et Mammon (Luc 16, 13) ocHoBoto sikoro
cTaB Bupa3 3 €eanrenmid: “Personne ne peut servir deux maitres”.
Y MOBI JpeBHIiX €BpEiB CTOBO MaMOHA O3Hayano 0ararcTso, ane
3aBmsku TBOpY M. Minbrona “Paradis perdu» Hassa crpuitmanacs
SIK 1M’s1 371070 JyXa OararcTsa i 3rogoM noyana QyHKUiOHYBATH K
BiacHa Ha3Ba [24, ¢. 95] Coppé consultant dans un cabinet d’avocats
d’affaires: Peut-il servir deux maitres: I’Etat et des intéréts privés?
(France Inter, 16 octobre 2007).

Posrnsaemo Brmazox BxomkeHHs ®BO 10 dpaHIy3pKOMOB-
HOTO y3yCy BHACIIZOK OMOHIMIYHOi IPH, 110 MpH3BENa 10 BTPaTH
3B’s13Ky 3 TekctoM biouii. Etnmonoris Bupasy Le pays de Nod —
«kpaina Omykanusy»: “Cain partit habiter au pays de Nod, loin de
la présence du Seigneur, a I’est d’Eden” (Genese 4, 16). @50
€ metadoporo, amke Kain Oy mpupedennuii Ha Omykanns: «Tu seras

un déraciné, toujours vagabond sur la terre» (Genése 4, 12). IIpo-
te ®bO Mae 3HaYEHHS «COH», YHACIIOK MOBHOI [P — OMOHIMII
oiomiiinoro Nod i Bigomoro Bij mouarky XV ctomitrs ciosa nod
Y 3HAYCHHI «CXUIATH TOJOBY, ApiMaTH». BUMagok 3akpirieHoro Ha
MOBHOMY piBHi kanamOypy ciyrye Mozeno odirpysans ObO, mo
€ MATBEPIKEHHSM iX 1TIOMATHIHOTO CTaTyCY.

Y 6i0niiiniit (paseonorii BIAETbCS MPOCTEKHUTH CYTTEBI PO3OIK-
HOCTI MK HAL[OHATBHIMH KYIBTYPaMH, IO CBITYUTH TIPO BifIMiH-
HOCTI B OCMUCIeHH] i TpaktyBarHi ®BO mpencTaBHIKaMI Pi3HUX
MOBHHX cotliymiB. Lle «cuctema HiHHICHOT Ta eMoiiiHOT opieHTalti,
3aKOTOBAHOI B aCOIIaTHBHO-00pa3HIX KOMILIEKCAX OTWHIID 1 Bifl-
TBOPIOBAHOT Uepe3 iHTeprpeTaiiio obpasrux ocHosy [11, ¢. 112].

Hanionamsro-npenenentni GPbO opmyiots pisHi 3a 3micToM
Ta 00CATOM KaHOHH B Pi3HUX Ky/bTypax. B. [ak Buninse 00’ exTuBHi
Ta cy0’€KTHBHI IPHYMHA PO3XOIKEHD Y pI3HOMOBHIH 0i0miiiHil (pa-
3eororii [4, ¢. 55]. BaymBiMI € MOBHI YHHHUKH, 0 3yMOBIIOIOTH
pisHy crunicTiaHy MaproBatict @bO Ta excnpecuBHICTS [6].

B. Moki€HKO Ha3BaB KiIbKa YHHHHKIB, SKI HOSCHIOIOTH HasB-
HICTh HEOZHaKOBOI ceMaHTHuHOi cTpykTypu B ®BO, mo dyHKui-
OHYIOTh Y PI3HHX MOBAX, a CaMe; ) BIIMIHHICTh MePeKIaIaIlbKIX
TpaIuIii (BI3aHTIHCBKA Ta JATHHCHKA); 0) BILTHB COMIaNbHO-KYITb-
TYPHOTO CEPEIOBUIIA: B3AEMOMiS XPHCTHSIHCHKIX BUCHDb 3 S3MY-
HUIBKAMH; CTIEI(ika MOBHOI CHTYaIlii B pi3Hi iCTOPHUHI Tepio-
1IW; B) BHYTPIIIHBO-MOBHI 3aKOHOMIPHOCT] JIEKCHKO-CEMAHTHYHOTO
PO3BUTKY; T') CEMAHTHYHUI CHHKpeTH3M TekeTy bibmii [16, c. 146].

®BO 3appsxu crinsHoMy mkepeny bibmii cramu cBoepinHu-
MH «yHiBepcalismu» B Oaratbox MoBax (loup déguisé en brebis —
606K y oseuill wkypi — the wolf in sheeps clothing — der Wolf im
Schaffel) i xapaxrepusyioTbcs po30iKHOCTAME 33 (OPMOIO, IO
€ 03HAKOI0 NpeaMeTa, SIKy MOKIAJEHO B OCHOBY HaliMEHYBAaHHI.
Y ©FO to cross over Jordan — mourir, BiOyBaeThes LiNKOBUTE
3aMIIIEHHS €JEMEHTIB. [HKOIM MOKHA CIIOCTEPIraTh yCTaAKyBaHHS
®BO pasoM 3 TXHBOIO TPAMATHYHOIO (OPMOIO Ta JIEKCHYHIM 3Ha-
yeHHsM (to pay St. Peter a visit — rendre visite a St. Pierre; to sent
to Jesus — envoyer chez Jésus). Tax, Bupa3s yan ogipnuti (Le bouc
émissaire) (Lévitique 16,21) (du latin emissarius — nrouHa, Ha Ky
3BATTIOIOTH YYXKY IPOBHHY) Y HIMEIbKiil MOBI Mae BiZmOBiHIK Der
Suiidenhock.

®pazeonoriunuii 00pa3 30epirae HALIOHAIBHY CTICIIKY, Map-
KOBAaHICTh SKOi YACTO CTBOPIOETHCA OOOPOM CTIEIHIUHOT TeKCH-
KU: JUIS TI03HAYEHHS TIEBHUX Pealliid, 1[0 BiIOMI JIIIIE HOCISIM TIEB-
Hux Hamii. ®bO, mo BimoOpaxkae THITOBI ySBICHHS (TPOTOTHIIN),
BUKOHY€E POITb €TANIOHIB, CTEPEOTHINB HALIOHATBHO-KYIBTYPHOIO
CBITOOAUEHHS, BKA3Y€ HAa CHMBOIIUHUI XapakTep i, 0Txke, Girypye
SIK MOBHHH KOMIIOHEHT KY/IbTYPHHX 3HAKIB.

®paseonoriuny MakyHy 3yMOBITIOE QueepeeHmHICHb TIyMayeH-
H1 OBO B JATHHCHKIH 1 Bi3aHTIHCHKIN TEPEKTAIHAX TPaIUITISX.
[Tpuxnanom cyrye ®BO les étincelles qui volent en 1’air, mxepe-
oM sxoi € (paza 3 Knnrn losa, ne Enida3 moschioe ctpagnuky
nepuonpuuuHy ioro rops: “L’homme est destiné a subir la misére,
commes les étincelles a voler en I'air” (Job 5,7). Toymauenns
BHIIeHaBeAeHOTo Bipia 3 Kuuru loBa janeke Bix oHO3HAYHOCTI,
amxe étincelle 03nauae «onuckagka, cmping, scapy.

B iHmmX mepexianax 3aMicThb «ickopy BKUBATOTHCS «OIUCKABKILY,
«CHpinuy, (MMaieHsma, Kompi UIIMarmy i3 nexid, wob Haciamu
yyMy Ha T00cmeoy. «lltamensTay BUNANAKTH 13 HOTO PSJTY, AIDKe
00pa3 y34710 3 rpebkoi CentyarinTy, 3Bi/KH BiH nepeiitwos y biomito.
Otxe, criocTepiraeMo MPOTHCTABNEHHS TIOTHHH, SKa MYCHTD “‘Subir
la misere et travailler a la sueur de son front” 1 “les étincelles qui
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volent en I'air”. V mepeknazax Takox CrMOCTEPIraeMO BiIMIHHOCTI:
«bo momHa HAPOKYEThCS HA CTPAKIAHHSA, SK ICKpH, W00 yropy
Jetiti» Ta «JoNmoBIK MPU3BOIMTH JIUXO, SK ICKPH, 1[0 JIETATH YIOPY».
[leperian I. OrieHka HamTOBXYe Ha JyMKY PO HEOOXITHICT CTPak-
JlaHb 33115 MaiOYTHBOTO CTIACIHHS («ITiIHECEHHS YTOpY»), @ B IIepe-
K1ani 1. XoMeHKa JIOIMHa — MPI3BIHIK 3714, HiK CTPAJTHIIK.

[Ipenenentni @50 B Mekax (paHILy3bKO-yKPAIHCHKOT OMO3H-
11ii MOXYTb MaTH CIUTbHE 3HAYEHHS, POTE Pi3Hi Oi0MiiiHI POTOTH-
. J{useprentai ®BO 31 cHiTbHAM 3HAYEHHAM MOXKYTb TOXOIUTH
3 pisuux yactin Cesaroro [Tucema. Lurara i3 €pewmii 13, 25 L ’Ethio-
pien peut-il changer la couleur de sa peau ou la panthere les taches
de son pelage? o3Hauae HEMOATUBICTb 3MIHUTH JTIOJICHKY TPHPOLY.

B yxpaincbkomy BapianTi et 00pa3 TpaHc(opMyeThCS B PO~
CTOpiuHy TapeMilo ropbaroro moruwna BumpaButh. OfHAK BHpPa3
Mae 0i0miitHe xopinns (Exnesiact 1,15), ne mponoBxkyeThest Bifo-
Ma JyMKa IO MapHOTy Bchoro cymioro: «Ce qui est tordu ne peut
pas étre redressé». CknaaHa mpupofia TPeLEeHTHIX (eHOMEHB
00yYMOBITIOE 0COOMMBOCTI iX (DYHKITIOHYBAHHS, a BiTHOBIIOBAHICTh
Y MOBJICHHI Ta PEIHTEPIPETOBAHICTh B THIINX 3HAKOBUX CHCTEMAX
BI3HAYAETLCS TXHBOKO 3MATHICTIO (DYHKIIOHYBATH Y BUTIAII 3r0p-
HEHOT MeTadopH 1 OyTH CHMBOIIOM NIEBHOTO ()eHOMEHA M CUTYaIli.

®paszeornoriyny JakyHy B OJIHII 13 3ICTABNIOBAHUX MOB MOX-
Ha TIOSCHUTH BapiaTuBHicTIo iHTepnpetaniit ®bO B HarioHaNbHIi
Tpamuuii mepeknany Cesroro [Tucbma. PesynsraroM nakynu € omnu-
couit mepexnan @bO BuximHoi MoBH 400 Gi0MiHHO-HEMAPKOBAHIIT
(paseonoriunuii eKBiBaneHT.

Kepytounch cy0’eKTHBHUMHI €CTETHUHMMH KPHTEDISMH, aBTOPH
TIPaTHyTh SKHAHTOYHIIIE TIEPEATH TONOBHY CEMAHTHKY H eKcrpe-
CHBHO-eMoIiiiHy cyTHicTb 3micty ®BO, 30epertn OMM3bKICTH 10
HApOIHOI MOBH Ta MUCJIEHHS 31 30epeikeHHM Oi0miiHOro 00pasy,
3QIMIIAI0YH JIATHHCBKI UM 1HIIOMOBHI 3amo3uueHHst, Hajaroun b0
CTHIII30BAHHX O3HAK, 3 YPAXyBAHHSM iXHBOTO TOMOYACHOTO 3HAYCHHSL.

3a cocrepexernsvu O. [opbaya, 11i HaCTAHOBH CIPUYIHAIINA JI0
Toro, mo OO Oy Ha/To TOCTIBHUMH, «33/[0MAITHEHI) HaIMIPHIM
3BEPHEHHSAM /10 {HMBIIyalTbHOTO CTHITIO aBTOpa: Jésus... se retira
donc de nouveau sur la colline (M0.6, 15) — Ieyc...maxuye na eopy;
Les disciples de Jésus revinrent, et ils furent étonnés de le voir parler
avec une femme. — Tym nputiuiiu yueHuxu 1i02o, | QUBY8ANUCY, 1O Gi
3 monoounero posdodapiosas. (Ho. 4, 27). 3eudaitro, BKuBaTH Tiec-
JI0BA MaXHymu y 3HA4EHHI Se refirer Ta po30odapiogamy y 3Ha9eHHi
parler mono Icyca Xpucra — 1e 3a cnoamu Kutelpkoro, «HajaTo
(hamibspHe IOBOKEHHS 3 EBAHTETTHCHKEMI 0co0aMm» [§, ¢. 34].

[IpocTopiuHi nekceMi He MOEMHYIOThCS 13 «IIiTHECEHHUMY 3Ha-
YEHHSM TOTO, TIPO TI0 MOBHTHCS, 3AMIHIOIOTECS HA BIITOBIIHI CHHO-
HIMH, 110 MAKOTh 1HILE CTUTICTHYHE HaBaHTaKeHHS: [] aurait voulu se
nourrir des fruits que mangeaient les cochons (Luc 15, 17) baxas Bin
HATIOBHUTH CBOTO JKUBOTA CTPYUKAMH, IO Jcepaul X cBUHI. BikuBaH-
HSl IPOCTOHAPOJHHUX CIiB 3a0e3Medye BiITBOPIOBAHICTb 00Pasy OpHri-
Haity, xo4a it ObO mijiarae pusnKy ceMaHTIHIHOI KOHTaMiHarTii. Kou-
TaMiHOBAHOTO 3HaueHHs HabyBatoth GO, BiTBOpEHI Ta NepeHeceHi
Y CyYacHHH MyOmiucTHaHmi UcKype OyKBaNbHO, 0€3 ypaxyBaHHS
TIEBHIX TIPABHJ JIEKCHKO-CEMAHTHYHOT BATIEHTHOCTI.

[linkom BUTPABIAHMM BUIAETHCS 1 TOH (AKT, 110 BUKOPHCTO-
BYBJIH [IEPKOBHY JIEKCHKY 3aMiCTh HAPOTHOI, fKa Bil HEOMHOPA-
30BOr0 BKHMBAHHS HaOy/ia ONATKOBUX BiNTiHKIB. Penaktopn xep-
TBYBAM OIHMM CIOBOM Ha KOPHCTH IHIIOTO, MAIOBKHBAHOTO,
He3posyminoro. [lopiBHsiMO: ...passez-lui une bague au doigt et
des chaussures aux pieds (Luc 15, 22) ...0aiime nepcmens emy Ha
DYKY, i 00y8’a Ha Hoau. [27).
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[IyOnirucTHYHI BUIAHHA CBOEPITHO BiATBOPIOBATH OiOMiiHI
ONOBifi, BTIMIOBAIM X y XapakTepHi 00pasu Ta IepeoCMHCITIOBa-
JIM, HaJIat04H iM JOJATKOBUX KOHOTaIiil. Tak, 10 BUpasis, ki 0a3y-
0ThCA Ha HOBHX KOHOTaIisx 0ibmiiiHOTO 00pasy, Hanexuts ®BO,
3aMo3MUEHa 3 aHIIiChKOT MOBH K fo raise Cain. g ®BO crana
TATPYHTSM TS CTBOPEHHS BUPA3IB NIOHAMU ULyM, KPUK, CKAHOAT,
guunHumy Oe3nad, Tomi AKX y (paHiy3bKiii MOBI A1 BHPAKECHHS
TaKoi KOHOTAIIii BKMBAIOT BHCIIB faire le diable.

®BO pisHATbCA 32 CTYNEHEM TEPEOCMHCTEHHS KOMIIOHEHTIB,
I[LTICHICTEO 3HA4EHD 1 BOJHOYAC XaPAKTEPH3YIOThCS TIEBHUMH 3araib-
HAMH O3HAaKaMI, a CaMe: 3MIiCTOBOIO 3aBEpIICHICTIO, BIITBOPIO-
BAHICTIO (3 Pi3HUMH MOXJIHBHMHU BAPiaHTaMH ), CEMAHTHIHOKO Ta CTH-
TICTHYHOI0 MapKoBaHicTio. He3Baxaroun Ha Te, o cumBortika GbO
IHTepHAIliOHATIbHA, B cucTeMi HarioHanbHOT Mo OBO orpumana
HOBY, XapakTepHy TLIBKH JUIsSl KOHKPETHOT MOBH KOHOTAILIHO.

Ockinpku Beyeps Xpucta 3 yuHsAMH Oyla iXHIM OCTaHHIM
1 TAEMHUM MOOAYEHHSM, B aHTMIICHKOMY Ta iCIAHCHKOMY MO3Ha-
YeHHSX TIi€l Toxii akTyami3yerbes nepma puca The last supper,
La ultima cena, y {paHiy3bkoMy — akTyamizaiis wiei pucu
BifcyTHS — Une Céne. VY cBoiii npati «KynsTypHO-HalioHaMb-
Hi KoHOTanii dpaseonorizmis (Bi7 cBiToOAYEHHS 0 CBITOPO3Y-
MiHHs)» B. Temist Haromomye Ha MOHATIHOMY acreKTi MOBHOT
KapTHHH CBITY.

[IoHATTA KyJBTYpHO-HALIOHATBHOI KOHOTALii € 0a30BUM
y NHTBOKYIbTYposiorii. «CIiBBiJHOMEHHS MOBHUX 3HAYeHb i3
TIEBHUM KYJIbTYPHHM KOZOM CTAHOBHTb 3MiCT KYIBTYPHO-HALi0-
HaJIbHA KOHOTAIlisl, Ka I HAZIa€ KYMBTYPHO 3HAUYIIOi MAPKOBAHO-
cTi He Tinbku 3HageHHsM DBO, ane i 3micty 0i0MIHHIX TEKCTIBY
[20, c. 219]. B ocHOBY 1ux JociipkeHb MOKIaAeHO el B. dhon
['ym6onsra, O. [ToTebHi Ta IXHIX MOCTINOBHAKIB, SKi PO3TIATAIH
3aKOHOMIPHOCT] PO3BUTKY MOBH B TICHOMY 3B’ 3Ky 3 «HAPOJHHM
KUTTSMY, BBAKAKOUH, IO «4epe3 MOBY BCE CTBOPEHE HAPOJIOM
Y MUEHYJIOMY BIUIMBA€ Ha iHAuBiAa». OKpiM TOTO KyIbTypHO-Ha-
IiOHANbHA KOHOTAIlis: aleNioe 10 MEBHOTO JOCBIfy MOBIIS;
JeTepMiHOBaHA ETHMONOTIYHO-00pa3HOI0 CHCTEMOM0, (hopMamu
HAIL[IOHATBHOI KYNBTYPH; CBOEPIAHO BIATBOPEHA y BHYTPIlIHIH
dopmi ®BO; 3ymoBIeHa CTHIICTHYHO i KyTbTYpPHO MapKOBaHH-
MU KOMIIOHEHTAMH, HALiOHAMbHAMU cHMBonamu. HauionanbHo
MapkoBaHi KiibkicHo ®BO 3HAYHO MOCTYNAKTHCS HAIIOHAIBHO
HeMapKoBaHuM. Lle MOSCHIOETbCS iCHYBAHHAM, 3 OZHOTO OOKY,
3arajibHol, Y CBOil 0CHOBI, XPUCTHAHCHKOI PEIirii Ta MOB’s3aHKX
i3 HEe10 TEHOTATHBHUX YHIBEpCaii, 3 iHIIOTO — B Pi3HAX MOBAX
BiI0yBa€ThCA JlepuBallis ifeHTHUHUX 3a oOpasom ®BO, sxi
i CHIBBIIHOCATBHCA CTPYKTYPHO i CEMAHTHUHO.

[IpoBesieHuii aHani3 Jae 3MOTY MiATBEPAMTH 3YMOBJCHICTH
HalllOHATbHO-MapKOBaHO MpetefeHTHOCT] 6i0niiHoi (hpaseornorii
JUBEPreHTHICTIO HAI[IOHATBHIX MpecTaBIeHb biomii. OcobmuBoc-
Ti ®BO n0ACHIOI0THCS MOBHUMH i TI03aMOBHUMH YHHHUKAMH, SKi
HS B {HIIOMOBHOMY KYJIBTYPHOMY CepeLOBHIL. 3MiHCHEHI A0CTi-
KEHHS JAI0Th MIICTABU CTBEPIKYBATH, MO 0i0MiiiHa criaummHa
iHTEpIIPeTy€eThCA Ta BIITBOPIOETHCS HE TOTOXKHO, 0TOX bibumis — He
JIMIIE THTETPYIOUMi YMHHKK, & i BOXHOYAC Oarate HKEpeNo Haili-
OHAJIFHOTO caMoBHpakeHHs Ta monoBHeHHS MoBH OBO. Ile min-
TBEPIKYETHCSA TIMOTE3010, 110 OibNiliHa pazeonoris € BIAKPUTHM
00’€/THAHHAM, TIPOHUKHICTH SKOTO 3yMOBIICHA XapAKTEPOM CKJa-
JOBHX ONMHHLB, iXHIM (QYHKLIOHATBHAM HABAaHTAXEHHAM — CITy-
KHUTH JTEKCHKO-(PPa3eoNOriyHuM MIaCTOM, BUPAKATBHIM 3aC000M
TIOHATB C)epU TyXOBHOTO KUTTH.
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Vygnanska 1. Bible phraseological units as precedent
phenomena in modern French mass-media discourse

Summary. The article investigates the peculiarities and fac-
tors of functioning of Bible Phraseological Units (BPU) as prec-
edent phenomena, ready-made intellectual and emotional blocks,
stereotypes, which are used as intertextual elements, providing
a link between publicist and Bible text. Biblical phraseology is
presented as a dynamic, structured subsystem, which is not only
limited to the Bible referential scope, but also includes a variety
of lexemes borrowed from various sources as a result of constant
processes of transformation and that by virtue of their latitude
connotative signs tends to be used in the domain of publicist style.

Functional-style limitation of newspaper texts is explained
by the important role played by the mass media in the life
of modern society. The language of the newspaper is a wealth
of innovative processes, which traces the deep, rooted compo-
nents of the linguistic picture of the world of the corresponding
society. The article presents BPU as units, possessing certain
amount of information in peculiar national-cultural environ-
ment, which is a means of detecting national-cultural connota-
tion. BPU reflect the typical representation, perform the func-
tion of national stereotypes and cultural viewpoints.

It is proved that the divergence of biblical phraseolo-
gy is conditioned by the variability of BPU interpretation in
the national tradition of Bible translation and its reproducibili-
ty in the textual fragments of modern French media discourse.
The complex analysis revealed pragmatic aspects of actual-
ization of BPU and explained the reasons for their selection
and use by representatives of different native language speakers
in the same situations. Since each BPU is the result of individ-
ual author’s language creation, the article traces the occasional
transformations of semantics and / or structure of the BPU that
the author applies with a certain intention for a particular text.

The factors of transition of precedent BPU to the general phra-
seological fund of the language, patterns that are subordinated to
the selection and use of precedent BPU in different genre variants
of mass-media publications are revealed. The study of peculiari-
ties of precedent BPU has helped to uncover the interaction of lin-
guistic factors that influence the formation of new meaningful
shades of BPU. The article attempts to identify the main func-
tions of the precedent BPU in the context of contemporary French
mass media discourse, identifies the main factors that influence
the degree of activity of the use of precedent BPU and contribute
to the process of their pahraseologization.

Considering that the issue of separating precedent phenomena
by the nature of their verbal expression is debatable, the paper
presents differential features of such concepts as: “precedent
name”, “precedent statement”, “precedent text” and “precedent
situation”. The polygenetic BPU are singled out as the units which
are associated not only with the biblical primary source, but with
its interpretation in media discourse and, therefore, are not based
on primary biblical, but rather on secondary, cultural associations.

Key words: national precedent Bible Phraseological
Units, polygenetic BPU, national cultural connotation, prece-
dent phenomenon, mass-media discourse, divergence.
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CTEPEOTHIII3ALIIA OBPA3Y TBAPUHHUKA BEJIMKOBPUTAHII

AHoranisi. CTarTio NPHCBIYCHO TOCIIKCHHIO CTEpeo-
TUIHOTO 00pa3dy ¢epMepiB-TBapUHHUKIB BenukoOpuranii,
SIKMH € B KOJIEKTUBHIH CBIZIOMOCTI aHIMIIHCHKOTO CYCHIIBCTBA.

MeTo10 poOOTH € YTOYHUTH BH3HAYCHHSI TIOHATTS «CTEPEO-
THID», @ TAKOX 3’JCYBATH SIK CTEPEOTHUITI3ALlIS 00pa3y cy4acHO-
TO aHIIHCHKOTO TBAPUHHUKA PEali3y€ThCS B y3aralbHEHOMY
MIPOTOTUIIOBOMY Oa4yeHHI BiIOBIHOT ocTati y (haxoBii, Hay-
KOBO-TIOMYJISAPHiH 1 MyOniUCTHYHIN JTiTeparypi, HarpaBIeHil
Ha HIMPOKY YUTAIBKY ayJAUTOPIIO.

Marepianom sl BUOKPEMIJICHHS I aHami3y CTepeoTu-
MiB-00pa3iB mocayxuian (HaxoBi pKepesa, HapUCH-ece, OTIs-
JIOBI 1 CHIMKIIOTIC/INYHI CTATTi, MPUCBSIYCHI KUTTEMISIIBHOCTI
BIJIOMHX MOCTaTel aHMIiCbKOro TBapHHHHUITBA — Bernard
Matthews, Bobby Waugh, Brynle Williams, Christopher John
Suenson-Taylor Grantchester, Robert Ramsey Wiseman, Rob-
ert Backewell, Thomas Coke Ta inmii.

Pesynmprati TOCTIDKEHHST 3aCBiIYYIOTh, IO CTEPEOTHITH
€ BMICTHJIMILEM CYCITIBHOTO JIOCBIAY JIHOMCH 1 Bima3epka-
JIIOIOTH CIIIJIbHE M TIOBTOPIOBAaHE B IXHHOMY ITOBCSKICHHOMY
KUTTI. BOHU po3misaatoThest sk 3aci0 eKOHOMIT 3yCHIIb JIFOIU-
HU MiJI 4ac CHPUIHATTS CKiIagHux 00’ekTiB. Byno BuiineHO
7 PO3MIISTHYTO HACTYIHI CTEPEOTHITH aHITIHCHKOTO TBAPUHHU-
Ka «IPOTOTHIOBUI 00pa3 TBapHHHUKA», «IpoQeciiHuil cTe-
PEeOTHII», «OLIHHHUN CTEPEOTUIT» TA «COLIATEHIN CTEPEOTHI.

VY poboti BukianeHO iH(pOpMALiF0 PO 0a30BI CTPYKTYp-
Hi OOUHUII CTEPEOTHMNIB — aTpuOyTH. 30KpeMa, BHUCBITICHO
3arajbHi 0COOJUBOCTI KOKHOTO 3 HUX 1 BUSBIIEHO TXHI BiJIMIH-
Hi XapakTepucTHKU. Jlo 6a30BUX aTpUOYyTiB CTEPEOTUILY «IIPO-
TOTHIIOBOTO 00pa3y TBapUHHUKA» HAJIEKaTh: «30BHIIIHICTH
1 pucH OOIUYYSI»; «PUCH XapaKTepy Ta PO3yMOBI 3M10HOCTI».
«IIpodeciitHuii CTEpEOTHID» MICTUTh TaKi aTPUOYTH: «OCBITa»;
«rpoQeciiiHi AKOCTI Ta JOCATHEHHS.

VY Mexkax «OI[HHOTO CTEPEOTHILy» OylI0 BHOKPEMIICHO
HACTYIHI aTpuOyTH: «MOPATbHO-CTHYHI XapaKTePHCTHKI,
«CTaBJGHHS JO TBAapHH, KOJET, TiJUIeTIINX»; «OnaroaidHa
JUSUTBHICTB»; «BHECOK Y PO3BUTOK CYCHUIbCTBay. «Colliaib-
HUIl CTEPEOTHUI» MA€ Y CBOEMY CKIIaJi JiBa aTpUOYTH: «COIIi-
aJIbHE MOXOJKCHHS»; «KIHLECBUI MaifHOBHIA CTATOK 1 CTATyC».

Byso BcraHOBJIEHO, 1110 y KOJEKTUBHIH cBigomocTi Bemnu-
KOOpHTaHil TBAPHHHUK MA€ MO3UTHBHY OLIHKY, 32 BUHITKOM
OKpeMHUX HeraTMBHHX. HaiBaromimmMu pucamy Cy4acHOTO
TBApUHHHUKA € TPAIeTrOOHICTh, YECHICTh, MPSIMOJIHIHHICTS,
HOBATOPCTBO, IHIIIATUBHICTh, PIlIy4iCTh, JOTIOMOTA IHIIUM,
TOPJICTh 1 BIAYYTTS 33J0BOJICHOCTI CBOEK POOOTOO, CiMeH-
HICTh, CCHTUMEHTAIbHICTh. [0 HEraTUBHUX SKOCTEH 3aBOUH-
Ka TBapHUH OyJIY BiIHECEHI HACTYIIHI: IrHOPYBAHHS COLiaJIbHU-
MU Ta EKOJOTTYHUMH MpoOJieMaMH, BUTOTOBJICHHS HESIKICHOT
MIPOIYKIT, IparHeHHs 10 HaKUBH.

KmouoBi cioBa: crepeorrn, crepeoTHn-o0Opas, crepeo-
THII-CUTYaIlisl, aTpHOYT, TRAPUHHUK, (paXOBa MOBA TBAPUHHHUIITBA.

MocTanoska npodaemu. 3 Mi/BALLEHHSM iHTEPECY /10 BUBYEH-
Hsl JHTBOKOTHITHBHHX acreKTiB Pi3HHX (JaxoBHX MOB 0COO/MBE
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MICIIE B JIIHTBICTHYHKX PO3BIIKAX MPULIAETHCS IPOOIEM] BUBYCH-
HS CTEpEOTHIIIB. AHTIIHChka ()axoBa MOBA TBAPUHHHIITBA HE CTANA
BUKJTIOYCHHSAM. [[MTAHHS TITyMayeHHS TOHATTS «CTEPEOTHID) TIOpY-
TIYBAJOCS JEKLTbKA JECATHIITD, ane JI0TEenep JMHTBICTH He OIHO-
CTaifHi y HOTO BU3HAYCHHI. Y HAmOMY JOCTIKCHHI MU HE CTABAMO
nepen co00t0 3aBIAHHS JETANBHOTO BHCBITICHHS Pi3HOMAHITHAX
TPaKTyBaHb BHINE3a3HAYEHOro ()eHOMEHY. ABTOp BBakKa€ 3a He0O-
XiTHE TIKPECIATH TITBKH Ti 0a30Bi TIO3MIILS, K JEKATh B OCHOBI
HANINX Oa4eHb.

Anani3 ocranuix rocainxens i myomikauiii. [Tpopegenuii ama-
J1i3 ICHYIOUOT JITEpaTypH 3 IaHOi IPOOIeMATHKH TIOKa3ye, 10 Pi3Hi
acIeKTH po3risay cretudiku (opMyBaHHS CTEPEOTHUIIIB BUCBITIIO-
OThCA B IIallsX 0araTh0X BiIOMHX HAYKOBIIIB JANEKOTO Ta OMn3b-
Koro 3apyoixoks (€. baprmincekuid, O.A. Bopowina, [. Jlanumiok,
B.B. Kpacuux, T.b. Pa6osa, JLII. Haymenxko, €. [lanactok ta inmi).

Merta cTatTTi M0JIATAE Y TOCIIIKEHHI CTEPEOTHITHOTO 00pa-
3y TBApWHHWKA, SKWH CKIABCS B CYCIINBCTBI BemmkoOpuramii
1 BioOpaxkaeTbes y (axosiil, HayKoBO-TOMYIAPHIi i myOminuce-
THYHIH JTiTepaTypi.

Buksnax ocHoBHoro marepiaiy. Crepeorumizaiis o0pasy
CYYaCHOT0 aHTIIHCHKOTO TBAPMHHUKA PEAi3yeThCs B y3arallbHEHO-
My TPOTOTUNOBOMY OaueHHi BiAMOBiAHOI MOCTaTi y (axoBiil, Hay-
KOBO-TIOMYIISIPHIN 1 MyOMiuMCTHYHIN JTiTepaTypi, HAIpaBIeHil Ha
IIMPOKY YHTAIBKY aYIUTOPIIO.

3aranoM y cydacHiil JHTBICTHLI TEPMiH «CTEPEOTHI» (BiA
Tp. Stereos — «TBEPAMI», typos — «BIIOMTOK») BH3HAYAETHCS
K «JIeTepMIHOBaHA KYNBTYpOI, YIMOpsIKOBaHA i (ikcoBaHa
CTPYKTYpa CBiZIOMOCTi, (h)parMeHT KapTHHH CBITY, IO YOCOOIIOE
pe3yIbTaT Mi3HAHHS TIHCHOCTI IEBHIM YTPYTOBAHHSM 1 € CXeMa-
TH30BaHOI0 CTAHAAPTHOIO O3HAKOK0, MATPHIIEI0 TIPEAMETa, TOfi,
seumay [1, ¢. 579].

CrepeoTni € BMICTHJIMIIEM CYCHLTBHOTO JOCBIMy Iiome
1 BIUI3EPKATTIONOTh CIIUIBHE if TOBTOPIOBAHE B IXHBOMY MOBCSK/ICH-
HoMy JkuTTi. Lle 3aci0 exoHOMIi 3ycuiib JIOAMHU TIijf| Yac CTpHid-
HSATTS CKIIAJIHUX 00’ €KTIB. Y MEKAX HAIIOTO OCIIKEHHS TOHATTS
«CTEPEOTHI BU3HAYAEMO SIK CTAIIE, YKOPIHEHE YSBIICHHS, SKE CTBO-
PIOETBCSA CBIIOMICTIO HOCISt MOBH IIPO 0€00Y, 00’ €KT, ABHUILE, CHTY-
aIliro, TIOBEJIIHKY TOILO ITiJl Yac Mi3HABANBHOT JISIBHOCT Ta € JIEIIO0
CIPOILIEHNM, TIOBEPXHEBHM, & HOMI i XuOHUM iX OaueHHsM [2; 3].

Crepeoturi  THEPEHIIIONTECA  HA  CTEPEOTHIH-00pasH
Ta CTEPEOTUIH-CUTYaIlli, 0a30BUMH CTPYKTYPHUMH OIXWHHIAMH
SKUX € aTpHOyTH, BKITIOYAI0UH TIPEIMETH-aTPHOYTH, Jii Ta TpesMe-
TH, Ha SIKi 101 711 cripsMoBani [4, ¢. 196]. ABTopa mikaBuTh came cTe-
peoTHn-00pa3 AK B3ipelb CYyJacHOTO TBAPMHHHKA B PAMKAX MEH-
TaNbHIX CTPYKTYP, fKI ICHYIOTb B ySBI QHITICBKOTO CYCTIITBCTBA.

Taxum yrHOM, MaTepianoM i BHOKPEMJICHHS i aHATI3Y CTe-
PEOTHITIB-00pa3iB MOCTYKUIN HaXOBl JUKepeNa, HaPUCH-ECe, OTIIs-
JI0BI if SHIIMKJIONIE/IMYHI CTATT], IPUCBSIYCH] KUTTEISIBHOCTI BifI0-
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MHEX TIOCTaTeH aHTMIACEKOT0 TBAPWHHAITBA — Bernard Matthews,
Bobby Waugh, Brynle Williams, Christopher John Suenson-Taylor
Grantchester, Robert Ramsey Wiseman, Robert Backewell, Thomas
Coke ta ivmi [5, c. 149-155].

3riiHO 3 MaTepiaoM I0CIIKEHHS, BUOKPEMITIOFOTHCS HACTYTI-
Hi CTEpPEOTHITH aHTMIHCHKOTO TBAPUHHMKA: 1) «IIPOTOTHMOBHIA
00pa3 TBapuHHKKAY; 2) «podeciiinnii crepeotnny; 3) «ouiHHU
CTEPEOTHIT; 4) «COMiaTbHUMN CTEPEOTHID.

Jlo 06a3oBuX aTpnOyTiB CTEPEOTHIY «MPOTOTHIOBOrO 00pa-
3y TBAPHHHHKA) HANEKATH: 1) «30BHINIHICTb 1 PUCH OOMMYUAY;
2) «pwicH XapakTepy Ta po3yMOBi 31i0HOCTIY.

om0 «30BHIMHOCTI Ta prc 06MMYYsY», TO He OyNO 3adikcoBa-
HO IIEBHOTO CTAHIAPTY a00 ETATOHY IILOTO aTPHOYTY B KONEKTHBHIi
CBIZIOMOCTI HOCIiB aHIMTIHCHKOI MOBH, HABMAKH, OMUC 30BHIIIHOCTI
BIJIOMIX ITOCTaTel TBAPMHHUIITBA BenmkoOpuTaHii TsoKie 110 piHo-
MaHITHOCT] i Ma€ OJIHE 3 HAlMEHIIKX MPE/CTABNCHb, 110 CBITUUTH
Tpo H0ro He3HAYYyIIiCTh, TOOTO Hel aTpubyT He € BU3HAYaIbHUM
Y KOTIEKTHBHOMY TOPTPET] TBAPHHHMKA B KpaiHi.

Ha MoBHOMY piBHI BiH Mpe/CTaBIEHUI CIOBOCTIONYYEHHAMHU
Ta MPEMKATUBHUME CTPYKTYPaMH, PEUCHHAMH-OMICAMH, HaTpH-
Knap, ruddy complexion, large frame (B. Williams), farmer with
a broad East Anglian burr; he was always wearing his famous
tweed suit (B. Matthews); a big man with very broad shoulders; his
hands, which are his most striking feature — huge, hamlike beasts,
roughened and lined with thin white scars (B. Waugh).

ATpubyT «prcH XapakTepy Ta pO3yMOBi 31IOHOCTI» BUKPUCTA-
T30BYETHCS B OKPEMHX CIOBAX, CIOBOCIONYYEHHSX, CHHTArMax
i mpenukatnBHUX CcTpyKTypax. Tak, Hampukian, will be remem-
bered as the jolly farmer; the cheery public person; clear focus,
he was a great inspiration to show what can be achieved in life by
hard work (B. Matthews); an honest man; he had infectious sense
of humour, amiable nature; his Welsh was rich in idiom, no rab-
ble-rouser; honourable and decent man, straight talking, infec-
tious enthusiasm (B. Williams); ambitious and persistent; focused
and determined (W. Emmanuel-Jones); characteristic calm;
doesn t panic easy (B. Waugh). Came 1ieit arpu0yT yBUpasHIOEThCS
B 3araNLHOMY OICI: persistent; hard-working; ambitious, having
sense of humour; calm; helping; honourable, proud.

«ITpodeciiinuii crepeoTHm» MicTHTH TaKi arpudyTH: 1) «OCBI-
Taw; 2) «podeciiiHi SKOCTi Ta JOCATHEHHSY.

ATpubYT «0CBiTa» MPeACTABNCHUI CHHTAKCHIHAMHU KOHCTPYK-
MiSMA Ta TIPSIUKATHBHUMU CTPYKTYpaM¥, Hampukiaz, skilled
at mathematics, he won a scholarship to the City of Norwich
School, but found it difficult to settle. Resultantly failing exams,
the headmaster refused to let him reduce the school’s pass-rate,
and he left school with no qualifications (B. Matthews); studying
at the Welsh College of Horticulture in Northop (B. Williams),
gained a HND in Agriculture at Seale-Hayne Agricultural College
in Newton Abbott, Devon (A. Henson); unqualified; poor discipline
(W. Emmanuel-Jones). Ocsita He Bixirpae BH3HaYambHOi pori
B CTEPEOTHIII3AIL MIOpTpeTa YCMiHOro TBapuHHuKa. Ha minrsep-
IDKEHH 11i€] T3 aBTOp HABOIUTH JEKLTbKA PUKIAJIB: unqualified,
failing exams, left school with no qualifications, poor discipline.

Atpubyt «mpodeciifHi SKOCTI Ta MOCATHEHHS» pETpe3eH-
TYIOTh aTpUOYTHBHI CHHTArMH Ta TpEAMKATHBHI KOHCTPYKLIi,
PeUEHHS, PedeHHS-CYKEHHS TBAPHHHIKIB PO CBOKO Mpodeciiiny
TiSUTBHICTD, HAPUKNAT, d figurehead for the poultry industry, one
of the most expert turkey farmers in the world; a hugely successful
entrepreneur;, Mr Matthews built up his turkey breeding business

from an operation he ran from his one-bed flat, with an investment
of just £2.50, into Europe’s biggest turkey firm, Rarely has any
business been as synonymous with the hard work and values of one
man,; Bernard Matthews grew and developed this company through
his entrepreneurial spirit, and clear focus; he built an innovative,
and in its time, unique business; National Treasure; personally
advertise his products on national television, he met Nikita Khrush-
chev to advise and discuss the modernisation of the Russian poul-
try industry (B. Matthews); a farmers’ leader; he masterly acted as
spokesman; he made his name as a beef producer and as a breed-
er and judge of Welsh ponies and cobs; raised sheep and cattle;
the chair of the Flintshire branch of the Farmers’ Union of Wales,
to which he devoted a great deal of his time and energies, a cham-
pion of farming and rural affairs; the Tories’ shadow rural affairs
minister (B. Williams); “the standards are very high, but you have
to watch other people and learn from them and keep working your
way up” (R. Priestley); the Waughs have been pig farmers for
more than half a century. As far back as Waugh can remember,
pigs were his whole life. He doesn't drink, doesnt smoke, doesn't
have hobbies. Just the pigs (B. Waugh). Lleit arpubyt mae oxne
3 HAIlYNCENBHIIITIX MOBHUX TPEICTABIICHB, IO CBITYUTH MPO HOTO
3HaYYILicTh U1 cTepeotnnizanii o0pasy. [Ipodeciituuii crepeotun
PEpPE3eHTYE KIACHYHOTO OpUTAHCHKOTO ()epMepa-TBAPHHHHUKA:
professional; hard-working; is able to build an organization, grew
and develop it; cooperative; enterprising, devotes all the time to
the animal farming.

Y Mexax «OmiHHOTO CTepeoTHITY) BUDI3HSIOT YOTHPH aTpH-
Oyti: 1) «MOpanbHO-eTHYHI XapaKTePUCTHKMY; 2) «CTaBICHHS JI0
TBAPHUH, KOJIET, TICTINXY; 3) «ONnarofiifHa JisIbHICTEY; 4) «BHe-
COK Y PO3BHTOK CYCIILTBCTBAY.

ATpHOYT «MOPATTHHO-CTHYH] XapaKTEPUCTHKI PEACTABIAIOTH
arpubyTHBHI, 00 €KTHI, TIPE/IMKATHBHI KOHCTPYKII{, peYeHHS-CY-
JDKEHHS TBAPUHHUKIB TIPO CBOKO MISUTBHICTh, HAPUKIAT, there was
nothing of the rantipole about him (B. Williams); from a bad boy to
a millionaire; urban living makes you selfish. In the rural communi-
ty you have to help each other. If one of my cows gets stuck in a ditch
Lcantjust call 999. I have to get it out myself with the help of people
around me; chase success, not money because with success money
and far greater rewards will follow (W. Emmanuel-Jones); Richard
helps out on a neighbouring dairy farm, milking two days a week
and covering holidays and busy times (R. Priestley).

ATpuOyT «CTaBIICHHS 10 TBAPHH, KOJET, MiLIETITHX)» PErpe3eH-
TYIOTh  aTpuOYTHBHI, 00 €KTHI, TIPEIMKATHBHI CHHTArMH, peyeH-
Hs, a)OPUCTHYH] BUCIOBH, PEUCHHA-CY/KeHHS, Hapukaj, “Our
employees do not abuse turkeys”; «Turkeys have a very low IQ.
All they need is food and warmth. They don't need to be taken
to the cinema twice a week” (B. Matthews); he had an excellent
working relationship, he was a good friend (B. Williams). ¥ xomex-
THBHIHA CBITOMOCTI I[eH CTEpPEOTHIT TBAPWHHMKA MA€ TO3UTHBHY
OILIHKY, 32 BUHSTKOM OKPEMHX HETATHBHIX, HAMPUKIAJ, he conned
the public into thinking he was “Uncle Bernie” when in fact he ran
a ruthless business that caused horrendous suffering and made him
a lot of money; he was accused of putting profit before animals;
birds packed into overcrowded, darkened sheds in a Matthews fac-
tory (B. Matthews); Waugh was convicted of cruelty and of feeding
unprocessed waste to his animals (B. Waugh).

Arpulyt «OnaroziiiHa isTbHICTE» YBUPA3HIOIOTh aTPHOYTHB-
Hi, 00’€KTHI, IPEIUKATHBHI CHUHTArMH, PEUYCHHS-OMHCH, adopHc-
THYHI BUCIOBH, HAIpUKNas, Bernard was known for helping proj-
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ects at Norwich Cathedral, Norwich Hospital, University of East
Anglia, True’s Yard Museum, Norwich Castle Museum, USAAF
Memorial Library and others across Norfolk (B. Matthews);
launched a rural scholarship scheme (The Black Farmer Rural
Scholarship) through which young people from inner city communi-
ties are given the opportunity to experience what it is really like to
live and work in the rural community (W. Emmanuel-Jones).

ATpuOyT «BHECOK Y PO3BUTOK CYCIUILCTBA» PEHPE3CHTY-
10T aTpuOyTHBHI, 00 €KTHI, MPEIMKATHBHI CHHTATMH, PEYEH-
HS-OTNCH, HAMPWKIAN, a pioneer of rare breed comservation
(J. Henson); the first to implement systematic selective breeding
of livestock; using a system he called “in-and-in”, Bakewell
was the first to separate males from females with the intention
of controlling which traits were passed on to subsequent gener-
ations; was the first to breed cattle to be used primarily for beef
(R. Bakewell).

«ConiabHuil cTEPeOTHI» Mae y CBOEMY CKIaji JBa aTpu-
Oyti: 1) «comianbHe TOXOMKEHHSY; 2) «KIHIEBHH MAHOBHIT CTa-
TOK 1 CTaTyC».

AtpulOyT «cormianbHe MOXOMKEHHS» TPEACTABIMOT aTpuoy-
THBHI CHHTAarMH, PEYCHHS-OMHICH, a()OPUCTHUHI BHUCIOBH, HATPH-
Knan, born into a farming family (A. Henson); born in Jamaica, he
grew up in the West Midlands; “I'm a poor boy, done good”; he was
one of nine children living in a small terrace house (W. Emmanu-
el-Jones); Bernard Matthews was born in Brooke, Norfolk, the son
of a car mechanic and his housekeeper wife (B. Matthews).

ATpubyT «KiHUEBHI MaiHOBHIi CTATOK 1 CTAaTyC) pempe3eHTy-
10Th aTpuOyTHBHI Ta 00 €KTHI CHHTATMH, PEUEHHS-OIHCH, HATIPH-
Knan, Britai’s turkey king, the man who must count as Britain’s
most famous farmer; the biggest turkey farmer in Europe, with
57 separate farms in Britain, employing more than 7,000 people.
And at Christmas, one third of all turkeys eaten in Britain will be
Matthews birds; multi-millionaire with a fortune estimated at over
£300m; a Cessna jet, a 160ft ocean-going motor yacht called
Bellissima — “really bootiful” in Italian — and a villa in St Tro-
pez (B. Matthews); Adam now runs the 650-ha estate with a flock
of 350 commercial ewes (A. Henson).

BucHoBku. 3a pesymbraTaMu aHaTi3y MOXKHA TPEACTABHUTH
PO3TOPHYTHI OTKC CTEPEOTHITHOTO 00pa3y (epMepiB-TBAPHHHIKIB
BenuikoOputanii, skuil € B KOJIEKTUBHIM CBIIOMOCTI aHITIIHCHKOTO
CyCIIIbCTBA. Y MacoBiil cBizoMocTi cycrminbeTBa BemakoOpuranii
TBAPUHHUK MA€ TO3MTHBHY OLIHKY, 32 BUHSATKOM OKPEMHX Hera-
TuBHAX. OTXKe, HANBATOMINIMMU PUCAMHI CYYaCHOTO TBAPHHHHKA
€ TpaIeNo0HICTh; YECHICTh; MPAMONIHINHICTE; HOBATOPCTBO; iHi-
LaTHBHICTb; PILIyYiCTh; JOMOMOTA iHIIAM; TOPAICTH 1 BiTUyTTH
3a10BOJICHHS BiJl TOTO, UMM 3aHMA€EThCS; CIMEIHICTh; CEHTHMEH-
TaJIbHICTb TOLIO.

Taki pucn Xapaktepy TBapUHHHKIB BemnxoOpuTamii MoxHa
BITHECTH JI0 IO3UTHBHHX, SKi NIEPEBAKHO CIIPUSIOTH PO3BUTKY TBa-
PUHHALTBA # CLTBCHKOTO TOCIIOAPCTBA 3araoM i 3a0e3medyioTh
CyCHLIBHI TOTpeOH B MPOAYKTAX TBAPUHHUIITBA. KpiM ToTO, HEOO-
XIJIHO 383HAYMTH, WO JI0 HETaTHBHUX SKOCTEH 3aBOIYMKA TBAPHH
OyI BiHECeH] HACTYIHI: ITHOPYBAHHS COLIATbHIMI Ta €KOJOTTY-

HEMH TIPOOIeMaMHu; BUTOTOBICHHS HESKiCHOT MPOMYKITi{; MparHeH-
HS 10 HOKUBH TOIIO, SKi 30BCIM HE CIPUAIOTH MPOCYBAHHIO TBA-
PUHHAIITBA.
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Vyskushenko S. The British animal husbandman image
stereotypization

Summary. The given article is devoted to the research on
the British animal husbandman stereotypical image which exists
within the collective consciousness of the British society.

The purpose of the research is to determine the stereotyp-
ical image of the British animal husbandman within the Brit-
ish society. The methodological foundations of the research are
the principles of the cognitive-discursive paradigm in modern
linguistics; the following methods were used to analyze the data:
descriptive-analytical, semantico-cognitive analysis, interpreta-
tion in the context, cognitive and pragmatic interpretation.

The paper focuses on the generalized definition of the fun-
damental notion of the research, namely “stereotype”. The spe-
cial attention is drawn to the findings about the basic theory
which is considered to be essential in the contemporary termi-
nology studies. The number of scientific views about the most
important principles on the stereotypization are analyzed.

Thus, stereotypes are regarded as the repository of peo-
ple’s social experience and they reflect common, generalized
as well as repetitive images, ideas about someone or something
in their day-to-day lives. Such stereotypes of the British ani-
mal husbandman as “prototypical animal husbandman image”,
“professional stereotype”, “evaluative stereotype”, “social ste-
reotype” were distinguished, considered and illustrated. The
article highlights the information about the basic structural
components of the stereotypes — attributes. These structural
units are enumerated and described.

It was found out that the British animal husbandman is gen-
erally viewed within the collective consciousness of the British
society as persistent, hard-working, honest, proud, determined,
helping, enterprising, calm man with sense of humour, has per-
fect working relationships, is a good friend, known for helping
projects, cooperative, devotes all the time to the animal farming.

The results of the research can serve as the theoretical
and practical basis for the further study of the stereotypes with-
in the linguo-cognitive approach in the terminology studies.

Key words: stereotype, stereotype-image, stereotype-situ-
ation, attribute, animal husbandman, English animal husband-
ry professional language.
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OCOBJIMBOCTI BUBYEHHA
ROJIBOPY TA KOJIbOPOHIMIB ¥V MOBI

AHoTtanis. CTaTTio IPUCBSIYCHO PO3INISLY OCHOBHUX ITifl-
XOJIiB Ta OCOOIMBOCTEH BHBUCHHS KOJIBOPY Ta KOJIBOPOHI-
MiB. Komip, Ta KOTbOpOHIMH 30KpeMa € IIKaBOK ceporo s
JOCII/DKEHHS] 1 BOHU NIPOIOBKYIOTh BHBYATHCS HA Cy4acHO-
My eTari pO3BHTKY MOBH, SIK aHIVIIHCHKOI, TaK 1 YKpPaiHCHKOT
Ta POCIHCHKOI. ICHYIOTh TICHXOJOTIUHHA, JITHIBOKYJIBTYPOJIO-
TIYHUH, TeHICPHUI Ta aHTPOTIOJIOTIYHUH T IXOAH JI0 BUBUCHHS
KOJIOPY B IIIJIOMY, & TAKOX 1CTOPHYHHIA, TpAaMaTUIHUHN, QyHK-
[IOHAJTLHUH, KOTHITUBHHH, JIEKCHKO-CEMaHTUYHUI Ta 3iCTaB-
HUI MAXOIHU 10 BUBUCHHS KOJILOPOHIMIB Y JIIHTBICTHII.

HaitOinpin 1ikaBuM 1 HAHOUTBII MOMIUPEHUM € TCHXOJIO-
TIYHUE MiaxXig, nmodatok sikomy naB Makc Jlromep Ta #oro
BiJlOMHii KonipHU TecT. [ICUXONOTiYHMIN MMiXi]] BUBYAE TCH-
XOJIOTIYHUI BIUIMB TOTO YHM 1HIIOTO KOJIBOPY Ha JFOJHMHY, SKi
eMoIIii Ta MOYYTTS MOXE BHUKIHKATH KOJIp a00 KoMmOiHais
KOJIbOPIB, & TAKOXK, SIKy iH(OpMaIlit0 BHOIp TOTO YU IHIIOTO
KOJIbOPY MOYKE MTOBIJIOMUTH TIPO JIFOANHY Ta 1 IICUXOIOTTYHHIA
Ta eMOIIIHHUIA CTaH.

[ikaBuM € (akT, 1m0 KOKHHUIA KOJIP Il KOXKHOTO HApOIY
MO)K€ MaTH IPSIMO TIPOTHIIEKHI 3HAYEHHS, Y TOMY YHCII CHM-
BoJtiuHi. [Ipe/icTaBHUKU aHTPOTIOIOTIYHOTO i IXOAY BUILISIH
OIMHAIIATH OCHOBHHX KOJILOPIB TA BBAYKAIH, [II0 CHCTEMA IIUX
HaliMeHyBaHb KOJBOPY THM IIOBHIIIA Ta MOIIMPEHIINa, YUM
BUILA CTAJisl PO3BUTKY IIEBHOI MOBH.

[IpeacTaBHUKH JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO TT1IXOy BBaXKa-
JIM, 110 KOJIp € KOMIIOHCHTOM KYJBTYPH 1 BTIJICHHSIM PI3HHX
MOpPaJIbHO-ETHYHHX [[IHHOCTEH.

IenaepHuid MiIXiJ HAroJiONIyBaB Ha TOMY, IO € TEBHI
BIIMIHHOCTI MD)K )KIHOYMMH Ta YOJIOBIUMMH KOJIBOPOHIMAMH,
a TaKoXK IO JIIHTBICTMYHA IIOBEAIHKA >IHOK HEIOCKOHAIa
MOPIBHSIHO 3 YOJIOBIYOIO.

II{o cTocyeThest CYTO JTIHTBICTHYHMX TTIXOJIB 10 BUBUCH-
HSl KOJIbOPOHIMIB, TO ICTOPUYHMU MiIXiJ PO3IVISIAE ICTOPIIO
BUHHMKHEHHS Ta PO3BUTKY KOJIBOPOHIMIB, TpaMaTHYHUH 3yce-
peIDKY€E yBary Ha po3Iyisili CHHTAKCHUHHUX Ta MOP(OIOTIYHUX
0COOJIMBOCTEH KOJIBOPOHIMIB.

KoruiTuBHUIA Mi/IX1/1 10 BUBYCHHS KOJHOPOHIMIB Nepeida-
Yae CEMAHTHYHY XapaKTEPHCTHKY KOJIbOPOHIMIB. 3icTaBHHIA
MiAX1/1 3BEpTaBCs 10 BUBYCHHS KOJILOPOHIMIB HA OCHOBI TIOPiB-
HSIHHS TX Y PI3HUX MOBaX, HAlllOHAJTBHHUX Ta JIHTBOKYJIBTYP-
HHUX OCOOJIMBOCTEN.

Kiro4oBi ciioBa: KoJbOpOHIMHU, TeHACPHUN MiAXi, MCH-
XOJIOTIYHUHM MIAXIM, TCUXOJIHTBICTHYHUN MiIXiJ, XyTOXKHIH
TEKCT, JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHUE MiAXi[, AHTPOIOJOTTUHHIMA
MIAX11, ICTOPUYHUE TAXII.

IloctanoBka mpodaemu. KompopoHiMH € TIikaBuM Ta 00TIHp-
HUM TIPEMETOM JUTS JIOCHI/DKCHHS, 1[ell TIacT JEKCHKH OHOB-
JIIOETHCS, MOMOBHIOETHCS HOBUMH CIIOBAMH, TOMY € I[IKABHM Ui
JOCTI/IHUKIB Pi3HMX oOnactedl Hayku. MeToo CTarTi € po3rmsn
0cOOIMMBOCTEH BUBUCHHS KONBOPY Ta KOIBOPOHIMIB y MOBI Ta aHa-
7113 OCHOBHUX IIIXOZIB 10 iX BHBYCHHS.

KonbopoHiMu BUBYAKOThCS OararhMa JUCIUMILTIHAMY Ta 3 Pi3-
HEX OOKIB. ICHYIOTh TIEBHI MiAXOMHM MO BUBUCHHA Ii€i Kateropii
criB. Cepell HUX BHOKPEMITIOIOTh IICHXOIOTYHHH, TIHTBOKY/IBTYPO-
JIOTIYHHA, TEH/IEPHHIA Ta AHTPOIIOJOTIYHMIL, & TAKOX JIIHTBICTHYHI
TIIXO/: ICTOPIYHKH, TPAMaTHYHUH, ()YHKIIOHATBHNI, KOTHITHB-
HHii Ta 3iCTaBHUL.

AHaJi3 ocTaHHixX 1ocTizKeHb i mydmikaniii, Haitoimsmr focmi-
JDKCHUH Ta 1iKaBui acTeKT KOMbOpY — L€ NICHXONOTTYHUH BILTHB Ha
JIOZIMHY T 3HAYEHHS KOMHOPIB Y KYIBTYpi. 3ACHOBHUKOM ICHXO-
noriuHoro Tixxony € Make Jltomep, sxui po3poOuB 3araibHOBI-
JIOMHH KonbopoBuii TecT Jlromepa Ta € aBTOPOM TaKHX Npalb K
«IToBHuiT KoMBEOpOBHIT TecT Jlromepay, «CHrHATH 0COOMCTOCTIN,
«Konip Bamoro xapaktepy». Ha xymky Jlromepa, koxeH komip Mae
CBIif BILTB Ta acomiartii, ki BiH BUKJIMKA€E KOJH JTIOUHA CTIPHIMAE
fioro opranamu BixuytTiB. M. Jliomep cTBepIKyBaB, 1O BCI THOMH
CTPUIMAIOTh KOMBOPH YHIBEPCANbHO, ajie KOXKHA IOIMHA Hajlae
TiepeBary TOMY YW iHIIOMY KONBOPY 3aNeXKHO Bifl TICHXOJOTYHAX
sKOCTel. 3TijiHO #oro Teopii icHye 4 OCHOBHUX Ta 4 JIOIATKOBHX
koTb0pH. OCHOBHEMY BiH BBAXKaB:

1) Cuniif — BiH CHMBOJII3y€ CIIOKIH Ta 33/I0BONEHICTS.

2) CunbO-3€CHUI — BIMUYTTA BICBHEHOCTI, HATIONETIMBICTD,
1HOIi BIIEPTICTS.

3) [omapaHueBO-UepBOHMIA — CHMBOJI3YE CHIY BOJHOBOTO
3YCHILIA, arpeCHBHICTb, HACTYTIATbHI TEHICHIII, 30YHKCHHS.

4) CBiTNnO-OBTHIA — AKTHBHICTb, PArHEHHS 10 CIIIKYBAHHS,
eKCTIAHCHBHICTB, PAIiCHICTb.

Jlonatkosi Kombopu — Le (i0NeTOBUI, KOPUUHEBHIL, YOPHUH,
Hy/160BHH. L{i KONbOPH CHMBOII3YIOT Taki HEraTHBHI TEHIEHIIIT K
TPUBOKHICTB, CTPEC, CTPaX, 3aCMyeHicTh [1].

3a 10moMoror Habopy KombOpiB, MOETHAHHS TIEBHUX KOMbOPIB
a00 X OTHOTO 3 HIX MOXKHA TOCATTH TIEBHOTO e(eKTy a00 BUKITH-
KaTy TieBHe OakaHHs y JTrouHuU, [IcHXomoriuHmil mijxiz po3misaae
3B’S30K KOJMBOPY 3 €MOI[ISIMU JIOMIHH, KOKHA EMOIIis BiIOBIAE
TIEBHOMY KOJbOPY, & KOXKHHH KOJIip BUKJIMKAE TIEBHI eMottii. [cHytoTh
HABITh CIOMYYCHHS KONBbOPIB, SKi BBAXKAKOTHCS HAHOUIBII yCill-
HUMH HampUKIaj B PeKIami, Iie: YepBOHmIl Ha Oinomy, JKOBTHI Ha
YOPHOMY, 3€IEHHH Ha KOBTOMY, OiHi HA CHHBOMY, YOPHHUIT Ha KOB-
TOMY, 0111l Ha YOPHOMY, CHHIH Ha KOBTOMY, CHHIH Ha OioMy.

[likaBumu € JoCHiTKeHHS cydacHoro meuxonora b.A. basu-
MH, SKHI PO3IIISIAE KOJIHOPOBY CHMBOIIKY B iCTOpIi PI3HUX Hapo-
IiB, po30IKHOCT] Y CIIPHITHATTI TOTO UM IHIIOTO KOJBOPY JTIOXBMH
PI3HHX HAI[IOHATBHOCTEH Ta JETANbHO 3YMMHAECTBCA HA 3HAYCHHI
KOKHOTO 3 KONBOPIB Y Till UM iHITIH KyTI6Typi. ABTOp PO3TIAIAE
KOKeH 13 KOIbOpIB Ta MOAA€ HOTO BU3HAYCHHS [l Pi3HUX KYIBTYp
Ta HApOJIB.

1. bimmit xomip — medl Komip He Mae HEraTHBHUX 3HAYeHb
Ta XapaKTEPUCTHK, 1[e KOMIp JKUTTS, MUPY Ta 00pa. ¥ mepBicHUX
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TFOZEH TeH KOMip BUKOPHCTOBYBABCS HA MOXOBAHHSX, ale BiH HE
OYB KOJIbOPOM Tpaypy 4K CMEpT, BiH CHMBOII3YBaB «HOBE KUTTS,
TEPEXiJ Y HOBY SKICTh OMEPJIOT JoMHA. Biuii — 11e komip, skuii
TI03HAYAE JBKEPEIO CHIT Ta 3710POB 1, HHCTOTY, 0e30ixHicTs, cuy,
BIAJY, meapmb BIIAHYBAHHS JyXiB IPE/IKIB, BI/ICYTHICTh HEB/IaY,
CIi3, CMepTi.

2. YopHuii Konip — 11e ApyTuii HAHBAKITMBILIMI KOMIp /1S TIep-
BicHOT moxuaN. YopHHii 03HAYaB MOPOK, TEMPSBY, CMEPTh, OpyZ
Ta Xaoc, 1e aHtumoj Outoro Komsopy. Bee Haiibinbin HeraTuBHe
y JKUTTI TIEPBICHKX JTIofiel CHMBOIMI3yBaB YOpHUH Komip. YopHuit
TaKOXK BBAKABCA KOJIbOPOM 31070 HYAKITYHCTBA Ta 3HAXapcTBa. Alle,
HE JIMBIISYUCH HA 11¢, BIH MaB 1 IO3UTHBHI 3HAYCHHS, OTxKe OYB aMOi-
BAJNCHTHUM KOMBOPOM. Y TUIEMEH TMOCYILTHBUX PaiioHiB AQpuKH,
YOPHHUH — 11€ KO JIOMOBUX TYY, A JIOIH 3 Ty)KE YOPHIM BOTOCCIM
BBAKAIOTHCS BPOTHBAM.

3. UepBoHnii — BIHOCHTBCA [0 XPOMATHYHMX KOTHOPIB
Ta € HaibinbI aMOiBaNeHTHIM 3 yciX KombopiB. [lis mepBicHUX
JIFOZIEH Tie, B TIEpIIy 9epry, Komip kposi. Cria — 1e Haifnepime 3Ha-
YEHHS LIBOTO KOMbOPY, HATIPHKIA], PO3MATbOBYBAHHS 00MHYUS BOi-
HIB YEPBOHMM KONOPOM MAridHAM YHHOM TOBHHHO OYTO HajaTH
iM cu Ta XopoOpOCTI Ta OIHOYACHO 3AMSKATH BOPOTIB.

4. CuHill Komip — y 6araTbox HapojIiB CUMBOJIi3ye HeOO Ta Biy-
HICTb, @ TAKOX 100p0, BIPHICTh, MOCTIHHICTE. Y TepalbIHIl 03HA-
Yae [IHOT/IMBICTh, YECHICTb, XOPOIIY CIIABY Ta BifiaHicTh. OKpiM
II6OT0, CHHIH KOMTip OMM3bKHIA 10 YOPHOTO, TOMY M€ CXOKi 3 HAM
CHMBOIYHI 3HaueHHs. Hampuknan, y croB’SHCHKMX HapoZiB BiH
OyB KONBOPOM Teyali, ropsi, MaB acorialii 3i cBitoM 0icis, cTapo-
BUHHI JIETEH/IH OTCYIOTh YOPHHX Ta cuHiX OiciB. TpaypHuM BiH
BBakaBcs y CraponaBHboMy €THMTi Ta y esikix Hapoxis [linen-
Hoi Adpukm.

5. 3emeHuit Komip — KOip MPUPOMH, JKUTTS, BECHU. Y OaraTbox
HApOMIB CUMBOII3Y€e I0HICTh, HAMIO, PAMiCTh, & IHOMI HEJOCTATHIO
JIOBEPIIIEHICTh. 3eNeHnH KoMip MaTepiaibHuil Ta /i€ 3aCIOKIAIIBO,
ane MoKe IPU3BOJUTH 10 THITIOUOTO CTAHY.

6. JKoBtuit — Koip 30710Ta, KOJIp COHITA, OCEHi, TI0KOBKIO-
IO JHUCTA, @ TAKOX KOMp XBOPOOW, CMEpTi, MOTOHOTYHOIO CBITY.
Y OaraThox HapofiB OBTHIl Komip OyB PHCOIO 3HATi Ta BHIIMX
BEpCTB. Asle y IeKIX HapoxiB A3il Ll Kolip € KOIbopoM Tpaypy,
CckopOOTH Ta mevai. ¥ coB’THCbKUX HAapOJiB JKOBTHIl KOJIip BBa-
JKAETHCS KOMbOPOM PEBHOLLIB, 3paaH, a B TuOeTi 3pay Ha3uBaIOTh
«KOBTE OKOY» [2].

KosxHa monuHa i KOXHa HaTlis MOKYTh CIIPUIIMATH OJIMH 1 TOH
CaMUH Komip Tmo-pisHOMY. 3 TIPHBOLY LBOTO € AymKa: «Y Bci yacy
BUCHI OWTHCA HAl PO3TaKoI0 mpodmemMu kombopy. OCTanHi 10CTiz-
KEHHS Y 1ii cdepi IEMOHCTPYIOTH, IO 32 KOMIp Y JIOMMHA BilO-
Bizae 10 MirMEHTHNX TeHB, sIKi CKJIAJIAKTH MEBHUH HAOIP — y KOK-
HOTO CBIif, TOMY JIBi JIIOZIMHA MOKYTb JIMBHTACS HA OTHH 1 TOH ke
TpeaMer, afe CpUitMaTy #oro Komip mo-pisHoMy. ...Lle 1 moscHioe,
YOMY ICHYIOTb PO30IKHOCTI Y PeaKIlisix Ha KOip B PI3HUX KyIBTypax
(nanmpuknaz, «3enene» y CLIA — Gesnexa, a y Opauii — 3mouns;
OLTHIT Komip Y KUTAHIB — CHMBOI Tpaypy, NIedali, a y €BPONEHIIiB 11l
(ynKwii BEUKOHY€ YopHui Kotip). KomipHa MOBa MOTHHI MEHTATbHA
32 CBOEI0 MIPUPOJIOK. 32 KOJIbOPOM JItOIH Oayath 3micT» [3].

Jocmimxenss b. bepmina, I1. Kes Ta V. bepa takox € 3rauy-
IUMH, BOHH € MPEACTABHUKAMH AHTPOIOJNOTTYHOTO TiXOLY 10
BUBYECHHS KONBOPOHIMIB. [IpecTaBHUKM aHTPOTONOTIYHOIO Mif-
XOIly BBaXaqH, IO iCHYFOTh TIEBHI YHiBEpCAIbHI 3aKOHH OyIOBH
cucreMn 0a30BUX MO3HAYCHb KOMBOPY Y MOBAX CBiTY. BoHM BBa-
KaJH, iCHy€e OJIMHAIATE OCHOBHHX HAHMEHYBAHb KOJbOPIB: OLTHH,
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YOpHHUIL, YePBOHUH, 3eNEHHUI, JKOBTHI, CHHIH, KOpUUHEBHH, (ioe-
TOBHH, POKEBHUI1, IOMapaHYEeBHH, CIpHil 1 cHCTEMa IMX OCHOBHHX
HaliMeHYBaHb KOJbOPY THM TIOBHIllA T MOMIMPEHIIIA, YAM BHIIA
CTaJIisl PO3BUTKY JTaHOI MOBH [4].

[IpencTaBHUKM TEHEPHOrO MiIXOAY A0 BHBUYEHHS KOMBOPO-
HiMiB (Ix. Jlakodd, €.B. Mimenbkia) BBaKarOTh, MO € TEB-
Hi BIIMIHHOCTI MDK KIHOYMMHI Ta YOJNOBIYMMH KOJBHOPOHIMAMH.
Jx.P. Jlakodd cTBepmiye, mo Tie Bce € Yepe3 PisHUINO Y COIli-
aNBHOMY CTaTyCi YONOBiKA Ta KIHKM. Takok BiH HATONONIYE HA
TOMY, 1110 KONIbOPY B 00’€KTHBHOMY CBITi B3araii HeMae Ta BBaxae,
110 Komip — me Cy0 eKTHBHA KaTeropis, AKoi He iCHye B MPUPOAL:
«KonipHi kateropii ieTepMiHOBaHi 0JHOYACHO 00’ €KTUBHIM MaTe-
PpiabHAUM CBITOM, T4 0COOTMBOCTSIMH OI0TOTii JIFOMHIL, JTIOICHKIM
MHUCICHHAM, KYNbTYPHUMH (akTopamm» [5].

BiTuu3HsHa 10CITiIHHIS TUTAaHb TEHIEPHOTO ACTIEKTY KOMBOPO-
HiMiB H.M. Toma y crarri «l eHiepHnii aciiekT mepexiamy Konopo-
HIMIB y Pi3HHX JIIHTBOKY/IBTYpax» Po3riisjac MUTAHHS BPaXyBaHHS
TeHIEPHNX 0COOMMBOCTEH TPH TepeKyIai KombOpoHiMiB. «EKBiBa-
JIEHTHICTh OHTIHATY 1 MEPEKNany XyIOKHBOTO TEKCTY 3aIeKHTh
BT 0aratbox (JakTopiB: CBOEPITHOCTI CIIPUITHATTS OPHTIHATY TIepe-
KJ1a/1a4eM, Pi3HOCHCTEMHOCT] MOB, BiIMIHHOCTEH COIIOKYBTYPHO-
TO CEpE/IOBHIIA.

[Ipn mepekmani BCTAHOBTIOKOTBCS MOBHI BiTIOBITHOCTI MiX
MOBOIO OPHTTHATY T8 MOBOIO NIEpEKIa Ly, CIIiBBITHOCATECS He JHIIE
MOBHI (JOPMH, a TAaKOXK 1 MOBHE OaYeHHS CBITY, BIIOYBAEThCA KOH-
TAaKT ABOX MOB i BOX KymbTyp. Te, 110 € OUeBHIHUM I HOCIA
OjIHi€l MOBH, MOXKe OyTH HE3pO3YMINMM Jis HOcis iHIOD». Takok
JOCTIIHALSA TiAKPECTIOE, 1O 3aBIAHHSIM NepeKiajiaya €, 3 ofHo-
r0 OOKY, IPABUIBHO IHTEPTIPETYBATH TEKCT OPHTiHAIMY, 4 3 THIIOTO
00Ky — JaTyl ynTauyeBl MOPUHYTH Y KYIBTYPY, A€ CTBOPIOBABCS Lieil
Texct. OT ske, mepeknagay — 1e JIOAMHA, SKa MOBHHHA BOJOMITH
MOBOIO OpHTIiHATY TEKCTy Ta BOXHOYAC MOBHHHA 3HATH BCi 0C00-
JIMBOCTI 1i€i KymbTypH [6].

JIIHrBOKYNIBTYpONOTTYHUN  TifXiJ, TPEICTABHUKAME  SKOTO
€ A. Bexowmpka, JLI. Icaea, 111K, XKapkinbexosa Ta iHmi cTep-
JUKYIOTb, 1[0 0arato SBUIL KYJIBTYpH He MOXYTb OyTH 3po3ymii 6e3
BDaXyBaHHA 3HAICHb KOTHOY. Konip Takok € KOMIOHEHTOM KYIb-
TYpH, 1 BiH € BTUICHHAM Pi3HUX MOPAIbHO-ETHYHMX LIHHOCTEH.

Ille omHMM BaKITHBUM ACTEKTOM MpH nepeKnam € (oHoBa
1H(1)opMau1>1 COHIOKyJ'II:Tyle (haxTH, XapakTepHi JLIE S EBHOT
Hallii, 3acBO€HI ii MpeacTaBHUKAMU Ta BiIoOpaskeHi B MOBi. 3MicT
(bonoBOI iH(OpMALIT OXOILTIOE BCE Te, 110 HA3UBAKOTH PEANiIMHL.
CumBonika Konbopy Ta Horo MetaopuyHe BAUBAHHSA MOXKe OyTH
CYTTEBHM KOMIIOHEHTOM TBOPEHHS 00pasy i BUMAarae MpHCKIMITH-
Boi yBaru i po3yminnA 3 00Ky nepeknanada. [lepexnan komboporo-
3HAYCHb HATCKUTH J10 TIPOOIEeM Ha Tped)epeHIiHHOMY PiBHI, PO~
Te TIepeaTd BCi CUMBOMIYHI, 00pa3Hi Ta MITEKCTOBI MapaMeTpH
y MepeKnaji A0CHTh BAKKO. Y TepeKnaji Hale:xKHuTh BPaXOBYBATH
0araTomIaHoBiCTh 3HAYEHHEBOTO 3MICTY KONIPHHX JIEKCEM, iXHIO
CHMBOJIYHICTB Ta HaraTomaposi aBTOPChKI KOHOTALII.

[cHye TakoX MCHXOMIHTBICTHYHMIL MIIXIJ] 10 BUBYCHHS XYJI0K-
HBOTO TEKCTY Ta KONbOPOHIMIB y TekcTi. Lle#t mimxix Ta B3arami
I Hayka B3araji 3 BUINCH HE TaK JaBHO 1 HA TyMKY JIHTBICTIB
«my1s OLTBII TTOBHOTO PO3YMIHHS AESKHX (paKTiB MOBH HEOOXiTHUH
BHXIJl 32 PaMKH JIHTBICTHKH y cepy THX NCHXIYHHX TPOLECiB
IHTHBIA, 32 TOTOMOTO0 SKUX MOBHHHA MaTepial OpraHi30BYEThCA
B JTHOICBKOMY MO3KY T B IIOTPiOHI MOMEHT 3’ IBISETHCS [ 7].

BaxnmBo Te, M0 BUKOPUCTOBYHOUM JIHIBICTHUHMIT MIIXIJ JI0
BHBUCHHS Ta aHAJI3y TEKCTY, MOBO3HABLII 3BEPTAIOTHCS, B MEPLIY




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: dinonorisi. 2019 Ne 40 tom 2

4epry, 10 MOBHMX 3aco0iB. [Ipn MCHXOMHTBICTHYHOMY TIifIXO-
i Y UEHTpI MOCTAE «MOBHA 0COOHCTICTB, TMPONECH MTOPOKEHHS
1 COPUIHATTS TEKCTY POTIANAIOTECA SK Pe3YIbTaT MOBHOPO3Y-
MOBOI TisUTBHOCTI 1HJMBINA, SK «CTIOCIO BiTOOpaKEeHHS JiHCHOCTI
B CBIZIOMOCTI ... 32 JIOTIOMOTO0 €EMEHTIB CHCTEMI MOBHY [7].

Leit miaxiz 0coOMiBO aKTyanbHUi IS PO3LISAY XyHAOKHBOTO
TEKCTY, TOMY 0 Y HBOTO € TIeBHI BIIMIHHOCTI Bill 3BUYAHHOTO TEK-
cTy. «XyIOKHIi TEKCT OYIyeThCA 32 3aKOHAMH aCOIIaTHBHO-00pa-
3HOTO MUCITICHHS, HEXY/IOXKHIH — 33 3aKOHAMH JIOTTYHOTO MHCIIEH-
H. Y XYIOKHBOMY TEKCTI XKUTTEBHH Matepian TpaHcHOPMYEThCS
y CBOTO POIY «MAJICHbKUH BCECBITY, MODAYEHHH OYaMU JIaHOTO
aBTopa. Tomy Yy XyI0KHBOMY TEKCTi 11032 300paeHIMH KapTHHAMH
JKUTTS 3aBK/M TIPUCYTHS TI/ITEKCTBOBA, iHTEpTpeTaliiinuii PyHK-
IOHATBHAI TITaH, «BTOPHHHA TIHCHICTEY.

HexynoxHiii TeKCT, SIK MPABHJIO, OTHOMIPHHH Ta OJIHOTLIAHOBHIA,
ZIHACHICTh peapHa Ta 00 €KTHBHA. XYIOKHIN TEKCT Ta HEXyIOKHii
3HAXOATh Pi3HI THIH BIUTMBY — HA eMOLIiHY C(epy JIFOICHKOI 0CO-
orctocti Ta cepy IHTENEKTyabHY; KpiM TOTO, Y XYI0KHBOMY 300pa-
JKEHHI Jli€ 3aKOH TICHXOMOTYHOT MepCriekTHBH, Po3PI3HAHOTHCS 11i TeK-
CTH 1 32 (DYHKIIAMH — KOMYHIKATHBHO-IH(OPMATIIHHOT (HEXyHOMKHIH
TEKCT) Ta KOMYHIKATHBHO-ECTETHYHOT (XyHoxHiii Tekcr) [§].

S0 TOBOPHTH MO CYTO JMIHTBICTHYHI TTIXOIA 10 BUBYCHHS
KOMbOPOHIMIB, TO 3BEPHEMOCS CIIOYATKY J0 icTopmuHoro. lcto-
PUYHEN MAXiT OTpEMaB CcBiif modatok y podorax H.b. baxuminoi
«Hcropus uetoob03HAYCHHUIT B pycckoM si3bikey Ta €.M. IccepiiH.
Heit migxin mependadaB BUBYCHHS iCTOPIl KOJTBOPOHIMIB, iCTOpIi
BUHHMKHEHHS IUX CJIiB y MOBI, Ha PI3HUX €Taax PO3BHUTKY.

['paMaTryHuH MiXi 3BEPTAETHCS 10 BUBUCHHS CUHTAKCHYHIX
Ta MOp(oNOriyHuX 0cobmiBocTel. KorHiTiHmiA mifxix Mae Oara-
TO CHUIBHOTO 3 JIEKCHKO-CEMAHTHYHUM TTIIXOTIOM, CTIMPAEThCS Ha
CEMaHTHYHY XapaKTePUCTHKY KONbOPOHIMIB, HA MOHATTS KOIbO-
PY-TPOTOTHITY Ta MOBHOT KAPTHHH CBITY.

3icraBHuil miaxiz 3yctpivaerbes B pobotax T.JO. Citinunoi,
B.I". Kynbninoi Ta mepenbayae BUBUEHHS KOMBOPOHIMIB Y PI3HHX
MOBAX Ta KYNITYpax Ha OCHOBI 3iCTABIIEHHS, 1€ iH(OpMAIlito MO0
Pi3HOTO Ta MONIOHOTO Y Pi3HUX MOBHHX KapTHHAX CBITY, Oy/Ib-sKi
crieru)ivHi HalioHATBHI 0COOTMBOCTI KONLOPOHIMIB Ta iHIIE.

BucnoBku. KonbopoHiMut — 10CHTh TIMPOKHIL TUIACT JEKCHKH,
KU OHOBITIOETHCS, 3" ABIIAIOTECS HOBI CJ10Ba 200 BiKE BiZIOMI CI10Ba
HA0yBaKOTh BTOPUHHOT KoMipHOT HoMiHarlil. 1[i nekcuuHi ojuHumIl
TIOCTIHHO TIPHBEPTAIOTh YBAY JOCITITHUKIB, JTiHTBICTIB, JMITEpATy-
PO3HABILIB, TICUXOJIOTIB.

Ille 3 aHTHYHOCTI MOTMHA HAMAranacs 3pO3YMITH TPHPOTY
Ta BILTHB KOJbOPY, 3’ IBISUIACS Pi3Hi MIIXOH T CIIPOOH OCMHCIIEH-
H 10i€T KaTeropii ciiB. KoxkeH i3 TiIxXomiB mo-pisHOMY 31iiCHIOBAB
crpo0y 3po3yMiTH Ta OMICATH OHATTA KONBOPY Ta KONBOPOHIMIB,
icTOpITO X TIOSIBM Ta PO3BUTKY Y MOBI, 3iCTaBHY XapaKTEPHCTHKY iX
Y pi3HIX MOBaX, y Pi3HUX HApOJiB, Y Pi3Hi yacy icTopii MOACTBA.
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Vyshnytska Ya. of color and
coloronymes’ studying

Summary. The article deals with the basic approach-
es and aspects of studying of color and coloronyms. Color
and coloronymes have attracted the attention of researchers for
a long time and continue to study now. There are psychologi-
cal, linguocultural, gender and anthropological approaches to
the studying of color in general, as well as historical, grammat-
ical, functional, cognitive, lexical-semantic and comparative
approaches to the study of coloronyms in linguistics.

The most interesting and widespread is the psychological
approach which started from Max Luscher and his famous
color test. A psychological approach examines the psychologi-
cal impact of every color on a person, what emotions and feel-
ings a color or color combination can cause, as well as what
information the choosing of some color can tell about a person
and his psychological and emotional state. Also interesting fact
is that every color can have the opposite meanings for every
nation or country.

Exponents of the anthropological approach considered that
there are the eleven primary colors and believed that the sys-
tem of these color names is as more complete and widespread
as the stage of the language development is higher. Exponents
of the linguocultural approach considered that a large number
of cultural phenomena could not be understood without taking
into account the values of color, due to the fact that color is
a component of culture and the embodiment of different moral
and ethical values.

The gender approach emphasized that there were some dif-
ferences between women's and men's colors, and that women's
linguistic behavior was imperfect compared to men's. Regard-
ing the linguistic approaches of studying the coloronyms,
the historical approach investigates the history of the origin
and development of coloronyms, grammatical approach focus-
es on the consideration of the syntactic and morphological fea-
tures of coloronyms.

The cognitive approach of studying the coloronyms
involves the semantic characteristics of coloronyms. The
comparative approach turned to the study of coloronymes on
the basis of their comparison in different languages, national,
linguistic and cultural features.

Key words: coloronyms, gender approach, psychological
approach, psycholinguistic approach, literary text, linguocul-
tural approach, anthropological approach, historical approach.
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JITH'BOKOT'HITUBHA ITPUPOJIA
KROHIEHCOBAHNMX OKA3IOHAJII3MIB
B AHI'VIOMOBOMY TEJIEBISIMHOMY JINCKYPCI

Anorauisi. KonmeHcoBaHe Oka3ioHaJbHE CIOBOTBOPECHHS
3aBXK/IM MPUBEPTAIIO YBAry JOCIIAHNKIB 3aBISIKH HE3BUYHOCTI
(opmH, KOHIICHTpAMii CEMAaHTUYHOTO HABAHTAXKCHHS Ta PO3-
MaiTTI0 (QYHKIIIH, cepel AKUX 1 mparMaTtuyHa, i CTUIICTHYHA,
1 TYMOPHUCTHYHA, 1 XyJI0)KHbO-CCTETHYHA.

KomeniiiHuii TeneBi3iiHUI NUCKYpPC CIYrye KOMYHiKa-
TUBHHM JDKEPETIOM MPOAYKYBaHHS YMMaloi KiJTbKOCTI OKa3i-
OHAJIPHUX OJWHUIb, IO INepeJaroTh KOHICHCOBAHE 3HAHHS,
a/pke  KpearMBHa OOOJIOHKA IMIJCHUIIIOE KOMIYHICTh, YH-TO
IPOHIYHICTD 300pa)KyBaHUX KONIi3il, MM peiTepye yBary 1o
3asiBIIeHOT npoOiiemaruku. [IpoTe KOHAEHCOBaHI OKa3ioHAJb-
Hi OJJMHHUII B IHTEPIEPCOHAKHUX TONIJIOrax 4M 3aKaJ[POBUX
peMapkax He € 3BUYaifHUMU 0OMOBKaMH, YU JOBITBHUMH jKap-
TIBJIMBUMH O0IrPYBaHHIMHU ICHYFOUHX JICKCEM.

B ocHOBI iX JIIHFBOKOTHITMBHOI HPUPOAM CKJIAAHI MHC-
JICHHEBI MPOIIECH, B3aEMOIIOB’s3aHi 3a JIOIIOMOTOI0 aHAJIOri,
MeTaQOPUYHHUX I METOHIMIYHHX CITIBBIJIHOLICHD, SIKI TIO€]-
HYIOTb IOTEHIi}HI 3HaYeHHEBI MPOEKLil KPeaTHBHOTO HOBO-
TBOpY, BIATaK TEpMiH JIIHFBOKOTHITHBHA Ipupona pedepye
JI0 TIOCTTIZIOBHOCTI MEHTAJILHUX /il YOCOOJICHOTO TSI IallbKIM
3arajoM ajapecara-iHTepnpeTaropa TaKUX OAMHMIb, a caMme:
MOTHBAIIHUX JIIHFBOKOTHITMBHUX IpOLEAYp, OIepaLiil
1 MEXaHI3MIB y TIpoLIeCi TBOPEHHS HOBOT OJIMHHIII.

3 METOK PO3KPUTTS JHHIBOKOTHITHBHOI mpupoau OJIO
aBTOp y JOCHiZXKEHH] 3aCTOCOBY€E MOJIE/b IHTErpaLii MeHTallb-
Hux npoctopiB M. Teprepa ta JK. DOKOHBE i IIHIBOKOTHITUBHE
KOHCTPYIOBaHHSI 3HAYCHHS OKa310HAJI3MiB. Y pe3ysbTaTi Takoi
MOETATHOCTI MUCJICHHEBUX [Tii 37IMBAIOTHCSI KOMIIOHEHTH YBiJI-
HUX TPOCTOPIB TBIPHUX OCHOB 3 METOIO CTBOPEHHSI IHTEIPOBa-
HOTO ITPOCTOPY KOH/ICHCOBAHOT OKa310HAIBbHOI OIMHHIII.

VY nociipKkyBaHOMY TeleBi3iHOMY AMCKYpCi KOHIEcoBa-
Hi CIIOCOOM OKa3i0HAIBHOTO CIIOBOTBOPEHHSI, PEIIPE3eHTOBAHI
KOHTaMIiHAIlI€r0 Ta abpeBialli€lo MPOJAEMOHCTPYBaIH HAHHIK-
4y CIIOBOTBOPYY aKTHBHICTb, IO MOSICHIOETHCS KOMIUTIKOBaHi-
CTIO JICKOyBaHHS 3HAYSHHSI TAKUX OJMHUIb BIIPOJOBK KOMY-
HIKaTMBHOTO aKTYy.

KonTtaminanis npeacTasieHa HaKJIaJaIbHUMU 1 CyOCTUTY-
HITHUMH KOHJICHCOBAaHUMH OJMHHILIMH, a abpesiamis maiibke
PIBHO3HAUHUMHM y KiJIbKICHOMY BHMIpi CKIJIQJIOBUMH 1 CKJIaJI-
HOCKJIaJIOBUMH CKOPOYCHHSIMH, YTBOPECHHMH Y pPe3yIbTarTi
CHHKOIH { armoKonu .3 OISy Ha TPOBENCHUIl aHai3 JiHT-
BOKOTHITHBHOT nipupoan koHaeHcoBanux OJIO, cTBepmkyeMo,
10 BOHA JIEPMiHOBaHA HU3KOK MHUCICHHEBUX JIiH, 1110 MOJIsI-
raloTh y CTATHEHHI (popManbHOI 000J0HKH (JIIHIBOKOTHITUBHA
TIporeypa Komnpecii), NOETHAHHI JTIHFBOKOTHITHBHUX OIepa-
il MOPIBHSAHHS 1 HaKJaJaHHS Ta HACKPI3HOMY JIIHI'BOKOTHi-
THUBHOMY MEXaHi3Mi KOHLIEHTpPaLil CMUCIIIB.

KarouoBi cjioBa: KOHIEHCOBaHI OKa3iOHAJALHI OJMHHIII,
JITHTBOKOTHITHMBHE KOHCTPYIOBaHHS 3HAUYCHHs, JIIHTBOKOTHI-
THBHA IIPOLIEAYpa, JIIHIBOKOTHITHBHA OIlepallis, JIIHIBOKOIHi-
TUBHHI MEXaHIi3M.
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TocranoBka nmpodaemMu. B 0CHOBI KOTHITHBHOT PUPOJIM KOH-
JICHCOBAHKX CIOCO0IB C10BOTBOpEeHHS Jiexkuth JIM kommpecii [9].
CKOpOdYeHHS HE YTBOPIOIOTH JIEKCEMy 3 HOBHM JIEKCHYHHM 3Ha-
YCHHSM, @ PAJIIIe 3 HOBOK CTIIICTHYHOK KOHOTai€ek [14, ¢. 498]
Ta € Pe3y/IbTaTOM KOHLENTYaIbHOI iHTerpanii KOMIPECOBaHUX Mpo-
CTOpIB Ha PiBHI MACITEHHS |7, €. 64], 110 33Ha0 BCeOIYHOTO BUCBIT-
TeHHs y Tpansix Sk BiTan3HAHnX (B. bamix, YO. 3awmmii, O. CeniBano-
Ba, H. fnko-Tpininpka, Ta in.), Tak i 3apyoixuux (L.Bauer, D. Crystal,
P. Hohenhaus, M. Dynel, A. Lehrer Ta ix.) nocmimankis. Teneckoris
(M. Iancokuii, 1. Apromsa, A. XyxkoBa) sk cnoBOTBipHHil 3acid
«0(GOPMICHHS» MOBHOTO 3HAHHA Ta TO3HAYYBAHMH UMCTECHHIMH
TepMIHAMH («KOHTaMIHAIIis», «CIIOBA-aMAITBraMmy, «ONEHINY, Yi-TO
AQHITIOMOBHI TEPMIHOJOTIUHI ekBiBasieHTH “blending”, “portmanteau
words”), penpe3eHTye «ceMaHTiuHy abcopOItitoy [6, c. 35], um KoH-
TIEHTPAIIIF0 MAKCHMANBHUX CMHCTIOBUX XapAKTEPUCTHK MIHIMATBHIM
crocoboM. Y TIporieci TBOPEHHS KOHTAMIHOBAHWX OKa310HATBHIX
omanutp (1ani — OJIO) BinOyBaeTbes B3aEMONPOHNKHEHHS CMUCITO-
BOTO HABAHTAKEHHS Ta CJIOBOTBIPHOI (POPMHU JNEKCHUHIX KOMIIOHEH-
TiB. ToMy TIOCITyTOBYeEMOCS TepMiHOM «KOHTaMiHaris» [18-21] msa
T03HaYeHHS npotiecy TBopeHHs konaeHcoBanux OJIO.

Anani3z ocramuix aocaimkenb i myOmikanmiii. Cremmdixy
Ta CHCTeMHI Kimacuikaiii (heHOMEHY KOMIIPECHBHOTO CIIOBOTBO-
penns pocrimkysami I Aunpycsik [1], H. [op6yrosa [4]. Akciomno-
TIYHHH acTIeKT TENECKONHMX yTBOpeHb anamizysami: JI. Omenbuen-
Ko, O. Xuxapena [10]. Kornitusna npupona omenzis Oyna y hoxyci
nminrBictyHuX po3Binok K. Hukuruenko [9], H. KopoOkina [7-8]
BHCBIT/IIOBAJIa KOMYHIKaTHBHI C()epH BUHMKHEHHS KOMIIPECHBHHX
okazioHani3miB. «Ockonkose / cyomopgre» croorBopenHs [10]
SIK OCOOMMBHH BHJI KOHJICHCOBAHOTO OKA310HANBHOTO CJIOBOTBOPEH-
Hf, 1O Tiepen0adae MCHXoIOoriyHe KOHCTPYIOBAHHS, 3aCHOBAHE HA
acoIiaTHBHOMY 30MIDKEHHI TIOHATH i3 PArMaTHYHOK YCTAHOBKOK)
BIUIMBY HA IHTENEKTyalbHY # eMoliiiHy cdepn ampecara, aHami-
3yBa. B ocHOBi OneHziB nexarb MpocTi JOTiuHi omeparii: 38’53y~
BaHHS, PO3’€/[HAHHSA, /I3 IOHKIII Ta mopiBHAHHA 12, c. 194], mo
BucBiTmoBanocs A. Xynomiii Ta M. YepHikosoto.

MeTo10 pOTOHOBAHOT CTATT € MPOAHAII3YBATH HAXTIOMIMPEHi-
11 CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI THITH KOHJICHCOBAHKX OKa3i0HAIBHUX
OIMHNIIb Y TENEBi3iHHOMY TUCKypci (Ha mpukmani apamenii «Cexc
1 MiCTO»), PO3KPHUTH JIIHTBOKOTHITUBHUI ATOPUTM TBOPEHHS KOH-
JICHCOBAHHMX OKa310HANBHIX OJIMHHUIb, BUCBITIUTH IOETAIHICTh
MHECITEHHEBHX Tii Y TIPOIIeci KOHTaMIHAIIT, HeOOXiTHUX [ iHTep-
TpeTaIii HOBOTBOPY ajIpeCcaToM.

Buxaan ocHoBHoro marepiasy. I1if KyToM KOrHITHBHOT ceMaH-
ki KontamiHosana OJIO ckmagaeThest 3 IBOX MOMFOCIB: JIEKCHYHOTO,
1[0 € HOCIEM CEMAHTHYHOTO HANOBHEHHL, Ta (JOPMAIBHOTO, 1110 BKJIHO-
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qae (hoHETHIHY 000TOHKY Ta Mop(omoriuny cTpykTypy [21, c. 82].
Y TaKoMy CBITII 3ayBaKuMO, 10 ONeHIH y (akTHUHOMY Matepiani
TIPE/ICTABNICHO TAKAMHU CEMAHTHYHIMI THIIAMH [ 13; 24], K:

— KOMYIATHBHI ONeH/TH, 1O 30epiraioTh HaKTHIHO PIBHOCHIIBHE
3HAYEHHs 000X KOMIIOHEHTIB 1 BOJOMIIOTH SKOCTSMH 000X BHXIIHHX
niexceM: broom (bride + groom = “a groom at a gay wedding”), Hampu-
k1ax; — And now, the brooms have written their own v — “Brooms”? —
Bride, groom. Broom. — Oh, broom. Oh, that s marvelous! (Movie 2);

— eKCTEHCHBHI OJIEH/IH, 1€ 3HAYEHHS OHI€] 3 BUXITHHX JEKCEM
noruOiIoe iHdopmarito mpo inmry: Gymboree (gym + jamboree =
“a gathering of gym-addicts”), sexorcism (sex + exorcism =
“turning out a mother-in-law by having sex around the shared
house”), nanpuxnan; Charlotte didn't know whether it was their
making <...>, but either way their sexorcism ensured Bunny never
haunted their home again (S. 4, Ep. 5);

— KOHOTATHBHI ONEHIH, JI¢ O/HA 3 BUXIIHHUX JIEKCEM, 3a3BUYal 1Hi-
1iaJIbHa, HaJla€ eKCIIPECUBHOT OIIHKH iHIII: biggage (M. Big + bag-
gage = “sad memories about relationships with Mr. Big”), breastaurant
(breast + restaurant = “a restaurant attended by fancy-dressed glam-
orous millionaire-girlfriends with artificial breasts”), Jewart (Martha
Stewart + jew = an allusion at famous host’s Jewish origin).

®oneriyna criip3ByuHicTs KoHTaminoanoi OJIO 3 mpuHaiiMHi
OIHIEF0 BUXITHOIO OTMHAMIEKO (source lexeme: [21, c. 75]) € mig-
IPYHTAM ISl TP CJTiB 1 HAJIa€ MOXJIUBICTb MEPCOHAKAM JpaMe-
Il TI03MaraTuest y KpaCHOMOBCTBI, HAIIPHKIAL: yogasm = yoga +
orgasm, trysexual = try + bisexual.

CrpyktypHo yci Busteieti 146 OJ10 (6%) ckianarothes 3 IBOX
BuxigauX nexceM: flirt + martini = Flirtini —“a drink made of martini,
pineapple and champaigne”. fIk mpaBi10, TBipHA eKceMa 3 MEHILIOKO
KIBKICTIO CKIAJIiB CTATYEThCA, A iHITA HABMAKH CTA€ iH(OpPMATHB-
HAM SIPOM, IO Hece MaKCHMalbHe iH(OPMAIHHE HABAHTAKCHHS

GENERIC
A INPUT SPACE 2
SPACE L =
s anthrax /'anOraks/
Agent . -
I. An adult human male g 1-.:\ bl‘n"l:lﬁ bacterial
::' 2 '\““hm“' g h“"';- I PhySlca] Effect t'u:’l'l:f l::::;::l‘i'l‘\c:.l';l’::“ltiilm
3. 4 person with | the " &) -
nm:litlcu n‘u.-.'m'iuu;(l with —|Emotional Effect II::l ‘;:‘:I l::-:?:.::;::ﬁ:i :,l.
mauales, such us i l‘l"'\. ] - -
spirit, or toughnesse h humans, causing severe

4.Infm — used, irrespegtive
of the sex of the on
addressed, to e';?:e;s
surprise, disgust, contémpt

etc., or for empilnslti.

BLENDED SPACE

Ta epeOyBac y TiMOHIMIYHIX BITHOMIEHHAX 0 TIEPIITO, HaPHKIIaJ,
jewdle = jew + doodle ‘Oe3nyMHO BUBOMMTH Kapakymi y BT
espeiicbkux gitep’ (S. 6, Ep. 4). Binrax, yenin 3a C. Kemmep [21],
PO3pi3HAEMO Taki GOPMATBHO-CTPYKTYPHI BHTH ONEHNIB:

— HaknajaneHi onenym (“overlapping blends”), yTBopeHi Bix
aTOKOTIA TIEPIIO] TBIPHOT JIeKceMH i adepesn apyroi TBIpHOT TeK-
cemu, 10070 3a Mozienio AB + CD = AD, Hanpuxnan: funtastic =
fun + fantastic; amokoTH MepIIoi TBIPHOT TEKCEMH T TTOBHOI APYTOT
3a monenmo AB + CD = ACD, nanpuxnan: Yorkenblatt = York +
Goldenblatt. Haxnayanbai OneH yTBOPEHO y pe3y/bTari KOTHi-
THBHOI Tponeaypu Kommpecii [9];

— cyOcruTyuiiini 6nenm (“substitution blends”) — onHa mek-
ceMa 3aMiHIOE YaCTHHY BHXITHOI JEKCEMH, HANPHKIAL: mid-wife
crisis = mid-life + wife; Taxi OneHau 1e HA3UBAIOTH «HaddiniLi-
sy (“daffinitions” [16]) — HabyTTs ICHYIOUOKO JIEKCEMOIO HOBOTO
3HaYeHHs 3ac000M He3HauHOi 3MinH 1i hopmu. KorHiTrBHA mpupo-
Ja cyocTutyiitaux omenjiis nerepminyethes JIIT ananorii;

— IHTepramiiH Onemm (“intercalation blends” [21, c. 72]),
Y SIKUX HEMOJKITHBO {ACHTH(IKYBATH MEXi CKIAA0BIX OTUHHALIb, HATTPH-
Kz, no-mance land. 1) no-mance = no romance + land; 2) no-mance
= noone +man land [‘noumenz lend] = “no-man’s land”; a) wivms
3emis 0) HeldpanibHa osioca: He § my age and you 've got him and I am
in no-mance land. Literally. No man anywhere (S. 2, Ep. 14).

BHCOKOI0 TPOIYKTHBHICTIO XapaKTepH3YIOThCS came Hakia-
naneHi Onmermm (58%). PosmigHeMo CTpYKTYpy HaKTajaibHO-
ro Omenny (puc. ) 3a Gopmynoro a + be = ac na npuknaai 0JIO
manthrax, 3a nonoMorow sxoi repoins Camantn J[)oHC 13 cap-
Ka3MoM omucye 0abis Pivapia, 3 SKUM MPOTATOM TPHUBAIIOTO Yacy
HAMAraeThesl 3aB’S13aTH CTOCYHKH, TIPOTE HE BUTPUMYE YHCIEHHHX
3pan, Hanpuknax; [ can't even be around that man. He's dangerous
and toxic. — So, he s manthrax? — Arrogant prick (S. 5, Ep. 1).

] 1 -
skin ulceration

s(malignant pustule) or a
form ol pneumonia
(wool-sorters' disease)

=

contempl, disgust

i
A lover
L IONVET

~»1. a man, demonstrating the lack of
qualities associated with males, such as
bravery, spirit, or lu(lmhm-ss
2. a disease, affecting only women#®
L4 man, causing emdtional discomfort,

Puc. 1. CTpykTypHa Moze/ b HAKIAAAIBLHOTO 0J1EHTY
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Jlns - penpesentanii  3HAauCHHS —HAKNAJATBHOTO  ONEHITy
Menhattan 3actocyemo mozens XK. ®oxonse Ta M. Tepuepa [17].
Monens iHTerpaiii MEHTaNbHUX MPOCTOPIB HAOUHO LTHOCTPYE, 5K
7Ba BXizHi poctopu Men i Manhattan hopMyrOTh CTIUTBHIH MPO-
cTip, o 00’€IHY€E TaKi MOHATTS, SK (IHOJMHAY, KUONOBIKY, «CTO-
CYHKM, «KOXaHHSD), «YCIIX», 1 BIATOBIIHO «0araTcTBOY, «TPOIIi»,
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«PO3KIND), «MOJay, «OOremMay», Haj[AluN MOMTOBX BHUHHKHEHHIO
Gnenzty Menhattan — npectmxanit paiton Huto-Vopky, ze xinku
TPAarHyTh JOCATTH YCIiXy Ta 3HAHTH KoXaHHSA B 0co0i Oararoro
Ta BILTHBOBOTO HYOJOBiKA. Y PYCIi KOTHITHBHOTO TI/IXOTY KOHTa-
MIHAI[I BUHUKAIOTH YHACIIIOK «aMallbramallii JiHrBOKOHIETIB
3 METOI0 CTBOPEHHS 0araToBUMipHOTO OHATT [2, ¢. 9].
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Puc. 2. Moaeas inTerpanii MeHTaIbHUX NPOCTOPIB HAKJIaAAIbLHOTO 01eH1y Menhattan

Yucnenna rpyna 6nennis y Bubipui (64 OJ10, 44%) — yrBope-
Ha 32 QHAIIOTI€l0, 0COOIHBO 11¢ CTOCYETBCS TPYIH CYOCTUTYIIHHIX
omennis: That night, we went back to my place. <...> It all seemed
so familiar. She was having a dejafuck. — What's wrong? — I 've slept
with you before. — Yeah, like 15 years ago (S. 1, Ep. 7). Cybetu-
Tyuiiinuit Onenn dejafuck y nasenenomy OMK nemoHctpye, K
32 JIOTIOMOTOI0 3aMiHU KiHI[EBOTO (hparMeHTa JeKCHYHOI OJIMHAIL
deja-vu repoins CaMaHTH OIHCYE CEKC i3 YOIOBIKOM, 3 KM Majia
CTaTeBi CTOCYHKH Y MOOZIOCTI, IPOTE 3TajiaTH HOTO HisK HE MOXKe.
Buximroro mexcemoro OJI0 dejafick € imenuuk deja vu — «Hetepe-
OOpHE BI4YTTS, IO Te, L0 BiI0YBAETHCS 3 0CO00H0 Y IAHUIH MOMEHT
yixe BiOyBanocs y Munynomy» [23]. ImeHnuK fuck 3amintoe (par-
MEHT vu (OYKBAIBHO: ‘Be 0aunB’), y pe3y/bTarTi 40r0 yTBOPIOETHCS
cyOcTutyniituit Oneny dejafick 3i 3HAYEHHAM BiIUyTTS, IO BXKE
nepelyBala y CTaTeBHX CTOCYHKAX 3 IAHOW0 0CO00I0.

Ockinbkn y nentpi komisii apamenii «CTM» — cexcyanbHi exc-
TIepHMERTH TONIOBHHX TepoiHb i nomyku Ineansroro Horo, To nepe-
BaKHa OUIBILIICTb KOHTAMIHALIH Y JOCIIKYBAHOMY KOITYCI MICTHTb
a00 NekceMy «cekey, a00 HEeHOPMATHBHUH (parMeHT (fickenstein,
dejafuck, Starfucks). Inmi rpymm xontaminoBarnx OJIO y dakru-
HOMY Martepiali BKII0YatoTh: 1) Ha3Bh CTPaB i HamoiB, HANPHUKIAL:

Sfucktini = fuck + martini; 2) Ha3Bu 3aKnajiB pekpeaii (pecropa-
HIB, TOTENB), Jai(eraiin, Hanpuknan: Tastelight = tasty + delight,
3) Ha3BH KHUT, XKy pHAIB, Hapukna: Menhattan = Men + Mahnattan;
4) Ha3BH TIPE/IMETIB OZIATY Ta MOXHHX OPEHIIB, HATIPUKIAJ; burkini =
burka + bikini; 5) XapakTepHCTHKH 0CI0 1 IyIIEBHIX CTAHIB JIOIIHY,
Hanpukiay: Mexicoma = Mexico + coma; 6) aHTPOTIOHIME 1 arte-
TISATUBH, HATIPUKIAN: Jewart = jew + Stewart, Stevo = Steve + Tlo.
Taxuii ceMaHTHYHIH MO € YMOBHUM, aJpke MeBHa KIMbKICTh KOHTA-
miHoBarux OJIO He mijmanae i KoHy 3 Kareropi.

Oxazionanshi cxopouerns (121 OJIO, 5%) e, 3a cnoBamu
B. Bsinuka, «ontuMansHuM cnoco0oM YHaKyBaHHS MOBHOTO 3HAH-
HS» 3 METOI0 HaiiparioHATBHIIIOI pempe3eHTarlii MOBHOTO 3HAHHS
[2,c. 15]:

1) inimianshi OykBenHi ckopoueHns: ERA — “Emotional retire-
ment allowance”, R and R — “rest and relaxation”, C — “clitor”,
D.N.R. — “Do not resuscitate”, nanpuxnax — You bought a preg-
nant woman a bottle of Scotch? — The invitation said BYOB. — That
meant bring “your own baby.” (S. 1, Ep. 10);

2) cKITamoBi cKopoueHHS: klepto — “kleptomaniac”, Ta ckiamHoC-
KJaJOBi CKOpOUeHHS: simu-date — “simulation date, fag-hag “faggot
hag”, nanpuxaj; [ got a message from this other fella, who I've known
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for a year suddenly asking me out on a date which only proves my theo-
ry: the only thing a girl needs to get a date is another date. — And did you
say “yes”? = No. I'm not going on a simu-date (S. 6, Ep. 1);

3) akpokpeami3oBaHi CKOPOYEHHS, TOOTO IMiTepHO-IH(POBI
KOMOIHAIIii Ta YTBOPEHHS, SIKI MICTATH y CBOEMY CKJIAJI IIU(PH, 1110
(opmanbHo 30irafoThed 3 miTepamu, Hampuknan: Biglool4u, Rick-
9Plus, CUnext-Tuesday dress; nepeBaxatoth B iHTEPHET-NIEPEMACLI
TIEPCOHAKIB, K HIKHEHMH TepoiB Ha CaifTax 3HAHOMCTB Y emi3ofi
“La Douleur Exquise!” nepiworo ce3ony, ae Crendopa branm pee-
CTPYEThCS HA 3aKPUTOMY CaiTi 11 TeiB i npizBucskoM Rick9Plus
1 3HalloMuUTBCS 3 HomoBikoM BigTool4u, 3 KuM 3aB’s3ye BipTyaib-
Huit pomat: — My name is Rick9Plus. — What do you know about
him? — His name is Bigtool4U. (S. 1, Ep. 12).

LikaBumu 715 po3misay € i Kinbka npuxiafis yeidenux OJI0
3 rpadeMoro X'y cBOTi CTPYKTYpi, 10 MOXKE CTOCYBATHCS HAMHpI3-
HOMAHITHIIIX TBIPHUX OCHOB, HAMpUKIal: Sex-on-X, ne X o3Ha-
Yae HapKOTHUHY PEUOBHHY eKcTasi, X-big — ‘HepeanbHO BEMHKHiL,
e X BUCTyIae iHTEHCH(IKATOPOM po3mMipy, X-sex — ‘GurbMA i
nopociux’, ae X BiIOBia€ TpaTULIHHOMY 3HAKY IOMEHY MOp-
HO IHTyCTpii, X-fasy — ne X cTocyeThes mpedikca exc-, a OXUHN-
1 TO3HAYAE TYTY 32 KONMIIHIM, Hampukman: [ can't believe you
took ecstasy from a stranger. <...> Sex-on-“X"" is supposed to be
amazing. It releases all of your inhibitions (S. 4, Ep. 14).

Haii6inem mommperumu € yeiueni OJIO came apyroi rpymy,
TOOTO CKJIATHOCKIAMOBI CKOPOYEHHS, OUMBINCTh 3 SKHX YTBO-
PEHO y pe3y/bTaTi CHHKONM (HampuKiam, prenups — “prenuptial
agreements”) Ta anokor (Hanpuknaj, Jealy-jealous). Bapro Bimmi-
THTH TaKOXK KUTbKa CKIIAIHOCKIIAIOBAX CKOPOYEHb, B OCHOBI SAKHX
He JIMIIE TPOIIeypa KOMIIpEcil, a i mporeaypa kombiHaiii, To0To
yCI4eHHs KIHIeBOi YaCTHHM JIEKCHIHNX OZIMHHIb CYTPOBOLKYETh-
cs cyikcaiero 31 3HaYSHHIM TUMIHYTHBHOCTI, BUPAKEHHM CY(iK-
COM -ie, HANIPUKIAJ, trannies < transsexuals + -ie, a0 31 3HAYCH-
HAM nefiopattii, BupaxeHnM cydikcom —o (Jell-o <jealous + -o).

Vemin 3a I YinyxaHoBHM, BUIUISEMO TOOTUHOKI BUTAIKH [Ty~
HUX Ta IPOHIYHKX TepeiHTeprpeTanii abpesiaryp /s CTBOPEHHS
xomiuHoro edekty (8 OJIO, 1%), sike JOCTITHIK HA3BAB EMHICTIO
CIIOBOTBIPHUX COCO0IB e3abpeBiarii Ta TEKOMITO3HII I Kap-
TiBMMBHX po3ipoBok abpesiaryp» [11, c. 89]. Taki ne3abpesia-
i1 3aBK CYMPOBOIKYIOThCA POSMMPPYBAHHAM, HanpuKiaz: New
York B.C. — “Before Carrie’, sex B.C — “sex Before Child”, ADD —
“Another Dating Disaster” (S. 4, Ep. 5), two L’s — “Labels and Love”,
IDKe IHTEpIpETaIis iX 3HATCHHS MOKE BiIOYTHCS JTHIIE Y KOHTEKCTI.

[H(opMaris KOHIEHCOBAHOTO 3HAHHS, 3aCHOBAHA HA KOHIIEH-
TpaIlii CMICITOBOTO HABAHTAXEHHS [2, C. 15], pempe3eHTyeThes Cio-
BOTBIPHIMH YTIaMKaMH, IO B PE3YIIBTATi aMalbraMarlii 3Ha4eHb YBifl-
HIX IIPOCTOPIB CTBOPIOOTH TIOHATTA 3 «YCKJIATHEHOI0 CTPYKTYPOIO»
[3]. Y KOHTEKCTi KOTHITHBHHX CTYJiif TIPOLTIOCTPYEMO KOTHITHBHE
MOZIENIOBAHHS 3HaYeHHs KonneHcoarux OJIO Ha TakoMy mprKIaji:

Charlotte considered herself a “gallerina”. B.A. in Art History,
minor in Finance. She was determined to find the perfect replace-
ment. Someone bright, someone smart, someone like Charlotte. But
Samantha was right. It seemed every aspiring “gallerina”’in New
York wanted Charlotte s job. (S. 4, Ep. 7).

V HaBeneHOMY OKa3i0HATEHO MAPKOBAHOMY KOHTEKCTi KOHICHCO-
Barot OJI0 e Haknananbuii Onenn gallering, mo penpeseHtye cymy
3Ha4eHb JBoX JiekeeM gallery + ballerina. 3asnavena OJIO 3actoco-
BYETbCS B aBTOPCBKiil pemapui Keppi bpemo, mo kpeatuBHo orm-
cye jiyieHi crpaxanns LLlapnort, nos’s3ani 3 momykoM ‘Tanepu-
HI' — BIIACHOT 3aMiCHHII Ha MicIle ajMinicTparopa ranepei. B ocHosi

KOHCTpYIOBaHHS 3HaueHHs konaencoBanoi OJIO Ha mpuKiazi Hakma-
naibHoTO Omenny gallerina nexuts JIIT «xommpecii» [9, c. 45], mo
3aCTOCOBYEThCS 3 METOHO Ti/IBUIICHHS e)eKTHBHOCTI Mepe/ayi KBaH-
Ty iH(popMaITii TIOPSJ 13 MiHIMANI3AIIiEI0 MOBHUX 3YCHIb — IepOiHs
KOPOTKO 1 BTYYHO Onucye npodeciiiny cdepy nompyr.

Buacninox JI0 nopienanna (auMiHicTpaTopka ranepei mpupis-
HIOETBCA 10 TIPEICTABHALI HAWBHTOHUEHIIIO] MUCTELBKOI chepn)
3 HactynmHOW JIO naknadanna (vounencosana OJIO gallerina
YTBOPIOEThCA HAKIAJAHHAM AarOKONH TepIIoi TBIpHOI JEKCeMH
gallery W adepesn mpyroi TBipHOI Nekcemu ballerina 3a MOIEILTIO
AB + CD = AD) BuHWKa€ HaKTaJanbHUI ONEHI, I¢ KOMIOHEHT
ballerina € «MOTHBYIOUNM, aJKe HA3UBAE EKCTPANIHTBATBHE ABH-
ey, a KOMIOHEHT gallery — «MOMM(IKYrOUnM, O MICTHTH OCHO-
BHE CMUCIOPO3MEKYBAJIbHE HABAHTAKEHH [3, ¢. 9].

[lincTaBot0 BUHUKHEHHS HaKIafanbHOro OneHny gallerina
€ CTIBCTAaBNEHHS XapaKTEPHUCTHK Ta ACOIIaTHBHKX 3B’S3KIB MiK
KOMIIOHEHTaMH 3HAYEHb JIBOX YBITHUX mPOCTOpiB (Puc. 3), 1m0
IpyaTyetses Ha JIM xonuenmpauii cmucnis, 10610 OJIO Xapak-
TEpH3Ye MPEACTABHUIIO AMEPUKAHCHKOI €T 3 BUTOHYCHOIO, K
y OanepuH, 30BHILIHICTIO, Y pe3ymbTaTi iHTerpaii ABOX YBITHHX
TNPOCTOPIB BUHMKAE HOBE KPEATHBHE TOHATTA, M0 CXEMATHIHO
MOKHa TIPEJICTABUTH Y Takui crocid (puc. 3).

Mopenb iHTerparii MEHTANTBHAX MPOCTOPIB IEMOHCTPYE, IO
BBigHUI mpocTip 1 “gallery” pempeseHTye KOMIOHEHT 3HAuCH-
Hi «BHJ 1 cepa MIAMBHOCTIY: Micye npogedeHHs MUCMeybKux
3ax00i8, NIAYOAPM [HMeNeKmyanie i meopuux ocio, a BBITHUH
npoctip 2 “ballerina” penpe3eHTye KOMIIOHEHT 3HAYEHHS «areHT
Iiin: 1) mpsAMe — TaHIIBHKISA OaneTy, BAKOHABHI[A TONOBHUX TIap-
Till Y MOCTAHOBKAX, 2) MEPEeHOCHe — «BUTOHYCHA I iHTENIreHT-
Ha KiHKa». BHacmijok imTerpamii BBimHUX mpocTopiB “gallery”
i “ballerina” akryanisyeTbcs MepeHOCHE 3HAYEHHS BBITHOTO MPO-
CTopy 2 3 HACTYIHUM KOHCTPYIOBAHHSM IHTEIPOBAHOTO MOHSAT-
4 “gallerina”, mo OykBaibHO O3HAYae ‘aJMiHicCTpaTop raiepei’.
OMK yTouHIOE, 0 JaHE KPEaTHBHE YTBOPEHHS XapaKTepH3ye
TIPAIiBHAIII0 MUCTEIHKOI YCTAHOBU 3 XapaKTEPHOIO JUIs TaHIIiB-
HUIb OaNery TPalio3HOK 30BHINIHICTIO, MPEACTABHUII TBOP-
qo-inTenekryansHoi enita (“B.A. in Art History. Someone bright,
someone smart”), 3a3BU¥AH XONOAHY # HETOCTYIHY, TPauIliii-
HY y CTOCYHKaX 13 TIPOTHJIEKHOIO CTATTIO, WO MiATBEPIKYETHCS
pertikoto “...someone like Charlotte”. Amxe, K BiIOMO 3 MHApO-
xoro kontekcry, Lllapnort Mopk penpesentye HailkoHcepBaTHBHI-
mry repointo apamenii «CTMy.

Bucnoskn. OTxe, KOHTaMiHALIS € BITHOCHO MPOXYKTHBHHM
3ac000M OKa3i0HATBHOTO CTOBOTBOPEHHS Y KIHOMMCKYPCI 3aBAAKH
patioHanbHiIii $opmi mepenadi kBautis iHpopmarii. Konaenco-
BaHEe 3HAHHA, 3aCHOBAHE HA JIHTBOKOTHITHBHIH MpOLELypi KOM-
Tpecii, penpe3eHToBaHo Y ApameNii HaiMeHIIe, MO TOSACHIOETECS
CKIIaJIHICTIO BUTa/lyBaHHs i iHTepIpeTawii OneHxiB y mpoueci KoH-
BEHI[IHOTO KOMYHIKaTHBHOTO aKTy Ta OCKUTBKH y CIOHTAHHOMY
MOBIIEHHI CIiBPO3MOBHUKY TOTPIOHO OiibIe Yacy Ha MPOAyKyBaH-
Hsl Ta JIEKOJyBaHHS KOHTAMiHOBAHOrO YTBOPEHHSL, HIXK Ha CKIaaH-
HSl €IIEMEHTIB KOMIIO3HTIB.

[lepconaxi, sk MpaBuIo, 3aCTOCOBYIOTH KOHTAMIHOBAHI OJIUHH-
11l Ta CKOPOYEHHS 3 TYMOPHUCTHYHOK METO0, TOOTO KONEKTHBHHH
aBTOp OTOCEPEKOBAHO Yepe3 MEePCOHaKIB B MOBHY Ipy 3 [MIsja-
geM. Cropoueri OJIO ckmanaote 5% y TOCTIDKYBAHOMY KOpITyCi
Ta BiIOOPaKAOTh TEH/ICHILII0 MEPCOHAXKIB 3ABATHCS OLTBIN JaKo-
HIYHUMH Ta BIYYHUMHU. JIIHTBOKOTHITHBHE MOJICITIOBAHHS 3HAYCHHSI
xonzencosanoi OJIO, sxe 3xiiicHeHO Ha IPUKIATI HAKITaIalbHOTO
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IHTE/IEKTYa/IIB BUTOHYEHOCTI
3. mepeH. — ocepe/IoK MUCTeL[TBa, 3. IMepeHn. e/ICTaBH
KpeaTHBHOCTI, rapMOHii, BHTOHYeHOCT] GOMOHTY, IHTeIeKTyamKka
N
i b
IgTerpoBaHHii mpocTip “ar

4. Crartb- KiHO4a

Gallerina — BUIIYKaHa Ta OCBiYeHa MoJioja
JKiHKa, L0 Npale Yy MUCTelbKiil cdepi

1 AreHT aii - npe/ICTaBHHL MHUCTELIEKOTO GOMOH/AY

2 Bua Ta Mera AISUIBHOCTI — IpaliiBHHLIA MY3€elo, B
SKOMY PO3MILLEHI /I OIJIA/1y TBOPH MUCTELTBA

3. MoxmBOCTI Ta 3HaTHOCTI —
BTI/IeHHA rpallii Ta BHTOHYEHOCTI

IHTe/IeKTya/IKa,

NiH280KO2HIMUBH

a npoyedypa
«Komnpeciin

KozHimueHi onepayir
nopieHAHHA+
HaKNadaHHA

Ko2HimueHull
mexaHiam
KoOHUyeHmpauii

cmucnis

Puc. 3. Mogean inTerpauii MeHTAIBHUX MPOCTOPIB HAKJIAAAbHOTO O1enay gallerina

onenny gallerina, yHAOUHMIO TaKMil ANTOPUTM TBOPEHHS KOHJICH-
coBarnx OJI0: JIIT xomnpecii — JIO nopignanus + JIO naxradan-
Ha — JIM Konyenmpayii cmuciie — 1iH2B0KOSHIMUGHe KOHCIMPYIO-
ganns suauenns OJI0 na ochosi Menmanvhoi inmeepayii' ysionux
npocmopis.
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Haydanka D. Linguocognitive modelling of the
condensed nonce-words in telecinematic discourse

Summary. Condensed Nonce-Word Formation has always
been in the focus of attention, due to its unusual form, con-
centration of semantic load, as well as a variety of functions,
including pragmatic, stylistic, humorous, and artistic-aesthet-

ic. Comedian television discourse serves as a communicative
source, facilitating production of a large number of occasion-
al units, as far as the creative form enhances facetiousness,
or rather the irony of the conflicts depicted, which reiterates
attention to the alleged problems.

However, condenced nonce-words in interpersonal poly-
logues or voice-overs are not merely ordinary words, or arbi-
trary jocular alterations of the existing lexemes. At the heart
of their linguocognitive nature there are complex mental
processes, linked by analogy, metaphorical and metonymic
relationships, which combine potential meaning projections
of the creative lexical unit, so the very term “linguocogni-
tive nature” refers to the succession of mental actions as well
as motivating linguistic procedures, operations and mech-
anisms in the process of creating a new unit. In order to
unravel the linguocognitive nature of OLU, in our study,
we resort to the model of conceptual blending by M. Turner
and J. Fauconnier and hence the linguocognitive construction
of the meaning.

As a result of this sequential mental actions, the compo-
nents of the input spaces merge in order to create a blended
space of the condensed OLU. In the television discourse under
study, condensed nonce word formation types, represented
by contamination and abbreviation, demonstrated the lowest
word-making activity, which is accounted for by the complex-
ity of decoding the meaning of such units during a commu-
nicative act. Contamination is mainly represented by overlap-
ping and substitutional condensed units, whereas abbreviation
is manifested by almost equivalent in number abbreviations,
formed as a result of syncope and apocope.

Given the conducted analysis of the condensed nonce
words, we can state that linguocognitive nature of condensed
nonce-words lies in linguocognitive procedure of compression,
the combination of linguocognitive operations of comparing
and overlapping, and ultimately the undercurrent linguocogni-
tive mechanism of meaning concentration.

Key words: condensed nonce-word types, linguocognitive
modelling of meaning, linguocognitive procedure, linguocog-
nitive operation, linguocognitive mechanism.
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Hucmumyma a3vik03HaHUA

Hayuonanvroii akademuu nayx Asepbaiioxrcana

MOMEHTbBI PASPABOTKN STUMOJIOI'MTYECRUX
ACIIEKTOB JIEKCUEKHN, OTPAKAIOITEN OAVHY
TIOPKCRUX A3BIKOB OI'V3CROU I'PVIIIIBI

AHoTamis. Y CTaTTi MpoaHai30BaHO OB’ s3aHi 3 HA/I3BH-
YallHO Ba)XKJIMBUMH MPOOIEeMaMu ()OIBKIOPUCTUKH TEOPETH-
KO-METOJIOJIOT{UH1 aCIeKTH CTaBJICHHS JI0 CJIOBECHO-XYI0XKHIX
TekcTiB. B 1iboMy acnekti Oyau JocniakeHi BitHOCHHU (oJib-
KJIOpY-JIiTeparypu. Y CTarTi OOIPYHTOBYEThCS TCOPCTHUHUIMA
BHCHOBOK TIPO T€, IO YSBICHHS (OJIBKIOPY SIK YCHa Hapo.-
Ha TBOPYICTb, K 3YCTPIYa€MO B TPAAWIIHHIA paIsHCHKIH
(OIBKIIOPUCTHIII, € IIOMHJIKOBIM METOJOJIOTIYHIM ITiTXOIO0M,
1103as1K (hOJIBKIIOP € CUCTEMOIO HAPOAHOI KyIbTypH. Bin 00’ e-
Hy€ B cO01 TaKOXX YUCIICHHI BUAM MUCTEUTB (HApOJHI irpuiia,
HapoxHi pemecia, GopMyaH HOBEIIHKH, XKECTH Ta iHII).

HayxoBe ysiBIeHHS IMX BHAIB MHCTENTBA SK YCHO{ JiiTe-
parypu € abcypmoM. Pazom 3 THUM, OOrpyHTOBAaHO 1 Te, IO
CJIOBECHO-TEKCTOBA YaCTHHA, OYIy4d 3A€0UIBIIOT0 YaCTHHOIO
(oNbKI0pY, BOHU MOXKYTh OyTH BUBUEHI 1I€ 1 SIK yCHA HAPOIHA
niteparypa. OnHak B 1[bOMY BHIAJKy OOOB’SI3KOBO Mae Opa-
THCS O YBaru iHIIA MparMaTi4YHa (QyHKIIOHATBHICTh TEKCTY.
VY crarti nokazaHo, 110 NEpeTBOPEHHs (OJIBKIOPY B 00’ €KT
(LTONIOTIYHOTO AOCIIHKEHHSI HE TUIBKU K XyIOKHBOTO TEK-
CTy, @ i CJIOBECHOTO TEKCTY 3arajoM HeoOXiTHO.

Bimomo, 1o clIoOBECHA XyJOXKHS YaCTHHA CTAHOBHTH JIyKe
BaKJIUBY YAaCTHHY (obKIIOpy. JIOBri poku B paJsiHCbKil (oib-
KJIOPUCTHIII CJIOBECHI TEKCTH, SIKi MPOSIBIISIIOTHCS B SIKOCTI OJJHO-
IO i3 BHYTpIIIHIX €JIeMEHTIB (DOJIBKIOPHOI KYJIBTYpHOI CHCTe-
MH, B PsiJTi BUMAJIKIB OYJIH OTOTOXKHEHI 3 CaMOI0 CUCTEMOFO. J[1st
MIPUBHECEHHS SICHOCTI B 1po0IieMy Oyiio O paBUIIbHUM ITiTIATH
JI0 3aBJAHHS B aCTEKTi (DYHKIIOHATBHOI CTPYKTYPH.

Y KOHTEKCTi CBITOBOI (DOJIBKIOPUCTUKU OJHI€X0 3 Hail-
OUTBII 3HAUYNIMX METOJOJOTIYHUX TIOMHIOK (POJIBKIOPUCTH-
KU PasHCHKOTO MEpiofy € MpPaKTHKa BU3HAYCHHS, BHBYCHHS
1 MacoBOro nojiaHHs (hOJIBKIOPY K «yCHOI HApOJHOI JiTepa-
Typu». OCHOBa IILOTO METOIOJOTIYHOTO JOCBIY CXOIUTH JIO
MepIIuX erarnax GOpMyBaHHS PaSTHCHKOT (DOITBKIOPUCTHKH.

V3arajpHIOIOUHN CKa3aHe, XOYeMO CKa3aTH, IO BHBYCHHS
1 NIpeACTaBIEHHS CJIOBECHOI XyHOXHBOI TEKCTOBOI (hakTy-
P QONBKIOPY IIIKOM SK (DOJIBKIOPY, OTOTOXKHEHHSI OHOTO
3 €JIEMEHTIB KYJIBTYPHOI CHCTEMH 3 CaMOIO CHCTEMOIO € cep-
HO3HOI0 METOJOJIOTIYHOI0 MOMHIIKOI0. Y TOH jke 4ac BUBYCH-
HS 1 IPE/ICTABIICHHS CIIOBECHHUX XYOKHIX TEKCTIB BIACTHBUX
(boIBKITIOpY il HA3BOIO «yCHA HApOIHA JIiTeparypa» (He oTo-
TOXKHIOBATH CJIOBECHUII TEKCT 3 HAWKYJIBTYPHIIIOK METacH-
cTeMa) O3Hauya€ BiJOKPEMJICHHS Bijl BIACTHBOI IM KyJIBTYPHOI
CHCTEMH i OTOTO)KHEHHS 3 TUCbMOBOIO JIITEPaTypOIO.

KurouoBi cjioBa: Qonbkiiop, Jiteparypa, ycHa Hapoj-
Ha JiTeparypa, igeHTudikaiis, (iIonaoris, CJIOBECHHN TEKCT,
HapoJ, KOMYHIKallis, eCTeTH3M, QYHKIIiS, CTPYKTYpa.

IlocranoBka npodaembl. [Ipy Hammuum Goratoit JNekcHKH
(hayHsl Ha a3epOaifIKAHCKOM, TYPELKOM, TYPKMEHCKOM H rarays-
CKOM f3BIKaX, BXOAAMIMX B OTY3CKYIO IPYINY TIOPKCKHX SA3BIKOB,
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Jienas MX STHMOJNOTHYECKUI aHanu3, 3Ta KiaccH(pUKaius JeK-
CHYECKOTO MaTepuana B OMPE/IENeHHBIX Kiaccax JeNaeT aHalu3
bomee moctymHsM. Tak, MOKHO paccMaTpiBaTh MPECTABHTE-
el (ayHbl TOJ TaKMMH 3arOJOBKAMH KakK Oukue Jcugommuie,
MIEKORUmarouytie, nmuybl, pyiddl, NPeCMbIKAWUECs, & TAKKE
JHeusyujUe 8 800€ U HA CYULE U JCUBbIe CYUecm8d X03AlCMEeHHO-
20 3Hauenus. ViccnenoBanue EKCUKN KUBOTHOTO MUPA Ha OCHO-
BE 3TOT0 Pa3leNeHns BAXHO IS TMPABUIBHOTO pacrpesielieH s
oraroro mMarepuana. B uccnenosannn Abnynasana Jemupunza-
JIe B MMEHOBAHHH JKHBBIX CYIIECTB 32 OCHOBY B3SIThI HECKOIBKO
TIPUHIMTIOB. ABTOp MPUBOJUT HECKOJBKO PUMEPOB B MPOIECCE
TIOSIBICHUS Ha3BaHuii U [1, c. 64]:

1) Haspanus mTHI[ TI0 IBETY: opel, COKOI, Oenoenasds uep-
Hemb, 0e100posbil 2ycw, cagka u pyrue [2, ¢. 513].

2) Ilo ompeneneHHOMY NPU3HAKY U KAY€CTBY, OTIHIUTETEHOMY
CBOVICTBY: Ofmen, KOPULYH, CIMEnHAs MUpKywixd, OONbULeKI08bll
3V€K, opén-Kapnux, 6er0xeocmas yaixa, 60poday u Ipyrue.

3) o xapakrepusyrommeMy TPHU3HAKY HAXOK/ICHHE HX MeCcTa
¥ BPEMEHIL: J1eNyuds Mbilib, PAOYUK, MOUTbHUK, YCbIHHAA KYPO-
namka, 6060 CKATUCHIbILL HORON3EHb U IPYTHE.

4) CocTaBIsIomue CIOBOCOYETAHUS C OMPE/IENCHHBIMH KOH-
KPETHBIMH HMEHAMH, reorpaduyecknvu HasBaHuwAME: Kacnutic-
kutt ynap, Kasxasckuii pazan, Kaskasckuti memepes, Tanvluickuil
hazan, Cpeduzemmomopcxuii coxon, Moneonvckuil 3a0mux, Kaskas-
ckuti ynap, Typkecmanckui moeux v Jpyrue.

5) Ilo ux ronocam, 06pasyroIue myTeM MOBTOPa OAHOTO 1 TOTO
Ke MopeMa: ybinieHoK, 60poHa, sicmped, 1ebedb U ApyTHe.

6) Obpasytome myTeM T00aBNEHUS K OKOHYAHMIO CITOBA
Mopema ¢un’ : bildirgin (mepenen), sigir¢in (CkBOpeN), goyargin
(romy0OB), coxon U apyrHe.

AHaiu3 nocseqHux Hccaeropanuii n mybuukanuii. Hexo-
TOPbIE U3 [EPEUNCIICHHBIX IITHII BKIFOUEHBI B CITHCOK HAXOAIIMXCS
TOJ[ YIPO30# MCUE3HOBEHHUS 1 BKITIOUEHB! B KpacHyto kHuTy Asep-
aiimxana. K Ham oTHOCATCS Oenoenasas uepHens, 6enodposbiii
eyev, Kacnutickuti ynap, Kaexaszcxuti pazan, Kasxasckuii meme-
pes, Tamvuuckuii Gazan, Cpeduszemnomopekuii coxon, Moweonsc-
Kutl 3201uK, Kagkasckuil yiap, cynmanKd, ckond, guxisi v Ipyrue
[2, c. 514] PaccMoTpUM STHMONOTHIO CTOBA goyargin (TOMYOB).
A. Jlemupuusaje B cBoei kuure «50 cloBy» pacckasbiBas 00 3T-
MOJIOTHH CIT0BA goyar¢in (ToIy0b), TICa, 4To 3T0 CIOBO 00pa3o-
BAHO TyTeM MOP(MEMBI ¢in 1 IPOMCXOTHUT OT KOpHS kdy/kdk, ymo-
TpeOIEMOro Ha a3epOaiiKaHCKOM si3bIke. ABTOP MOKA3BIBACT, UTO
3TO CIOBO B MCTOYHHMKAX XapaKTepH3yeT HEOO U [IBETOBOH OTTEHOK,
a TaKkKe JUTS OTpe/IeNeHus IPUIMHBI HA3BAHKS NITHIIBI TAKIM 00pa-
30M, YKa3bIBAET Ha €€ Ha3BaHKE Ha PYCCKOM (ToyOb) U Ha Tepcu-
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ckoM _» 5 [kabutar] si3p1kax i PUXOHUT K BBIBOJIBI, 4TO OHA ObLTa
TaK Ha3BaHA B CBSI3U C I[BETOBBIM OTTEHKOM |1, c. 66].

MeTo10M CPaBHHTENBHOTO aHATH3A TIOPKCKHX S3BIKOB OTY3-
CKOH TPYTIIBI, aHATH3 JEKCHYECKOTO Marepuana mpo dayHy Ha
ITHX S3BIKAX.

M3i0xkeHne ocHOBHOTO MaTepuaJa. B nienom, paccMarpupas
3THMOIIOTHIO CI0Ba qug (IITHLA) HA TIOPKCKUX S3bIKAX OTY3CKOH
TPYIITIBI MOXKHO YBUJIETh, YTO BIIEPBBIE OHO MCTIOIH30BAHO B ITHCh-
MEHHBIX HCTOYHHKAX 110 X Beka B «KHure rafanuii» B opme kug*.
B 10 ke Bpems, 1 B IPEBHUX YHTYPCKUX HCTOYHUKAX MOKHO YBH-
JIeTh, YTO OHO HCIIONB30BANOCH KaK kugs. Ecim paccMOTpeTh coBpe-
MEHHBIE TIODKCKHE SI3BIKH, TO Ha a3epOaillKaHCKOM S3BIKE HTO
CIIOBO HCIIONB3YETCS KaK gy, HA TYPEIKOM, Taray3cKoM, KHpru3-
CKOM, YHTYPCKOM, Y30€KCKOM S3bIKaX Kig, Ha TYDKMEHCKOM Ui, Ha
TaTapCKOM, OAIIKMPCKOM S3bIKAX Kog, HA SKYTCKOM ks, Ha XaKac-
cKoM xus. Ha SKyTCKOM s3bIKe TO CIOBO OMHUMO MTHIIBI HCTIONb-
3yercs Takke B 3HaueHnu (Grdok) yTka.

CnoBo drdok B NMPEeBHUX YHTYPCKHX TEKCTaX HCTOMB30BATIOCH
B (opme Otrek/Odirek™, Ha KapaxaHCKOM YHTYPCKOM M JpEBHEM
YHTYPCKOM si3bIKax Ordek, Ha TIOPKCKOM Xope3Ma B opme drdek/
dvrek/evrek/evek, B [luBanm myrar ar-typk, B Axretn Ksbupe
B hopme drdek. Hapsmy ¢ TiM, 13 TIOPKCKHX S3IKOB Ha TaTAPCKOM
S3BIKE Girddk, yirypckoM oddk, y30exckom orddk, Ha Kapakammakc-
KOM 1 Ka3aXCKOM TIODKCKOM fI3bIKax tiyrek, TypKMEHCKOM oOrdek,
XaKacCKoM Ortek, KAPTU3CKOM 0rdik, antaickoM ortok, TYBHHCKOM
ddiiveld/edirek, Gamxupckom dyrdk. Kaxuplil 13 3THX S3bIKOB BBIpa-
KaeT OJIHY H Te JKe MTHILY.

OnH 13 MHPOKO PacTpoCTPAHEHHBIX BHJIOB IITHI] —Sar¢a (BOPO-
0eif). 10 c10BO B IPEBHUX MCTOYHMKAX HCTONB3YeTcs B (opme
sege/serce*. B JIMUBAHU Jyrar ar-TypK OHO HCIIONB3YETCS KaK Sege,
Ha JIPEBHIX OTY3CKHX M OCMAaHCKIX SI3bIKaX, B crioBape Fon Myxan-
HBI SEr¢e, TOYHO TAKKE KK M Ha COBPEMEHHOM TIOPKCKOM SI3BIKE.
U3 coBpeMeHHBIX TIOPKCKUX S3BIKOB Ha KA3aXCKOM SI3bIKE BBIPAKa-
eTcsl CIOBOM forgay, Ha KUPTU3CKOM farangl, Y30eKCKOM ¢limguk,
TYPeIKOM U TYPKMEHCKOM Serce, a3epOail/ikaHCKOM $ar¢a, TaTap-
CKOM ¢ipgik, yATypeKoM kugkag, a Ha GAIIKMPCKOM S3bIKE OIHOBpE-
MEHHO HECKOIBKIAMI CIIOBAMH turgay / sipsik / sdpsik.

W3 KuX NTHLL, paccMaTpyBas STUMOJIOTHIO CI0BA OPEJ, MOX-
HO YBHJIETh, 4TO 3TO CIIOBO HCTONB3yeTcs kak garti*. C npyroit
CTOPOHBI B 3HAYEHHH XMITHOH TTHIIE! B cioBapax MOH MyxaHHEL,
Aly Xaitiiana Beipaxaercs ciioBoM kartal, a B Konexce Kymanu-
kyce B dopme agla. Ha asepOaifmkaHCKOM S3bIKE HCIIONB3YETCS
KaK gartal, Ha TyPEUKOM, 4araTaiiCko, Taray3ckoM, KapaumMckoM
S3BIKAX kartal, Ha TYPKMEHCKOM, KHPTH3CKOM, Y30€KCKOM 1 YHTYp-
CKOM fA3bIKaX biirgiit, Ha Ka3axckoM biirkit, Ha Tarapckom birkit, Ha
XaKaCcCKOM, TYBUHCKOM SI3bIKaX Xarfiga, Ha SKyTCKOM SI3BIKE kurt.

B nexcuky QayHbI B TO ke BpeMs BXOJAT HA3BAHHSA JUKAX
KUBOTHBIX. CaMbIM W3BECTHBIM M3 OTHX CYIIECTB SIBISCTCA §iF
(meB) Ha asepOaiikaHCKOM SI3BIKE, aslan Ha TYpeIKOM H rarays-
CKOM s3blkax. Tak, B APEBHHX HMCTOYHMKAX B NEPBOHAYATLHOM
BapUaHTe OH MosBIseTCA B hopme arslan / kaplan* [3, c. 157]. Taxk,
B JPEBHIX YHTYPCKHX, KBITIAKCKAX TEKCTaxX HAOMIONAETCS B 0001X
dopmax, B crosape A0y Xaiiifana arsalan [4, c. 23], Ha apeBHUX
OCMaHCKHUX TEKCTax Kak arslan [5, c. 57]. [loMumo 3TOTO H3BECT-
HO, 4T0 B nepuof OCMaHCKOH MMIEPHH YeKaHHIHCh MOHETHI TIO]L
Ha3BaHueM arslani. VI3 HHIHEUIHIX TIOPKCKHX S3bIKOB HA TyPKMEH-
CKOM SI3BIKE MCTIONB3YETCs Kak yolbars, OalTKHpcKoM | TaTapckoM
arislan, xa3axckoM aristan, KUPTU3CKOM arstan, yurypekom arslan,
Ha Y30EKCKOM SI3BIKE KaK $er, TaK U drsldn.

Eme ofHMM XHIIHBIM JKHBOTHBIM, PAacrpoCTPaHEHHBIM cpe-
I TIOPKOSI3BIYHBIX HAPOJIOB, sIBMIsSETCA ayl (Mensenb). Ecim pac-
CMOTPETh THMONOTHIO 3TOTO CJI0BA, TO MOKHO YBHJIETb, YTO 3TO
CIIOBO B HBIHEITHEM CMBICTIE BIIEPBBIE HCTONB30BaNOCh B Kuure
lananuii B hopme adig*, kak u B NaMATHUKAX JPEBHE YHTYPCKO-
TO U KapaxaH YHTrypcKkoro A3bIKoB, B cioBape Maxmyna Karmrapibr.
779 Ha Jpyrue TIOPKCKHE SI3BIKHM, 3TO CIOBO HA a3epOailikan-
CKOM, TYPEIIKOM, Faray3ckoM si3bIKax HCTONb3YeTCs KaK ayl, Ha Typ-
KMEHCKOM ayy, OaIKUPCKOM @1V, Ka3aXCKOM dyuv, Ha KHPTH3CKOM,
TaTapCKOM, aNTaiicKOM SI3bIKaX ayu, Ha Y30EKCKOM dyik, yHTypcKoM
eyik, Ha XaKacckoM azig, Ha TYBHHCKOM S3bIKE ddIg.

Kopenb cnoBa canavar (Bofk), SBIAIOMIErocs OHUM U3 XHII-
HUKOB, YXOIWT B JIPEBHOCTb. [lomaraercsi, 4To JpEBHHE TIOPKH
TPOHM30LIII HMEHHO OT 3TOr0 KuBOTHOTO. Tax, B snoce [Iponcxo-
JKJICHHE OTMEYAeTCs, YTO BCE TIOPKH TPOMCXOMIH M3 ACEHBI,
CaMKH BOMKA. JTHMOOTHS CJI0BA CAnavar OCHOBBIBAETCS HA CIOBA
canver/canvar*. KopeHb clioBa MPOMCXOAUT U3 TIEPCH/CKOTO CIOBA
5\ [canvar], KOTOpPBII Ha 3TOM SI3bIKE BBIPAKACT KHBOE CyIIle-
ctBo. B nmpomssenennu Atabatiil Hagayiq 1300-netHeit 1aBHOCTH
HCTIONB3YETCs KaK canver. V13 COBPEMEHHBIX TIODKCKHX S3bIKOB Ha
a3ep0aiikaHCKOM, TYpEIKOM H Taray3ckoM S3bIKaX HCTONb3YeT-
¢Sl KaK canavar, Ha TyPKMEHCKOM pyrtyjy, Ha y30ekckoM bori, Ha
Ka3aXCKOM kaskir/bori, Ha KHPTU3CKOM SI3BIKE borilqarigqir [6].

OnHAM W3 XMIIHBIX KUBOTHBIX sBseTcs fiilkii (muca), ubs
IEPCTh HCTIONB3YETCS B MEXOBOH KOXKAHOH MPOMBIIIIEHHOCTH. ITO
CIIOBO B IPEBHUX MCTOYHMKAX HCTONb3yeTCs Kak filkii* 7, c. 660].
Wemer 3exu Ditity0orsl B « ITHMOIOTHIECKOM CIIOBAPE TIOPKCKOTO
S3BIKA» TIOKA3BIBAET, YTO HTO CIOBO HA JPEBHEM TIOPKCKOM SI3BIKE,
B TO e Bpems, B croBape Kamrapiasr Maxmyza ymoMuHaercs Kax
tilkii. C mpyroro acrekTa TONOHAS K STHMOIOTHH CITOBA, TIAIIET,
4TO 3TO CIOBO 00PA30BANOCh MyTeM A00ABNCHUS OKOHYAHUSA me
K JPEBHETIOPKCKOMY TIaroy fil.

Tax, Ha IPEBHETIOPKCKOM SI3BIKE TIIATON /1] NCTIONB3YETCS B 3Ha-
YeHWN Pa3opsarth / paznenuts. OOpasyroliee u3 KOpHs ITOTO IJIaro-
J1a cymecTBATenbHOe filkii (uca), Oymydu mpencTaButeneM (ayHsl
JIEKCHKH, SBSETCS OfIHUM W3 XMIIHMKOB. B Hacrosmee Bpems
HM3BECTHO, YTO 3TO CJIOBO B AHATONMIACKOM TOBOPE MPOM3HOCHTCS
Kax dilkii / dilgi/tilgi. Ha npeBHEyHrypckoM, KapaxaHo-yHrypckom
s3bIKax, B cnopape MO MyxanHb! ncnons3yercs xax #ilki. Ecin
paccMOTpeTh COBPEMEHHBIE TIODKCKHE S3BIKH, TO Ha asepbaii-
JUKAHCKOM U KHPKHM3CKOM si3bIKaX OyeT Kak tilkii, Ha raray3ckom,
TYPEIIKOM, TYPKMEHCKOM sI3bIKaX filki, Ha OarmkupcKoM sS3eIKe 161k,
Ha Ka3aXCKOM H y30eKcKoM si3bIkax tiilki, Ha yirypckom fiilkd, na
TaTapkckoM folka, Ha XakacckoM fiilgii, Ha TodamapckoM dilgi, Ha
YyBAIICKOM file.

Onuum 13 mpesicTaBuTenel (ayHsl sensercs peibda. Tak, pac-
CMaTpuBast STUMOIOTHIO C1oBa balig (pbiOa), MOKHO YBUETH, UTO
3TO CNOBO B TIEPBHYHBIX MCTOYHMKAX HCTONMB3yeTCs Kak balik¥,
Ha JPEBHEM YUTYpcKoM si3bike balak / balik, B croape Maxmy-
na Kammrapner balik, B cnoape «OcManckuii Tuanekt» Axmena
Badura ITaum B Gopme balik. Ha cOBpeMEHHBIX THOPKCKHUX S3bIKAX
HCTIONB3YeTCA B CXOKMX (opMax, Ha a3epOailKaHCKOM S3BIKE
balig, Ha TypEIKOM, raray3ckoM, Ka3axCkoM, KUPrH3CKOM, y30eKc-
KOM, TaTapckoM, OAITKMPCKOM S3BIKaX baltk, Ha TypKMEHCKOM
balyk, na yiirypckoM belik, Ha yyBamickoM pula.

Onuum w3 BUIOB peI0 sBIseTcs cazan. CloBo sazqan™ B IpeB-
HUX HCTOYHMKAX MCTIONB3YETCS KaK TepBas hopma Ha3BaHMUS PHIOBL.
B cpenHeyiirypckux coBapsx, a Takke B cioBapsix MOoH MyxaH-
Hel, AOy Xaiiitana, B Komexce Kymammkyce oHo mcmombsyercs
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Kak sazgan, B cnoBape Bambpepw sazar, Ha asepOaiikaHCKOM,
TYPELKOM, Taray3ckoM, KyMBIHCKOM, Ka3aXCKOM, KUPTH3CKOM, Kapa-
KaJNaKkCcKOM, XaKacCKOM, TYBHHCKOM fI3bIKax $azan, Ha TypPKMeEH-
CKOM SI3bIKE kepir, Ha 4yBAIICKOM S3bIKE §aran.

OnuuM 13 BUOB pHI0 SABSETCS JEIl, Ha3BAHHBINA HA a3epOait-
JDKAHCKOM SI3bIKE KaK ¢apaq. MOXKHO 3aMeTHTh, YTO B JIPEBHKX
HCTOYHHKAX HTO CIOBO HCIONB3yeTcs Kak ¢apak®. B Texcrax Ha
KapaxaH YHTYpCKHX, yaraTaiickix si3bIKax MCTOb3yeTcs B hopme
cabak. VI3 cOBPEMEHHBIX TIOPKCKHUX SI3BIKOB Ha TYPEIKOM, TYyp-
KMEHCKOM, KPBIMCKO-TAaTapCKOM TIOPKCKOM YMOTpeOnseTcs Kak
capak, Ha TATAPCKOM, KMPTU3CKOM, aNTalickoM f3blkax ¢abak, Ha
y30eKckoM ¢avak, Ha YHTYpCKOM ¢apaka, Ha TYBUHCKOM ¢avagad,
a Ha YyBAIlICKOM $upax.

B nexcuky QayHbl BXOAAT KaK MPEACTABUTENH MPECMBIKAIO-
IHXCS, TAK M KMBYIIMX Ha Cymie # B Bojie. MOXHO YBHJIETb, UTO
Ha a3epOailKaHCKOM s3BIKe qurbaga (MATYIIKA) MCTIONB3yeTcs
B opme kurbaka*. B JluBaHu nyrar ar-TypK Ha JPEBHEOTY3CKUX
W YATYPCKHX s3bIKax B (opMe kurbaka. Viccnemopatemu, 3aHu-
MAIOLIIECs STHMONOTHYECKAMU HCCEI0BAHMSAMH, TIPE/TIONATaloT,
YTO 9TO CJI0BO 00PA30BATOCH U3 CI0BA baka, NCTIONH30BAHHOTO HA
JIPEBHETIOPKCKOM  sI3bIKE, yTMOTpeONsieMblil B 3HaueHUN qurbaga
(marymxa). U B cnoBape Knmaycena B atumonoruu crosa qurbaga
JIaH 9TOT APEBHETIOPKCKHIT A3BIKOBOM HEMEHT 1 TIOKa3aHO, YTO 3TO
CII0BO 00pa30BanoCh 13 4acTu c1osa baka. U3 coBpeMeHHBIX TIOPK-
CKHX S3bIKOB HA TYPEIIKOM U YarataiickoM SI3bIKax ymorpeonsercs
KaK kurbaga, Ha TypkMeHcKoM gurbaga, Ha raray3ckom kurbaa, Ha
Ka3aXCKOM, KHPTH3CKOM, Y30EKCKOM s3bIKaX kurbaka, Ha TaTapckoM
baka, Ha y#rypcKkoM paka, Ha OaIKupcKoM fdlmdryin.

OnHuM 13 HanOomee H3BECTHBIX MPeJICTABUTENEH PECMbIKAI0-
TIIXCS SBISETCA flan (3mes). 310 coBo B Kanre ['aanmii memnomb-
3yetcs B (hopMe yilan*®, TOUHO Takxke U ynoTpeOseTcs Ha IpeBHe-
YHATYpCKOM, KapaxaH yirypckoM s3bikax. B Koxexce Kymannkyce
KaK yrlan [ ilan. V13 HbIHELIHUX TIOPKCKUX S3bIKOB Ha azepOailikan-
CKOM M y30€KCKOM SI3bIKaX MCTIONb3yeTcs Kak ilan, Ha TypeuKoM,
OAIIKUPCKOM, TATAPCKOM, raray3ckoM, HOTAHCKOM, KYMBIHCKOM,
KapalMCKOM SI3bIKaX, TIOPKCKOM XOpe3Ma Kax yilan, Ha KHPrH3CKOM
cilan, Ha TypKMEHCKOM Yylan, Ha Ka3axCKoM jilan, Ha YHTYpCKOM
B (opwme jil. PacaneH B nccnenoBaHusX MOKa3bIBACT, YTO 3TO CIOBO
00pa30BaHo U3 C10BA yil 1 MPOUCXOTHT U3 CIIOBA, HCTIOMB3YIOMIETO
B 3HAYEHHUH TPECMBIKAThCAL.

HazBaHust HaceKOMBIX SIBIAIOTCS OJHMM W3 EMHHI, COCTaB-
TTIOHEX Jekenky ¢aymsl. B Cesmenmoit kaure Kopan ectb cypa
1071 Ha3BaHKeM (ar1) miena. MoxHO YBHIETb, 4TO 3TO CI0BO B APEB-
HETIOPKCKHX TeKcTax ucmomb3yercs B hopme ari / arik*. B «Otu-
MOIOTHUECKOM CIOBAPE TIOPKCKOTO SI3bIKa» MOKA3AHO, KaK MyTeM
00aBIeHNs OKOHYAHUS K CIIOBY 71, NCTOMB3YION[Er0 B 3HAYCHUN
HCKaTh, 00pa30BaNoch CIOBO, KOTOPOE JAHO B 3HAYCHUM KMBOTO
CyILECTBA, TIEPEIBUTAIOMIETOCS 13 IBETKA K IIBETKY B ITOMCKAX Me/ia
[7, c. 37]. I3 coBpeMEHHBIX TIOPKCKHX SA3BIKOB HA a3zepOaiimkan-
CKOM, TYPEIIKOM, Faray3ckoM fI3bIKax 3T0 CJIOBO MCTIONb3YETcs KaK
ari, Ha TYPKMEHCKOM ary, Ha KHPTH3CKOM a1, Ha Ka3aXCKOM ard, Ha
y30€KCKOM (iri, Ha YHTYpCKoM hdird, Ha TatapckoM bal korti/sipsd,
Ha OaukupckoM bal korto | hagizak.

CnoBa kepelek | kepeli*, ncronb3yemble Ha TIOPKCKHX S3bIKAX
OTY3CKOH I'pYIIIBI, SBISIOTCS [IEPBOHAYAIBHEIM BAapHAHTOM CIIOBA
kapanak Ha azepOait/kaHCKoM JTepaTypHoM si3bike. Tak, B JluBa-
HU JyTar at-TypK ynotpebnsercs kak kepeli, B Konexce Kymanu-
Kyce B (opmax kobelek | kébelek | kelebek. Ha xapaxan yiryp-
CKOM TIODKCKOM KaK kepeli, B cnoape V10n MyxanHw kelebek, Ha
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yarataiickoM kdpelek. Hapsmny ¢ 3TuM, 13 COBPEMEHHBIX TIOPKC-
KHX S3bIKOB Ha TYPELKOM, Taray3ckoM s3bIKax HCIOMb3YeTCs Kak
kelebek, Ha TypKMEHCKOM 1 KapanMCKOM SI3BIKaX kebelek, Ha ka3ax-
CKoM kobelek, Ha xnprusckoM kopdlok, Ha GamKUpcKoM U TaTap-
ckoM kiibdldk, Ha y30exckoMm kdpdlik, ma yirypckom kepindk,
Ha KYMBIHCKOM giimelek, Ha anraiickoM kobolok, Ha TyBUHCKOM
xovagan, Ha TOPCKOM SI3BIKE XONAX.

MypaBeii, W3BECTHBI Kak TPYIOMIOOMBOE CYIIECTBO, Ha
asepOaii/kaHCKOM s3bIKEe HA3bIBAETCA (arigqa. DTO CIIOBO B JIPEB-
HUX WCTOYHMKAX, B J[UBAHM JyT4T ar-TypK Ha JPEBHEOTY3CKOM,
XOpE3MCKOM TIOPKCKOM HCIomb3yercst kak karingga / karinga /
karmgak*. 13 coBpeMEHHBIX TIOPKCKHX S3bIKOB Ha TYPELIKOM SI3bIKE
KaK karinca, Ha TYPKMEHCKOM garynja, Ha TarayckoM karimcd,
Ha Gamkupckom kimiriska, Ha KUpru3ckoM kur murska, Ha xasax-
CKOM kumirska, Ha TaTapckoM kirmiska, Ha yirypckoM ¢imiild, Ha
y30exckoM ¢iimali | kumurska.

3akmoyennsi. bonblIyro YacTh KMUBOTHOTO MHPA COCTABISIOT
MITEKOTITaronTye. HeKoTopeie 13 HiX, IMKWeE, XUIIHbIE KUBOTHBIE,
KOTOpbIE HE IPUPYUAI0TCS, IPYTHE HCTIONB3YIOTCS B CEITLCKOM XO0351H-
CTBE B KAYECTBE [TEPEIBHKHOTO 1 TIMIIEBOTO CPETICTBA, & HEKOTOPBIE,
TIPUPYYAACh HECKONBKO THICSY JIET HA34[T, JKUBYT PSAZIOM C JIOTBMH.
OpHuM 13 TpeicTaBuTeNelt 3Tl (ayHbl SBISETCS 3asll, KOMIAKTHO
KBTI C THOBMA. Ero MACO TIPHTOJTHO JITTS TIHTIH, THePCTh HCTIOMb-
3yeTcs B MEXOBOI KOXAHOH MPOMBIIITEHHOCTH, B TO XK€ BPEMs OH
TIPOTOJIKAET CBOIO JKI3HB B IWKOW mpupone. Ha azepbaiimikanckom
S3bIKE OH HasbIBaeTCA dovsan. B MepBBIX MICHMEHHBIX HCTOUYHHMKAX
BCTPEYAIOTCS TaKKe TIPUMEPBI ATOTO CIOBA Kak favisqan | tavilgan /
tavisgan / tabilgan*. Ha peBHETIOPKCKOM SI3BIKE 3TO CII0BO HCTIOMb-
3yeTcs JUIS BBIPAKEHNS 3Ha4eHHs ckopocti / ObicTpoThl. CHavana
C TIOMOIIIBI0 OKOHYAHHS I§* 00pa30BANOCH CIIOBO favi§ B 3HAYCHUH
CKOPOCTH, 3aTeM batig (HeBUITUMBIH), o3xe falig/daliy (BoiTH / HIp-
HYTb), a B KOHIIE tavisgan/tavsan (3asm) [7, c. 649]. 13 HEHETHAX
TIOPKCKUX SI3BIKOB Ha y30€KCKOM, OAIIKMPCKOM 1 TaTAPCKOM SI3bIKaX
3TO CIOBO YIOTpeOIseTcs KaK Kuyan, Ha Ka3axcKoM koyan, Ha Kup-
TH3CKOM koyon, Ha YUTYPCKOM foskan, Ha SKyTCKOM SI3bIKe tabisxan.
Y Typeuxoro uccnenoBarens Xakana CapbITHKH ecTb 0OMIMPHOE
FICCITEIOBAHIIE TIPO ITUMOIOTHIO cloBa dovsan (3as).

MoskHO yBUAETb, YTO COBO JI€Tydas MbIIIb 3 JETAOLIMX
MJICKOTMTAIONUX B IPEBHIX HCTOYHUKAX MCTIONB3YeTcs Kak yart /
yarisa | yarisgu*. Ono B JluBaHM TyTat ar-TypK ynotpednsercs Kax
yarisgu, B mpomsenennn «Kuura mosnanuity Ay XaiiifaHa kak
yarasa, Ha a3epOaiKaHCKOM, TYpPeIKOM M Taray3ckoM S3bIKax
yarasa, Ha TYPKMEHCKOM yarganat, Ha OAIIKHPCKOM yarganat,
Ha Ka3aXCKOM jarganat, Ha KMPTH3CKOM carganat, Ha TaTapckoM
yarkanat, Ha SKyTCKOM Sartkanat.

OmeumM 13 mpejicTaBuTeNel (hayHbl Takke sBIseTCs 00e3biHa,
KOTOpas Ha a3epOaif/KaHCKOM SI3bIKe Ha3bIBAETCS meymun. KopeHp
3TOTO CJI0BA MPOMCXOMUT W3 apaOCKOro CoBa (sale [maymun),
KOTOPBIiA TAKIKE HCTIONB3YeTCS Ha TYPEIKOM H YHTYPCKOM S3bIKaX. IT0
CIIOBO Ha TIEPCHICKOM SI3bIKE POM3HOCHTCS KaK maymon. ITa GopMa
Ha TIOPKCKHX S3bIKaX HE MCTONB3YeTCs MHPOKO. B TIOPKOA3BIUHBIX
WICTOYHKKAX, HA JIPEBHEOTY3CKUX, APEBHEYHTYPCKUX U KapaxaHo-yit-
TYPCKHX si3bIKaX, B cioBape MOH MyXaHHbI MOXKHO 3aMETHTh, YTO
CIOBO begin* ymotpebmseTcs B 3HaYCHHN 00€3bSHH [3, ¢. 168]. 310
CIIOBO B HACTOAILLIEE BPEMs Ha OAIKUPCKOM, TATAPCKOM U Ka3aXCKOM
S3BIKAX UCTIONB3YETCS KaK maymil, Ha y30eKCKOM mdymun.

OtnMornorus cnoBa goyun (OBI[A), UMEIOMAs CETbCKOX03Si-
CTBEHHOE 3HAYCHHE, JOXOMUT JI0 C1IoB kon/koy/koni*. Tak, B Opxan
EHmcelickix maMATHAKAX ITO CIIOBO HCTIONB3YETCs Kak kon, B peB-
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HEYITYpCKIX TeKCTax koy / kon | koyun, B IpeBHEYHTYPCKUX PYHH-
YECKHX MIMCbMEHHOCTAX kon. B mpon3Besienny n3BeCTHOTO HccIeso-
BaTeIs TIOPKCKHX s13b1K0B B. Pamoa “Die Alttiirkischen Inschriften
der Mongolei” moka3aH nepBblii BapUaHT CloBa qoyun (OBIA) H TO,
YTO B HCCTIE/YeMBIX AMATHIKAX TO CIOBO HCTIOB30BANIOCH KaK koi
[8, c. 108]. Ha coBpemeHHOM a3epbaii/hKaHCKoM S3bIKe YIoTpeOnseT-
csl KaK qoyur, Ha yHTypCKOM, KUPTH3CKOM 1 TyPELKOM SI3bIKaX koyurn,
Ha TYPKMEHCKOM goyun, Ha OAmIKUPCKOM H TaTapckoM kuyin, Ha
Ka3axckoM koyin, Ha y30eKkckoM koyin. CIOBO OBIa IMEET HECKOMb-
KO 3HAYEHNI, KaK Ha a3epOail/DkaHCKOM, TaK 1 Ha TyPEIKOM S3bIKAX.
B cnioBape oMOHIMOB a3ep0aiiKaHCKOTO S3bIKa TO CIOBO MOMHMO
KHBOTHOTO CENIbCKOXO3AHCTBEHHOTO 3HAYCHHS BhIpakaeT oObsiTHE
1 MCTIONB3YeTCs TAKKe B 3HAYCHUH Tprikasa [9, ¢. 119].

OJHEM 13 BaKHBIX CEbCKOXO3SHCTBEHHBIX XKIBOTHBIX TAKKe
SBNSETCA ATHEHOK (quzu). [IepBbli BApHAHT HTOTO CIOBA BCTpEUa-
eTCs B IPEBHETIOPKCKIX TEKCTAX Kak kozu / kuzi*. V13 HpIHEIIHUX
TIOPKCKHUX S3BIKOB 9TO CIOBO HA a3ep0aii[kaHCKOM SA3BIKE YTIO-
TpeOnsieTcss KaK quzu, Ha y30eKcKoM kozi, Ha Ka3axckoM kozi, Ha
KUPTM3CKOM kozi, Ha TaTapckoM bdrdn, Ha YHTYpckoM koza, Ha
TYPKMEHCKOM guizy, Ha OawkupckoM bérds. Cnoso bdrdn, uenons-
30BAHHOE Ha TATAPCKOM S3bIKE, TIEPEIILIO OT PYCCKOTO CII0Ba OapaH
K JIEKCHYECKOMY CIIOIO S3bIKA.

Cobaxa (if) sBIIETCS OXHUM W3 TIPEACTABUTENEH (ayHbl, MpH-
pydeHHAs W JKUBYIIAA B TECHOM KOHTAaKTe C JHOIbMH. B mpeBHuX
HCTOYHMKAX UCTONb3yeTcs Kak enik / anik / 1t | iyt*, B Opxon Exn-
CeICKUX TAMATHUKAX KaK if, Ha JPEBHEYHTYPCKUX 1 KapaxaHo-yil-
TYPCKOM fI3bIKaX, B IPEBHEOCMAHCKIX TeKCTax B Gopme aniik / anik.
Ha GonbImiHCTBE COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX SI3bIKAX, a3epOaiikaH-
CKOM, TaTapCKOM, TYPKMEHCKOM, KHPTH3CKOM MOKHO 3aMETHTh TO
CIOBO B (opMe if, Ha TypelKoM kdpek, Ha raray3ckoM kdpee, Ha
Ka3axCKOM iyt, Ha YHTYpCKOM igt/it.

OnHEM W3 CyIIECTB, KHMBYIIMX B TECHOM KOHTAKTE C JFOMb-
MH, SBISETCS Komtka (pisik), KoTopas Ha a3epOaitkaHCKOM S3BIKE
HA3bIBACTCS pigik. ITO KUBOE CYIIECTBO B IPEBHUX MCTOYHMKAX
Jaetcs Kak pisik/migkic*. B cBonx ncenemoBanmsx LlepOax otme-
YaJi, 4TO HCTIONB3YEMOE Ha TYPELKOM U Taray3ckoM s3bIKax, CI0BO
kedi wMeeT MHIMICKO-eBpOTEHcKoe mporcxoxkaenne [3, ¢. 192].
U3 coBpeMEHHBIX TIOPKCKHX S3BIKOB 3TO CIOBO Ha OAIIKHPCKOM
SI3BIKE YIIOTPEONSCTCS KaK misdy, Ha KazaxckoM misik, Ha KMPIu3-
CKOM migik, Ha Y30EKCKOM miigiik, Ha TaTapckoM pisi, Ha YHTYPCKOM
mastik, Ha TYPKMEHCKOM U Taray3cKkoM s3bIkax pigik.

[pu wmccnenoBaHuy NeKCHKH (hayHBl HA TIOPKCKUX SA3BIKAX
3aMETHO MX CXOCTBO, & TaKKe JOCTATOYHOE KOMMYECTBO Pasiiy-
HBIX aCIIEKTOB.
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Huseynova E. Moments of development of ethymological
aspects of vocabulary, reflecting the fauna of the Turk
languages of the Oguz group

Summary. The article analyzes theoretical and meth-
odological aspects related to extremely important problems
of folklore related to verbal and artistic texts. In this aspect,
the relations of folklore-literature were investigated. The
article substantiates the theoretical conclusion that the pre-
sentation of folklore as oral folk art, as we see in tradition-
al Soviet folklore studies, is an erroneous methodological
approach.

Since folklore is a system of folk culture. It also com-
bines numerous types of arts (folk games, folk crafts, for-
mulas of behavior, gestures, etc.). The scientific presen-
tation of these types of art as oral literature is absurd. At
the same time, it is also justified that the verbal-textual part,
being mostly of folklore, they can also be studied as oral
folk literature. However, in this case, another pragmatic text
functionality must be taken into account. The article shows
that the transformation of folklore into an object of philo-
logical research, not only as a literary text, but also a verbal
text as a whole is necessary.

It is known that the verbal art part is a very important part
of folklore. For many years, verbal texts in Soviet folkloristics,
which appear as one of the internal elements of the folklore
cultural system, were in some cases identified with the system
itself. In order to bring clarity to the problem, it would be right
to approach the problem in the aspect of functional structure.

In the context of world folklore, one of the most signifi-
cant methodological errors in folklore of the Soviet period is
the practice of defining, studying, and mass representing folk-
lore as “oral folk literature”. The basis of this methodologi-
cal experience goes back to the first stages of the formation
of Soviet folklore studies.

In summary, we want to say that the study and presentation
of the verbal artistic textual texture of folklore as a whole as
folklore, the identification of one of the elements of a cultural
system with the system itself is a serious methodological error.
At the same time, the study and presentation of verbal artistic
texts characteristic of folklore called “oral folk literature” (not
identifying the verbal text with the cultural metasystem itself)
means separating it from its cultural system and identifying it
with written literature.

Key words: folklore, literature, oral folk literature, iden-
tification, philology, verbal text, people, communication, aes-
theticism, function, structure.
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T'tonaiiovin Mycmadgpa A60ynnax o2y,
dokmoparm
Barxunckoeo eocydapecmesento2o yrueepcumema

CMDBICJIOBBIE OCOBEHHOCTH I'VJTIAT'OJIOB
PABOYMX OIIEPAITU, OITMICBIBAIOIINX
USMEHEHUE MECTOIIOJIOKREHMUA
B ABEPBAMJIAAHCKOM U TYPEITKOM A3BIKAX

Amnoraunis. Ko roBoprMO TyperbKy MOBY, MH MaeMO Ha
yBa3i MOBY JIIOZIEH, 1110 >KMBYTh Ha Teputopii Typelbkoi PeciryOui-
ku. [Ipote, MUTBHOHH JTFONIEH TYPELIBKOTO MTOXO/KEHHS 110 BChOMY
CBITYy FOBOPSITH Ha P1/IHiI MOBI 1 )KUBYTb 3a Mexamu TypequnHu.

CrorofHi MOHAA IBiCTI MIiNBHOHIB JIOAEH TOBOPATH
TYpebKOIO MOBOIO. X0ua TIOPKH, SKi )KHUBYTh 3 baikaHCEKOTO
niBoctposa 1o CxinHoro TypkecTaHy i B iHIIUX YaCTUHAX CBi-
Ty, TOBOPSITh Ha PI3HUX JllaJIEKTaX B Pi3HUX KpaiHax, BCE OJIHO
iXHS MOBa — TIOPKCBKHH. Y BCiX KJIacH(iKalisX TIOPKCHKHX
MOB TypelbKa, azepOaiikaHCbKUI, TyPKMEHCBKHUH 1 raray3bki
MOBH CIIPHUMAIOTBCS K TIOPKCHKHX JiaIeKTiB OI'y3CKOH TIpy-
. Kpim Toro, 1o TypenbKi AiajleKTu OIu3bKi OUH 10 OHO-
IO, BOHH MaKOTh Pi3HI XapaKTEPUCTUKH.

VY crarTi po3mIsaarThCs CMUCIIOBI OCOOIUBOCTI JIIECIIB
pobounx omepailiid, 0 OMUCYIOTh 3MiHH MICIISI B CIIOBHHKAX
azep0aiiHKaHCHKOTO 1 TYPEIbKOT MOB, sIKi € THOPKCBKHMH Jlia-
JIEKTaMH OTy3CKOH IpyIH. Xo4a JiaJIeKT! B Wil IpyIi O1n3b-
Ki OJIMH JI0 OJTHOTO 3 TOYKH 30pYy 3BYKOBOTO Ta iCTOPUYHOTO
MTOXO/DKCHHSI, BOHU MOXKYTh BIJIPI3HSTHCS B 3aJICKHOCTI BiJl
CEHCY JieciiB poOouux onepariii, siki OMUCYIOTh 3MiHYy MicLs
poO3TallyBaHHS 32 JJOMOMOTOK OJHAKOBUX (DYHKIIiH 3BYKy 200
300paxkeHHs1. Lle Moxke mpUBECTH 10 MPoOIIeM 13 TepeKiIagoM
X jianekriB. JliecmoBa poOounx omnepariii npusHadeHi s
BHU3HAUCHHS POOOYMX SIBMIII, 110 OMUCYIOTh 3MIHY MiCIIs pO3-
TallyBaHHs Ha UX JIaNeKTaX, a TAKOXK Ul MPoOIeMH mepe-
KJIa/ly 1 IOUIYKY CEHCY B IHIIMX MOBax.

VY 11boMy HayKOBOMY JIOCIIIIPKEHHI OYJTH PO3IISIHY Ti IPUIUHA
(hopMyBaHHS OJHO3HAYHOCTI, 0AraToO3HA4YHOCTI i MPOTIBO3HAY-
HOCTI JIi€CTIiB poOOYMX OMEepalliid, sKi OMUCYIOTh 3MiHY MICIISI pO3-
TalIyBaHHS 1 0OTOBOPEHI 3MiHM 3HAYEHHS, PO3IIMPCHHS 3HAUCH-
Hsl, IepEeXiJi 3HAYCHHS 110 1HIIOro 3HaYeHHsAM. [yt 1iel et Oyro
MIPOBEJICHO TTOPIBHSIHHSI CIIOBHUKIB a3epOaii/IKaHChKHX 1 Typellb-
KHX MOB, BU3HA4YCHI JIi€ciioBa poOOYMX ONepallii, 10 OMUCYyIOTh
3MiHY MICIISI pO3TAlllyBaHHs, TICJIST PO3IVISIY 3HAYCHb, SKI BOHH
HECYTh, 11i Ai€coBa OyJIH PO3JIUICHI 1O TPyIax BiJMOBIIHO JI0 iX
3HAUEHHSIMY, 1 IX 3HAYEHHS OyJI0 aHaJi3yBaTH MOPIBHSIHO.

Kuirouosi cjioBa: azep6aiipkaHCbKy MOBY, TYPEIIbKY MOBY,
JieciioBa, 110 ONUCYIOTh 3MiHY MiCIsl pO3TallyBaHHs, Oara-
TO3HAYHICTh, 3MiHA 3HAYCHHS.

Iocranosnenue npodiembl. OCHOBHAS Macca CI0B Ha Typell-
KOM SI3bIKE COCTOHT W3 TNIAroNoB. Ha ceromHsmHumii IeHp y TaromnoB
FIMEeTCs MHOTO OTpeieNieHnil. Bo Bcex mpuBeneHHBIX mpuMepax
Iaron 0003HAYACT MOCTYTIOK, JMCHCTBIE W CUTYamHro. [maroil
OTIIMYAIOTCS OT JIPYTHX THIIOB CJIOB CBOGH MHOTO(YHKIMOHATBHO-
CTBI0. 3HAYMMBIC COOBITHS B [JIar0J1axX, TAKUE KaK CHHOHUMBI, OMO-
HUMbI 1 aHTOHUMBI, TIEPEJIAKTCS HHAYE, YeM B APYTHX CIOBAX. DTH
3HaYMMBIE COOBITHSA MOTYT BCTPEUAThCSA B MIMEHAX CYIIECTBHTENb-
HBIX, MIMCHAX TMPHIATATEbHBIX MyTeM YTOTPEOMCHIS HHOCTPaH-
HBIX CTOB. B maromax 3TH SBIEHMS TPOMCXONAT B PE3yJIbTaTe UX
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cOOCTBEHHBIX BOSMOKHOCTEH B CAMOM f3bIKE, YACTO OYEHb 3HAYH-
MBIX, 4 TAKKE C TIOMOILBI0 MHOTO3HAYHOCTH.

Onna 13 0coOeHHOCTeH, KOTopas OTIHYAET IIAroioB OT Apy-
THX THIIOB CJTOB, COCTOUT B TOM, YTO OONBIIMHCTBO TIAroN0B HMEET
MHOT03Ha4HoCTb. Hannune Oonee 0XHOT0 KOHTEHTa B OfHOM T0M10-
COBOH CTPYKTYpe YKa3bIBAET HA TO, 4TO MCTOPHS BO3HUKHOBEHUS
IVIAr0JI0B CBOMMH KOPHAMH YXOZUT B IyOuHY Bekos. [lotomy uto
KaK/IbI HOBBIIl KOHTEHT JOJKEH MOSABNATBCA B TEUEHHE MHOTHX
ner. ITo cemanTHyeckoll K1accu(ukauuy I1aronoB ObLia mpojena-
Ha Oonbiuas paboTa Ha a3epOaiiIKaHCKOM A3bIKE.

M3i0:eHne 0CHOBHOTO MaTepHaa HeclletoBaHus. 3. byxa-
roa B cBoeil paboTe, B KOTOPOH HCCIELyeT IpaMMaThKy asep-
0ali/KaHCKOTO S3bIKA, JETUT TNArojibl Ha MATh TPYMIBL TArolbl
JBWKEHNUS, TNIArojbl pabodmX ONepawyi, [IAroibl pedy, MbILLIe-
HUS, [IArofibl, CBA3aHHBIE C MPOLIECCOM 3PEHUS U CIyXa U [JIarojsl
oOctoaTenscTB. Mecnenys OMOHMMEI B a3epOaii/kaHCKOM S3BIKE,
H. MamenoB aHanu3upyeT IIaroibl B 9THX CEMAHTHYECKUX TPyII-
Tax: TIAroNbl JABMKEHHS, [1aro/bl PeUH, [Iaroibl MBIILTCHUS, IJ1a-
TOJIbI 3PEHHS, TMIAr0Mbl CIIYXH, ITIaroybl 00CTOSTEbCTB.

I'naroasl paGounx omepamuii, omuchIBaOIMe H3MeHEHHE
MeCTOIOIO;KeHHSI:

Ha azep0aiimkanckoM si3pike H typerkom s3bike
atmaq (OpocuTs) atmak
cokmak (TsHYTB) cekmek

cevirmok (moBepHyTh) cevirmek
tokmak (BrrTh) dokmek
gotirmak (mpuHecTH) getirmek
gotirmok (B341H) gotirmek
italomak (TokHyTH) itmek
stirmak (moroHsTH) siirmek
stiriimak (Tackarb) stirlimek
dagimaq (Hectu) tagimak
tullamaq (knHyTB) firlatmak

atmaq-atmak:

a. Ormyckas 4To-HHOY/Ib U3 PYK, OPOCUTH MM BEIOPOCHTS:

Sacdiya elindaki giil dastosini yemak masasinin distiing atd.
(Ha azepoatiodcanckom asvike),

Topu o kadar uzaga atti ki, kimse topu almaya gitmek istemedi.
(Ha mypeyrom s3viKe);

b. [locamuTs B TIOPMY:

Korim xani yena bir qabir tasiri bagiglayan kameraya atdilar.
(Ha azepoatiodHcanckom a3vike).

Islemis oldugu sayisiz sugtan dolayt hapse atilds. (na mypeyxon
A3bIKe).
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cokmoak-cekmek:

a. 3axBaTuTh 4T0-HUOYIb U TAHYTH K cebe UiIM B APYTYIO CTO-
POHY.

Hogigat Xanum, paltarlart asmagq iigiin ipi ¢cokdi. (ha azepbaii-
0dHCAHCKOM 5I3bIKe).

Ipi cekince, tiim camagirlar yere diistii. (a mypeyxom a3vixe).

b.TsaHyTb K ceOe U OTKPBIT:

Sadr stolun siyirmasini ¢akib, boviik bir yazili varaq ¢ixartd:.
(Ha azepoatioHcanckom asvike).

Cekmecenin goziinden ¢ikardigi senetleri Ayse Hanim’a uzattr.
(Ha mypeykom A3viKe).

¢. B3stb uto-HUOY b 1 BBITAIUTS:

Riistom Aga qilinct qimindan ¢okdi. (na azepbatioscarckom
A3blKe).

Silahini kinindan bir anda gekerek hasmini oracikta katletti. (a
mypeykom A3biKe).

cevirmak-cevirmek:

a. VI3MeHnTh HanpaBieHue, HAMPABUTH B APYTYIO CTOPOHY:

Yasar tiifangi ¢apisa sari ¢evirib, nisan almagt tacriiba etdi. (na
a3epOatiONHCAHCKOM 53biKe).

Motor burnunu iskeleye gevirdi. (na mypeyxom s3vixe).

b. [epemucrars:

Miiskiinaz oturdu, agik kitabin varaqini ¢evirdi. (na azepoatio-
HCAHCKOM A3bIKE).

Kitabwn sayfalarin hizli hizli gevirerek konulara goz gezdirdi.
(Ha mypeykom A3viKe).

c. [lepesectu:

Rusiya serinin sah asarini, cevirdim Vagifin sirin dilina! (na
azepOaiiONHCaAnCKoM si3biKe).

Cevirmen ¢evirdigi yazarin tislubunu elden geldigince titizlikle
gazetmek zorundadir. (na mypeyxom s3vike).

tokmok-dokmek:

a. BbumBaH#e JKUIIKOTO, IPAHATOBOTO HITH IPAHYTHPOBAHHOTO
Marepuana u3 KoHTelHepa B IPyroi K B PyToe MecTo:

Stol iizorindaki qrafindon stokana su tokiib i¢dim. (na azep-
0atidHcanckom A3viKe).

Bir pencere agildi, sokaga su doktiiler (na mypeykom si3vike).

b.Ut0-T0 YpOHUTB, NIaJIaTh:

Payizda agaclar yarpaglarim tokiir (ha azepbaiioocarckom
A3blKe).

Tavuk tiiyiinii dokiiyor. (na mypeyxom s3vike).

gatirmak-getirmek:

a. B34Tb uTO-HMOYIb B PYKM M HECTH B JIPyTO€ MECTO, WA
JI0CTATh 10 MECTY Ha3HAUCHHS:

Giinorta tistii pogtalyon Bahadura tacili bir maktub gatirdi. (na
a3epOatioNHcancrom A3vixe).

Suyu binbir giicliikle dagdan koye getirdiler (na mypeyxom
A3bIKe).

b. HanpaButh ube-To JBHIKEHHE, TOMOUb, UIIH 33CTABUTH JIBH-
raThes BMecTe:

Bu saat forrag gondor, miinaccimbasini monim hiizuruma
gotirsin. (Ha azepoaiiodHcanckom A3vike).

Yazacagin seyleri bana da getirip okur musun? (na mypeyxom
sA3bIKe).

¢. [Ipunectu ¢ coboit:

Sel ¢oxlu kotiik gatirdi (na asepbatioocarckom A3vike).

Bu riizgar kar getirir (na mypeyxom azvixe).

gotiirmak-gotiirmek:

a. B341h B pyKH, TIOJTHATS:

Tondirdan yenica ¢ixmus isti ¢oraklari gotiiriib alvera yollandim
(Ha azepOatioNcaHckom sibike).

Elinin birini yiireginin iizerine gotiirdii (na mypeykom s3vixe).

b. [ToaHsTh U yHECTH:

Qarib dldii, gotiiriin, dar kiigadan otiiriin (na azepbatioxcan-
CKOM A3bIKE).

Cemaat cenazeyi defnetmek icin mezarliga gotirdii (na
yDeYKoM 3biKe).

c. Hectu ¢ coboit, psom:

Miiallim ehtiyat digiin maktab xidmatgisi Mahmud amini da
gotiirdii (a azepoatiodcancrom A3vixe).

Ben kiigiikken dedem beni camiye gotiiriirdii (na mypeyxom
A3blKe).

italomak-itmak:

Pe3KitM, MTHOBEHHBIM JIBIDKEHHEM KOCHYThCS Yero-Iioo:

Riistam kigi Telli arvadin yaxasindan italayib ke¢mak istadi (na
a3epOatioNCanHcKoM A3biKe).

Ogrenciler okul bahgesinde kosuyor, oynuyor, birbirlerini
itiyorlardi (na mypeyxom s3vie).

siirmak-siirmek:

a. B3aTb yt0-1100, HECTH ¢ COOOH, IBHTAThCS BMECTE:

Naxirgilar qaramali siiriib sarin suya salar (na asepoatioxcan-
CKOM 513biKe).

Cobanlar baharin gelmesiyle koyunlarin yaylalara siirdiiler
(Ha mypeykom s3viKe).

b. YpansTh BUTAOIIEHCS MAIIMHOM, CAMOJIETOM, KOpadiieM:

Sofer magint geriya dondardi va hamar yolla siirarak vagzala
istigamat aldi (na asepoatioxcanckom ssvike).

Esenboga yoluna girince deli gibi siirdiim arabayr (ha mypey-
KoM 513biKe).

siiriimak-siiriimek:

Cunoi TAHYTH, MEPETANIUT W HECTH C COOOH:

Qorxumdan sasimi ¢akdim icori, ipi bagladilar, soya soya
stirtiyiib apardilar. (na asepbatioxcanckom a3vike).

Kalabalik arasina sinen Fadime'yi ¢ekip aldi ve siiriiye siiriiye
evlerine gotiirdii (Ha mypeyxom s3vike).

dagimag-tasimak:

a. Hectu 3 ofHoro mMecra B apyroe:

Yiik .magnlari, arabalar taxillar: xurmana dagiywrd (na azep-
OaioNcanckom sizbike).

Capraz ayakl masayi itrlarin yanina tasidi (na mypeyxom s3viKe).

b. Beerna ocraButh y ce0s, HeCTH ¢ co00il:

Sorvar har zaman tizarinda silah dagiyir (na azepoationcanckom
A3blKe).

Ali Amca baba yadigari silahin her zaman iizerinde tagirds (na
mypeyKkom A3viKe).

tullamaq-firlatmak:

Bpamarh kakyro-HIOY/Ib BENb PE3KUM JIBHKCHUEM, UM TOJ-
OpachIBaTh €€ BBEpX, BHA3:

Rofizads sorab giisasini gotiiriib, Mahmud xana tulladi (na
a3epOatioNCancKom A3viKe).

Mehmet Ali balikgilara dogru bir tag firlatti (va mypeykom
A3bIKE).

Wtorn. Takmm oOpasoM, OBITO YCTAaHOBNEHO, 4TO HAPATY
C Iaronamu pabodux ONepawuii, KOTOpbIe OMHCHIBAIOT H3MEHEHNHE
MECTOTONIONKEHHS CTIOB B a3epOaii[kaHCKOM 1 TYPEIIKOM S3bIKaX,
HJIEHTHYHOTO TI0 CMBICITY, CYILIECTBYIOT IJIAroibl padoyrX omepaiui,
KOTOPBIE OTUCHIBAIOT N3MEHEHNE MECTOTONIOKEHHS CI0B, OTIHYAI0-
IUXCS JIPYT OT JIPYTa IO CMBICITY TIOTHOCTBIO HITH YACTHYHO.
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Gunaydin M. The meaning characteristics of explaining
the change of place work verbs in Azerbaijan Turkish and
turkey Turkish

Summary. While talking about Turkish, everybody think
about a language, which was spoken by the people, who live
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in the Republic of Turkey. However, there are millions of peo-
ple, who live in outside of the Republic of Turkey, and their
mother tongue is Turkish. Today over two hundred million peo-
ple speak in Turkish. People, who live in from the Balkans to
the Eastern Turkistan, live in different countries, and speak in
different accents, but their language is Turkish. In all classifica-
tion of Turkish language, Azerbaijani Turkish, Turkey Turkish,
Turkmen Turkish and Gagauz Turkish language are included
into the Oghuz Group Turkic Languages. These Turkish accents
have some similarities, but differences at the same time.

In this article the meanings of explaining the change
of place work verbs which is included into the Oghuz group
languages-Azerbaijani Turkish and Turkey Turkish, were ana-
lyzed. The accents in this group can looked similar each oth-
er as their sounds, and hystorical sources, but the explaining
the change of place work verbs can have different meanings.
This issue can couse a problem during translation. In this arti-
cle explaining the change of place of verbs, were determined in
these languages, and showed their meanings. In this purpose,
the explaining the change of place work verbs in Azerbaija-
ni Turkish and Turkey Turkish were determined, they were
divided groups by meanings. In the article the same meanings,
different meanings and meaning changings, transferring into
the other meanings of explaining the change of place work
verbs were analyzed. In this scientific study, the reasons for
the formation of unambiguity, polysemy, and anti-valued verbs
of work operations that describe a change in location were
discussed, and changes in meaning, extension of meaning,
and transition of meaning to another value were discussed.

For this purpose, the dictionaries of the Azerbaijani
and Turkish languages were compared, the working operation
verbs describing the change of location were determined, after
considering the meanings they carry, these verbs were divid-
ed into groups according to their meanings, and their meaning
was analyzed comparatively.

Key words: Azerbaijani Turkish, Turkey Turkish, Explaining
the change of place work verbs, Polysemy, Semantic change.
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CJIEHT' B AHIVIOMOBHOMY RIHOANCKYPCI
(HA MATEPIAJII CEPIAJIY «JIPY3I»)

Anotanig. CTarTio NPUCBAYCHO JTOCIIKCHHIO MMUTAHHA
BUKOPHCTaHHS €MOLiI{H0-3a0apBIeHO1 JISKCUKHU (haMUTbsIpHO-
r0 CTHJIIO Y MEXaxX Cy4acHOTO aHIJIOMOBHOTO KiHOTHCKYpCY.
Y wMarepiani TakoX pO3DIAJAETHCS JOLIIBHICT BXKHWBAHHS
CJICHTI3MIB Y pO3pi3i 3a3Ha4€HOI TEMH, POAHAII30BAHO Cepial
Ha HasBHICTb OCTaHHIX. 3MiHM B KOMYHIKaTHBHill pealbHOCTI
Hanpukinni XX — nouarky XXI cT. BUCYBatOTh HOBi BUMOTH JI0
JHTBICTHYHOTO JIOCHIJIKEHHS.

Micre cyto BepOalbHUX TEKCTIiB, BUIBHHX BiJI €JIEMEHTIB
IHIIUX CEMIOTHYHHX CHCTEM, 3aiMaroTh Memiarekctu. Kuu-
ra BTpayae cBOi MO3MLII B AUCKYpCi PO3Bar Ta IOCTYNAETh-
csi xynoxkHboMy ¢inbmy. Came kiHemarorpad € IKepeioM
OUIBIIOCTI TEKCTOBMX pEMIHICUEHIINH, 10 (YHKIIOHYIOTh
B TIOBCSIKJICHHIH KOMYHIKaIlii.

XynoxkHiit GiapM SIK 3HAKOBHI TIPOCTIpP € TEKCTOM, 3aHype-
HUM B COL[IQJIbHUI KOHTEKCT, TOMY HOTO JIOIIIEHO aHali3yBa-
TH SIK TEKCTOBO-ANCKYPCUBHE yTBOpeHH:. KiHoguckypce i Horo
ACTIeKTH BUKIIMKAIOThH CTIHKHUI 1HTEpEC JOCIIIHUKIB Y PI3HUX
ranyssx, 30kpema y ¢inocodii, cemioruii, JiTeparypo3HaB-
CTBI, MUCTELITBO3HABCTBI, KyJIBTYpOJIOTIi Ta iHIIOro. Po3rsi
[[FOTO JIIHIBICTUYHOTO Marepiany 3HiHCHIOETBCS B MeEkKax
JTOCITI/KCHHS ay/lioBi3yaIbHUX TEKCTIB B3araji, a TAKOX IMpH
BHBUCHHI PI3HHUX aCMEKTIB 0€3M0CePeaHbO KIHOPUIBEMIB.

JocmipkeHHsT  KiHOMUCKYPCY —BHIAETHCS  aKTyaIbHUM
Oepyun 110 yBaru Toi (haxT, Mo el BUA JAUCKYPCY, K SKONCH
IHIIWH, 30aTHUHA 3MIHIOBATH, CIPUIMAKOUy HOTO ayJuTOpifo,
HaB’s3yFOYH TICBHI PUTYAJIH, MOJIEITI MIOBEIHKH, POTPaMy UM
CBITOIIISI/IHI, CIIOXKHBYI T4 1HII YCTAHOBKH, TOOTO BiH BOJIOJIE
CYTeCTUBHOIO CHIIOI0 [IpoBimHI JOCTITHUKH AHITIOMOBHOTO
KIHOZIaJIOTy BKa3yloTh, IO €KCTEHCHBHA, Oararopa3oBa Iis
3MI npoTSroM TPUBAJIOTO Yacy MOCTYIIOBO 3MIHIOE Hallle YsB-
JICHHSI TIPO CBIT 1 COIliajibHI PEaIbHOCTI Ta MiJKPECIIOE, 110
caMe TOJLTIBYIIChKE KIHO CIIPHSUIO MOMIMPEHHIO Ta MOMYIISIPHOC-
Ti aHIIIHCHKOT MOBH B YCHOMY CBITI. [HIIII TOCITI IHMKY 3a3Ha4a-
I0Tb, IO TeNieOaueHHs cTae HalBaKJIMBIILIM areHTOM COLiaTi-
3aIii 1 MOTY)KHHUM YMHHUKOM (DOPMYBaHHS CHCTEMH LIHHOCTEH.

KurouoBi cioBa: ciieHr, aHIIiiicbka MOBa, KiHOAUCKYPC,
KIHOIHIYCTpIs.

IocranoBka mpodsaemu. OcTaHHIM YacOM J0CIIIUKEHHS KiHO-
auckypey mocsrtu miky. [lomikosioBa CyTHICTh MOHATTS 3yMOBIIOE
3MiHH i MopudiKaIii y TpakTyBaHHi. Y TaKOMY CBITJIi KIHOJIMCKYPC
K (PCHOMEH Ha TIEPETHHI YMCICHHUX JMCLMILTIH 3HAXOIUTHCS
B EMINEHTp] HAYKOBUX IOIIYKiB MHTBICTHKH, TTEPATyPO3HABCTBA,
COLIOMIHTBICTHKH, JHTBICTHYHOI Ta (imocodcbkoi aHTPOmonorii,
dinocodii ceMiOTHKH # KIHOCEMIOTHKH, KPUTHIHOTO JUCKypCaHa-
mi3y, Teopii kiHemarorpady.

Anaui3 ocranmix gocuimkens i my6mikamiii, Posmairts acrex-
TiB IOCIIDKEHHS KIHOMCKYPCY SIK «MYIBTAMOIATBHOTO CEMIOTHYHO-
TO SBHIIA» BKITIOYAE aHAI3 13 morsyy Aianekronorii (B. [aac) 1 comi-

OMIHTBICTIKH Y CBITII Teopii Bapiartiit (P. Mectpi), komoBoi KomyTarii
(K. lxoncon), apamaridnocTi Tenesisiitaux mianoris (K. Pivapacon),
MOBHO-1TICONIOTIYHAX CITIBBIIHOMIEHD 1 TIPOOIEM MYJTBTHITHTBATI3MY
(/1. Brstitxenbaxep), renueproi muckpuminarii ([lx. Peit). I\ Com-
KIH TIPOTIOHY€ TEpMiH «MEliaTeKcT», PO3MINAIONN KIHOMMCKYPC 13
no3uii nparmanisrsicruki. M. €dpemosa ta M. Bopormiioa Buko-
PUCTOBYIOTb TIOHSTTS «KPEONI30BAHHI TEKCT).

3axifHi JMIHIBICTH HAfAlOTh TEPEBAry TEPMiHY «MYIBTHMO-
naneHMi guckypey (multimodal discourse, P. Jlxonc), language
of film, film-as-text (Androutsopoulos), pimme cinematic discourse,
film discourse, filmic discourse, telecinematic discourse (Piazza)
film dialogue (S. Kozloff, J. Jaeckle). 3a nedinimieto 1. Jlapinerko
KIHOIUCKYPC € TOMIKOIOBOK KOTHITHBHO-KOMYHIKATHBHOIO €/THi-
CTI0 CEMIOTHYHMX OIMHHIb, MO XapaKTePU3yEThCS 3B S3HICTIO,
LTICHICTIO, 3aBEPLICHICTIO, a/[peCaTHICTIO | YTLMIOETbCA 3TiHO 13
3aTyMOM KOIEKTHBHOTO aBTopa [10].

[IpeameToM IOCTiKEHHS € CIICHT Y aHIIOMOBHOMY KiHOZHC-
Kypci — BUKOPHCTAHHS eMOIIHHO-3a0apBIeHOT IEKCHKH (amimbsp-
HOTO CTHJIIO Y ay/IioBi3yalbHOMY BHI THCKYPCY.

Mera cTaTTi — poaHaMi3yBaTH BUANMI PUCH CIEHTY B aMepH-
KaHCBKOMY KiHOTEKCTI.

Buknan ocHoBHoro marepiaiy. Kino juis cepennbocTaruc-
THYHO] JTFOZIMHA ChOTOZIHI — OZIHA 3 Haii3aTpeOyBanilmmx possar. Lle
BJIAIe [IOEIHAHHS TEXHIYHOIO Ta eMOIIHOI0 aCIEKTIB, 0 31aTHE
3MIHIOBATH CHCTEMY IIHHOCTeH 0co0u. 3alekHo Bi TOTO, SKY ifieto
chopMOBaHO i MOKIAACHO Y CIOKET CTPIUKH — IMISIaY MA€ OTPUMATH
7103y MOTHBAITI{ Ta HATXHEHHS, a MOYKE CTATH MIITCHHIO MAHITTYJIAIIii
Ta nponaraniu. Ha aymxy B.A. XoMsiKkoBa, KiHO MOCTIHHO BH3HA-
4a€, 3MIITHIOE Ta TIEPETBOPIOE CBITOCTIPUIHATTS Tsnava [4, ¢. 64].

THCAHOMTTAMA CBOEI0 BIUIMBOBICTIO BiJ3HAYANNCS TEKCTH.
OnHak, yce 3MIHHIOCS 3 TIOSBOIO TEMEKOMYHIKAIiH. Y CydacHOMY
CBITI 1[0 pOJTb Temep Bifirpae Memia-Texct. Lle i € Toii camuit, ane
VIOCKOHAJIEHHH ay/1io-Bi3yalbHUM CYIpOBOIOM, Matepian. Xoua,
TICIs peskucepebkoi podOTH Ta 3 BHBEIECHHAM TEKCTY HA CKpaH,
Jy’ke 4acTo BiH MepecTae HeCTH CBI MEPIIONOYaTKOBHUI 3a1yM

[Inranns Oymo BUBYEHE Ta MPOAHANI30BAHE HH3KOK BiJOMUX
nocniuukiB, cepen akux A. 3apenpka, O. Kamencoka, JI. Kosy0,
E. Haprpimk, LJI. Anen, P. ®epryccon, Ha Tparti SKIX TOCHIAETh-
Csl aBTop.

OnHuM i3 IHCTPYMEHTIB CHOTONEHHS CIPABEIUTHBO BBAKA-
TH MOBY SIK OCHOBHHMii METOJl CHiNKyBaHHS. Bemimuesna KinbKicTh
Toyiell BUKOPHCTOBYE ii AK 3aci 3B’A3Ky y HAHpPI3HOMAHITHIIINX
cepax KUTTA: MOYMHAIOUH Bif| JINOBUX 3ycTpiuell, 3aKiHUyrOUHN
KyNsTypHIMH 3axonami. Lle — eextuBHuii crioci6 nepenayi indop-
Malii Ta TIOBCSK/ICHHOTO CITUIKYBAHHS, SAKUI I0TIOMArae MonsM i3
PI3HHX KYTOUKIB TUIAHETH HE TiIbKH PO3YMITH OJHE OIHOTO, a IIe
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ii TOMOBIATHCSA MPO AKiCh CHiTBHI mponecn. DopMar CIiKyBaH-
HS BU3HAYAETHCA MOJAuet0 0OpaHoi Ams mpouecy JeKcHKu. 3a i
3a0apBIICHHSAM MOKHA JIETKO BU3HAYHTH, JI0 SIKOi BEPCTBHU HACENIEH-
HS TIPUHAJIEKHAI MOBEIb Ta KU HACTPIi CITyTYBAB PYIIiEM JUis
BHKIIaJICHOTO.

EMomiifanii CKTagHAK € 3HAYYMmOK YaCTHHOW KOMYHIKamliii-
HOTO TIpOLieCy, IO Bil0Opakae PO3YMiHHS CTaHy TIOAMHH Ta il
ocHoBHuX 10Tpe0. [l MoBHOTO BimoOpaxerHs emorrii B. [llaxos-
ChKHI1 BIIBOJUTD TPH TPYITH JEKCHKY: JIEKCHKA, 10 HA3UBAE, OITH-
cye Ta Bupaxkae emotii. [Ipuseneni kareropii npu3HaveHi 11 BUSBY
EeKCTIPECHBHOTO CTaHy MOBII [5, ¢. 192]. Came ToMy y iHTBiCTHII
KIHOJMCKYPC TI0CIIae BAKIIMBE MICIE CePE/l IAPHMHH JI0CIIi/KEHb.

Kinoouckypc — ye aydiosizyanvuuil 6ud duckypcy, cneyugira
AK020 Y MOMY, WO WLIAX [HMEPNPemamopa HaseHull y HboMy 6id
mekcmy 00 M08, Mmooi K y NPUPOOHOMY HCUBOMY CHITKVEAHH]
nopA0oK iHwutl — 6id mosu do mekcmy [8, c. 85].

Hamaratouuch cipocTiT! COPUIAHATTS TEKCTY NIEBHOTO (ibMy
CTIOKMBAYAMH, Y KIHOTHCKYPCI 3H BHKOPHCTOBYETBCA CIIEKTp Haii-
pisHoMaHiTHIIIO] Nekcuku. Cepen MOKIMBAX JIEKCHIHUX 3ac00iB:
npothecionani3Mu, CEHTI3MH, KaproHi3MH, AIaNeKTH3MHU, TIOeTH3-
MH, apXai3Mu, HEOMOTi3MH, BapBAPU3MH i ToMy Toi0He. Takuii miz-
XiJl IoTIOMarae HarloBHUTH Ta YBUPA3HUTH PEIUTiKY TepoiB, pOOHTH
iX 3pO3yMITIIIMMA i eMOIINHIIIIMY, IO JA€ MOKIMBICTH YiTKO
PO3MI3HATH MATITPY MOYYTTIB, SKUMU BOJOJIE MIEPCOHAK, a TAKOK
JICTATH BKA3IBKY Ha PO3YMIHHS COMIANBHOTO CTATyCy Tepost.

Opnanu 13 Binomux cierronoris € Epix [laprpimk. Bin Hasusae
CBOKO OJMHHI[I0 BUBYCHHS KBIHTECEHIIEI0 PO3MOBHOIO MOBJICHHS:
“Slang, being the quintessence of colloquial speech, must always be
related to convenience rather than to scientific laws, grammatical
rules and philosophical ideals” [7, c. 146]. Bin Bkasye, mo creHr
BHKOPHCTOBYE JIONMHA BEcena, MOJNoja Ta rpaiimisa. [0M0BHO0
METOH0 BIKMBAHHS OCTAHHBOTO JOCHITHUKH TNPHYPOUYIOTH BUpa-
KEHHIO TIOUYTTSA MPUHANEKHOCTI 10 TEBHOI COI[aNbHOI TPYITH.
E. Taprpimk Takox 3a3Hadae, MO CJEHT JOBONI HE HOBE SBHILE,
1i0ro MOJKHa OyJ10 3yCTPITH TAKOX Y TPEIIbKIH Ta TATHHCHKIH MOBAX.
[Ipote, mOromKyeThCA 3 THM, IO AHITIHCHKUI CIEHT — HENOBTOp-
it [7, c. 146].

P3BuToK Ta momynApu3aLis CIEHry 3a1eKUTh BiJl IPOLYKTHB-
HOCTI KIHOMUCTEITBA, a HAATO Bix [0MmiByy i MOXIOHMX MPOBIJ-
HUX BUPOOHHKIB dimbMorpadii.

[lig wac JMOCHIIKEHHSA B3ATO i NPOAHANI30BAHO CIICHTI3MU
3 cepiany «[pysi» 3 MeTor0 HaOyTH YABICHHS TPO Te, 32 SKAX
00CTaBHH CIEHT HaifyacTile OYB BXUTHI TepOsMH CTPIUKH:

Its a little flashy — Tax co0i, OnucKiTKa (3HELIHEHH, Y BiAMO-
Bi/Ib Ha PEILTIKY TApTHEpa);

Bummer — Heaua (HaiiBanime onucye xapakrep cuTyatii);

Drop a dime — 3aK1aB (XapakTepruCTHKA Jii Tepost);

Atta boy — Ot momopenp! (moxBana — Toii BUIa/0K, KOMH CIeH-
TOBA OJMHUIIA Ma€ CTITICTIIHE 3a0apBICHHS);

You're a big scrud! — Tpsicus! (eMOIiiHa Bi/ITOBI/b);

Can open, worms everywhere — Po3kpuacst xax/nsa mpas/a
(4ymoBO POSKPHBAE CYTh CHTYAIlil Ta AKHAHKpAIIE TIOSCHIOE EMO-
1iHUI CTaH).

[lix 9ac moCTimKEeHHS HaMu 0y/10 BHSBIEHO, MO Y MEPIIOMY
ce3oHi cepiamy «py3i» moHan 60% ycix pertik CTaHOBNATh CIICH-
Ti3MH, a Tie OLTbIIA TIONOBMHA TEKCTY. Takoxk, BapTO 3a3HAYMTH, IO
00paHuii HaMH cepial i1eanbHo MiTXOAUTH IS aHATI3Y, OCKLTBKH
y cepiani «Jlpy3i» 100pe mpescTaBieHi PisHOBH/H CIICHTY: MOJO-
JUKHUI CIEHT, HeHOPMATHBHA JIEKCHKA Ta THIII.
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Buchosku. Crenrismu — e c1oBa ab0 BUCIOBH YCHOIO MOB-
TIeHHS, AKi € XapaKTepHIMH [T MO/el IeBHIX COLiaIbHUX Ta IPo-
Qeciitanx rpym. Ile 3akmm akTyaabHa TeMa ITA TOCHITKCHD.
Y mepeBaHiii OLMbIIOCTI BBAKAETBCS, 1O CICHT Mae JIHIIE 0OMe-
KEHO KapTiBTuBe 3a0apBeHHs. Ha mpakTuIi BUABILETHCS, IO Te
JaneKo He Tak. BiH MOB’f3aHuii i3 TiTepaTypHOI0 MOBOIO Ta MOXKE
BIKUBATHCS Y OY/Ib-SIKOMY PO3YMIHHI,

3a 1OMOMOTO0 METONy aHANi3y TOMEpeNHiX OCTiIKEeHb
Ta 00paHOro KiHOTEKCTY MOXHA JIHTH BHCHOBKY, IO PO3YMIHHS
0co0TIBOCTEH BUKOPUCTAHHS IIbOTO MOBHOTO 3aC00Y J1a€ HaM Tpa-
BO CTBEPIDKYBATH, 1[0 MH MOXXEMO CTBOPHTH TIOPTPET KOHKPETHOTO
Tepost: 3MAIIOBATH HOro TICHXOTHIT, OKPECITHTH MOMITUBI BapiaHTH
fioro moxanblIo] MOBEAIHKH, PO3TIAAATH aBTOPCHKY MO3ULLIIO CTO-
COBHO TIEBHOI CHTYaIlii. 3BiICH CTa€ 3pO3yMiNo, IO CEHT HEMOX-
JIMBO ITHOPYBATH aHi aBTOPAM, aHi PeKHCEpaM i, CaMe TOMY MU Ma€-
MO MOKIHBICTb MEPETNIAAATH BKpail eMOLIMHO HACHYECH] CTPIYKH
il mepeiiMaT 3aKOpIOHHMIT TOCBiT. AJUKEe CIICHTI3MH JaBHO HE
MAIOTh HisKOro reorpadivynoro oomexenHs. KiHOKymsTypa moim-
PIOE 110 JIETKY EKCTIPECHBHICTh HABITh IIBHJIIIE, HIK TPOIYKYE.

Kinomuexype knacuikyroTh 32 HI3KOI0 KPUTEpIiB: 3a 3MiCTO-
BUM KPUTEPIEM, 33 METOKO 1 KOMYHIKATHBHUMH MPUHIMIAMH, 32
XapakTepoM KOMIOHEHTA iIH)OPMATHBHOCT, 32 JKAHPOM 1 ILTHOBOIO
ayguropieto. [Ipote Tepminonoriuni po30iKHOCTI # HemocTaTHS
PO3po0IEeHiCTh KpuTEpiiB KiIack(ikallii 3yMOBITIOITH NIEPCTICKTUBH
T0/1aNBLION0 JOCIIKEHHS.
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Dziubina O. Slang in the English cinematic discourse
(on the material of the «Friends» series)

Summary. The article is devoted to the study of the use of emo-
tionally—colored vocabulary of a familiar style within the frame-
work of modern English cinema discourse. Cinematic discourse, as
defined here, is not language use in film (dramatic dialogue, fiction-
al conversation, scripted interaction) but the audiovisual discourse
of film narration itself: the discourse of mise-en-scene, cinematog-
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raphy, montage, and sound design used by filmmakers in narrating
cinematic stories.

Cinematic discourse is filmmakers’ main expressive vehi-
cle and primary form of communication with, and influence over,
film viewers. The cinematic discourse is interpreted as a complex
integrated socially and culturally conditioned mental-communica-
tive phenomenon that is characterized by a combination of lingual
and non-lingual codes in its structure and is polycoded and multi-
modal by its nature.

The cinematic discourse contains more than two heterogeneous
systems: verbal (speech), non-verbal (gestures, facial expressions,
etc.) and non-lingual represented by cinematic means (close-up,
camera movement, lighting, noise, music etc.). It is the inseparable
combination of three semiotic systems, each is an obligatory ele-
ment that serves to construct the cinematic meaning. The cinematic

discourse contains various heterogeneous systems that make one
perceptual flow.

The polycoded nature of the cinematic discourse focuses on
the combination of several code systems attracted by filmmakers
to construct the meaning. The multimodal nature of the cinematic
discourse emphasizes its dynamic character and focuses on
the addressee considering his cognitive and social features. The
combination of different semiotic systems conduces to the film
meaning construction.

The article also looks into the expediency of using slang
words in the context of the topic, analyzes the series for the pres-
ence of the latter.

Key words: slang, English language, cinematic discourse,
film industry.
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CTPYKTYPHI TUII PEYEHD 3 OAHOPIITHNUMMU ITPUCYJIKAMU
B XYJOIRHBOMY JINCRYPCI

AHoranis. CTarTiO NPUCBSYEHO OIMUCOBI CTPYKTYpPHHX
TUMIB pEYeHb 3 OTHOPIAHUMHU TPHUCYIKAMU Y XyIOXKHBO-
My JUCKypci. MOBO3HaBIII MO-Pi3HOMY TPaKTYIOTh PEUCHHS
3 OIHOPITHUMH MPHUCYAKaMU. 31e01IbIIOr0, 1€ MPOCTI PedeH-
Hs1, a00 TIPOCTI YCKJIaTHeHI PEUCHHSI.

VY cTaTTi BUCBITIIOIOTHCS Pi3HI MO3MIIT IIOA0 BU3HAYCHHS
CTPYKTYPHHX THITIB peYCHb 3 OAHOPITHUMH pUCYAKaMH. Po3-
DIAJAI09U PeYEHHs 3 OAHOPITHUMH MPUCYAKAMH K CKIIAJHI,
B34TO JI0 yBaru TBipHa (yHKILisA Hpucynka y peucHHi. Hass-
HICTh JIBOX 4 O1JIbIIIE MPUCY/IKIB 3aCBIUY€E TAKy 3K KUIBKICTh
BUP@KCHHS KaTeropii MOJaJbHOCTI Ta CHMHTAKCHYHOIO Hacy,
OT’Ke, MONIIPEANKATHBHICTD PEYCHHS.

[HmMM KpuUTEpieM TIyMaueHHS peYeHb 3 OXHOPITHUMH
HPHUCYIKAMHU SIK CKJIQJHUX € IPHUCYTHICTh BIACHUX JPYTOpsii-
HUX YICHIB PEUCHHS ITPH KOXKHOMY 13 OJHOPIHUX MPHUCY/IKIB.
Meska MiXK TIPOCTUM 1 CKJIQJIHUM PEUYCHHSIM HE 3aBXKAM YiTKa.
OOMexeHHs KaTeropii MpeuKaTUBHOCTI TUILKY TEMIIOpaJIbHi-
CTIO 1 MOJANBHICTIO € HepocTaTHiM. Ciiif Opatu 10 yBaru Iie
I MepCOHAIBHICTb, KA BHPa)Kae€Tbcsi 0cO00BUMU (hopMamMu
npucyaka. OCHOBHHM 3ac000M BHpPa)KEHHsI TIEPCOHAIBHOCTI
y JIBOSJICPHOMY pe4eHHi € migmer. JIuiie moBTOpeHHs ycix
TPBOX O3HAK — TEMIOPAJIBHOCTI, MONAIBHOCTI 1 TEPCOHANb-
HOCTI — MOYXHA BBO)KaTH MOETHAHHSAM KiJIbKOX ITPEANKATHUBHUX
OJIMHUIIB, TOOTO CKJIAJJHUM PEUCHHSIM.

CTpyKTypH 3 OJHOPIIHUMH MPUCYKAMU BBAYKAIOTh TAKOX
MIePEXiTHUMH KOHCTPYKIISIMU. BpaXxoByroun ceMaHTHYHI i CHH-
TaKCHUYHI O3HAKHM, [l PEUCHHS € CKJIanHuMu. Ha rpamaTtnaHomy
PiBHI, Ha SIKOMY BiZICyTHiH ()OPMaIbHO BUPAKCHHUH MiJMET, I1i
PEUCHHS 3aPaXOBYIOTh JI0 PO3PSILY MPOCTUX YCKIIAIHEHNX.

IIpocTe pedeHHS MOHOIPEIUKATHBHE, TOOTO CTAaHOBHUTH
c000k0 OJIHY MPEAMKATHBHY OIUHHMIIIO, 1[0 MA€ CBil MOJaJb-
HO-YaCOBHUH IJIaH, CKJIaHE PEUCHHS OMIIIPEAUKaTUBHE, TOOTO
CTaHOBHUTBH COOOIO CIIOTYYEHHS KUTBKOX CITIBBIJHECEHHX OIHA
3 OIHOIO NPEIUKATHBHUX OAMHMIL a00 1X KOHTEKCTyalbHUX
eKBIBJICHTIB. Pe4eHHS 3 OJTHOPITHUMH WICHAMH PO3IIISIAI0Th
SIK CKJIaJIHI, CKIaIHOCYPSITHI PEYEHHS 3 HEOBHUMHU CYPSIHU-
MM PEYCHHSIMU KOHTEKCTYaJbHOTO Xapakrtepy. KoxHe 3 HHX
MOYKHA PO3TOPHYTH Y PEUCHHS TIOBHOTO XapaKTepy U CKIay.
Po3sropranHs 10 MOBHOTO CKJIJly 1a€ 3MOTY ITOOAYNTH, IO TaK
3BaHl OJIHOPIJHI WICHU PEUEHHS € HEMOBHI CKIAJAHOCYpPSIHI
PCUCHHS, TIPE/ICTABIICHI PI3HUMHU CBOIMH CKJIaIOBUMH.

Kmo4oBi ci10Ba: npucyaok, GpyHKIsS, KOHCTUTYTHBHUI ere-
MEHT, CIIONTYYHHK, ()parMeHT, TyILTIKALIis, CEMaHTHIHA MOJIEITb.

Moctanoka npodaemu. OTHAM 13 HAHBAXIMBIMILX TeOpe-
THYHHX TUTAHb CHHTAKCHCY € peucHHs. CKIamHicTh mpoOneMu
TOSCHIOETBCS HACAMIIEPE] THM, 110 PEUYECHHS SK OCHOBHA OfMHH-
1Sl CHHTAKCHCY — HA/I3BUYAIHO CKIaJHe Ta OararorpanHe SBHIIE.
[TnTanHs PO CHHTAKCHYHKH CTaTyC pedeHb i3 KiTbKoMa MpHCYIKa-
MU OISt OJIHOTO TIJIMETA HE MA€e €IMHOTO BUpinieHHs. [le 00ymoB-
JICHO THM, 110 iCHYE KiJbKa TOTISIB HA KOHCTPYKTHBHY (DYHKIIIFO
TPUCY/IKA Y CaMilf CTPYKTYpi pedeHHs.
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AHani3 octanmix pocaimkens i mybmikauiil. Posmisgatoun
PCUCHHS 3 OJIHOPIIHUM TPUCYIKAMHU, MOBO3HABLII MOJIUIAIOTH iX Ha
HACTYTIHI THITH:

1) mpocri (B. [notkin [8], H. Kpyunuxina [5], E. Arass [1],
B. babaiiniesa (2], H. Mixeesa [7], B. Ileperpyxin [9], I. [Toven-
1oB [10], P. Ilexc [19]);

2) npocri yckmaaneni (A. Ipustkina [11, 3-26], M. Benrpa-
HOBHY [3]);

3) cxnami (3. Xepic [16], P. 3anmsoopr [22]);

4) crarreni (JUx. Hecdinm [17], E. Haiina [18], . ®@percic [15]).

MeTo10 NpONOHOBAHOT CTATTi € PO3TIAHYTH CTPYKTYPHI THIIN
PeYeHb 3 OTHOPITHMMHI MPUCYAKAMH Y CyJacHOMY XyHOKHBOMY
JCKYPpC.

Buxnan ocHoBHOro Matepiaiy. [lymka mmpo Te, 10 OIHOPIN-
HICTb TIPHUCY/IKIB HE 3MIHIOE CTPYKTYPH PEUEHH, CITiBBITHOCHTHCS
13 3arabHOI MO3KIIE0 0AaraTh0X CHHTAKCHCTIB MO0 OIHOPIHHX
ueHiB pedeHHs. JlOCTiTHAKN, MO TPAKTYIOTh OXHOPIIHI UieHH
pedeHHs SK OJMH WIEH PeueHHs, TOCITIIOBHO 3aCTOCOBYIOTH LE
TIONIOKEHHS 710 OMHOPIMHIX TPHCYIKIB. SIKIIO pedeHHs MiCTHTH
7B 4M OiIbIIE A1€CTOBA-NIPUCYIKH, BUPILIMTH MUTAHHA TPO TE,
PEYeHHS TPOCTi, UM CKIaHi, 3a7eKUTh Bill BIIHOMIEHb MK 3Ha-
YeHHAMH JieciiB. JIMIIe CHHTAKCHYHOT TOUKH 30py HEAOCTATHBO.

TpakTyBaHHS peyeHb 3 OMTHOPITHAMHU TIPUCY/KAMHU SIK CKIATHIX
peYeHb, € JOCHTh TIOMMPEHNM. BU3HAYarum CKIagHe pEYeHHS,
THTBICTH TOTOJUKYIOTBCS Y TOMY, 1110 1€l THIT peYeHHS CTAHOBHT
€IHICTD JIBOX 4K OLTbIIE TPEIUKATHBHIX ONUHHIb 1 BiTOBIIHIX
CEMaHTHYHUX TPOTO3MLLIH, [0 BUPAKAIOT BiIHOLIEHHS MiX CHTY-
amisAMH 1 TIPM3HAYEHI 1T (QYHKIIOHYBAHHS y CKIaji TEKCTY SIK
OJIHE KOMYHIKaTHBHE I[iTe. BaxmBuMu € 0cOOMMBOCTI MPUCYIKA,
10 BU3HAYAIOTh HOTO KOHCTHTYTHBHY PONb Y PEYEHHI, OCKUIBKH
HOCIEM TIPE/IMKATHBHOT KaTeropii, Mo CKJIaJIa€ CYTHICTh PEYCHHS SK
CTaTHYHOT CTPYKTYPH, € TIPUCYIOK, TO € MiACTaBa PO3MISAATH OUH
TIPHUCY/IOK K KOHCTHTYTHBHHI €EMEHT PEUeHHs. 3BiICH BUILIMBAE
PO3YMiHHS PEYCHHS 3 OTHOPITHUMH TIPUCYKAMHU SK TONINpe/IHKa-
THBHOI KOHCTPYKIIi{, @ 3HAYNTH, K CKIATHOTO PEUCHHS.

JliHrBicTH, SKi PO3MNANAKTH PEUCHHS 3 OHOPITHAMHU TPHCY-
JKaMH K TPOCTi, BOTHOYAC BU3HAYAIOTH ICTOTHI PHCH MPOCTOTO
PEUeHHSL:

1) HasmBa€ ONHY OKPEMY CHTYAIIIIO 1 IOBIIOMIISE PO Hei;

2) Mae TpaMaTHyHe 3HAYEHHS MNPETUKATHBHOCTI 1 (opmy
y BUIVIS/I TPAMATHYHKUX YW CEMAHTHYHMX MOJENeEH, IX mapaurm
Ta KOMYHIKaTHBHUX BapiaHTiB 3 0COOMMBOIO IHTOHAIIIEIO.

PeneBanTHOW € JlyMKa, IO BXOKEHHS Y CTPYKTYPY pEyeH-
HS CYPSIHOTO PSAY, K 1 OMHOPIMHUX WICHIB, HE 3MIHIOE BUXil-
HOI CTPYKTYpH pEUeHHs, ToOTO He mowmmpioe i, e 30imbiye
inpopmarnBHy ii emkicts. lle 1ae MOXIMBICTD TOBIIOMHTH HE
TIPO OJIWH MPEIMET UM JIit0, 800 03HAKY, 2 OTHOYACHO TPO JIeKLTbKa
[12, c. 68-78].
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PeueHHs 3 CKIATHOCYDSIHUM TIPENMKATOM BiJJHOCHTBCS JI0
npoctux. [IpocTe pedeHHs CKIANAeThes 3 €IMHOTO HE3AIEKHOTO
PEUCHHS, 10 MOXKE MaTH Y CBOEMY CKJIaJli OyIb-sKy KiTbKiCTb O11-
HAPHAUX CNEMEHTIB, CKIATHOCYPSITHAX EMEMEHTIB Ta (pa3, ale He
TIOBHHHO MICTHTH 3aJieXHI peueHns [14, ¢. 103].

HazuBaroun peueHHs 3 OHOPITHIUMH WIEHAMH IIPOCTHMH, BBO-
JMTHCS TEPMIH «METOJ TYIUTKAILii», 32 J0TIOMOTOK) SKOTO PO3IIIH-
PIOEThCSL eNeMeHT pedeHHs. [IOMMpeHHs eNeMeHTIB peueHHs He
YCKIAJHIOE TPAMATHYHOT CTPYKTYpH peyenns [13, c. 140].

BifHOmIEHHS MiX TIPUCYIKAMH HE BUXOJIATH 38 MEXI MPOCTO-
ro pedenns. [Ipocte pedeHHs, He3aNeXKHO Bijl HABHOCTI Y HHOMY
OHOPITHUX YIICHIB, 00’€/IHAHE CIUIBHICTIO, €JHICTI) CBOTO TIpe-
IMKaTHBHOTO A7pa. HaBith y pedenHi 3 KiTbkoMa OTHOTHITHUME
TIPUCYAKAMH [l PUCYIKU BITHOCATBCS 110 CITLTBHOTO JINIS HUX Mijl-
MeTa, 00’€IHYIOThCS €HICTIO YaCOBOTO BiHOIICHHS. KOHCTpYK-
1ii 3 OTHOPITHUMHU TIPUCY/KAMH HA3UBAKOTHCS «KOHCTPYKIIIAMHU
3 TIOWHMPEHNM WIEHOM pedeHHs» [9, c. 46].

V posmsayTOMY (parmenti 1'm very tired of omelettes,’ said
Diana, standing up, her face cold. ‘T'll just have a sandwich in my
room, and go to bed early — I'm awfully tired. Send Nurse Blake
up when she gets here, please, to take Jamie. And don’t make
Judgements about what Johnathan would and wouldn't like, Mum-
my. I know him a little better than you do. Goodnight’[21, c. 104]
peuenns ‘I'll just have a sandwich in my room, and go to bed ear-
ly = I'm awfully tired.’ mapanenbHe; cOTyYHIK and TIOETHYE JIBi
OZIHOPI/IHI JTieciBHI (PpasH, HABITH AKWIO i (pasu BiAPI3HAIOTHCS
BHYTPIIIHBOIO CTPYKTYPOIO.

®parment ‘Come and join us, Mummy, why don t you? ’showing
Tom that the intimate part of their conversation was over, and that
she trusted him entirely not to reveal any of it...

' believe you are married, Mr Tom Knelston? To a schoolteacher,
[ think your mother said’. Tom said yes, he was, and began to talk
about Laura, and that made him miss her so much that combined with
his pain and the brandy he found himself close to tears’ [21, c. 102]
MicTath pederns ‘Tom said yes, he was, and began to talk about
Laura’, y sKoMy OIHOpIZIHUIL P HE YTBOPIOE CKIATHOCYPSIHOTO
PEYCHHS, X04Ya i MICTHTb CKIQTHOCYDSIHUH MPUCYIOK 1 TOXOIUTH
BT 11BoX pedetb ‘Tom said’ma Tom began to talk’ [20, c. 290].

[Ipocte pedeHHs Mae OFHY YacTHHY, MPoTe Oy/Ib-AKka YacTHHA
TMPOCTOr0 PeUeHHs MOXKe OyTH yCKIAIHEHA JI0 PIBHSA CKIIAIHOCYPSI-
HOTO PEYEHHSI, MAl0UH CKJIATHOCYPSJIHE JIECIIOBO Y CBOEMY CKIIA/IL;

Wendelien took the bemused Diana on a round one afternoon,
of Molyneux, Digby Morton, Norman Hartnell and Worth. Diana,
who had been wearing her old clothes for three years, hardly dar-
ing to buy so much as a pair of gloves, found temptation beyond
endurance there and ordered a suit from Digby Morton [21, c. 69)].

Y mEX peyeHHsAX YiTKO mpocTeskyeMo miamer Diana mepuioi
YACTHHM PEYCHHS y WOTO JPYrill YacTHHI, a TOMY TPH BBEICHHI
TOTO X TIMETa OTPUMYEMO CKJIATHOCYpSHE pedeHus: Diand ...,
found temptation beyond endurance there and [Diana] ordered
a suit from Digby Morton.

[1i peveHHs He € CKIATHOCYPSTHIUMH, aBTOP BITHOCHTB 1X 110
pO3psiy MPOCTHX, X0ua BIAMIHHICTh MK HUMH OLIbIIE OpMaib-
Ha, HiK CYTTERA;

‘I suppose you'd have to go and fight if there was a war? ‘Ange-
la asked one day as they lay back in the long grass, and Tom said,
yes, of course, any right-minded man would, and then found him-
self distracted, as he so often was, by more personal considerations
[21,¢. 16-17].

You know what, young Tom,” he said, ‘you might consider that
governor§ position yourself. You're young, of course, but you've
got the education and the energy, I'd guess. We could go and ask
the young woman. I liked her — mind of her own. What do you say?’

‘Oh, I don't know,’ said Tom, embarrassed. ‘['ve no idea what
school governors do’[21, c. 27].

Yes,” said Tom, ‘yes, I have. Somewhere very exciting. But
were not supposed to tell you where. Off at the end of the week.
I’'m on my way home, but we were dropped off here, so I thought I'd
come and see yo.’[21, c. 46].

Y mepmiit rpymi pedeHb 3 OTHOPITHNMHA MPUCYIKAMU Oadu-
MO TIPEJIMKATHO-00 €KTHI BITHONIEHHS MDK JBOMA IMIIEPaTHBA-
MH, TIO€THAHMMH €HATBHIM CIOTY4HHKOM. JIpyry rpymy peueHb
XapaKTepH3yI0Th L1Tb0BI BiAHOLICHHSL.

Mix OXHOpITHUMH TpPHCYAKAMH, TOPSAH 13 CEMAaHTHYHUMH
BITHOLICHHAMH, 110 € XapaKTepHi U1 eNeMeHTIB CYpsSIHOTO CII0-
BOCTIOMYYEHHS, MOKIMBUM € PsiJi CEMAHTHYHHX BiTHOWIEHD, IO
€ BIACTHBHM CYPSTHEM PEUCHHSAM: TPHINHHO-HACTIIKOBI, MiTHO-
Bi, TIOSICHIOBAJIBHI, PE3YJIBTATHBHI Ta iHIII BiTHOMEHHS [4, c. 16].
[ToniOHi BiHOIIEHHA MOXKYTh ICHYBaTH MiXK JBOMA BEpOATbHUMH
OCHOBAMH, 1110 )YHKIIOHYIOTh K iH(iHITHBY [22, C. 228§].

Komu moesiHaeMo JiBa pedeHHs 3 €IHAIBHUM CIOMYYHHKOM
and, BUXiHUM Oy/ie peYeHHs 13 OJHAM TIiAMETOM Ta MOJBIHHIM
TIPE/INKATOM, ajie came peyeHHs He Oy/ie CKIaTHIM, OCKIBKH HOro
qacTHHU CypsmHi. CKOPOUCHHS €NEMEHTIB PEUCHHS € BHIPABIA-
HUM 115 YHUKHEHHS HemoTpiOHoro mosropenHs. [lompiiini un
0araTocKkiIaJoBi peueHHs, YTBOPEHI 13 IBOX UM OLTbIIIE CYPS/THUX,
PIBHOIIPABHKX, HE3aJIEKHHIX PEUCHb 4acTO HOABIAIOTHCS B ycive-
Hiil popMi A5 TOTO, MO0 YHUKHYTH TOBTOPEHHS OTHAKOBOT JIEK-
CHYHOI OJMHUIL.

1106 minTBEpAUTH PO3yMiHHS PEYEHb 3 OHOPIAHUMHU WieHa-
MH SIK TIPOCTHX, JIHTBICTH, SKi PO3TIAIAIOTH PEUCHHS 3 OMHOPI-
HUMH TPUCYKAMH SIK TIPOCTI, JOBOASATB, 1O S OTHOPIAHMX UlTe-
HIB BUKOHYE Y peueHHi POJib OZHOTO WieHa pedeHHs. Ha mymky
OTIOHEHTIB, TaKe PO3YMiHHS CYNEPEUNTh NONOKEHHIO PO Te, 1O
PAIH CIiB, 00’ € THAHKX CYPSIHUM 3B S3KOM, SIKi Y PEUCHHI € O/HO-
PITHEMH, HE CTAHOBIATH OMHi€] CKIATHOI HA3BH, a € TIEPETIKOM
Ha3B [6, c. 36].

BucHoBKH. PeueHHs 3 ONHOPITHUME TIPHCYIKAMH CYTTEBO
BIJIPI3HAIOTBCA Bil yCIX iHIIMX PEYEHb 3 ONHOPITHUMH WICHAMH,
OCKUIBKM Y HHX BiTHONICHHS MK UJIEHAMHU CYPSIHOTO psity 0asy-
I0TBCS Ha MOJATTHHIX Ta YaCOBHX 3HAYCHHSX. Jli€CTTiBHI CTIONyUeH-
Hsl YBUPA3HIOIOTBCA, KO OepeMo /10 yBaru ix Tpatcopmariiini
MOXITHBOCTI. BitHOCHO Hebarato JMieciiB B aHIMIICHKII MOBI TIpO-
XOIATHCS Yepes Yei i oiHakoBi TpaHcdOpMartii, 1 el (axT yckias-
HI0€ omHC (hPa30BOi CTPYKTYpH JECIIB Ta iX JOIATKIB.

JlocmimkeHHS Ha Matepiani XyJOKHBOTO THCKYPCY CIyTye
TOJaNBIIOMY BUSABJCHHIO CTPYKTYPHHX THIIIB Pe4eHb 3 OXHOPIIHN-
MU TIPUCYIKaMH, OepydH 10 yBar CTPYKTYpHI €J1EMEHTH Ta MOJH-
(ixatopw, AKi BXOAATb JI0 CKIajy pedeHb i NOMHUPIOIOTS iX.
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Dzyadyk Yu. Structural types of sentences with
homogeneous parts of speech in fiction

Summary. The article deals with the description of struc-
tural types of the sentences with homogeneous predicates in
modern fiction. Linguists view differently the sentences with
homogeneous predicates. In most cases, these are simple sen-
tences or simple sentences with elements of complexity. The
article highlights different views regarding structural types
of the sentences with homogeneous predicates.

While viewing the sentences with homogeneous predicates
as composite, a constructive function of predicate is taken into
consideration. The presence of two or more predicates proves
to the same number of expressive elements that define the cat-
egory of modality and syntactic tense, i.e. polipredicativity
of the sentence. Another criterion that can be used to explain
the sentences with homogeneous predicates as composite is
the presence of secondary parts of speech that belong to each
homogeneous predicate.

The boundary between simple and composite sentences
is not clear. It is not enough to take into account temporal-
ity and modality along with predicativity. Personality that is
expressed by the personal forms of the predicate should be
considered, too. The subject is the main means of expression
of personality. Only general usage of three components, i.e.
temporality, modality and personality, characterizes combina-
tion of several predicative units, that is composite sentence.

The structures with homogeneous parts are also viewed
as transitive constructions. While taking into account seman-
tic and syntactic features, the given sentences are composite.
But on the grammatical level on which a generally expressed
subject is absent, these sentences are considered to be simple.

Functioning as one predicative unit that has its own modal
and tense scheme, simple sentence is monopredicative, while
composite sentence is polipredicative and functions as several
predicative units connected with each other or their contextual
equivalents. The sentences with homogeneous parts of speech
are considered to be composite sentences or incomplete com-
pound sentences that can be extended completely. This trans-
formation describes homogeneous parts of speech as incom-
plete compound sentences that contain different elements in
their structure.

Key words: predicate, function, constituent element, con-
junction, literary fragment, duplication, semantic model.
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BUKNIA0AY Kagheopl THOZeMHUX MO8 A NePeKSIA003HAECM A
JIvsiscwico20 depatcasrHozo yHisepcumemy beanexu #ummeolaibHOCmI

[TOCTMOJIEPHICTCHbKUM MIHIMI30OBAHU U XYJIOKHIN TEKCT
K PISHOBUJ] EKCIIEPUMEHTAJIBHOTO JKAHPY

AHotanisi. CTaTTIO IPUCBAYECHO JOCIIDKCHHIO MOHATTA
CKCIIEPUMEHTAIBHOTO KaHPY B JIITEPATypi MOCTMOACPHIZMY,
30KpeMa MiHIMi30BaHOTO XyHOXKHBOTO TEKCTy. Y JiTeparyp-
Hill KPUTHUI € YUMajo BU3HAYECHb IMOHATTS «IITEpaTypay,
OJHAK OJHMM i3 HaMLIKaBIIMX € TPaKTYBaHHA MOHATTA
«riTeparypu» sSK eKCIepuMeHTy. JlirepaTypa sIK eKcrepu-
MEHT XapakTepHa s KoHenii ginocodii mocTMonepHizmy
(XX—XXI ct.) — nepiony NOTOKY HE3BOPOTHHUX 3MiH KYJIbTY-
PH, IyXOBHOCTI, HAyKH, TIOJTITHKH, CKOHOMIKH Ta COIliaJIbHUX
teHaeHuid. [TocTMOnEpHI3M — CBITOCHIPUHHATTS, SIKE BijO-
Opakae TeHIEHIIi i OpIEHTUPH CYYacHOTO CYCHUIBCTBA. SIK
KOMIUICKCHA 1/IeliHa Tedist, TOCTMOJIEPHI3M € KBIHTECCHIII€10
JIyXy 4acy 1 BIJUIyHHSM HENPUHHATHOCTI y HOBUX COILIiO-
KyJbTYPHHUX peaisix MUHYJIMX YSBJICHB MPO CBIT 1 JIFOIUHY.
TonoBua puca nocTMOAEPHI3MY — HEMOMKIIUBICTb OIIUCY CBi-
Ty K 4OTOCh LiJioro. ExcriepuMeHTanbHuN KaHp JTiTepary-
PH, B SIKOMY aBTOP MOJEKYIH MOXE IIIyKaTH CEHC OyTTs, KOJIH,
3naBanocs 0, CEHC BTpavueHo, 3aTydac yuTadya OyTH aKTHBHUM
y IMX HOIIyKaX, a He JHUIIEe CIIOKUBAYEM I'OTOBOTO TEKCTY.
VY mporeci crijkyBaHHs aBTOpa 1 YMTa4a HAPOPKYETHCS 0CO-
OsuBa JIIHCHICTB, 7€ TOEHYIOTHCS CBITH PealbHOCTI Ta ippe-
anpHOCTI. YUTa4y MOBHHEH BUPOOUTH BMIiHHS MPHCTOCOBY-
BaTUCSl i OpIEHTYBAaTHCS y MPOCTOPI EKCIIEPHMEHTAIBHOTO
TekcTy. ExcriepuMeHTaIbHUN TEKCT TMOKIWKAHUI 3BUIBHUTH
pPO3yM BiJ OOMEKEHb Ta yIepeKeHb, CIIOHYKA€ IO KPUTHY-
HOTO MHCHECHHA. [IpoYuTaHHS MOCTMOIEPHICTCHKOIO EKC-
MEPUMEHTANBHOTO TEKCTY BHMAra€ YMMalliX MEHTaJbHUX
3yCHJIb, IO 3yMOBIEHO €CTETHYHHMH Ta JIIHIBICTHYHUMH
0COOIMBOCTAMU TEKCTIB TAKOTO XKAaHPY, TPYAHOLIAMM Yy Bif-
TBOPEHHI Ta TPAKTYBaHHI CEHCIB, HEBU3HAYCHICTIO JKaHPOBUX
(dhopm. MinimizoBaHa 1po3a, abo short-shortgenre, € pi3HOBH-
JIOM eKCIIepUMEHTaIbHOro XaHpy. Hacammepen ekcriepumMeH-
TaJBHICTh Y MIHIMI30BAHOMY TEKCTI MOJISITa€ y HOTO eKCTpe-
MaJIbHO MaJIOMy 00CsI31 (10 KIJIBKOX CIIiB).

VY crarTi 3’SCOBAaHO CYTHICTh IOHSTH «EKCIIEPHMEHTAb-
HOI JliTepaTypu» N «EKCIIepPUMEHTAIBLHOTO KaHpy». OOIpyH-
TOBAaHO aKTYaJbHICTh «EKCIIEPUMEHTAIBHOI JIITepaTypuy,
30KpeMa MIHIMi30BaHHX TEKCTiB, KA JUKTYEThCS Cy4aCHHM
pUTMOM KUTTS. JlOBeeHO, 1110 MOCTMOACPHICTCHKUI eKcrie-
PUMEHTAJILHUI MiHIMI30BaHUI TEKCT BHKIIHUKA€E IHTEPEC CBO-
€PIJHICTIO KOHIIEMII aBTOpa, aHOMAJBHICTIO TEKCTOOY/IOBH
Ta JOKJIAJAHHSAM TIeBHHUX 3yCHJIb YUTaua IMiJ] 9ac MPOYUTAHHS
TBOpY, HaBiITh MiHIMi30BaHOTO. UMTaHHS MiHIMI30BaHUX TEK-
CTiB YCKJIQJHIOETHCS IXHBOIO HECTAHIAPTHOIO TTOIaY€eI0, BUKO-
pHCTaHHSIM Bi3yalbHUX 3aC0O0IB Mepeiadi CeHCY TEKCTY (TaKuX
SK arutikauii, eKCIepuMEeHTH 3 TUIOrpadieto TOI0), MOXKIIU-
BICTIO PI3HOTO TPAKTyBaHHS MIEBHUX (parMeHTIiB a0o0 ¥ 1LIOro
TEKCTY, BIICyTHICTIO YiTKOTO 1 3B SI3HOTO CIOXKETY, O€IHAHHIO
HECYMICHHX €JIEMEHTIB, BHACIIIOK YOr0 MPaKTUIHO HEMOXK-
JIMBO TOBOPUTH PO LIUTICHICTh HOTO CTPYKTYPH.

KirouoBi cioBa: nmocrtmozepHisM, MiHIMI30BaHa Npo3a,
eKCIIepUMEHTAIbHUH JKaHp, eKCIEepHMEeHTalIbHA JIiTepaTypa,
short-shortgenre, short-shortstory.

MocranoBka mpodnemu. ®inocodis mocTMoaepHisMy (Ipyra
nonosuHa XX — moyarok XXI cT.) mo3Hadmiacs Ha ireparypi cbo-
TOJIEHHS, 1[0 PU3BENIO JI0 CTAHOBICHHS JITEPATypH HOBOT hOPMH —
KCTIEPUMEHTAIIBHOT, B OCHOBI K0T 3aKIajIeHUil METON «excrepu-
Menmyy. 3 TIO3ULIT MKIUCUMILTIHAPHOTO Ti/IXOIY (eKCHepUuMeHiy
€ OTHWM i3 TOJIOBHUX AKTHBHHX METONIB 30MpaHHs iH(popMarii,
OCKUIbKM Tiepen0ayae aKTUBHUH BILTHB HA 00’€KT JOCIIDKCHHS
KUTHKOX KOHTPOJIbOBAHIX YMHHAUKIB. J[aHi, OTPHMAHI HIIXOM eKc-
TICPUMEHTY, 103BOJAIOTH TOSCHUTH iCHYBAHHS 1 PO3BUTOK TEBHHX
3B’S13KIB, BIIHOCHH 1 TpouieciB. ExcriepuMeHTaNbHIi METON YBili-
TIOB Y COIiaITbHI T TICHXOJIOTO-TIEAATOTiYH] HAYKH 3 TIPHPOIHIINX
Hayk, ne BiH mpuOmmsHo 13 XVII c1. cTaB ocHOBHUM crocobom
JOCTITHOT TIePeBIpKH HAYKOBUX TeOpii [1].

BuOarmuBicTb cydacHoro yuTaya, HOBUI [BHAKUI PUTM JKHT-
T4, HEBIMHHUA PO3BUTOK TEXHOJOTIH CTAIOTh KITIOYOBHMH (aK-
TOpaMHU BIUIMBY Ha BUKOPUCTAHHS Memody ekcnepumenmy B JiTe-
paTypi TOCTMOJEPHI3MY, Y CTBOPEHHI «(eKCHEPUMEHMATLHO20Y
XYIOKHBOTO TEKCTY. 3a3HAK0Th 3MiH i (opMa, i 00CAT XyI0KHBOTO
TEKCTY, 30KpeMa CIIOCTEPIraeMo PO3BUTOK TEHIEHIIT 10 HOTO MiHi-
Mizamii. HeBu3HaueHicThb, (parMeHTapHICTh, TIPHHINIT MOHTAXY,
0€30c000BICTb, KapHABAI3ALIiS, T1OpHM3ALliS, IPOHs, EKAHOHI3a-
10 — KITIOYOBI 03HAKH TOCTMOJIEPHICTCHKOTO TEKCTY, SIK 3a3HAYAE
aMepUKaHChKHUIT TEOPETHK JTiTepaTypu nocTMonepHizmy L. Xaca, -
0cO0IHMBO SCKPABO MPOSIBIAIOTECS Y TIOCTMOIEPHICTCHKUX MiHiMi-
30BaHuX XyokHIX TekcTax (nam — [IMXT) i e mpostBamu excnepu-
Mmernmanvrocmi [2].

Mera crarTi — o0rpyntyBanns sBuma [IMXT sk pisHOBHITY
TIOCTMOCPHICTCHKOTO ~ €KCTIEPUMEHTANBHOTO JKaHpY, YTOYHEH-
HS TIOHATTS «eKCHEepUMEHMANbHULL HCAHPY, (eKCnepuMeHmanbha
Jimepamypay ¥ aHani3 Tpouecy iXHbOTO cTaHOBNeHHS. Peanmiza-
IIi TIOCTABNCHOI METH Iependadac po3B’s3aHHS TAKUX 3aBIAHD:
YTOUHEHHS 3MICTY TOHATTS «eKcnepuMenmy, IBULLA eKCTIepUMEH-
TaJNBHOTO JKAHPY B JiTEPaTypi MOCTMOAECPHI3MY Ta MiHIMi30BAHIX
XYHOKHIX TEKCTIB 30KpeMa.

Ananiz ocrammix pocaigaxens i myGmikamiii. lmsxom
AHATITHYHOTO OTIAMY V JOBIIKOBIH JITEpaTypi TOHATTSI exche-
PUMEHMANbHOT imepamypu TPOCTEKYEMO HANEKHICTh 10 Hel
eKCNepUMEeHMAIbHOI noe3ii Ta eKCHepUMeHMAanbHoi npo3u, MiHi-
Mi306an020 Tekety. Llupoke pO3MOBCIOMKEHHA EKCIIEPUMEH-
TAIBHUX MIHIMI30BAHMX TEKCTIB BHACHIZOK 3araibHOCBITOBOI
TeHJIEHIII{ 10 MiHIMi3allil XaHpPiB 3yMOBIIOE AKTYaNbHICTh CTaT-
Ti. [Ipu4uHA TaKOTO CKOPOUEHHS) CYYACHHX XyIOKHIX TEKCTIB
TOJIATAIOTh Y PUTMI JKHUTTS CYyJacHOi JOTUHE, PO3BUTKY iH(MOP-
MALIHHIX TEXHOIOTH | MOXIUBOCTI BUTbHOT IHTEpIpETALlii MiHi-
Mi30BaHOTO TBOPY 3 OOKY unTaya.

Baromumu mxepenamu [IMXT BBakaemo 6araroToMHe BHJIaH-
us Crosnuxa nimepamypnoi 6ioepagii (Dictionary of Literature
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Bibliography) (octammiii tom Bmitmo 2006 p.), ITOCTiTKeH-
us b. Kopre «The Short Story in Britainy (2003 p.), 30ipky ece
A. Jloddnepa, npawi E. [lnera E6epxapna «Geschichte der Eng-
lischen Kurzgeschichtey (2005 p.) ta E. Maynnepa «The Facts on
File Companion to the British Short Story: Companion to the Brit-
ish Short Story» (2007 p.).

Pesynbratu jocrimkens mpodiem crieuiki TeKCTOTBOPEH-
HS €KCIIEPIMEHTATBLHOTO MiHIMI30BAHOTO TEKCTY Y CTaTTi poOMaTh
BHECOK y BHBUCHHS NPOLECY CTAHOBIEHHS MOCTMOJEPHICTCHKOT
eKCIIEPMMEHTATBHOT JIiTepaTypu Ta ii MipkaHpy — MiHIMI30BAHOTO
XYIOKHBOTO TekeTy (short-shortstory).

Bukiax ocuoBHoro Mmarepiamy. Y niTepaTypo3HaBCTBI
TIOHATTS «eKcnepumenmy (BII Nat. «experimentumy» — mpooa,
focmiz) o3Hadae «(popMy Mi3HAHHA JIHCHOCT, O IPYHTYEThCS
Ha JIOCHi/Ii, Ta00paToOpHUX TPUHIMTIAX Bepuikamii Ta Mojento-
BaHHi JocmipkyBanux ssumy [3, c. 320]. [lousrta «excnepumen-
manva aimepamypay («experimental literaturey, «experimental
fictiony) Burmkio me y X VIII 1. 1 mo3Hagano XymoxkHi mpo30Bi
TBOPH, OCHOBHOI0 03HAKOI0 AKHX OYZI0 HOBAaTOPCTBO TEXHIKM a00
CTHIIO TIHCHMA. 32 CBOEKO CYTTIO eKchepuMeHm y TApHHI TiTe-
paTypu — Ie CBOEpiNHA IHHOBAIiHA MIATBHICTD MICHMEHHUKA,
CTPSMOBAHA HA OHOBJEHHS 1 TMEPEPOKEHHS XyI0KHBOI MOBH,
BUKOPHCTAHO! B TEKCTi, POMi aBTOpa Ta CMOCOOIB CTPHITHATTS
XyI0XKHBOTO TEKCTY. Take BIIXWJICHHS Bijl TPAJUIIHHAX KAHOHIB
HAMICAHHS ABTOPOM XYHOKHBOTO TEKCTY HiTKO OKPECIIOETHCS,
KO TIOPIBHATH Wi eKCIePUMEHTABHOT JTiTepaTypH Ta peatic-
tianoi (XIX c1.). OTKe, 3aBIAHHS pearicmuynoi iimepamypu:
300paXKeHHs PEANbHOTO CBITY B XYIOKHBOMY TEKCTi; 300pakeH-
HS TIOIiH, K1 BiIOyBAIOTHCA, Y 3pO3yMIAX TS YATAYa YACOBHX
pamKax abo iCTOPMIHOMY Tepiofi; BiToOpakeHHs MOl ¥ 3po-
3yMilliif YNTa4eB XPOHONOT1i; CTBOPEHHS «3EMHUX» NIEPCOHAKIB
XyH0KHBOTO TEKCTY, IKHM MOXKYTb OyTH IPUTAMaHHI Taki X PUCH
XapakTepy, K 1 peanbHAM JIOAM; BUKOPHCTAHHS 3aroCTPeHHS
HATPYTH B XYJOKHBOMY TEKCTi, KyIbMIHALI; CTBOPEHHS Tepe-
KOHJTHBHX, 9YTTEBUX JIANOTIB 3315 CBOEPIAHOT IPH 3 eMOI[IIMH
YnTaya, MO BUKIHKAE CHIBYYTTS NEPCOHAKAM; HASBHICTb KiHI[iB-
KW Ta PO3B’A3KH B XyIOKHBOMY TEKCTi. 3aBIAHHS eKcrepumen-
manvHoi nimepamypy TONATalOTh y AecTadimizawii peanbHOro
cBiTy 400 300paXeHHI CBITy ippeaNbHOro; eKCrepUMEHTYBaHHI
3 opmoto Ta Tumorpadieto (mpuToBoMy 03100MEHHI, CTBOPEH-
Hi aBTOPCBKHX CHMBOJIB TOWIO); CIOHYKAHHI YHTAYa 0 KPUTHY-
HOTO MHCIICHHSI LIIAXOM IOSIBHU LIINKOM CyNEpEewINBUX OUYTTIB;
BIJICYTHOCT] KiHIIIBKH Ta PO3B’SI3KH B XyI0KHBOMY TEKCTI, 3Mi-
IIYBAHHI JKaHPIB B OHOMY XYIOKHBOMY TEKCTi, IKE BUABNAETD-
¢S y TOMY, IO Y TIOCTMOJEPHICTCHKOMY TBOPi aBTOp YacTO iMi-
Ty€ 1HINI KaHPH (HAMpUKIaz, AeTeKTHB y pomani Y. Exo «[u’s
mposanouy («The Name of the Rosey), 1980 p.), moennye pi3si
KaHPOBi POPMH (CYMIlI Ka3Ki, epOTHYHOI MOBICTI i eK3UCTEH-
mioHajicTChkoro pomMany y TBopi M. baprembmi «birocuiockay
(«Snow Whitey)), sSxuM XapaxTepHi (parMeHTapHICTb 1 KOJax-
Hicts [4, ¢. 15].

XynoxHi eKcrepuMEHTATbHI TEKCTH YacTo He BiIOBIAIOTH
OYIKYBAHHAM UMTaya yepe3 Hemepen0adyBaHicTh, POTE BOIHOYAC
AM 1 TIpuBaOMIo0TH [5, ¢. 4-5]. Ilepmmm excrepuMeHTaTBHIM
TBOpOM BBaxaemo poma JI. CrepHa «Kumms i dymxu Tpucmpa-
ma Ilendi, docenmavmenay («The Life and Opinions of Tristram
Shandy, Gentlemany) (nepimuit Tom — 1759 p.) [6] 3aBasxu pyiHy-
BAHHIO KJIACHYHOTO TEKCTOTBOPEHHS Ta HECTAHHAPTHOMY PO3rop-
TaHHIO CIOKETY.
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Ha cygacnomy etami po3BHTKY JTiTepaTypu cepeji HayKOBIIiB
CTOCTePIraeMo PO3BUTOK TYMKH IO Te, IO peanicTHYHa JiTe-
parypa mepeOyBae B KpU3i 4epe3 BIACHE BUCHAKEHHS Ta BIACHI
oOMexyroui pamku. Amepukanchknit muchMennHnk [ [umuc
y npausx «Kummsa — ye npo me, wo 00H020 OHA My noMpeusy
(«The Thing About Life Is That One Day You’ll Be Deady)
(2008) ta «l0100 pearvrocmi: Manigpecmy («Reality Hunger:
A Manifestoy) (2010 p.) npe3entye 617 monoxeHs B anQasiTHO-
My MOPSAKY, KOTpI MalOTh HAAMXHYTH HOTEHLUIHHOTO aBTOpa 10
HanucaHHs ekcrnepumentanbuoro Texkcty. Ha nymky J. [Mung-
ca, PeaNiCTH4Hi TBOPH «ITHOPYIOTh HABKOJNMIIHIO KYJBTYDY,
B SKilf BUHMKAIOTb HOBI, OiNMbII 3aXOIUIMBI CMIOCOOM HApaTHBY»
[7,c.262].

®inocod P. bapr y ecei «Cuepmov asmopar («The Death
of the Authory) (1968 p.) cTBEpIKYE, 1O TEKCT KHUBE CBOIM
OKpPEMHM JKUTTAM BiJl aBTOpa i MHOXWHHICTh 3HAYEHb, AKi HOTO
CTBOPIOKOTh, 3ajiexarh Bif untaya. [lo 1950-x pp. miteparypha
KkpuTHKa Oyna coKycoBaHa JIMIIE Ha TIOCTATSAX aBTOPIB, a HE HA
ixHix TBopax. 3a P. bapTom, € 1Ba BUIH TEKCTY: «uumabdenvHutiy
(readerly) 1 «nanucanuiiy, abo «asmopcokuiiy (writerly) [8].
Y «uumabenvromyy TEKCTI YMTaY € MACHBHUM, HOro mpats
Hajl TeKkCTOM JiHiiiHa, [lepconaki Ta iXHI BUMHKH, MO, 10
PO3TOpPTAIOThCS B TEKCTi, 3PO3YMilNi, fIK, HAMPHKIAT, Y POMa-
nax Jx. Emiora it A. benneta. «Yumabenvnicmoy xapaxtepHa
caMe peamicTHUHIN miteparypi. «Hanucanutiy, abo «asmop-
CbKuily, TEKCT 3allyyae YuTa4a 0 aKTHBHOCTI, HOTO Tpausd Haj
TEKCTOM HEJiHiiHA, CTIOHYKa€ 10 TPU 3 TEKCTOM, MEPETBOPIOE
YHTAYa Ha CTiBABTOPA LIISIXOM TPOLYKYBAHHS HUM HOBHX CEHCIB
TEKCTY, a li¢ MPUTAMAHHE caMe eKCTIEPUMEHTAIBHIM TEKCTaM,
K, 10 mpukiany, y pomani Jlx. Jhxoitca «Viicey («Ulyssesy)
(1922 p.), y pomani B. ®onkuepa «ILlym i aomey («The Sound
and the Furyy) (1929 p.)

Jlireparyposnaseus C. UynmpuHiH BBakae, WO BAKIMBOIO
PUCOI0 EKCTIEPUMEHTY B JHTEPATYpl € «XyHOKHIH pu3uk». Tomy
HEMOKIIIBO TOBOPUTH PO JITEPATYpHUIl EKCIIEPUMEHT, KOJU
CKIIafIacThes TEBHA «TPAMLISA EKCTIEPUMEHTYBaHHD» a0o Komi
TIPUIHOMH, TIEPBICHO €KCTIEPUMEHTANBHI, YTBOPIOIOTH CTIHKY TBOp-
qy MaHepy, 110 MOXe TepefaBaTics Bil OXHOTO JI0 iHIIOro aBTopa
xynoxHboro Texcty [9]. Ha mymxy axanemixa Jix. [punca, excre-
PUMEHTANTBHI TEKCTH MAOTh TaKi TOJIOBHI 03HAKHU: C(OKYCOBAHICTh
Ha (OpMi, @ He Ha 3MICT; OMKC TOMIH 1 CBITY, SIKi ICHYIOTb JIHIIe
B TEKCTI, a 1032 TEKCTOM € HEpEATbHUMU.

JUx. [puic mOpiBHIOE eKCTIepUMEHTANBHIA TEKCT 31 CBOEPIA-
HHAM «PELeNTOMY, IS KOTPOTO XapaKTepHa MOXKIMBICTb PI3HOTO
TpakTyBaHHs. ToOTO eKCriepMMEHTATbHHUI TeKCT — MPOAYKT, AKHM
MICTHTB TIEBHI THTPEIEHTH, IO TPAKTYFOTHCS YATAYaMH T0-Pi3HO-
wmy. Lle «riteparypHa cTpaBay, B SAKiil MPIOPUTETOM € «OYTTS THCH-
May, a He «mmebMo Oy [10, c. 212].

3aranoM TOHATTS «EKCIIEPUMEHTATBHA JITEPaTypay OXOILITIOE
AK Tpo3y (CydacHMH poMaH, aHTHPOMAH, HOBEINY, OIOBIIAHHS,
KOOTKE OTOBIIAHHS, «IIPO3y HATSKY» Ta iH.), TaK i M0e3iro (MaiH-
ZipoM, OiTHiA COHET, aKpOBIpII, MPEAMETHO-30POBY MOE3it0, (Biryp-
HUi Bipml Ta iH.). EkcriepuMeHTyBaHHS 3 ()OPMOIO XyHOKHBOTO
TBOpY 3HauHO mommpmiocs y XIX cr., 30kpema i y MiHiMi30Ba-
Hiii po3i, Ae y 1840-x pp. yBara 3ocepemKyBanacst Ha XyIOKHIX
0cOOTMBOCTAX aNeropii (HampuKIam, y 301pIii mpuTd «Arecopii cep-
yay («Allegories of the Hearty) (1843 p.) H. Totopna) [11, c. 9].
Ocrarouso MiHiMi3oBaHuil Tekct yrBepauses B 1960-1970 pp.
[6; 12, c. 428; 13, c. 138-139]. Minimi3oBana 1mpo3a, abo short-
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shortgenre (1CHYIOTh TaKOX TiTKaHPH mini-fiction, micro-fiction,
sudden fiction, flash fiction) 3aiiMae 4inbHE MicIe 3aBJKH HEOp-
IuHApHOCTI ToOy0BH TekcTy. CTPyKTypa TakuX TBOPIB Bpakae —
ONOBIZAHHSA MOKe MICTUTH JIHIIE KiIbKa 1B, CIOIM MU BIJHOCH-
MO MIKpOHOBEIH, po3aidni Oe3(abynbHi MiHiaTIOpH, BCe Te, M0
€ TIPOIYKTOM CBITOTIISY CydacHoi moxunu. [lepuri myOmikarii, sxi
MICTHIIH TPO3Y TaKoro Tuity, Oy 3podmeniy 19801990 pp., nanpu-
xnan, «Sudden Fiction: American Short-Short Stories» (1986 p.)
(ed. by R. Shapard i J. Thomas).

Sk mposB eKCTIEPMMEHTATBHOCTI, MIiHIMI3aIlis JTiTepaTypHHX
KaHPIB BII0YBAETHCS 32 TBOMA OCHOBHUMH HAIPAMAMH: PeOyKyicio
HASBHUX JKaHPIB (HOBENa, shortstory TpaHCHOPMYIOTBCSA B MIKPO-
HoBeny, short-shortstory); mparcopmayiero KOpoTKUX HemiTepa-
TYPHHUX TEKCTIB Y JiTePaTypHUil xaHp (KOMEHTapi, HOTATKU TOIIO).
Tpaucdopmarist 3aranpHoi KaHPOBOI KapTHHM 3yMOBIEHA iCTO-
PUYHO Ta BiIOYBAETHCS Yepe3 3aMillieHHs KAHPOBUX «TIOPOXKHE.
ToOTo TpajmITiiHI KaHPH HE 3HAKAIOTH, HATOMICTh 1X 3aMIHSIOTH
HOBI [ 14].

Omxe, pyiiHyBaHHS KAHPOBOIO KAHOHY IHPU3BOIMTH HE 10
TIOBHOTO 3HUKHEHHS KaHPOBOI CUCTEMH, a 110 1i OHOBIIeHHS. [losBa
BENMKOI KLTHKOCTI HOBHX KaHPIB MOKE CBITYMTH PaJIIIIe PO 3MiHH
Yy CTOCYHKaX aBTOpa Ta YMTAYa, JIe BOHU CTAIOTh AKTHBHUMHU Y4ac-
HUKAMU Janory moao HamicadHs TBopy. OcoOnuBo e mpocte-
KYEMO Y MiHIMI30BAaHIil TIPO3i, ¢ KOXKEH YHTay MOXE T0-CBOEMY
BUTIYMAYuTH 3HAYCHHS C0Ba Ui (pasu, a OTiKe, i BiTHANTH CBill
aJbTepHATHBHHII CEHC.

[ucemennuku XXI CT. eKCIIEPUMEHTYIOTH 13 OPMOKO TEKCTY,
Oy/ryroun cBOI TBOPH 13 KKJIATTIB» PI3HOTO AUCKYpCY, K AMEPUKaH-
chkuil TchMeHHUK M.3. JlaHWIEeBCHKUIT Y CBOEMY EKCTIEPHMEH-
TalbHOMY TBOPI «byourox aucmay («House of Leavesy) (2000 p.),
Jie TIPUCYTHS Tpa 31 CTPYKTYpOIo TBopY. Lle cBoepinamii TekcToBMIt
Na0ipuHT, MEPeNOBHEHMHA NETANAMH: YHCICHHUMH MOCHIAHHSA-
MH, TIO0 MICTSTh BIACHI MOCHITAHHS Ha JUKEpENa, SKMX He iCHYE,
JI0/IaTKaMH, BIpIIAMH, JIHCTAMH, KITbKOMA OTIOBIIa4aMH, KOTpi B3a-
EMOTIIIOTh Mk co0ot0 B HapatuBi. TBip «bydurox aucmsy Hame-
KT JI0 epeoduynoi niteparypu («ergodic literaturen, Bin Tpelp.
«ergony — podora, «hodosy» — creskuHa, nopora). [lonsTTs epromuy-
Hoi niteparypu BBiB focriaauk E. Aapcer [15]. Teker Takoro Tumy
BUMarae 0COOMMBHX 3YCHIIb il 4ac YuTaHHs. bpuranchkuii much-
MEHHHUK 1 XynoxauK P. PasH y cBoix mparsix «L]e ons mebey («This
Is For Youy) (2007 p.) 1 «Hebo nHanosnere dodpomy («A Sky Full
of Kindness») (2011 p.) Buxopuctas hopMy manepoBuX BHPI30K
Ta ammiKaiii, rpy 3 TiHHIO 1 hoTorpadieio A 03100eHHs 30ipoK
[5, c. 181-182].

Otxe, aBTOPU-CKCIICPUMEHTANICTH BIAIOTECS JO JKAHPOBO
Ta MOBHOT I'pH. Y TEKCTI MOXKYTb MICTHTHCS Pi3Hi rpad)iuHi cTuiic-
THYHI 3aC00H, O MOETHYIOTECS 3 OKPEMHUMH 300paKEHHAMH, SKi
CITYTYIOTh TIEBHOIO (hOPMOIO CTIPHIHATTSL.

BucHnoBku. [TocTMomepHiCTChbKHIT TEKCT — ITe HE TOJIE JUIA
CKCTICPUMEHTY, 4 BIACHE EKCTIEPUMEHT. TeKcT-eKCTepHMEeHT
1 4uTay iCHyIOTh B AKTHBHIH CIIBIpALl, y TPOLECT KO MOKYTh
BHHUKATH HOBI CEHCH TEKCTY Ta TONAPHi eMOIii, TyMKH Y YnTa-
ya. Excriepumentanbha nitepatypa — ue ocoOMuBUI Pi3HOBHA
mitepatypH, cenudika SKOTo BimoOpaxkae MOTIAAN MOCTMOEP-
Hi3My, @ caMe HOBITHE CBITOCTIPHHHATTS, CIPUYNHEHE HEBIHH-
HUM PO3BHTKOM Y BCiX c(epax KUTTL. ExcrepuMeHTabHil
TiTEpaTypi, MO OXOIIIOE MPO3y Ta MOE3il0, NPUTAMAHHA CBOE-
piZHa HOBATOPCHKA MisTBHICTH ABTOPA ITiJl Yac HATMCAHHSA TBOPY,
CTPSIMOBAHA Ha PO3BHTOK HOBUX CMOCOOIB CHIPUIHATTS XyHOK-

HBOTO TekcTy. Ha cydacHOMy eTami po3BHTKY TiTepaTypH CIIO-
CTEpIraeMo eKCTIEPUMEHTH 3 JITEPaTypHO0 (OPMOI0 y BULISI
minimizanii Texcry. [lommpenns [IMXT sk pisHoBuIy excrepu-
MEHTAJBHOTO JKaHPY, T AKHM MH PO3yMiEMO TEKCT CKOpOue-
HOTO 00CATY, /IS KOTPOrO XapakTepHa GparMeHTapHicTb, Helmi-
HIlHICTb, 3MIITyBaHHS JKAHPIB, 0COOIMBO PO3KBITIO 3aBISKH
IPUXUIBHOCTI 10 HAX CY4acHOTO 4HTaua.

Jlimepamypa:

1. Tmacc k., Cronmu JIx. CTaTHCTHYECKHE METOIBI B MEIATOTHKE U
TICHXOJIOTHH / Tiep. ¢ aHrl. ; mox obm. pen. YO.I1. Annepa. Mocksa :
IIporpecc, 1976. 493 c.

2. Xaccan Uxa0. Kyasrypa nocrmonepuusma. Cospemennas 3anaomo-
e8ponelickas u amepuKaHcKkas scmemuxa : COOPHUK IIepeBOJOB / O
o6ur. pen. E.I. SIkoBneBa. Mocksa : KHMKHBIN oM « YHUBEPCUTETY,
2002. C. 113-123.

3. Kosanis 10.1. Jliteparypo3nasua ennuxonenis : y 2 T. Kuis : Axage-
wmis, 2007. T. 1. 608 c.

4. babemox O.A. [TlomicTwiicTHYHA TpPaKTUKA  TEKCTOTBOPEHHS
NOCTMOIEPHICTCHKOTO ~ XYIOKHBOIO TekcTy. Cyuacui npoonemu
Mososnagcmea  ma  aimepamyposnascmea. Yxropon : losepra,
2011. Bum. 16. C. 13-17.

5. Armstrong J. Experimental Fiction: An Introduction for Readers. New
York : Bloomsbury Academic, 2014. 206 p.

6. Miller F.P., Vandome A.F., McBrewster J. Experimental Literature.
M. : VDM Publishing House, 2010. 76 p.

. Shields D. Reality Hunger: A Manifesto. Vintage, 2011. 240 p.

8. R.S/Z: An Essay. Translated by Miller R. New York : USA Noonday
Press, 1974. 271 p.

9.  Uynpunux C. VIHTepHET-POEKT clOBapsi TEPMHHOB COBPEMEHHOU
muteparypsl. URL: http://chuprinin.livejournal.com/2005/06/14/.

10.  Prince, Gerald. Recipes. Studies in Twentieth Century Literature.
1984. Vol. 9. Ne 2. P. 207-12. DOI: 10.4148/2334-4415.1161.

11.  Bendixen Lisa D., Florian Feucht C. Personal Epistemology in the
Classroom: Theory, Research, and Implications for Practice. Cam-
bridge : Cambridge University Press, 2010. 599 p.

12.  Steiner W. Postmodern Fictions / ed. by S. Bercovitch. Vol. 7. Cam-
bridge : Cambridge University Press, 1999. P. 425-538.

13. Van Spanckeren K. Outline of American Literature. U. S. Department
of State : Global Publishing Solutions, 1994. 177 p.

14.  Tomopos L. Beenenue B dantactuueckyio aureparypy. T. 50 / mep. ¢
¢pani. 5.M. Hapymosa. Jlom unTesiekryansHoi kaury, 1999. 144 c.

15. Ergodic Literature. URL: http://en.wikipedia.org/wiki/ Ergodic
literature.

Zavarynska M. Postmodern short-short story as a type
of postmodern experimental genre

Summary. The article focuses on the study of the notion
of postmodern experimental literature, particularly short-short
story. There is a number of meanings of the notion “literature”
in literary criticism, although, the most interesting interpreta-
tion is the interpretation of literature as “experiment”. Litera-
ture as experiment is typical for concept of the postmodern-
ism philosophy (XX-XXI c.), which is characterized by a flux
of irreversible changes in culture, spirituality, science, poli-
tics, economics and social trends. Postmodernism is a world-
view which reflects tendencies and humanity benchmarks. As
a complex ideological course, postmodernism is a quintessence
of zeitgeist and non-acceptance echo in new socio-cultural
realities of past thoughts about the world and the human. The
main feature of postmodernism — impossibility of description
of the world as something whole. Experimental genre of liter-
ature, in which the author may search for the sense of being,
even when it seems to be lost, invites a reader to be active
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in this searching too, instead of being just a text consumer.
In the process of interaction between the author and the read-
er emerges a special reality, which combines real and irreal
worlds. The reader should develop adapting skill to experi-
mental text. Experimental text aims to release mind from prej-
udice and restrictions, encourages to think critically. Reading
of postmodern experimental text requires mental effort which
is due to aesthetic peculiarities of such texts, difficulties in
sense interpretation, uncertainty in genre forms. Micro-fiction,
or short-shortgenre is a type of experimental genre. First of all,
the experimentation of micro-fictionlies in its extremely small
size (up to several).

In the article it is explored the nature of the “experiment”
notion, “experimental literature” and “experimental genre”.

There is analyzed and demonstrated the actuality of “experi-
mental literature”, particularly micro-fiction, which is driven
by modern life pace. Postmodern experimental micro-fiction is
interesting due to the author’s specific conception, abnormality
of text-building and, mainly, some effort during its reading.
It is also complicated because of unconventional presenta-
tion, the visual measures usage of text presentation (appliqué,
experiments with typography etc.), ability to different inter-
pretations of separate fragments or the whole text, absence
of clear plot, combination of incompatible elements, when it is
impossible to talk about the structure integrity.

Key words: postmodernism, fiction, experimental genre,
experimental literature, short-shortgenre, short-shortstory.
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I'ITEPOHIMIA / I'TIIOHIMIA
B IEKCUKO-CEMAHTNUYHIN CUCTEMI MOBHA

AHoTauif. Y CcTarTi po3nISNAIOTHECS TOHATTS TillEPOHi-
Mii / TimoHiMii SK OCOONMBOrO CEMAHTHYHOIO SBHIIA, SKE
BUMara€e BpaxyBaHHs YaCTHHOMOBHOI CIIEHU(IKH CIIiB, BIUIU-
BY KaTeropiiHMX i JIEKCHKO-TPaMaTHYHUX CeM Ha MeXaHi3MH
B3a€MOIii TIEPOHIMIB 1 TIMOHIMIB, 10 HAJICKATh IO Ti€l 4K
IHIIOT YaCTHHH MOBHU. Y MeXax [IbOr0 HAyKOBOTO JOCIiIKEH-
Hs BU3HAYAIOTHCSI 0OCTaBUHH Y)KUBaHHS Ta MOP()OCEMaHTHYHI
(dhopmu iepapXidyHHUX BIAHOIICHb Y Cy4aCHOMY CIIOBHHKY, PO3-
KPHUBAIOTHCS BIJIHOLICHHS, SIKI MIATPUMYIOTh 1[I JUCKYPCHBHI
peautizalii 3 opraHizali€ro HOBOT JICKCHKH. 3a3HAYa€ThCsI, 1110
(hopMyBaHHS TINO-TIMEPOHIMIYHUX BIJHOIICHb € Ba)KIIUBOIO
CKJIaJIOBOIO YaCTHHOIO KaTeropu3allii Ta KOHIENTyasi3allii, sKi
BU3HAYAIOTh NPOLEC BIOPSIKYBAHHS OUHHIb Y MEHTAJILHOMY
JIeKCUKOHI. ['imo-rinepoHiMiuHI BiJTHOIICHHS PO3TSAAA0ThHCS K
iepapxidyHa Oprasizallis €JIEMEHTIB CEMaHTUYHOTO TOJIS, IO
IPYHTY€EThCS Ha POJO-BUIOBUX BiMHOIICHHSX, SIK THI CEMaH-
TUYHHUX BiJHOLIECHB, SKi MOB’SI3yIOTh JICKCEMH 3 KOHKDETHi-
IIAM 1 3arajJbHINIMM 3HAYSHHSIM, [0 CTAHOBIATH BKIFOUCHHS
CEMaHTUYHO OIHOPIJHMUX OJUHHUIL IO BIMOBIAHOIO Kiacy
HaliMeHyBaHb 1 TAaKUX, KOTPi I'PYHTYIOTbCSI Ha BiJAHOIIEHHI
HECYMICHOCTI — BJIACTHBOCTI CEMAHTUYHO OJHOPIJTHUX MOB-
HUX OJUHULIb. ['iM0-TiepoHiMis € OpraHi3yrounuM PUHLIUIOM
JIGKCHKH 4Yepe3 MOPSJIOK 3aralbHOro XapakTepy HaaBIOPsiI-
KOBaHUX TEPMiHIB (TilepoHiMNU) 1 HNiIOPAAKOBAaHUX TEPMIHIB
(rinoniMu). 3 $HopMaIBLHOIO MOMIAAY PO3PI3HAEMO JBa TUIH
BIJTHOCHH MIDX TilEpOHIMOM 1 BiJNOBIJHUMH TiNOHIMaMHU:
1) 6e3 opManbHOTO 3B’53KY; 2) 3 (POPMATBHIM 3B’ I3KOM.

Jlexcema Moxe (pyHKIIOHYBATH TO SIK TilIOHIM, TO SIK TiITe-
poniM. ['imo-TinepoHiMisi OXOIUTIOE KJIACH JIEKCEM «IIOBHOTO
3HAYCHHS»: IMCHHUKH, JI€CIOBA, MPUKMETHHKH. [imo-rirme-
POHIMIsST MO)XK€ BH3HAYaTUCS SIK BiJHOUICHHS BKIFOUCHHS:
CKCTEHCIiTHEe y pa3i HaJIeKHOCTI 10 OHOTO KJiacy (kiac pede-
pentiB X BKJIHOYCHO 70 Kiacy pedepeHtiB Y); IHTCHCIiiHe
y pa3i CeMaHTUYHUX OCOOJIIMBOCTEH: CEMHU 3arajibHIIIoOro Tep-
MiHa BKIIFOUCHI /0 CEMEMH TepMiHa OiIbII OKPEMOTo.

limo-rinepoHiMist € JOTIYHUM CITiBBIIHOIICHHSM OJHO-
CTOPOHHBOT IMIUTIKAIl. Y cBOEMY (YHKI[IOHYBaHHI T'TOHIMH
BiJIOKPEMJTFOIOTCS BiJl CBOTO TillEpOHIMA TEBHUMH OOMe-
JKEHHSIMH IIOAO B)KUBAHHS, 11O 3’SICOBYIOTHCS 3 JIOIIOMOTOIO
MEBHUX TECTIB: 3allepCUCHHs, TIOPIBHSHHS, POJIOBOTO HalMe-
HYBaHH:I, JIeTepMiHalii yepe3 crerudikatop tomo. ['inoHiMu
Ta IXHIH TinepoHiM MOXKYTb BBIHTH B TaKi TUCKYPCUBHI CTPYK-
Typu: nediHilii, nepepaxyBaHHs, IOSCHEHHS NPUKIAIiB.

Ki1ro4oBi cj10Ba: rinoHimis, rinepoHimis, rinepoHim, Tino-
HiM, TI10-TiNepOHIMi4Hi BiTHOLIEHHS, CTPYKTypHA CEMaHTHKa.

IocranoBka mpodmemu. ['inoHiMiuHI 3B’S3KH CITIB PO3IIIs/IA-
T0TBCS STK BAXKIMBHIL CTIOCIO iepapXigHoi opramizarii sexcukn (ba-
mi, Tak, Kapaynos, Bex6upka, [lmensos, Ydimuesa, Moptiopo
Ta 1H.). Y CeMAHTHYHHUX JOCIIDKEHHSIX OCTAHHIX JECATHPIY CIIO-

CTepekeHHs SBHUIIA TIMOHIMIT 00MeKyBalucs JeKIapamisMi mpo
JIOTTYHI 3B’A3KH KaTeropiii pofy i BHIY, a TAKOK MPO YHiBEpCalb-
HICTb BiTHONICHD BKITIOUCHHS, IO TIPOHM3YE YBECH MACHB JTICKCHKH.

Buknaa ocHoBHoro matepiay. CTpyKTypHa ceMaHTHKa po3-
DA€ PI3HOMAHITHI THITH CEMAHTHYHHUX 3B S3KiB: AHTOHIMIIO,
cuHoHiMito. [Ipote TiNbku TilOHIMIA MpE3eHTyE KaTeropizamiio
TOTO YH HIIOTO (JPAarMEHTY CBITY, OCKLIBKH BijoOpaxae iepapxid-
Hy CTpyKTypy 00 €ekTiB [1, ¢. 178].

BuBueHHs TiMOHIMIi K O0COONMBOrO CEMAHTHYHOTO SIBHIIA
BUMArace BpaxyBaHHs YACTHHOMOBHOI cTieIi()iKH CITiB, BILIBY KaTe-
TOIiHKX 1 TIEKCHKO-TPAMATHYHHX CEM Ha MEXaHi3MH B3a€MOJIii rire-
POHIMIB 1 TIMOHIMIB, IIT0 HATEKATh 10 Ti€l UM {HIIOT YACTHHA MOBH.
Y MeKax Hboro IOCTIDKEHHS BAKIMBO BU3HAYMTH OOCTABHHY,
YKUBAHHS Ta MOP(OCEMAHTHIHI (QOPMH i€pAPXITHUX BiIHOMICHD
Yy Cy4acHOMY CTIOBHHUKY, PO3KPHBILIH BiIHOIIEHHS, SKi MITPUMYIOTh
I1i MCKYPCUBHI peaji3aiiii 3 OpraHi3amiero HOBOT JTEKCHKH.

Y TakoMmy pazi cTae OYEBHIHWM, IO B AMCKYPCHBHHX CTpa-
TETiSX TiMepoHiMis Ipae Poitb K 3aco0y BUPaKEHHS (3AM03MUYI0YH
y BKe HasBHOMY JIEKCHYHOMY (DOH]I1), TaK 1 MPOAYKTY (HaOyBaroun
HEOIOriYHOi hopmH).

HaifyHiBepcanpHimmM BUMIpIOBAHHAM CJOBHHKA, AKHH paH-
KY€, YIOPSIKOBYE HOTO B LTICHY 1€papXiuHy CTPYKTYpY, BU3HAHI
B CYYACHIil JIHTBICTHII P000-6uA06i BITHOMIEHHS, O OTPUMATH
HAa3BY 2INOHIMIA.

3aramoM B OCHOBI TIMOHIMIYHHX TIEPETBOPEHb — TiNO-Tile-
POHIMIYHI BiTHOLICHHS, OMH 13 BUIB YHIBEpCATbHHX Mapaurma-
THYHAX BiTHOMIEHb MK CITOBAMH. [ imO-TinepoHiMidHi BiHOIICHHS
He IPOSBIIIOTHCS Y BCIX MOBAX 3 OJIHAKOBOIO PETY/ISAPHICTIO, 1 10BOI
YaCTO CTIOCTEPIraeMo, 10 3 Pi3HIX PHYHH B OJHiH MOBI TOH UM {HIIHI
00’€KT / Ipe/IMeT MOsKe HE MaTH CTIeIialbHOTO HaiiMEeHYBaHHS, T00-
TO MIEBHE TIOHSATTS, SIKE ICHYE Y CBITOMOCTI HOCITB MOBH SIK KOMILIEKC
CEMAHTHYHUX XAPAKTEPUCTHK, HE 3AKPIIICHE OKPEMUM BepOaIbHIM
3HAKOM, 1 JI71st BUPAKEHHST LIbOTO TIOHSATTS BUKOPUCTOBYEThCS HaiiMe-
HYBAHHS MEHIIOTO KJIACy TIPEIMETiB, TO/i SK B iHIIii MOBI BiITIOBI/THE
SIBHILLIE TIO3HAYAETHCS OKPEMOIO IEKCHIHOKO OIMHHLIEIO.

[imep-rimoHiMis — CKIajHa CTPYKTYpa, KOTpa IPYHTYEThCS HA
BITHOUICHHAX TIIIOPSAKYBAHHS, BKJIIOYCHHS 1 CYIMIAPSAHOCTI,
OcranHs JoriyHa 3acajia MPOAMKTOBAHA HASBHICTIO MPH 3aralbHO-
My TiIEPOHIMI «HE MEHIIE IBOX CYMiAPSIHIX YIEHIB TIMOHIMIYHO-
TO piBHS, SKi MiK CO00I0 BCTYNAIOTh Y BiIHOMIEHHS KOOPAMHALID
[2,c. 121].

TepMiH «rimoOHIMIS» HE HANEKUTb 10 TPAJULIHHEX TEPMiHiB
CEMAHTHKH 1 OyB CTBOPEHWIT HEMABHO 32 AHATOTIEI0 10 AHTOHIMIi
Ta CHHOHIMII, HeoHiMIi Tomo. HatomicTs THIT BITHOCHH MDK OIH-
HUIAMH JICKCHKO-CEMAHTHYHOI CHCTEMH MOBH, IIO IPYHTYETBCS
Ha TXHii POJIOBU/IOBIH KOHIENTYaJIbHIH CIIUBHOCTI Ta HMEHYEThCS
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TEPMIHOM «TIMTOHIMIST, BITOMHUH 3aBHA 1 € OTHUM i3 TOMOBHUX KOH-
CTaTyHUMX TPHMHIMIIB OPTaHi3allii CJIOBHHKOBOTO CKIAMy MOBH.
[le BiHOMICHHS BKJIOYEHHS Y MAHYBAHHS, 3 SKOTO OJHE CJIOBO
(rimepoHiM) MO3HAYa€ Kiac TPE/METIB, MO BKIOYAE MEH Kiac,
SKHIT TT03HAYAETHCS IHIIMM MOHSTTSAM — TIMOHIMOM, 1 BUSBISETHCS
ITEPIIAM BT TOTIEPEHBOTO 32 3HAYCHHIM. HabopiB ciiB, OB’ s13a-
HUX OJTHE 3 OJ[HMM BiTHONIEHHAMH Ii/IMOPS/IKYBAHHS 1 IOMiHYBaH-
H#, 0arato B IEKCHYHiil chcTeMi. BOHH yTBOPIOIOTS T. 3B. Tiepo-Ti-
TIOHIMI4Hi psiH, un, 32 Y. Dimmmopom, TakCOHOMIi.

Ax 3a3navace O. CemipanoBa: «[inepoHiM — pojioBe MOHATTS IS
TIEBHOTO KJIACy MOHATH 1 HOTO MOBHE T03HaYeHHS. [ imoHiM — Ha3-
Ba BUJI0BOTO MOHATTS OJHOTO Kyiacy 00’exTiB. ['inonim nepenbauae
HASBHICTH TiMepoHiMa POTOBOTO 3HAKA KITACy MOHATHY |3, ¢. 85-87].

A. BexOuipka BHOKPEMITIOE 3-IIOMiX TiIIEPOHIMIB Taki pi3HO-
BHJIH: TAKCOHIMIYHI, y3aralnbHeHi (YHKI[iOHATbHI, 30ipHi, NIceBII0-
paxyHKkoBi [4, c. 265].

3aranom i3 TOTISAY JMEKCHKH TiMO-TiIePOHIMis € MPUHIMIOM
OpTaHi3aMii NEKCHKH: KIacH(bikaIlis JekceM 3a 3HAYCHHAMH TPH-
3BOJIUTB JI0 CTPYKTYPHU3AIli] IEKCHKH MOBH.

Taknm 4nHOM, réseau social, 3aranbHUI TEPMiH, € TiIEPOHi-
MOM JIeKceMu Twitfer, MEHII 3araibHOTO XapakTepy / 3HAYCHHS,
110 € TinoHIMOM réseau social, Topi sik Facebook, YouTube, Skype,
Google+, Deezer, LinkedIn, Soundcloud, Pinterest et Tumblr,
Copains d’avant (HaiimonynspHini coumepexki y ®panuii) i T. 1.
€ «MIMeTTIMHE / TIPSIHAMEY CIIBMTOHIMAMHA TOTO CAMOTO TiTle-
poHiMa réseau social.

Ls iepapxiuHa CTpyKTypa, IMILTIKYIOUM THAPSIHI TEPMIHH,
BU3HAYAETECA CepaMu Ta TakceMaMH (3ac00aMi BUPaKEHHS Tpa-
MAaTHYHIX 3Ha4eHb a00 BiIHOLIECHD, HATP., 3aKIHYCHHAMH, TOPS/I-
KOM CJIiB TOTIO).

3 pedepeHTHOr0 MOMAY TiNepoHiMHU 1 TIMOHIMH (YHKIiOHY-
T0Th SIK YiTKI HAiMEHYBAHHS, AKi 3aCTOCOBYIOTHCSA JI0 KITACiB pede-
pentiB. O0’exTn, mWo KmacudikyroThes, Hampuknan, Facebook,
ABTOMATHYHO KITACU(DIKYIOTBCS SIK 7éseaux sociaux. 3a TOTOMOTOK)
METOIy CYKYITHOI pekrmacud)ikaiii Kiacd ciiB MifIalThes MOCITi-
JIOBHOMY 1 TIOCTYIIOBOMY.

Knacudixytoua nedinimis 3abe3medye mepexin BiT OTHOTO
TOPS/IKY 3arallbHOT0 3HAYEHHS /[0 HIIIOTO:

site
|
reseau social
|
Copains d’avant

o iepapxidHy CTPYKTYpHICTH MOXKHA 0yn0 O Mpe3eHTyBaTH

TaK:
réseau social

Twitter ~ Copains d’avant ~ YouTube ~ Skype  Pinterest
(A%Zte;”) hotos de classe, etc. Vidéo [(Zzel;i}ig(;’zej site de photos

[lepexiz 3 omHOTO KJMAcy [0 1HIIOTO MOXE CYIPOBOIKYBATH
BHCXIJTHUI PyX: TlepeXil BiJl TilOHIMA 10 TiMepoHiMa, HeHTpati3y-
€Thes crieruivHmil XapakTep TepMina: Le réseau social augmente
tous les jours mns Twitter augment tous les jours. MoxHa miepeit
B TillepOHIMA 110 TiMOHIMa, 3MiHMBIIN 3HAK: Ce réseau social est
Twitter a6o nonasmm o3HaueHHs: Le Twitter c'est un site de signes
(“twitts”). Sk GaqMMO 3 TIPUKIALIB, JlekceMa MOke (YHKIIOHYBaTH
1 SIK TIEPOHIM, 1 SK TIMOHIM: réseau social € TITOHIMOM THOTIO Site i
rinepouimoM wogo Twitter, Copains d’avant, YouTube, Skype Tomo.
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Bsaemorist 000X CTPYKTYp y3araibHeHol iHTerpartii i pi3HOMAHITHOI
crietm(ikari Bizirpae BXIMBY poib B OPraHi3aLlii TeKCHIHIX iepapXiil.
MeHi 3araibHi KIack 00’ €/IHYFOThCS Y OLTbII y3araTbHEHHH KIac (Tak-
ceMa y raiy3b). ['imoHiMist ineHTH(IKYEThCS 3 PHIHOMOM HHCXITHOTO
XapaKTepy, O YMOMIUBITOE JIENAJT TOHII ofi [3, ¢. 27].

['imo-rimepoHiMiuHe BiHOMEHHS PEaNi3yeThCsS MOCTYIIOBO
i mocnizoBHo, cnenudikawii, Oymydn 0OMeXeHUMH B TiOHIMa, He
MOKYTb TPAH3UTYBATHCS B TIMEPOHIM: signes (“twitts”), téléphone
(en ligne) Tommo.

3 mornsy IXHBOTO JIEKCHYHOTO YTBOPEHHS PO3PI3HSEMO JiBa
THIIH BiTHOIIEHb MiXK TilEPOHIMOM 1 HOTO MiMOHIMOM:

1) 6e3 dopmansHoro 38’s3ky: ARME = bombe, mitraillette,
pistolet etc. COMMUNITE = nation, génération, peuple etc;

2) 3 dopmanbHEM 38’ s3k0M: TinepoHiM (I') + zeTepMmiHaHT =
rinoniMm (r): (' + [t = r: BOMBE - bombe a micro-ondes, bombe
ethnique, bombe sale, bombe thermobarique etc.;

GENERATION - génération du hip-hop, génération C, généra-
tion de [’écho, génération numérique, génération slash, génération
techno, génération Y, génération Z, génération X etc.

['imo-rimepoHiMis AK croci0 opraHi3aiii JEKCHKH OXOILTIOE
Pi3HI KJIacH JeKceM: IMEHHHIK, JIi€CTOBO, PUKMETHHUK, 31 3rajlaH-
MH JIBOMA THIIAMH YTBOPEHHS.

CONFLIT - guerre, combat, lutte, guerre asymétrique, guerre
bactériologique;

COUPER - hacher, tailler, hacher menu;

JAUNE - citron, jaune paille.

BinHomeHHs mifkiacy 10 MiATOPSIKOBAHOTO KIACy Bij3HA-
YeHO IIEBHUMH 3aralbHUMH ACOI[IATHBHUMHI OCOONMBOCTAMI
[5, c. 26]. Tax, inHOBawis googliser KOMOIHYeThCA JOOpE AK 3 Tire-
POHIMOM, TaK i 3 #oro TimoHIMaMut: google, on googlise un site.

[imoHIMK MOAINSIOTS 13 TIMEPOHIMOM JepHBALINHI XapaKTepH-
CTHKH, CEMAHTHYHI BiTHONICHHS 1 KOMOIHATOHI Tiama3oHH, JTeK-
CHYHY KOTEEHTHICT, IO CTA€ TIOCHIICHOI0 Yepe3 Mepeiady Xapak-
TEPHUCTHK BUIIOTO PiBHS 10 HIKHIX PiBHIB.

YV cemMaHTHKO-pepepeHTHI TEpCTIeKTHBI  TiO-TIEPOHIMIS
TI03HAYAETHCS AK BITHOLICHHS GKTIOUCHHS MK IBOMA CEMEMaMH.
B anai3i BITHOCHH CEMEMHOTO TiAMOPSAKYBAHHS CTHKAIOTHCS 1B
rinore3n. OyHamenTanbHa Po30IKHICTh POJIIAE JIBI KOHIEMIIiT
CTOCOBHO MOHATTSA BKJIIOUEHHs. J[Ba BM3HAYa/IbHI HIAXOMH 10 ixei
BKJTFOUEHHS 30Cepe/PkeH] Ha TPOTHCTABIEHHI €KCTeH3Is / IHTEH IS
(eKcTeHCIs TYMAUNTBCS 5K CYKYNHICTh KOHKPETHUX M abCTpaK-
THHX 00 €KTIB, JI0 SIKUX 3aCTOCOBYETHCS KOHICMT. [HTEHCIT BUpa-
KAETHCS Yepe3 CYKYIHICTh 0COOMMBOCTEH, crienu ik, 110 Mo3Haya-
10Th HANEKHICT JI0 KIacy). BBakaemo MOMIMBHM 3aCTOCYBAHHS
710 TIOHSATTA BKIHOUeHHs 1 eKCTEHCIIHOT Ie(iHIIiT, Ha Ti/CTaBi KO
CYKYIHICTh BU3HAYAETHCS SIK MEPENTIK €JIEMEHTIB, 1O il CKJIAJIAKTh;
g ediHimis QopMyTIOEThCS Yepe3 HaNeKHICTh 10 KiIacy: Kiac
pedepenti X BriIroueHuit 1o kinacy pedepentis Y. TakuM unHoM,
xac Copains d’avant BKITIOYEHO 110 Kacy réseau social.

reseau social

Copains
d’avant
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Takum unHOM, (HOPMYBAHHA TiMO-TiMEPOHIMIYHAX BiTHO-
IEHb € BAXKITMBOI CKIAI0BOK0 YACTHHO KaTeropusallii Ta KoH-
NenTyanizaiii, sk BU3HAYAIOTH TPOIIEC BIOPSIKYBAHHS OTMHHIb
Y MEHTQJIbHOMY JICKCHKOHI. ['imo-rimepoHiMivHI BiTHOUICHHS
PO3TSAJAIOTHCS SIK i€papXiuHa OpraHi3allis €IEMEHTIB CeMaH-
THYHOTO TIONS, IO IPYHTYEThCA HA POJO-BUIOBHX BiJHOLICH-
HSIX, AK TUI CEMaHTHYHUX BiIHOWIEHD, AKi MOB’A3YIOTb JIEKCEMH
3 KOHKpETHIIIMM 1 3arajibHilINM 3HAYCHHSM, MO CTAHOBIATH
BKJIIOYEHHS CEMAHTHYHO OHOPIAHMX OAMHMIB /0 BiAMOBIIHOTO
KJ1acy HaiiMeHYBaHb, 1 TAKHX, KOTPi IPYHTYIOTbCS Ha BiIHOLICHHI
HECYMICHOCTI — BIACTHBOCTI CEMAHTHYHO OJHOPITHUX MOBHHX
OIHHAUIIb. ['iMO-TimepoHiMis € OpPraHi3ylounM NPUHIMTIOM JIeK-
CHKH Yepe3 TOpsA0K 3aralbHOT0 XapakTepy HaJBIOPSAKOBAHIX
TepMiHiB (TiMepOHIMIB) i T ATOPSIKOBAHAX TEPMiHiB (TITOHIMIB).
3 (hopMaNBHOTO MOTIAY PO3PI3HAEMO 1IBA THITH BiTHOMIEHD MiXK
TiMepOHIMOM 1 BI/ITOBITHUMH TiTOHIMAMIL;

1) 6e3 dopmansHoro 38°s3ky: ARME = bombe, mitraillette,
pistolet etc. COMMUNITE = nation, génération, peuple etc;

2) i3 popmanbHIM 3B’s3k0M: TineponiM (') + neTepMiHaHT =
rinonim (r): ([ + Ar=r):

BOMBE - bombe a micro-ondes, bombe ethnique, bombe sale,
bombe thermobarique etc.

Jlexcema Moke YHKIIOHYBATH TO SIK TITOHIM, TO SIK TIMEPOHIM.
T'ino-cineponimia 0XOIMOE KIACH JIEKCEM «TIOBHOTO 3HAYCHHSY:
IMCHHUKH, Jl€CIOBA, TNPUKMETHUKU. [ino-zineponimia Moxe
BH3HAYATUCS AK BiTHONICHHS 6K/IFOYEHHA:

— eKkcmenciiie y pa3i HANEKHOCTI 10 OHOTO Kiacy (Kac
pedepentiB X BKIOUEHO 710 Kacy pedepentis Y);

— inmeHciiiHe y pa3i CEMaHTHYHIX OCOONMBOCTEI: CEMH 3arajib-
HIITOTO TEPMiHA BKIIOUEHi JI0 CEMEMH TePMiHa OLTBII OKPEMOTO.

['imo-rimepoHiMis € JOTIYHAM CTIBBITHOMEHHAM OJHOCTOPOH-
HBO[ IMITIKAI{i. Y cBoeMy (YHKIIOHYBaHHI TIMOHIMH BiIOKpEM-
JIOKTHCSA BiJI CBOrO TiMEPOHIMA MEBHUMH OOMEKCHHSAMH IO
BIKMBAHHS, 1110 3’ICOBYFOTHCS 3 IOMOMOTOFO IIEBHIX TECTIB: 3arepe-
YeHHS, Squif, TOPIBHSHHS, POIOBOTO HAMEHYBAHHS, IeTepMiHaIlil
yepes crerudikatop Touo. ['inoHiMu Ta iXHii rimepoHiM MOXYTh
BBII{TH B TaKi IUCKYPCUBHI CTPYKTypH: AeiHILlii, mepepaxyBaHHs,
TOSICHEHHS! [PUKTIALIB.
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Kosovych O. Hyperonymy / hyponymy in the lexical
and semantic structure of language

Summary. The article highlights the concept of hyperon-
ymy / hyponymy as a special semantic phenomenon, which
certainly requires consideration of the words specifics concern-
ing their belonging to parts of speech, the impact of categorial
and lexico-grammatical semes on the mechanisms of interac-
tion of hyperonyms and hyponyms that are belonging to one or
another part of speech. In the framework of this research the cir-
cumstances of use and morphosemantic forms of hierarchical
relations in the modern dictionary are defining, relationships
that support these discursive realization with the organization
of new vocabulary are revealing. It is noted that thus, the forma-
tion of hyperonymy / hyponymy relations is an important com-
ponent of categorization and conceptualization that determine
the process of units ordering in the mental lexicon. Hyperony-
my / hyponymy relationships are seen as hierarchical organization
of the elements of the semantic field based on the generic-specif-
ic relation as a type of semantic relationship between lexemes
with a more specific and more general value that represents
the inclusion of semantically homogeneous units in the relevant
class of names and such ones, based on the relation of incom-
patibility — the property semantically homogeneous linguistic
units. Hyponymy and hyperonymy is the organizing principle
of vocabulary through the order of general nature of upregulated
terms (hyperonyms) and subordinate terms (hyponyms). From
a formal point of view we distinguish two types of relationships
between hyperonyms and relevant hyponyms: 1) without formal
relationship; 2) with formal relationship.

The lexeme can function as hyponym, and as hyperonym.
Hypo-hyperonymy covers the classes of lexemes of “total
meaning””: nouns, verbs, adjectives. Hypo-hyperonymy can be
defined as the ratio of the power extensive in terms of belonging
to one class (class of X is included to the class of referents of Y),
intensional in terms of semantic features: semes in the general
term are included in the seme of more specific term.

Hypo-hyperonymy is a logical ratio of unilateral implication.
In its functioning hyponyms are separated from their hyperonym
by certain restrictions of use, that are being investigated with
the help of certain tests: negation, comparison, generic name,
determination through specificator etc. Hyponyms and their
hyperonym can enter such discursive structure: definition, enu-
meration, explanation of examples.

Key words: hyponymy, hyperonymy, hyperonym, hypo-
nym, hypo-hyporynymy relationship, structural semantics.

47



ISSN 2409-1154 HaykoBwui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonorisi. 2019 Ne 40 tom 2

UDK 811.112.2°373.7

DOI https://doi.org/10.32841/2409-1154.2019.40.2.12

Lalaian N. S.,
PhD,

Dozentin am Lehrstuhl fiir germanische Philologie und Translation

Nationale Taras-Schewtschenko-Universitdt Kyiv

PHRASEOLOGISMEN UND TEXT:
PROBLEME DER PHRASEOLOGISCHEN MODIFIKATION

Jlanasu H. C. ®pa3zeoiorizmu i Texer: npodiaemu ¢pa-
3eoJiorivHnx MoauQikaniii

AHortanisi. CTaTTiO MPUCBSIUCHO JOCIIHKCHHIO (DYHKIIIO-
HyBaHHS ()pa3eoIori3MiB Cy4acHOI HIMEI[LKOT MOBH Y Xy/IOXK-
HIX TekcTaX. BU3HaueHO OCHOBHI BiIMIHHOCTI ()pa3eosIori3miB
BiJl BUIBHUX CJIOBOCIOJYYEHb (JICKCUKO-CEMaHTHUHY IIiJTiC-
HICTh, 1IOMaTHYHICTh, JICKCHKAJI3allif0, BiJTBOPIOBAHICTH);
MpOaHai30BaHO 0COONMBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS (pa3eosoris-
MIB y XyJAOKHIX TEKCTaX; PO3IVISIHYTO MATAHHS TEKCTOTBIPHUX
MOTEHIIH (PPa3eoIOriyHIX OJUHMIIL | BHOKPEMIICHO HaBaXk-
JIUBIII  XapaKTEPUCTHKH (PPa3eosIori3MiB, sKi BH3HAYAIOTh
iXHI TEKCTOTBIpHI TMOTEHI[l; BHCBITJIICHO BIJMIHHOCTI MiX
(paseonorivHUMH BapiaHTaMH, BapialisiMu Ta (paseonoriy-
HUMH MOAUQIKaIlisiMU, 3’SCOBAHO MIJAXOIU 10 TPaKTYBaHHS
[UX TOHATH PI3HUMH MOBO3HABIISIMU; HA TIPUKIIAJI XyJTOKHIX
TEKCTIB TMPOAHaJi30BaHO OCHOBHI THNU Moaudikamiii ¢pa-
3eoJiori3MiB. JIOBEICHO, 110 MOBJICHHEBI INEPETBOPCHHS HE
€ BUIIQJIKOBUMH YU OMMIKOBUMH (paKTaMu, a THIIOBUM CIIO-
co0OM BXKUBaHHS (pa3eosIori3MiB, SKUH BUKIUKAHHI IEBHOO
KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHYHOIO METOIO 1 HAJIEKHUTH 10 3yMOB-
JICHUX CHCTEMOIO BIIacTUBOCTEH (hpazeosiorizmiB. OCHOBHUMHU
[IPUYMHAMHE YTBOPEHHS Ta BHKOPHCTaHHS (pa3eoloriyHux
Moaudikaiiid €: BIUIMB HA PEIMITIEHTA, MIJACUICHHS EKCIpe-
CUBHOCTI 1 00pa3HOCTI BHCJIOBIIIOBAHHSI, YIIIJIbHEHHS 1HPOP-
Marii, JOCATHEHHSI KOT€PEHTHOCTI TEKCTY, OTPUMAaHH ITEBHO-
ro kajgamOypHoro edekry, HomiHamis. Ha ocHOBI mpukiaiiB
i3 Xy/IO)KHIX TBOPIB HIMELIKUX aBTOPIB MMPOAHATI30BaHO SIBH-
ma Qpaseonoriyoi cyOcTuTymii (JIEKCHYHOI, TparMaTu4HoO
3yMOBJICHOI 200 3yMOBIJICHOI TEKCTOM 3aMiHH KOMIIOHECHTIB
3BOPOTY), €KCHaHCii (PO3MIMPEHHS KOMIIOHEHTHOTO CKJIaJIy
(bpazeosnorizmy), peayKiii (CKOpOYCHHS! KOMIOHEHTHOTO CKJIa-
oy (paseosnorizmy), KOHTaMiHaIlii (3JUTTS B OJHOMY BHpasi
JIBOX M KiJIbKOX (ppa3eosiori3MiB) Ta ixHi KoMOiHaIIii.

KurouoBi ciioBa: ¢paseonorizm, QyHKIIIOHYBaHHS, Xy10%K-
HIH TEKCT, TEKCTOTBIPHI NOTEHIIT, MOAU(IKaIlisl, CyOCTUTYILis,
EKCIIaHCIsl, peyKIlisl, KOHTaMiHallisl.

Untersuchungsgegenstand und Problemstellung. Im Zusam-
menhang mit der Entfaltung der Textlinguistik und der Untersuchung
kommunikativ-pragmatischer Aspekte der Sprache wird heute auch
die Erforschung der Verwendung der Phraseologismen in der gesell-
schaftlichen Kommunikation, werden ihre spezifischen Moglichkei-
ten, zum Aufbau der Textstruktur beizutragen, als Schwerpunkt der
Phraseologieforschung betrachtet 1, S. 216; 2, S. 41].

Im Mittelpunkt der folgenden Abhandlung stehen die Verwen-
dungsbesonderheiten der phraseologischen Einheiten (Phraseolo-
gismen, Phraseme) und zwar die okkasionellen Modifikationen
usueller Phraseologismen. Die Notwendigkeit, weitere Untersu-
chungen auf diesem Gebietdurchzufiihren, besteht darin, dass ,,die
semantischen Prozesse, die sich mit Phraseologismen im Kontext

abspielen konnen nicht ausreichend erforscht sind [3, S. 321]. Dar-
iiber hinaus wird heutzutage auf die kommunikative und didaktische
Funktion der Texte, deren Inhalt und deren Gestaltung grofe Auf-
merksamkeit der Linguisten gerichtet. Da gerade Phraseologismen
Sprachmittel sind, die den fiir den Text im Fremdsprachenunterricht
geforderten Rezeptionsanreiz mitschaffen [3, S. 321], sollten sie
griindlicher unter die Lupe genommen werden. Bei der Analyse
richtet sich unser Augenmerk auf das Funktionieren der Phraseo-
logismen vor allem in Belletristik. In der folgenden Abhandlung
gehen wir auf solche Fragen ein: Kriterien fir die Differenzeirung
der Phraseologismen von den freien Wortverbindungen; Beson-
derheiten der Verwendung von Phraseologismen in den Texten der
schonen Literatur; textbildende Potenzen von Phraseologismen;
phraseologische Varianten und phraseologische Modifikationen;
Arten der phraseologischen Modifikationen.

Hauptgrundlagen des Artikels. Phraseologismen sind ,feste
(fixierte) syntaktische Konstruktionen mit den Merkmalen der lexi-
kalisch-semantischen Stabilitit, Idiomatizitit, Lexikalisierung
und Reproduzierbarkeit [1, S. 35]. Die lexikalisch-semantische
Stabilitiit oder Festigkeit besteht darin, dass der Austausch der phra-
seologischen Komponenten innerhalb der Wendung im Vergleich zu
freien syntaktischen Verbindungen begrenzt und in vielen Fllen gar
nicht moglich ist. Die lexikalisch-semantische Stabilitdt der Phra-
seologismen zeigt sich auchin landschaftlich-territorialen Dubletten.
So wird Rahm als einzelnes Lexem vorwiegend westmitteldeutsch,
stiddeutsch, dsterreichisch und schweizerisch gebraucht, wéhrend im
librigen Sprachgebiet dafiir Sahne iiblich ist. Aber in den Phraseolo-
gismen den Rahm abschdpfen — ,sich das Beste nehmen®, den Rahm
ansetzen lassen — ,abwarten” ist solcher Ersatz uniiblich. Zur Stabili-
tat der Phraseologismen tragen auBerdem phraseologisch gebundene
Worter oder ,,unikale Komponenten®, die im freien Sprachgebrauch
entweder als veraltet gelten, oder an eng fachsprachlichen Gebrauch
gebunden sind (z.B. jemandem den Laufpass geben — ,sich von
jemandem trennen, jemanden wegschicken®, auf Anhieb — ,,sofort”).
Syntaktische und morphologisch-flexivische Anomaliensind ein wei-
teres Merkmal der Stabilitdt der phraseologischen Einheiten, die sich
einerseits in der syntaktischen Verbindung der Komponenten eines
Phraseologismus, andererseits in Beschrénkungen der Transforma-
tionen, der transformationellen Defektivitit zeigen (z.B. gut Ding
hat schweren Anfang — ,,es st schwer etwas anzufangen*, Hals tiber
Kopf - ,,in hochster Eile®), Stabilitat nichtidiomatischer Kompo-
nenten (z.B. Wortpaare wie Freund und Leid, hier und da, hin und
her ) [1, S. 37-64]. Die Idiomatizitét der Phraseologismen entsteht
auf dem Wege der Metaphorisierung (z.B. jemanden auf die Palme
bringen — jemanden wiitend machen", in der Tinte sitzen — ,,in einer
unangenehmen Lage sein®) sowie durch die Spezialisierung der nich-
tiibertragener Sememe in bestimmten Verbindungen (z.B. sich auf
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den Weg machen — ,,zu einem bestimmten Zweck fortgehen®, alle,
die es angeht — ,,alle Interessenten”). Unter Lexikalisierung der Phra-
seologismen versteht man ihre Speicherung im Lexikon, was bedeu-
tet, dass sie nicht mehr nach einem syntaktischen Strukturmodell in
der AuBerung , produziert, sondern dass sie als , fertige* lexikalische
Einheitenin der Rede ,,reproduziert” werden [1, S. 67].

Das Verhiltnis von Phraseologie zu Literatur ist gekennzeichnet
durch den kreativen Gebrauch von Phrasemenin literarischen Tex-
ten. Die Verwendung von Phraseologismen in Texten der schonen
Literatur tréigt der dsthetisch-kiinstlerischen Struktur des Werkes
bei. Sie dienen in erster Linie der Personencharakteristik durch
Sprachportrit, kreativer Auflosung des ,,Schemas der Benennung*,
,kontrastierendem In-Frage-Stellen” 1, S. 230], auflerdem wird der
Phraseologismus als ,,Hauptmittel der Vertextung“ eingesetzt und
,bestimmt als solches nicht nur die Struktur des Textes, sondern
auch die Art und Weise der kiinstlerischen Gestaltung sowie den
konnotativen Gehalt des Textes” [5, S. 692]. Die Phraseologismen
dienen ,,der Schliefung einer Benennungsliicke und gelten als
sexpressive Konkurrenzformen® zu bereits vorhandenen nichtex-
pressiven Benennungen [1, S. 167]. Sie ermdglichen Textkohdrenz
sowie sprachspielerische Betétigung [6, S. 239]. Die verschieden-
artigen Leistungen ergeben sich aus den oben erwdhnten struktu-
rell-semantischen Eigenschaften der Phraseologismen sowie aus
ihrer Ambiguierung durch den Text (betrifft vor allem Phraseologis-
men, die infolge der Metaphorisierung entstanden sind und besteht
darin, dass ,,mit der phraseologischen Gesamtbedeutung gleichzei-
tig eine konstruktionsexterne Bedeutung einzelner Komponenten
oder auch eine nichtphraseologische Bedeutung der ganzen Konst-
ruktion aktualisiert wird* [7, S. 142].

Die Etabliertheit der Phraseologismen macht sie zum Bestand-
teil des Phraseolexikons einer Sprache, zum sprachlichen Zei-
chen mit Formativ und Bedeutung. Sie haben mit diesem Status
jedoch nicht ihren dynamischen Charakter verloren, sondern dieser
wird aufgelockert durch Variationen, Modifikationen, polysemi-
sche Bedeutungsdiffusionen und im Text durch Kontexteinfliisse
[4, S. 111].

Das Auftreten von Phraseologismen in Texten ermdglichen
ihre textbildenden Potenzen. Der Begriff ,textbildende Poten-
zen der Phraseologismen” wurde von I. Chernyseva eingefiihrt,
Weiterentwickelt wurde das Konzept insbesondere von D. Dobro-
vol’skij, W. Fleischer, B. Wotjak, A. Sabban. B. Wotjak hebt mit
Recht hervor, dass Phraseologismen als systemhaft relativ stabile,
polylexikale Einheitendurch ,.eine hohe, in der Rede aktualisierbare
textbildende (kreative Verkniipfungs-, Assoziations- und Modifika-
tions-) Potenz, ein sehr reiches kommunikatives Potential “gekenn-
zeichnet sind. Dieses Potenzial ergibt sich daraus, dass es sich bei
den Phraseologismen zwar um feste formal-semantische ganzheit-
liche Einheiten mehrgliedrigen Charakters handelt, die aber fiir
den jeweiligen Kontext und je nach kommunikativer Situation ihre
Merkmale autheben konnen und vielféltige Moglichkeiten der tex-
tuellen Aktualisierung bieten [8, S. 100].

Zu den wichtigsten Eigenschaften der Phraseologismen, die ihre
textbildenden Potenzen bestimmen, zahlt W. Fleischer folgende:

1) syntaktische Struktur der Wortgruppe und daraus sich
ergebende  potentielle  Teilbarkeit, — syntaktisch-strukturelle
Variabilitit;

2) semantische Teilbarkeit mit Variationen bis zur semantischen
Autonomisierung von Komponenten, zur Derivation neuer
Einheiten;

3) ,diffuser Charakter der Bedeutung eines wesentlichen
Teiles der Phraseolexeme;

4) reich entwickelte Synonymik innerhalb der Phraseolexeme;

5) stark entwickelte Expressivitdt durch Bildlichkeit und
Konnotationen; Mdglichkeiten der Expressivitétssteigerung [1, S. 216].

Im Prozess der Textproduktion werden sprachliche Einheiten in
ihrer Form und Bedeutung auffallig ,aktiviert“ und ,aktualisiert”,
denn ,Textebieten Freiraum zur Entfaltung des phraseologischen
Potenzials“ [9, S. 103]. Interessant vom Standpunkt der Textge-
staltung sind nicht die , Aktualisierungen usueller Art“ (es geht um
usuelle Varianten, die durch grammatische Anpassung im Text ent-
stehen), sondern verschiedenartige okkasionelle Abwandlungen oder
,phraseologische Bildungen okkasionell-textgebundener auffalliger
Art“ [9, S. 103], die man als Modifikationen / Transformationen des
phraseologischen Modells betrachtet. Die Ursachen von Modifika-
tionen sind verschieden: sie erwecken beiden Rezipienten bestimmte
Reaktionen und rufen Assoziationen hervor; sie tragen der Expres-
sivitdt des Testes bei; gelten als neue Benennungen, die ein Denotat
moglicherweise anschaulicher oder differenzierter benennen als kon-
ventionelle, oder als ,situative Fillung der Leerstellen [6, S. 239].
Dariiber hinaus ist eine nicht unwichtige Ursache die Freude der
Textproduzenten und -rezipienten am unterhaltsamen Sprachspiel,
am sprachlichen Experiment, das fiir den Rezipienten vornehmlich
als Leseanreiz wirkt und sein Interesse fiir den Textinhalt befordert
[3, S. 322]. Die Modifikationen sind nicht an die usuelle Variabilitét
gebunden. Die Forscher (B. Wotjak, D. Dobrovol’skij, W. Fleischer)
sind sich dariiber einig, dass es bei den individuell-okkasionellen
Modifikationen nicht um abweichenden oder fehlerhaften Sprachge-
brauch geht, dass sie nicht als ,,Ausnahme™ oder ,,Sonderfall“ anzu-
sehen sind, sondern dass Modifikationen im Gegenteil eine ganz typi-
sche Verwendungsweise der Phraseologismen sind.

Die Abgrenzung zwischen Modifikationen, Variationen
und Varianten ist nicht ohne Probleme. So heben H. Burger und
B. Wotjakvon den okkasionellen Modifikationen usuelle, konven-
tionelle, nebeneinander existierende Varianten ab [10; §]. D. Dob-
rovol’skij und I. Chernyseva unterscheiden in diesem Zusammen-
hang zwischen ,strukturellen Varianten“ (seine Hand / Hinde im
Spiel haben; kein Haar / kein Hérchen kriimmen); ,struktureller
Synonymie / Antonymie” (j-n zum besten haben / halten, das Feld
behaupten / rdumen); ,phraseologischen Serien (ein lockerer /
lustiger / komischer / seltsamer Vogel; wieder Todvon Basel / War-
schau / Ypern aussehen) und , Konversiven®, worunter insbeson-
dere (Aktionsart-)Variationen eines wendungsinternen ,,neutralen‘
Verbs verstanden werden (unter Dach uns Fach sein / bringen /
kommen) [8, S. 5]. A. Sabban spricht von Modifikationen im enge-
ren Sinne (es geht dabei um formal verénderte Phraseme), die sie
auch als Variationen bezeichnet und von usuellen und grundsatzlich
lexikographisch erfassten Varianten abgrenzt [11, S. 245].

W. Fleischer, G. Helbig, G. Lerchner differenzieren in der
,»Kleinen Enzyklopédie — deutsche Sprache* die Begriffe der Varia-
tion und der Modifikation. Unter Variation verstehen sie das Auf-
treten von usuellen (konventionellen), lexikographisch zu kodifizie-
renden und als normgerecht zu beurteilenden morphosyntaktischen
oder lexikalischen Alternanten (Varianten) eines Phraseologismus
[7, S. 135]. Die Modifikation ist nicht an die usuelle Variabilitat
gebunden [7, S. 135].

In der ,,Phraseologie der deutschen Gegenwartssprache* verwen-
det W. Fleischer Termini ,,phraseologische Variationen®, ,,variierte
Phraseologismen®, ,,Strukturvariationen und ,,phraseologische
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(Struktur-) Varianten [1, S. 209-210] und unterscheidet drei Typen
von Variationen, wobei unter diesem Oberbegriff unterschiedliche
Ebenen (Ebene des Systems und Ebene der Verwendung, d.h. ,phra-
seologische Strukturvarianten und ,,variierte Phraseologismen‘
zusammengefasst werden, ndmlich: 1) morphologische und teilweise
auch syntaktische Veranderungen einzelner Komponenten / ,,Struk-
turvariationen oder ,,phraseologische Strukturvarianten, die die
innere Organisation des Materialbestandes nicht antasten (z.B. seine
Hand / Hiinde im Spiel haben, mit den Achseln / die Achseln zucken,
J-m kein Haar / Hirchen kriimmen, j-m keinen / nicht den Bissen Brot
gonnen) (H. Burger bezeichnet nur diese Gruppe, in der es um Sub-
stituierbarkeit von strukturellen Elementen eines Phraseologismus
geht, als Varianten im striktem Sinne; bei D. Dobrovol’skij sind das
strukturelle Varianten; 2) Austausch einzelner lexikalischer Kom-
ponenten des Phraseologismus, wobei in der Regel entweder phra-
seologische Synonyme (z.B. j-n auf den Arm / auf die Schippe neh-
men) oder phraseologische Antonyme entstehen (z.B. mit dem /gegen
den Strom schwimmen) (H. Burger betrachtet solche Einheiten nicht
als Varianten ein und derselben Nennform, sondern postuliert dafiir,
dass eine Nennform im onomasiologischen Teil der anderen als Syn-
onym erscheinen sollte; bei D. Dobrovol’skij sind das strukturelle
Synonyme) 8, S. 6]; 3) Erweiterung oder Reduktion des Komponen-
tenbestandes im Text.

Im Anschluss an H. Burger und B. Wotjak grenzen wir usuelle
Varianten eines Phraseologismus von seinen kontextuellen Modifi-
kationen ab.

Die Modifikation von Phraseologismen ist ein kennzeichnendes
Merkmal ihres Gebrauchs. Nach H. Burger gebe es kaum eine Ver-
dnderung eines Phraseologismus, die in irgendeinem Kontext nicht
moglich und durchaus sinnvoll ware [10, S. 28]. Allerdings muss
berticksichtigt werden, dass die phraseologische Basis bestimmt, ob
und in welcher Weise die Verédnderungen auftreten konnen, so dass
keine absolute Freiheit der Wahl der Modifikationsarten und -mittel
gegeben ist [3, S. 322]. Der Eingriff in die innere Struktur eines Phra-
seologismus setzt voraus, dass die phraseologische Basis bis zu der
formalen und semantischen Grenze erhalten werden muss, die ihre
Identifikation gerade noch erlaubt und die sichert, dass der Rezipient
den Text mit der Modifikation auch versteht [3, S. 322]. Der Leser
soll die usuelle Form eines Phraseologismus kennen, denn ,,nur wenn
der Rezipient die phraseologische Basiskennt, kann er bestimmte
Abweichungen im Zusammenspiel von paradigmatisch bedingter
bzw. textgebundener Modifizierung und Assoziierung einerseits und
Systemvorgaben andererseits einordnen, dekodieren, interpretieren
und die Freude am Spielteilen” 8, S. 103]. Wenn eine vom Sender
vorausgesetzte bestimmte Kooperationsbereitschaft, bzw. Koopera-
tionsfahigkeit (als Gelingensbedingung) aus welchen Griinden auch
immer (z.B. Unkenntnis der phraseologischen Basis, unterschiedli-
che Wissensvoraussetzungen / fehlendes gemeinsames Wissen iiber
einen Sachverhalt, intellektuelle Uberforderung...) beim Rezipienten
fehlt, wird das ,,Vergniigen an bewussten Abweichungen von der
phraseologischen Ausgangsform nicht geteilt, wird die Wirkungs-
absicht des Senders nicht erkannt und eine bestimmte Verwendung
moglicherweise als Fehlerbetrachtet [8, S. 104].

Die Modifikationen von Phraseologismen operieren mit Subs-
titution, Erweiterung / Expansion, Reduktion, Kontamination
und es treten auch die unterschiedlichsten Kombinationen dieser
Modifikationen auf.

Man verwendet phraseologische Modifikationen in groBem
Mafle absichtlich, um eine bestimmte Wirkung zu erzielen. Dabei
geht es vor allem um solche pragmatisch-semantischen Griinde
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wie Erhohung des Rezeptionsanreizes, Verstirkung von Aussagen,
Informationsverdichtung, Erreichung eines bestimmten wortspiele-
rischen Effekts, Anschaulichkeit, Expressivitét oder auch Nomina-
tion [9, S. 103]. Die okkasionellen Modifikationen markieren den
Text in einer ganz besonderen Weise, rufen textspezifische Konno-
tationen hervor. Darin kommt eine wesentliche textbildende Funkti-
on phraseologischer Wortfiigungen zum Ausdruck. Ersichtlich wird
es vor allem an phraseologischen Kontaminationen und textge-
bundenen Substitutionen:

1. Das war ein mannhaftes Wort! Ich hatte befiirchtet, er wiirde
herumreden, wie die Katze um den heifien Brei und mit einem
halben Versprechen den Riickzug antreten [12, S. 85]. Zugrunde
liegt eine Kontamination der Phraseologismen um den heifen Brei
herumreden — ,um etwas herumreden, nicht iiber Kern der Sache
reden und wie die Katze um den heifien Brei herumschleichen —
Hhicht wagen, eine schwierige Sache anzupacken; sich nicht an eine
heikle Sache wagen*.

2., Siehst du, mein Guter*, sagte er, ,,so leben wir. Klein, aber
allein“[12, S. 24]. Nach: klein, aber fein.

3. ., Gelehrter Barhocker", lobte Eugen. ,, Der Apfel fiillt nicht weit
vom Pferd"[12, S. 35]. Nach: Der Apfel fillt nicht weit vom Stamm.

4. Prima, Dan. Man muss die Midchen schmieden, solange
sie warm sind [12, S. 65]. Nach: Man muss das Eisen schmieden,
solange es heif ist.

Die Verwendung der textbezogenen neuen Komponenten ist fiir
den Leser aufféllig, unterhaltsam und anregend. Bei der Dekodie-
rung der komprimierten Information muss er gleichzeitig die Basis-
bedeutung des Phraseologismus und den Textbezug erfassen.

Bei pragmatisch bedingter Substitution werden die Basis-
komponenten mit Synonymen, Antonymen oder Hyperonymen
ausgetauscht:

5. Der Duft der Suppe liel mir das Wasser iiber den Gaumen
laufen [12, S. 82]. Nach: j-m das Wasser im Mund zusammenlaufen
lassen / j-m liuft das Wasser im Mund zusammen — ,sich auf die
bevorstehende Mahlzeit freuen.

6. Der Schlag wiirde ihn treffen, wenn er sehen konnte, wie
meilenweit wir vom rechten Pfade abgekommen waren [12, S. 233].
Nach: vom rechten Weg(e) / Kurs abkommen —,, kriminell, lasterhaft
werden*.

Solche Modifikationen sind aber kaum expressiver als ihre
Basen und kommen nicht so oft vor.

Die phraseologischen Modifikationen haben vielfiltige text-
konstitutive und pragmatische Funktionen. Die Substitution und
Expansion der Phraseologismen tragen zur Textkohérenz bei. Durch
den Ersatz oder die Erweiterung im Komponentenbestand werden
in die Wendung neue Elemente eingebracht, die den Phraseologis-
mus an den Kontext semantisch anpassen. Dadurch gewinnt der Text
an inhaltlicher Geschlossenheit. Die phraseologische Basis bleibt
erhalten und wird zusitzlich um neue kontextrelevante Elemente
bereichert, die konkretisierend und spezifizierend wirken [9, S. 104]:

7. Mag er arm sein wie Hiob nach der Wihrungsreform, mir
gefillt er [12, S. 16].

8. Wer wagt, gewinnt oder bekommt Priigel [12, S. 182].

9. Matschats Hahn saf Aehre wie ein spitzer, kalter Dorn im
Leib [13, S. 85]. Nach: etwas sitzt j-m wie ein Dorn im Leibe — ,fiir
jemanden sehr drgerlich / unertraglich sein®.

10. Der Ober machte ein Gesicht, als ahnte er kommendes
Unheil und wollte seine Hiinde schon vorher in Unschuld waschen
[12, S. 245]. Nach: die Hinde in Unschuld waschen — ,jegliche
Schuld von sich weisen, unschuldig tun®.
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11. Ich bin ein blinder Passagier auf hoher See und kann nicht
aussteigen [12, S. 59].

12. ,Keine Spur. Fromm wie ein Osterlamm® [12, S. 63].

Bei der Expansion einer phraseologischen Basis werden vor
allem adjektivische (s. Beispiel 9), oder adverbiale (s. Beispiele 7,
10, 11) Attribute ergénzt sowie Komposita mit einer Phraseologis-
muskonstituente gebildet (s. Beispiel 12). Das Expansionselement
beinhaltet in der Regel eine sich aus dem Text ergebende Informati-
on, wodurch eine dem Text dem Textinhalt verdichtende, unerwar-
tete Kombination sprachlicher Mittel entsteht, die die Ausdrucks-
kraft des Textes erhoht [3, S. 325].

Auch die Kombination von Expansion und Substitution kommt
nicht selten vor:

13. Der Landgerichtsdirektor freute sich ungeheuer, in Dan einen
Helfer des Gesetzes getroffen zu haben, wenn auch dessen Dackel
noch weit vom rechten Pfade entfernt waren [12, S. 207]. Nach: vom
rechten Weg(e)/Kurs abkommen —  kriminell, lasterhaft werden*.

Die Reduktion besteht darin, dass eine den Phraseologismus
mit konstituierende Komponente in einem bestimmten Zusammen-
hang weggelassen wird [1, S. 213]. Die Reduktion setzt beim Leser-
einehoheSprachkompetenzvoraus. Durch die Kiirze des Ausdrucks
wird auf Grund des Kontrastes mit der Grundform des Phraseolo-
gismus erhohte Expressivitit erreicht:

14. Da war etwas faul im Staat <...> [14, S. 217].

15. Sie stellte die Teller in das obere Geschoss, immer trillernd
und guter Dinge [12, S. 192]. Nach: guter Dinge sein — ,,munter,
hoffnungsfroh, optimistisch sein; gute Laune haben®.

Kombination von mehreren Modifikationen liegt im folgenden
Beispiel vor:

16. Dort ist fiir mich Schluss, beim besten Willen und bei aller
Freundschaft 15, S. 128]. Zugrunde der Kontamination liegen
zwei Phraseologismen: beim besten Willen nicht— ,,ausgeschlossen
(reduzierte Form) und in aller Freundschaft — ,freundschaftlich®
(Austausch der Praposition).

Mit solchen Modifikationen wird nicht nur der expressive
Effekt erzeugt, sondern sie konnender Informationsverdichtung und
Textverflechtung dienen.

Fazit und Ausblick. Als stilistische und textkonstitutive Mit-
telsind die Phraseologismen ein fester sprachlicher Bestandteil der
literarischen Texte. Die kreative Verwendung der Phraseologismen
weckt Aufmerksamkeit der Leser, sie haben expressive, pragmati-
sche, informationsverdichtende, textorganisierende und kohéren-
zerzeugende Funktionen. Die phraseologischen Modifikationen
sind bewusst vorgenommene Verdnderungen, bei denen die Iden-
titdt des Phraseologismus nicht beeintrachtigt wird, sondern zum
Ausdruck kommt, denn gerade die Modifikationen, die phraseolo-
gischen Einheiten als sprachliche Zeichen in den Texten zulassen,
stellen eines ihrer charakterisierenden Merkmale dar und sind auf-
grund der Aktivierung ihrer textbildenden Potenzen moglich.

Die Perspektiven der weiteren Forschungen liegen in der Ana-
lyse der phraseologischen Modifikationen in anderen Texttypen.
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Lalaian N. S. Phraseological units and text: problems of
phraseological modifications

Summary. The article deals with the functioning of Ger-
man phraseological units in literary texts. The main differences
of idioms from free phrases (lexical-semantic integrity, idioma-
ticity, lexicalization, reproducibility) are determined; peculiarities
of functioning of idioms in artistic texts are analyzed; questions
of text-forming potential of phraseological units are considered
and the most important characteristics of idioms that determine
their text-forming potential are highlighted; the differences
between phraseological variants, variations and phraseological
modifications are explained, and approaches to the interpretation
of these concepts by various linguists are explained; the main
types of modifications of phraseological units are analyzed on
the example of literary texts. It is proved that speech transfor-
mations are not accidental or erroneous facts, but a typical
way of using idioms, which is caused by a certain communica-
tive-pragmatic purpose and belongs to the system-defined prop-
erties of idioms. The main reasons for the formation and use
of phraseological modifications are: influence on the recipient,
enhancement of expressiveness and imagery of expression, com-
paction of information, achievement of coherence of the text,
obtaining a certain wordplay effect, nomination. On the basis
of examples from the works of German authors the phenomena
of phraseological substitution (lexical, pragmatically conditioned
or predetermined by the text of replacement of the components
of the reverse), expansion (extension of the component composi-
tion of idioms), reduction (reduction of the component composi-
tion of idioms), contamination (merging in one expression of two
or more idioms) and their combinations are analyzed.

Key words: phraseological units, functioning, literary text,
text-forming potential, modification, substitution, expansion,
reduction, contamination.
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[TOIIYK [TPUPOJIA HAPATUBHOCTI
B ACIIEKTI [IEPCITEKTHBI3AILLI]

Anorauisi. [IporioHOBaHa CTaTTsS MPOIOBXKYE PSII AOCIi-
JUKEHb HAapaToJIOTiB, TCOPETHKIB JIITEpaTypd Ta JIHIBICTIB,
CIIPSIMOBAHHX Ha IIONIYK CYyTHOCTI HAPaTUBY SIK OCOOJIHBOTO
MOJYCY OMNOBiJi. 3 ypaxyBaHHSIM TEPMIHOJIOTIYHOTO amapa-
Ty KJIACHYHOI HApaToJOril B PO3YMIHHI CTPYKTypH HapaTHUBy
poOHTHCS CrIpoOa KOMIUIEMEHTAPHOTO JOCIIIPKESHHS KaTeropii
MEPCICKTHBU B PYCIIi KOTHITUBHOTO Miaxony. Tomy 00’ €KToM
aHAI3y IPONOHOBAHOI Mpalli MOCTAaE CEMIOTHYHHMIT paKypc
KOMYHIKaTHBHOTO IIPOCTOPY HAPATHBY, SIKMI MOETHYE JIBOIIA-
POBY CTPYKTYpy HApaTHBHOIO AUCKYPCY Ta OE3MOCepEeIHBO
OB’ SI3aHUH 13 TIPOIIECOM ITePCIEKTUBI3alliT HAPATUBHOTO TIPO-
CTOpY Ta B3a€MOJIII 31 CBIJOMICTIO pEeLIUITIEHTA.

TakuM YHMHOM, TOHSTTSl MEPCIEKTHBU PO3MIISAAETHCS
B aCIEKTI TPhOX B3aEMOTIPOHUKHUX MixoAiB. [To-mepie, mep-
CIICKTHBA TIYMAYUThCS SIK TOYKA BIIUIIKY JUIT PO3MEKYyBaH-
HSl MIKPO- Ta MaKpOCTPYKTYPH OIOBi/li B TEpPMiHAX YMOBHO
«JTIHTBICTHYHOD» IHTEpNpeTallii HApaTUBY 3 aKIIEHTOM Ha MOB-
HUX OCOOJIMBOCTSX HapaTHUBY Ta «IiTEPaTypO3HABUOTO» IIiJI-
XOJIY, II0 TIparHe OXOMHTH TEKCT SIK IIeBHE IIIICHE YTBOPEHHSI.
ITo-apyre, MEpCIEKTHUBA YCBIIOMIIIOETHCS SK NEBHHI MeEH-
TIPHUN KOHCTPYKT, SIKUH (OpMyeThCs CBIIOMICTIO 4HTada
y IpoIeci MPOYUTAHHS Ta MUCJIUTLCS SIK IEBHUH CEMIOTHIHUH
cnoci6 nobynosu ictopii. TpeTii acnekT po3nisiae Neperek-
TUBY 3 MO3HIIIH HIMEIIBKOT HIKOJIM HAPATOJIOTIT SIK 0COOIUBUIMA
croci6 cy0’eKTHOT opraHi3aliii OroBiIHOTO TEKCTY — KJIFOYOBOT
PHCH HAPATHBHOCTI.

I3 gOTpUMaHHSAM BCiX LMX ACIEKTIB TEPCIEKTHUBA MPE-
CTaBJIeHa B CTATTi SK JMHAMIYHA KAaTEropis, M0 H MOPOIKYyE
«mepenektuBizamitoy (tepmin  C. Ileman). JlocmimkeHHs
(OKyCy€eThCsI Ha METONOJOTIYHMX MiAXOAAX 1O TPAKTyBaH-
Hs differentia specifica HapaTHBy, TaKuX SIK TEMIIOPAJIBHICTh
[Ricour, 1980; Schmid, 2008], tpanchopmauis [Graimas,
1970], xay3anpHicts [Barthes, 1966; Ryan, 2007], oroBiaHICTh
(tellability) [Labov, 1972] i nakonmuenuii nocsin [Fludernik,
2002]. KoHncraryroun po3MUTY CTPYKTYpy HapatuBy (fuzzy
set), sIKa XapaKTEePU3YETHCS B3aEMOIIEI0 PI3HUX aCHEKTIB BOJI-
HOYAC, HOHSTTS EPCIIEKTUBU PO3YMIiEMO SIK 0cOOIHUBY HOpMy
B3a€MOJII HApaTUBHOI CTPYKTYpH Ta ii KOMIOHEHTIB 13 PI3HUM
CTYIICHEM MPHUCYTHOCTI OJIHOTO YH 1HIIIOTO.

MeniaTuBHa (DyHKIIisI HapaTOpa 3yMOBIIOE TOH (haKT, IO
TEKCT CIIPUAMAETHCS K HAPAaTUBHUH, K MEpPCIIEKTHBA Hapa-
THUBHOCTI, He TOTOHa (oxkanizauii moxiii. KirogoBoro mero-
JIOJIOTI€I0 TOCIII/DKEHHS MEPCIICKTHBH SIK JIFOJCHKOT 3aTHOCTI
MIPOYNTYBATH TEKCT CaMme SK OIOBITHMN BU3HAETHCS CEMiO-
THKa SK HayKa IPO 3HAKOBY OpPraHi3allil0 KOMYHIKaTHBHOIO
IPOCTOPY MEBHOI KOMYHIKaTHBHOI MOAIT (Y XyIOKHBOMY CJIO-
Bi, JKUBOITUCI, KIHOMUCTELTBI TOI0). HapaTHBHICTh Y 1[bOMY
ACIIEKTI TIIyMauUThCs SIK CEMIOTUYHO YHiBepcalbHUH HaOyTHI
CTOCiO Mi3HAHHS CBITY JIFOIMHOIO, IO (POPMYETHCS 10 YOTH-
PbOX POKIB, a NMEPCIEKTUBI3ALIS HE OTOTOXKHIOEThCA 3 (hoKa-
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J3alfi€r0, aJpke BOHA BUXOIUTH 32 MEXI TEKCTOBOI KaTeropii
Ta IoB’sI3aHa 3 TimoTe3010 posmuperoro posymy (The Extend-
ed Mind Hypothesis).

KuarodoBi ciioBa: romoc aBropa, Haparop, KOTHITHBHA
HAparoJIoTisl, IBOIIApOBa CTPYKTYpa HApaTHBY, MEHTAJIbHUIA
KOHCTPYKT, CY0 €KTHICTb.

IloctranoBka mpodaemu. OHIEI0 i3 CYTTEBUX 03HAK 1 TCHICH-
1iif Cy4acHOi TyMaHITAPUCTHKY TIOCTA€ IHTErpawlis Pi3HUX rasysei
3HaHb fK BHSB MUKIMCIMIUTIHAPHOCTI HAYKOBOTO MOIIYKY. bara-
TOTPAHHICTb 1 0araBeKTOPHICTh KOHIENTY HAPATHBY HANEKHUTD JI0
KaTeropiit, NOKIMKAHAX 3aMOBHUTH CMUCTIOBI JIAKYHH MiX COIlialTb-
HIMH Ta TYMaHITAPHAMA TUCIAIITIHAMA a0¥ BiMOBICTH Ha CKITal-
Hi BUKIIMKH CY4acHoi emicTeMOoMOrii Mi3HAHHS 3araioM i CyTHOCTI
HapaTHBHOCTI 30kpeMa. [lomyku meHTpanbHOT auQepeniiinol
Kareropii (T. 3B. differentia specifica) s BHOKpeMIEHHS HApaTHBY
SIK 0cOOMIBOT (POPMH KOMYHIKALIiT aKTHBHO MIPOJOBAKYHOTHCS POTS-
TOM OCTaHHIX T'SITH JECATHIITD 13 BIIPOMKEHHAM YBar 10 Hapa-
TOIOT1{, BUKIMKAHAM «HApaTuBHIM 1oBopoTom» (P. bapt) y comio-
TYMaHITapHUX HAyKaX cepeluHi MUHYJI0TO cTOMITTs. HesBaxaroun
Ha PO3MIMPEHHS (POKYCY iHTEpIpeTaIiifHOl 6231 MiKMCIMILTIHAp-
HUX HApaTOJNOTIYHMX JOCII/PKeHDb, MUTAHHS BH3HAYCHHS TEPMiHA
«HapaThBy 1 cIIpo0a BiTHAWTH AM(EPEHIINHY 03HAKY HAPATHBHOC-
Ti CTAHOBUTB SIKILIO HE IPOOIEMHE, TO MCKYCiiiHe MTUTaHHS i 0Te-
mep, IO TiJIrpiBAETHCS apryMeHTaMH JOCHITHUKIB Ha KOPHCTH
«mpuponHoi  Haparonoriiy (M. ®mynepwix) [8] Ha mpoTHBary
«uenpuponniii Hapatonorii» (b. Pivapacon, 5. Ansoep) [18].

BHacmiiok HayKoBUX TOMIYKiB HAPATONOTIB 1 TEOPETHKIB JIiTe-
paTypi LEHTPATbHIMI KaTeropiiMi HAapaTHBHOCTI BH3HAYAJN
«TEMIOPATBHICTY, «TPAHCHOPMAILIIOY, «KAY3ATBHICTHY, «eKCIie-
DIEHITIHHICTY, «OTOBIAHICTEY Ta iH. (HoknamHime aus. [19-21]),
ale, 3peluTolo, JKOJHA 3 HUX aBTOHOMHO HE MOIVIA TPALioBATH SK
sTepHa XapaKTePHCTHKA HAPATHBHOCTI [25].

Kpim Toro, po3mmpeHHs CIEKTpa HapaTHBICTHYHHX AOCHI-
JUKeHb CYTTEBO YBUPA3HHMIO PI3HHINO TOTISIB MK KIACHYHOH
Ta TOCTKIACHYHOK HAPATONOTIEI0 B PO3YMIHHI JKAaHPOBOTO pi3-
HOMAHITTS Ta CTPYKTyPHHX €JIEMEHTIB HAPATHBY: HAsBHOCTI IEH-
TpaIbHOI TEMH, TTOYATKY, KYNbMIHALI1, KIHI[A OTIOBII, «ITEPUTIETII
(IHTpUrH), BITYYTHOIO TONOCY HApaTopa, 3B’A3HOCTI Ta 3aBeplue-
HocTi (closure) mopyd i3 HACTAHOBOK 10 MOPAJIBHOTO ACMEKTY
mificHocTi [24]. BomHOuac cydacHi HayKoBi pO3BiIKH, aKTHBHO
TIOCIYTOBYIOYHCh JIOCATHEHHAMA KIACHUHOI Hapatomorii momo
(hopmanbHO-ICTOPHYHOT TEPMIHOMOTIi, AOTOBHIOIOTH Ta IHTEPIpe-
TYIOTh OCTaHHI B KOHTEKCTi OUCKVPCUBHOI Hapamono2ii (aHamlizy
CTIICTHYHOrO BHOOPY 3aco0iB, SIKi BIUIMBAIOTH HA pealizaiio
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HAPATHBHOTO TEKCTY 400 HOro TMparMaTuky B MexXax KylbTypolo-
TIYHOTO MIIXOY) ab0 K Hapamonoeii onosidanks (3 aKIEHTOM Ha
TEMIOPaJIbHO-Kay3aJIbHill Oprauizailii mojii Ta mogieBoCTi).

3 omsy Ha AyanbHICTh OMOBIAHOI CTPYKTYPH HAPAaTHBHOTO
JMCKYpCY Ta TIOCTKIACHYHY THTEPIPETALI0 KaTeropialbHOro arma-
paTy HapaTHBY aHaJi3 KaTeropii MepcreKTHBH ab0 MepCreKTHBI3a-
1Iii MOYXe MOKIACTH MUIAX 10 B3aEMONPOHHKHEHHS crioco0iB Hapa-
THBHOTO aHAI3Y, IPOJIOBKYIOUH BEKTOP, MOKIIA/ICHUH KOHIEITIIIER0
«npupoaHoi Haparooriiy (M. Onyneprik). Came Takui miaxif, mo
YMOKITMBITIOE TTOEJHAHHS MIKpO- Ta MAKpOCTPYKTYpH HApaTHBY,
CTAHOBUTb AKTYaJIbHICTh NPOIIOHOBAHOTO TOCIIKEHHS Ta 3aciy-
TOBY€ Ha QLTI ACTaNbHUH PO3IISL.

AHaniz ocTaHHix mocaimkens i myOmikauiii. Jleranpmuit
PO3IVIAT OCTAHHIX AOCHIIKEHb 13 HAPATONOTII Ta TEOpii HAPATUBY
JI03BOJISIE BUKOPUCTOBYBATH TOHSTTS MIEPCTICKTHBU K IMAaHEHTHOT
BIACTHBOCT] OTMOBIJHOIO TEKCTY OJHOYACHO B JICKITHKOX B3AEMO-
T0B’A3aHNX 3HaueHHsX. [lompu Toii BakT, o mepereKTiBa 3aBK/H
HaJIeKana 0 KIOYOBHX HAPATOIONYHHIX KATEropiii, came MOHATTA
0e3mocepenHbo BKUBAETHCA AT PO3MEKYBAHHS MIKPO- T4 Makpo-
CTpyKTypH [5, ¢. 213] B KOOpAMHATAX JBOX MOMIA/IB HA HAPATHB-
HICTB: CYTO «TIHTBICTHYHOTO», 3 (POKYCOM Ha MIKPOCTPYKTYpi
MOBHHX O3HAK HAPaTHBHOCTI, Ta «TONICTHYHOTO», 00 XK «IiTepa-
TYPO3HABYOTON, 3 HOT0 HAMAraHHAM OXOIIUTH TEKCT SIK OLHE LIiIe.

3 MO3MLiHl KOTHITHBHONO MiIXOAY MOHATTS MEPCIEKTHBH PO3-
IVISTAEThCS HE AK IMAHCHTHA BIACTHBICTD TEKCTY, a K MEHTalb-
Huit KOHCTPYKT [20, c. 8], SIKuil BUHMKAE Y CBIIOMOCTI peLUIieHTa
1 QopmyeTbes HOTO «HAPATHBHMM JOCBiTOMY». Bynyun ommum i3
MOJTyCiB YHTAIIBKOi PENeMlii Ta penpe3eHTallii TeKCTy B CBIIOMO-
cTi untaya [16], mepcrekTuBi3allis TICHO 1OB’S3aHA 3 HAPATHBOM
[3; 17; 14; 10, c. 3] mprCYTHBLOO iHCTAHIIIEK HAPATOPA K METiaTo-
pa omoBizHOi icTopii. TakuM YHHOM, Y LIbOMY CEHCI IIepCTIeKTHBI3a-
11ist HAOMMAKAETHCS 10 KOPIHHKX TIATaHb TEOPii OMOBIji «XT0 T0BO-
puth? KoMy Hanexuth ronoc Haparopa?» Ta kareropii doxamisaii,
10070 hokycy omosixi [13, § 1.5].

3a KIACHYHMM BH3HAYCHHSM, «HApaToOpoM» € ONOBijay abo
«roNOCY HapaTHBHOTO AuCKypey [9, c. 186], koTpuit BcTaHOBIIOE
KOMYHIKaTHBHHI KOHTAKT 3 ajipecatoM (the narratee), Meziifoe exc-
TIO3MITI10, BUPIIIYE, MO 1 AK CKa3aTH (0COOMMBO 3 SKOTO HOLISLY
Ta B SIKill MOCTIIOBHOCTI), Ky 1HQOPMAILIF0 3aIMIINTH 1032 YBa-
roto. binbime Toro, SKmo HeoOXigHO, HAapaTOp MOXKE 3aXMIIATH
«omosizHicTb» (the tellability) [15] Ta koMeHTyBaTH ecTeTHYHHUIA,
TENEONOTIYHAH | MOPATBHITI ACTICKTH HAPATHBY.

Came 3aB1sKH MeiaTHBHIH QyHKLIT HapaTopa MITTXOM B3aEMO-
JIii TEKCTY Ta CBIIOMOCTI YMTA4a TOH UM IHIINI TEKCT CIPHAMAETHCS
SIK HAPAaTUBHUM, K NIEPCTICKTHBA HAPATUBHOCTI, HE TOTOXHA (OKY-
cy mofiit. KirouoBoro MeToonoriero 10CIiKeHHS epCeKTHBH SK
JOZICHKOT 3/[ATHOCTI IPOYMTYBATH TEKCT CaMe SIK OTIOBITHIH € CeMi-
OTHKa — HayKa [P0 3HAKOBY OpraHi3alilo KOMyHIKaTHBHOTO IPOCTO-
Py MEeBHOI KOMYHIKaTHBHO{ MOAii (B XYIOXKHBOMY CITOBI, AKHBOTIACI,
KIHOMHCTELTBI To10). HapaTHBHICTh y LbOMY aCMeKTi TIyMaduTh-
cs SIK CeMIOTHYHO YHIBEpCANbHHUIL CTOCiO Ti3HAHHS CBITY, a Iep-
CTIEKTUBI3aIliA HE OTOTOXHIOEThCA 3 (OKATi3aliero, amke BOHA
BHXOJIUTH 32 MEXI TEKCTOBOT KaTEropii Ta HApaTUBHOI CTPYKTYPH.

CyTo TeXHIYHMIT aCTIeKT PO3YMIiHHS TEPCICKTHBU SK BTLNCH-
Hsl «Cy0 €KTHOCTI OTOBIM» 3 TO3MILi TIEBHOTO «S» IPYHTYEThCS
Ha 300yTkax Erzdhltheorie [23] (mounnaroun Bin Kere ®pie-
MaH) HiMenpKkoi HapatonoriaHoi Tpamumii [22, ¢. 11-12]. IIpore
B MIEPEIMOBI JI0 OJTHIET 3 OCTAHHIX KONEKTHBHUX MpAllb HIMEIKIX
nocmimaukiB «Perspectives on Narrativity and Narrative Perspec-

tivization» (2016) [26] inimiarop mpami C. Lleman Haromnomye Ha
JMHAMIYHOCT] Kateropii MepeHeKTHBH, fKa, X0 1 3yMOBIIOETHCS
Ccy0’ €KTHICTIO, TIOBHOIO MIpO0 HE BU3HAYAEThCs JimIe Heto. [Ipo-
TIOHYIOUH TEPMIH «IIEPCTIEKTHBI3AIIS», TOCTITHUIA MOTHBYE 3Mi-
CTHTH aKIEHT aHANi3y B Ok KOTHITHBHOI JTIHTBICTHKH [25, ¢. 9], abu
JOCTITNTH IWHAMIKY B3a€MOJii IBOX MIAPiB HAPATHBY (TOTO, PO
10 TOBIZIOMJISETHCSA, 3 THM, SIK 1€ TIOBITOMISETHCS 1 0QOPMITIOETE-
¢Sy CBIIOMOCTI T4 MOBJIEHHI CY0’€KTa OMOBIJI).

Otxe, METOI0 TIPOTIOHOBAHOI CTATTi, 3ANUIIAKYACH § MEKaX
KOTHITHBHOTO JIOMEHY, € aHai3 Kareropii MepcreKTHBM Ta Tep-
CTeKTHBI3allii B pycni «HaTypaticTHdHoi» Haparonorii. 06’ exTom
JOCTIDKEHHS. € CEMIOTHKA HApaTMBHOTO KOMYHIKATHBHOTO MpO-
CTOpY, a TIPEIMETOM aHAITI3y — METONOMOTIYHI TIIXONH 10 AHATI3Y
KaTeropii MepcrieKTHBY i apXiTeKTOHIKH MPOLECY HapaTHBHOI Tep-
CIIEKTUBI3ALT.

Bukaan ocHoBHoro marepiaay. Konrentyanssa 6asa «Hary-
paNicTHYHOD» HAPATONOT] IPYHTYEThCS HA BU3HAHHI KOTHITHBHOL
3MATHOCTI JIFONWHY PO3MI3HABATH BA PiBHI HAPATHBHOTO 3MICTY:
Te, TPO 10 TOBOPUTHCS (TOOTO 00’ €KT MOBNEHHS), Ta TOTO, 3 UHET
03U 11e TOBOPHThCS (T0OTO cy0’ekta MoBneHHs) [25]. Taka
BIACTHBICTH JIOJCHKOI CBiTOMOCT, sk 3a3Hadae C. LlemaH, ykopi-
HEHA B HAIIOMY IIOJICHHOMY JIOCBIJII CITUTKYBAHHS 31 CBITOM 1 IIPO-
SABJAETHCA Y PO3YMiHHI Ta BU3HAHHI 0OMEKEHOCTI BITACHOT TyMKIL.

[Tomyk mkepen (opMmyBaHHS 1€l KOTHITHBHOI BJACTHBOCT
TIEPETYKYETHCS 3 iEAMI TeOpii po3yMy i 00T pYHTYBAHHAM TiMOTE3H
HAPaTUBHOI TpakTHKH [laHieneM XarToM, MOB’I3aHUX i3 TEHETHY-
HO) JIETCPMIHOBAHICTEO i €BOJTIOLINHICTEO JTHOJICHKOT TICHXOJIOT i J10
Haparusizaii. Ha rymky JI. Xarto, «mcuixomnorist ompkiopy» (Ax
CHHOHIM HapaTHBHOI PAKTHKK) MiCTHTH Y c00i crietudidni hopmu
HApATHBIB, AKi KCIUTIIUTHO TPAHCIIOOTH 1 320X0UYIOTh PO3YMiH-
HY JIMTHHOIO TIEBHUX OaXaHb 1 IIHHOCTEH (MEHTAJIbHHUX CTaHiB)
[11, c. 9-11]. Tak, 30xkpema, XaTTo 3a3HAYAE:

Axwo Hawa 30amuicmy yceidomaosamu cebe ma iHwUx He
€ 8PO0JICEHOI0 — KUJO BOHA OPMYEMBCS ULTAXOM 3aTYUeHHs )0 Che-
yianbHux 8U0I8 COYiAIbHOT NPAKMUKY — MO0 6OHA BNIUBAE HA HUKY
gadicnugux mem. Lle 6axcnuso 014 Hawio2o po3yminHs OKpemux posy-
MOBUX QUCQYHKYIT | nOWYKY winAxig ix nikyeauns... Ane eona [ys
(yHKYIA] € Maxodic 8aXCIUBOK) Y BUOOPI OCEIMHIX MOdNCTUBOCHEL
o5 dimel. binvue moeo, sxujo Hawa s0amuicmy 00 i0eHmugixa-
yii' cebe ma inwx He € nosuicmio 80ydosanoro, mooi ye nioHivmae
CHOKYCTUBe NUMAHHA HPO MOJICTUGICIb HAGIMb y 00POCIOMY 6ilyi
nokpawumu abo sic poswupumy i (mepexmnan vam — 1. J1) [12].

3BaKatouM Ha Psil KOHTPAPTyMEHTIB IO/ TIMOTE3! HAapaTUBHOL
TPAKTHKH, JOCITIIHUKY TI0B’S3yF0Th (JOPMYBAHHS HAPATHBHOI 3/aT-
HOCTI JIUTHHH 3 YCBIIOMIICHHSM HEto 00MEKEHOCTI BACHOT JyMKH,
niepio (popMyBaHHS SIKOT MPHIANAE Ha YeTBepTHit pik skuTTA [1; 26].
B ocHOBy i€l KoMmeTeHIIi MOKIAAEHO 31aTHICTh MPUAHATH HIITY
IyMKY 3 YITKUM YCBIIOMJICHHSM IepenoMieHoi mopadi iHdopma-
1ii yepe3 mpu3My TPOCTOPOBOT, HacoBOi ab0 1HIIOT TICHXOMOTIYHOT
nepcrekTr. Came 15 KOTHITHBHA 31aTHICTh, HA IYMKY JOCHiIHH-
KiB, JIO3BOJISE CIIPUIHATH HMOBIPHY MHOXHMHHICTh TIO3UIIIH 1HIIHX
Ta YCBIIOMATH BITHOCHICTb BIACHOTO 3HAHHS Ta HOr0 OOMEKEHiCTb.
BoHa € K11040BOK0 Ha MaKpOpiBHI OMOBIM] VT KOPEKTHOTO ACKOMY-
BaHHS iH(OPMAIii TEHKTIIHOTO XapaKTepy, pedeHb Y MIUHYIOMY Jaci
B MapkepiB MonabHocti. Ha ymky C. Lleman, 115 KorHiTHBHA 31aT-
HICTh JTIOIMHA YMOXJIUBIOE BATTIHY IHTEPNPETAIliI0 HEBIACHE-Tps-
Moro MoBleHHs nepconaxiB [27]. [Llomo HapaTHBHOCTI TYT HeThes
TIPO peai3aliio T. 3B. «BUTBHOTO HempsiMoro ckypey» (Free Indirect
Discourse (FID)) — deHomeHy, mpuTaMaHHOTO Jiwiie Hapatnsy [27].
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«bararoronoccsy, abo TOM(OHIYHICT TONOCIB HAPATHBY
PO3MIANAETBCSA caMe AK 0COONMBICTh HAPATHBHOIO MOZYCY OIIO-
BiJi, po sKy rosoputh M. Baxrin (1981) sx mpo «HamapyBanHs
ronociBy. Ha BiMiHy BiZT He HapaTHBHOTO MOMYCY 3 HOTO «OIHO-
TOJIOCOK» OTOBIUIHO, CYO’EKT MOBJIEHHS B HAPATHBHOMY MOMYCI
HE OOMIraTopHO CTpHIMAETBCA SK HOCIH TeBHOI TymKm. Takmm
YIHOM, TIEpCTICKTHBA B HAPAaTHBHOMY JMCKYPCI Mae PO3TIISaTHCS
K «MyJTBTUTIEPCTIERTHBAY [26, ¢. 20] Ta nepenbadae ycBiOMICHHS
JHOMHOK) HMOBIPHOCT] YMKH {HIIOTO.

[ponemonctpyemo 11e TakuM pedernsm: (1) [ believe that you
think you are right. 3MiHa KOTHITHBHOI TIEpCTIEKTHBH BiTdyBa-
€TbCS B YCBIIOMJIEHHI i JIOMYCTOBOCTI 1HAKIIOCT AYMKH IHIIOTO
cy0’exta (Subject 1 perspective shifts into Subject 2 perspective).
Bynyun cxunbHOIO 10 MOZAbIIOl peKypCHBHOCT, cxeMa cy0’ex-
THOI TIEPCTICKTHBA MOXE YCKIIA/HIOBATHCS JONATKOBUMH DiBHS-
Mu cy6’extuBizarii: (2) [ believe that you want to make me think
you are right. OueBuHO, WO MM OinblIe PIBHIB CYO ekTHBALIT
3aJIy4eHO, THM BaKY€ BIICTEKUTU an 0rigo TOBIJOMIIOBAHOIO
(e MiATBEp/LKYETHCS Pe3ylbTaTaMi eMIPHYHAX JOCTiIKEHb
(ma. Kindermanetal., 1998 B [26])).

BonHoyac MOXIMBICTS PIBHEBOIO YCKIAIHEHHS MEPCTICKTHBH
y Tpuknazi (2) MiHiMaTbHa TOpIBHAHO 3 mpukiagoM (1), ockimbkn
BiH TOOYOBAHMA HA CTPYKTYpi NPHUHHHO-HACTIIKOBOTO 3B S3KY
[28]. CrpyxrypHO (opmymi nocminoBHocTi (1) Ta pekypcuBHOCTi (2)
BUKJIAY TIAMAAAI0TH TIiJ CTPYKTYpY «BOYIOBAHOTO)» TIOBIIOMITECH-
H (Bix mar. embedded — 3aHypeHuil, BBIMKHEHHH, BOYIOBaHUI
TOIIO), SIK MTOKA3aHO Ha puc. 1.

(1)A —B -C—D— ...
(2) A
B
C
D

Puc. 1. Cxemu npuunnHo-HacTi1KOBOIO (1)
Ta PeKyPCHBHOTO (2) IIOBiTOM/IEHHS
(ananroBano 3a C. Ileman, 2016)

[HIMME CTTOBaMHU, PEKYPCHBHICTh HAapaTHBHOI OMOBiMi AeTep-
MIHY€ PO3MIEIUIEHHS MEPCTIEKTHBH Ha /B (MOXITHBO i Oinbime,
SK BHJIHO 31 CXEMH BUINE) PIBHI: akmanma NOMii, KOTPHIl TiIiCHO
0aunTh IPEMET, Ta 00 ‘ckma, KUt crorisae cede, K BIH 0aUnTh
npezveT. Taka «IeKoMIpecis 10 Pi3HHX MEHTaNbHHX PIBHIBY 3a
Teopieto 3mimanux (blending) npocropis Oykowbe Ta Tepuepa [7]
B XY/IOXKHBOMY HApATHBI J03BOJISE HAPATOPY BINBHO TMEPEXONUTH
BiJI EPII00COO0BOI OMOBIJI 110 TPEThOOCO00BOT Hapallii mpo cede,
BUKOHYIOUH CBOEPITHUI e)eKT «PO3IMBOECHHS 0COOMCTOCTIM, a00
edexr «/Drexina ta [aiinay [6]. Sk 3a3Hauae C. Lleman, 1Bi pi3Hi
TIePCIIeKTHBHU IOTIOBHIOIOTH XapaKTePUCTHKY NEpCOHaka (1o B Tep-
MiHax (inocodii po3ymy meperykyeTbes 3 TInoTe3010 PO3MIpPEHHS
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posymy, The Extended Mind Hypothesis) [4]. KorniTreHa nodynosa
XapakTePUCTUKH TIEPCOHAXKA SIK NIeBHA (hopMa POLIMPEHHS PO3YMY
noTpe0ye 3aHyPEHHs B MEXaHi3MH B3AEMOJIiT HABKOJUIITHBOTO CBITY
Ta JEOIMHH, JOCTIPKeHHs 01070rYHOTO MPOIIECy MapHOTo hopMy-
BaHHs (coupling) i3 BUX0/IOM 32 ME3Ki TEKCTOBOTO KOMYHIKATHBHOTO
TpocTOpy. Y KOHTEKCTI HAIIOTO JOCTIKEHHS 00MEKIMOCS JTHTIIe
OKPECTEHHSIM MOXJIMBOT MPOXYKTHBHOCTI JOCTIKEHHS KaTeropii
TIEPCIICKTHBH B Mekax dimocodii po3ymy.

[I{on10 MOHATTSA MePCTIEKTHBHU K 0araToronoces, o XapakTepu-
3y€ HAPATHBHICTb, TO BIATOBIHO JI0 TEOPil «TIPUPOIHOT HapaTomo-
rii» Monikn QysepHiK 31aTHICTb 10 HAPATHBHOI TePCIeKTHBI3AIT
TTepaTypHOI OMOBI/Ii BUILTHBAE 3 0230BHX KOTHITHBHKX BIIACTHBOC-
Teil momiHu [26] BHOKPEMITIOBATH TONATKOBHH OTIOBIHII PiBEHD
Yy HEBIIACHE-TIPAMOMY MOBJICHHI. 3alIHIIar0ui npodnemMy neperex-
THBI3aIlil B MEKaX KOTHITHBHOTO MiJXO/LY, 0MyYeHHS MOHATTS Tep-
CTICKTHBH SK JM(epeHIiHHOI 03HAKH HAPATHBY HE BUIAETHCS pere-
BAHTHUM, aJKe 1Ie TiependadatiMe 3BEpHEHHS JI0 CTPYKTYpalizMy
(qmB. xpurwky B. [lImina momo mporo actekty [22]).

BucnoBku. [lincyMOByHUM OCHOBHI acIeKTH JOCIIIKCHHS
KaTeropii MepcreKTHBH B HAPATOINOTI, KIOYOBOI BIACTHBICTIO
HAPATONOTIYHO] MePCTICKTHBH BBAKAEMO il TMHAMIYHICTb, SKa O1Tb-
e 3yMOBIIOETECS PYXJIMBICTIO CaMOi HApaTONOTi4HOi CTPYKTYpH,
a He € IMAHEHTHOI0 PUCOI0 CTATHYHOTO TEKCTY.

[opomkeHa B3aEMOJIIER) TEKCTOBOTO YTBOPEHHS Ta CBIJOMi-
CTIO PEIHTI€HTA, MePCTeKTHBHA CBOEPIAHICT HAPATHBY TPYHTY-
€ThCS HA MPUHIMIAX KOTHITHBHO-JIHTBICTHYHOI TEpCTIEKTHBI3A-
Iii Ha MIKpO- Ta MAaKpOPIBHAX i XapaKTepH3yEThCs MOCHICHOI
pekypcuBHicTI0O. OCHOBHUM apryMeHTOM fisl MoOyHOBH METOJ0-
JOTTYHOTO MiIXOMYy 0 aHAN3y KaTeropii MepcleKTHBH BHCTYTIA€
KOMILICKCHHH HOMINEpCreKTHBHUI XapaKTep HApaTHBHOTO MOZY-
Cy, AKHIl PO3ropTaEThes Ha MIKPO- Ta MAKPOPIBHAX HAPATHBHOIO
THCKYPCY, IO € TuDEPEHIIIHO0 03HAKOIO HAPATHBHOTO TUCKYPCY,
Ha BIIMIHY Bijl HEHapaTHBHOTO. TOMY HPOJIYKTHBHICTB TOJNb-
1IOTO JIOCTI/PKEHHS KaTeropii NeperleKTHBY BOAYAEMO HE CTUIBKH
Y CBITJI pO3KPHTTA (hOKaNi3amiHIX MOIeNel HapaTuBizaii («who
seesy vs «who perceivesy), CKiTbKH B pakypci aHanizy BOyIoBaHHX
(embedded) mMeHTaNTBHNX KOHCTPYKTIB 1 iX B3a€EMOii B apXiTeKTO-
HIYHIH CTPYKTYpi HapaTHBY.
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Livytska I. The quest for narratology in the light of per-
spectivization

Summary. Suggested paper goes in line with the research
focused on the search for immanent essence of narrative as
a special mode of telling in the sphere of narratology, theo-
ry of literature and linguistics. Having in mind terminological
apparatus regarding narrative construct accumulated by clas-
sical narratology so far this paper presents an attempt at com-
plimentary study of the perspective as a category of cognitive
narratology. Therefore, semiotic foci of narrative communica-
tive space, combining two-layers of narrative discourse cor-
relating the processes of perspectivization in between the con-
stellations of narrative space and recipient’s consciousness.

Thus, the notion of perspective is set against the net
of three interconnected theoretical approaches. The first one
posits perspective as an origo for macro- and microstruc-
ture of narrative, opposing purely “linguistic” interpretation,
focusing on linguistic peculiarities of narrative, on the one
side, and “literary” holistic approach, treating text as a whole
entity, on the other. The second approach views perspective as
a sort of “mental construct”, which is formed by the reader’s
consciousness in the process of text reading and perceived as
a certain semiotic way of reality recreation. The third aspect,
originated in the German narratological school, positions per-
spective as a manifestation of the subjectivity as a key element
of narrativity.

Based on the mentioned above aspects, perspective is seen
in the paper as a dynamic category, given rise to a term “per-
spectivization”, introduced by Sonja Zeman. Summarizing
different methodological frameworks for narrative differentia
specifica analysis, a set of the following key characteristics has
been touched upon: temporality (Ricour 1980, Schmid 2008),
transformation (Graimas, 1970), causality (Barthes 1966, Ryan
2004), tellability (Labov, 1972) and experientiality (Fludernik,
2002). Concluding on the “fuzzy narrative set” of certain promi-
nent characteristics in momentum, the notion of perspective then
assigned a status of a kind of interrelation between the narrative
and its components with various degrees of presence.

Narrator’s mediating function is responsible for reader’s
perception of the text as a narrative, as a perspective bound
mode of telling, not equal to a focus or voice, though being
connected with them. Semiotics as a study of signs in com-
municative space of a discursive event (i.e. in fiction, art, cin-
ema), here is recognized as an effective methodology to trace
human capacity for perceive a text as a narrative one. Narra-
tivity in this respect is understood as a universally semiotic
way of world cognition, acquired by a child by the age of four
as a result of continuous demonstration of narrative forms
and values. Perspective modeling cannot be equaled to focal-
ization, for being an extension to the textual narrative, an idea
associated with the Extended Mind Hypothesis.

Key words: voice, narrator, cognitive narratology, two-lay-
ered narrative structure, mental construct, subjectivity.
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FORMATION OF FOREIGN LANGUAGE COMPETENCE
IN STUDENTS OF ECONOMIC SPECIALITIES

Summary. The purpose of the article is to investigate
the mechanisms of forming foreign language competence in
students of economics in the frameworks of Business English
and German for Business courses on the basis of modern
vocabulary and a series of vocabulary and communication
exercises, which should result in oral and written communica-
tion on the professional level.

In such a way we try to reinforce the students’ grammar
skills working on contextual examples and practice exercises. It
is of utmost importance that the information of both the gener-
al professional field and narrowly specialized aspects be trained
comprehensively in reading, listening, writing and speaking,
which creates favorable prerequisites for forming the commu-
nicative competence of specialists in economy and future busi-
nessmen. So, in particular, one and the same theme is optimally
revealed, in our opinion, on authentic professional material. The
topics of the course include such generally professional aspects
as: company structure; career choices and finding a job; pre-
paring a resume; job interview; e-mail etiquette; e-commerce;
internet sales; telephoning; ordering, and checking information;
complaining; writing memos, completing order forms; creating
marketing plans and conducting meetings; effective advertising
techniques; presenting products; banking and accounting; deal-
ing with bank accounts and credit cards; corporate culture etc.

The analysis shows that the model of “listening, reading,
writing, speaking” is the most acceptable for successful busi-
ness communication. The result of using such a mechanism
is the development of communicative competence of future
specialists, who are able to understand the interlocutor and to
respond not only at everyday, but also on the modern profes-
sional level, be able to reproduce and find relevant information
and communicate on business in writing.

Key words: competence, reading, listening, writing,
speaking, business.

Formulation of the problem. Currently the advanced level
of foreign languages command in the professional field becomes
especially important. Foreign language competence is a necessary
component of the professional training of future economists. Spe-
cialists who are fluent in English and have knowledge of one or

more foreign languages are in demand in the labor market. That
is why the methods and techniques of forming foreign language
competence for students of economic specialties who will work in
the field of international business remain relevant.

Analysis of recent research and publications. Many
researchers have devoted their publications to the problems
of foreign language competence formation, focusing on various
psychological and socio-cultural aspects, as well as on the peculiar
types of speech activity: reading and listening, or writing and speak-
ing [1; 2]. However, the successful implementation of business ideas
in the international area requires the knowledge, skills and abili-
ties of all aspects of speech activity in modern language material
[3-10], as future business professionals need to be able to obtain
and distinguish a lot of the necessary information by reading it, lis-
tening to partners, writing business letters and communicating on
different levels in modern conditions.

Therefore, the purpose of the article is to investigate
the mechanisms of forming foreign language competence in stu-
dents of economics by means of English and German in the frame-
works of Business English and German for Business courses on
the basis of modern vocabulary and a series of vocabulary and com-
munication exercises, which should result in oral and written com-
munication at the professional level.

Outline of the main research material. The main task
of the course “Business English” is to empower students with
the language and life skills they need to carry out their career goals
and practice the language in real life scenarios. In the process
of teaching it is advisable to develop the students’ self-confidence to
succeed in professional and social encounters within English-speak-
ing global community. So, the four skills of listening, speaking,
writing and reading are being developed within professional con-
texts. Due to the necessity to develop the life skills students need
to deal with situations they will encounter in the job market. In this
way at the classes we read and discuss job advertisements, fill in
forms, prepare resumes and interview procedures, write e-mails,
discuss the functions of the Human Resources department.
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Informative reading of texts gives an overview of a particu-
lar topic. Each includes a lot of comprehension and vocabulary
exercises and discussion activities. E.g.: we read the text about
company structure [7, p. 21-25]. Before reading about traditional
company organization we check students’ understanding of some
basic terms by matching up the words and definitions. After read-
ing basic information, students answer comprehension questions.
Then they are asked to perform vocabulary exercises — matching
up the verbs and nouns to make collocations, discussing the goals
of the finance, marketing and production departments; classify-
ing business strategies according to which the department would
probably favour them.

Working on the subject of career choices and finding a job
[10, p. 8-11; 7, p. 30-33] we ask students to share information
about people they know who are looking for a job and who have
just found work. After reading the list of ideas in the books — job
advertisements, skills and qualifications needed for each job, we
encourage students to share their ideas with the rest of the class.
Our students are offered to talk about their specific interest in
business. They identify strengths and weaknesses in the area
of business. Then we ask the students to read the job ads again
and underline the skills and qualifications that are needed for each
job. We organize students into pairs and offer them to compare jobs
advertised in the ads mentioning advantages that some of the jobs
have. At the next lesson our students look closely at how to pre-
pare a good resume and what it should include [7, p. 34-36]. Stu-
dents listen to and read the resumes of several applicants for a job,
evaluate the strengths and weaknesses of each candidate. We dis-
cuss the importance of planning and preparing a resume carefully.
Students listen to the monologue of a human resources manager,
giving some advice about preparing a resume. Then students are
encouraged to draft their own resumes and read them suggesting
corrections and additions. One of the classes is devoted to another
important step in the job-hunting process — the cover letter that
accompanies an application for a job, considering the important
matter of formal and informal language [10, p. 72-75]. Students
listen to the speaker giving some advice on e-mail etiquette lan-
guage [8, p. 23-27], comment on what they heard and draft their
own e-mails, reading them later aloud.

Preparing the students of economics to the process of sales we
describe the characteristics of a good salesperson, analyze different
sales situations, relations with the customers. We teach students to
deal with customer complaints [8, p. 32-35], prepare sales presen-
tation [8, p. 111-114], analyze internet sales.

We encourage students to look at specific sales situations, in
particular, placing an order for some goods over the phone. Students
listen to conversations to complete order forms, consider the dia-
logues taking place between people involved in sales and their reg-
ular customers. After listening audio, students complete the notes
with the correct information, focusing on the passive voice which
is often used in transactions, such as ordering, delivering, checking
information and complaining. E.g.: When making a complaint, stu-
dents are proposed to keep the following points in mind:

— Make sure you are speaking to the person who is in a position
to help you. Ask questions to check who exactly you are talking to
and take notes.

— Stay as unemotional as possible. Blaming the person you are
calling will not help. Separate the problem from the person. Be firm,
but polite.

— State the problem clearly and calmly. Include as much rel-
evant detail as possible, including names, times, places, previous
contacts, and so on.

— State exactly what you want the person you are calling to do.

— Check when you can expect results/feedback from the person
you are speaking to [ 10, p. 28]. It is advisable to divide the class into
teams; so that one team is making complaints, another is dealing
with complaints; e.g.:

— Let the caller express their complaint. Don’t interrupt, but try
to get all the details. Take notes.

— Once they have finished complaining, summarize the com-
plaint; clarify any unclear details and show empathy.

— Apologize. Do not try to make excuses but provide an expla-
nation if the customer requests one.

— State what you are going to do to resolve the situation.

— Tell the customer when they can expect results / feedback.

— Stay calm with the customer at all times. Separate the prob-
lem from the person [10, p. 32]. Then it is useful to do a series
of vocabulary exercises, such as: Match the two halves of the sen-
tences and put the sentences in the correct category:

1. To show regret / empathy; 2. To find out what the problem is;
3. To apologize; 4. To propose a solution/to promise action.

A ... gets done by the end of the week for
10 minutes...

.. for our part in this.

.. problems that you re experiencing.

1. Could you bear with me
2. I'm terribly sorry for the...

3. I can imagine...

4. I propose that... ... have been dreadful.
3. I'll make sure that it... ... we offer you some sort of compensation
6. That must... .. exactly what happened?

7. Could you tell me... wrong here?
8. I do apologize...

... while I get to the bottom of what went
... that was terrible.

T aw

Also students listen to the sentences, noting how the key words
are stressed to make the speaker’s meaning and intention clear.

1. I'm terribly sorry for the problems that you’re experiencing,

2. Ipropose that we offer you some sort o f compensation.

3. I'll make sure that it gets done by the end o f the week.

4. Ido apologize for our part in this. [10, p. 34].

During the next step they practice writing memos, completing
order forms. Then, we organize students in pairs to create and role-
play situations based on real life cases of customer dissatisfaction,
presenting their role plays for the rest of the class. During the lesson
our students listen to the audio — some advice and warnings about
online shopping taking brief notes, then discuss growth of e-com-
merce, the commercial potential of the worldwide web sharing their
experiences, options related to the world of online commerce. In
small groups students present the steps for setting up online store
participating and commenting on the topic. One of the most import-
ant steps in our course is to teach students to present products,
brands [10, p. 52-55], create marketing plans and conduct meetings
[10, p. 36-39].

At the classes devoted to marketing the product we motivate
the students to consider the techniques that advertisers use to make
their advertising effective [7, p. 69-72]. We listen to the materi-
al focusing on various types of advertising. We explain some
of the abbreviations used in the ads, ask students to say where they
might expect to find ads in this format (magazines, newspapers,
leaflets) and discuss how the advertisers of these products would
advertise in other media: TV, billboards, on the Internet. In pairs
students discuss current advertisements that have caught their
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attention recently and explain what they like and dislike about them.
Students try to include some ads for products made by companies
well-known for their logo or trademark, then clarify definitions
of such terms as: brand, trademark, logo; listen to the dialogue on
the subject of brands and branding, then mark the statements that
are true according to what they heard. We draw students’ atten-
tion to compound adjectives like cost-cutting, customer-friendly,
mouth-watering, long-lasting used in the world of advertising
and ask them to find more examples and read them aloud. At the les-
sons we try to teach our students how to chair a meeting. Firstly
they study key vocabulary of meetings, then listen to audio material
concerning different meetings: receiving information from manag-
ers, giving progress reports to managers or to a team, discussing
day-to-day departmental matters, making decisions at the meetings
with other managers.

We inspire students to talk about their experience of other
types of meetings (e.g. student meetings or discussion groups).
We mention cultural differences among people from different parts
of the world [7, p. 26-29]. Then we divide the learners into groups
to represent the role-play of the meeting discussing conflicting
ideas, provoking discussions, giving the chair (role A) an opportu-
nity to use controlling language. We ask students what phrases they
know to show that they completely agree or disagree with some-
one — giving strong, neutral or weak opinions. We divide the class
into pairs — learners take turns to give their opinions agreeing or
disagreeing with their partners. One of the students represents
the role of the Chief Executive chairing the meeting. He explains
the meeting’s objective, decides who can speak and when, summa-
rizes other students’ arguments, decides when the meeting should
come to the end what decision should be reached. Our students dis-
cuss financial issues: investment options including online finance,
opening a bank account, managing business expenses, describing
economic issues that affect business, etc.

Teaching how to deal with financial matters, we firstly discuss
students’ expenses; students brainstorm and exchange their ideas.
Then they perform a series of activities in which students listen to
and discuss information about expected expenditures, comparing
their expenditures while they attend university or live at home, speak
about the income they expect to have for the coming year or save
from summer job. We organize students into pairs and spur them on
discussing real figures of their budgets, considering the importance
of balancing income and expenditures. We focus on vocabulary
dealing with bank accounts, credit cards [7, p. 73-74]. We discuss
recent news items related to individual banks or to the banking sys-
tem of different countries [7, p. 73-76; 8, p. 18-22; 9, p. 80-89].
Our students listen to the examples of the different banking ser-
vices advertising from TV commercials, magazine and newspaper
ads. We open up the discussion for the whole group, inviting stu-
dents to share information about special student deals or efforts that
banks advertised. The students are encouraged to discuss the subject
of credit cards, sharing their experiences and impressions. Writing
activities of the lesson include filling in the application for a cred-
it card, memorizing definitions of the terms: collateral, withdraw,
charges, balance and using them in the sentences. Then students
draft the letters to the bank concerning the problem with credit card
debit, requesting a grant to cover the cost of their studying, describ-
ing their long-range plans.

At the classes we analyze cultural differences in business deals,
describe a variety of corporate cultures, and discuss global issues

that affect the business world. Some classes are devoted to cultural
issues when we read the information, discuss and evaluate the expe-
rience of a person adapting to differences in a foreign country. Stu-
dents listen to five people talking about their impressions working
in another culture, then, take notes about the things that they found
different or unusual in the business culture of the other country. Stu-
dents speculate about foreign companies, banks, business operating
in our country; foreign workers employed with these companies;
foreign students currently taking courses at our universities. We
encourage students to work in pairs and then open up the discussion
for the whole group.

As to writing activities we ask students to write a personal letter
to a friend describing their imaginary experience while adapting to
life and work in another country with different culture.

While dealing with the culture of a particular company stu-
dents discuss the meaning of some key terms that they will use later
at the lesson (inherit, insist, interfere, encourage, outsider, novel,
challenging), listen and read material for discussion, speak about
corporate culture. They listen to the audio — three people talking
about the organizational culture of different companies they work
for. Students are asked to make notes and match each employee
with the most appropriate term from the box. E.g.: Student 1: top
controlled = authoritarian;

Student 2: assessing reaction of candidates = innovative;

Student 3: open-plan = open and inclusive.

Then we organize students to share anything they know about
native companies — large and small, the types of organizational cul-
ture that each company exemplifies. After that students are asked to
present role plays: manager delegates a task to an employee inter-
acting with the staff working beneath him. Then our students read
short biographies of entrepreneurs who have founded global enter-
prises, completing comprehension tasks and vocabulary exercises.

In such a way we try to reinforce the students” grammar skills
working on contextual examples and practice exercises.

As well as Business English, The course “German for Business”
(Deutsch fiir Business) is an important aspect in the formation
of foreign language competence of students of economic specialties
in the University curricula. In order to be successful in the future,
students should be aware of the particularities of their professional
field, as well as be able to communicate with foreign partners. The
topics of the German-language information base for economists
include such generally professional aspects as “Choice of a pro-
fession”, “Submission of resume”, “Job interview”, “Work place
and working hours”, “Employment contract”, “Workplace safety”,
“Salary” 3; 4], as well as information on highly specialized areas:
“Enterprise. Types of Enterprises”, “Exhibition-Fair”, “Offer”,
“Negotiations” [5], etc.

It is of utmost importance that the information of both the gen-
eral professional field and narrowly specialized aspects be trained
comprehensively in reading, listening, writing and speaking, which
creates favorable prerequisites for forming the communicative
competence of specialists in economy and future businessmen.
So, in particular, one and the same theme is optimally revealed,
in our opinion, on authentic professional material through a series
of exercises. As practice shows, listening-based exercises have
become an effective learning algorithm of Practical German that
begins with listening as a warm-up activity and familiarization with
the topic such as “Submission of resume”. E.g.. Horen Sie das
Gespriich und ergiinzen Sie die Siitze:
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Herr Bratischko hat die Stellenanzeige am in
der Zeitung gefunden.

Er mdchte sich als bewerben.

Er mochte wissen, welche das Autohaus bendtigt.

Fiir  die  Bewerbungsunterlagen — braucht er  ein

Bewerbungsschreiben, einen Lebenslauf, Zeugnisse und eine Kopie
von seinem .
Die Bewerbung soll er an senden [3, p. 50].
The next stage is reading with exercises to train new vocabulary
and understanding of the text on a professional topic: Was passt?
Ordnen Sie zu?

der Hersteller 1. A. die Zeit, die man in einem Beruf arbeitet

das Profil 2. B. Kontrolle und Pflege der Technik

die Berufserfahrung 3. C. hier: eine Firma, die etwas produziert

die Instandhaltung 4. D. Qualifikationen und Kompetenzen einer Person
die Auffassungsgabe 5. E. alle Aufgaben, die zu einer Stelle gehdren

das Aufgabengebiet 6. F. die Fahigkeit, etwas zu verstehen [3, p. 59].

To consolidate the studied material, vocabulary generalization
exercises are effective as a means of systemizing concepts.

Arbeit und Beruf. Ordnen Sie die Oberbegriffe zu: die Karrie-
re, die Ausbildung, die Arbeitszeit, der Arbeitsvertrag, das Unter-
nehmen, die Arbeitssuche

1) die Ausbildung: die Lehre — das Studium — das Praktikum

2) - der Lebenslauf - das Bewerbungsschreiben —
Vorstellungsgesprich

3) - die Abteilung — der Chef - die Fachleute

4) - das Gehalt - die Arbeitszeit - die Ttigkeit

b)) . die Vollzeitstelle — die Teilzeitstelle — der
Nebenjob

6) . die Weiterbildung — die Beforderung — die

Berufserfahrung [6, p. 20].

Submitting employment information (CVs) involves prepara-
tion in the form of vocabulary exercises for writing resume and biog-
raphy in German. These exercises include the training of grammati-
cal constructions by forming sentences, filling in the missing lexical
units, arranging the parts of the resume in the correct order, writing
a biography and a resume on the submitted sample.

E.g.. Ergiinzen Sie die fehlenden Warter in den Einleitungs-
sétzen: ausgeschriebene, gelesen, suchen, stelle, bewerbe

1) Ich stelle mir vor als ...

2) Sie eine/n ..

3) Die von Ihnen Position als ...

4) Mit grofiem Interesse habe ich Ihre Anzeige
und mich um ... [4,p. 41].

Ordnen Sie die Worter und schreiben Sie Schlusssiitze: auf,
Bewerbung, ein, freie, geweckt, hat, ich, Ihr, Interesse, meine, mich,
Vorstellungsgesprdch, wenn.

Wenn meine Bewerbung Ihr Interesse geweckt hat, freue ich
mich auf ein Vorstellungsgesprdch... [4, p. 41].

With regard to speaking on the subject, a significant result is
demonstrated by the preparatory exercises in the question-answer
model on biographical data, professional skills and personal inter-
ests of the applicant for the vacancy.

This model can be refined by making dialogues based on
the principle of interlocutors: “job applicant — friend” or “appli-
cant — family member” (questions and answers from the first-per-
son singular — ich-Form and the second-person singular — du-Form),
the “applicant-employer” (dialogue in the form of polite request —

Sie-Form), “Head of HR department — Chief Executive” (questions
and answers regarding the candidate for a third-person singular
position er-Form to characterize a man and sie-Form to describe
the qualities of a woman as a job applicant). The final step in devel-
oping the speaking skills should be the presentation of the applicant
for the job in the form of a presentation monologue (first-person
singular / ich-Form) and presentation of the head of personnel to
the boss (third-person singular er / sie-Form).

Conclusions. As the analysis shows that among the mech-
anisms of foreign language competence formation in students
of economic specialties by means of English and German, the mod-
el of “listening, reading, writing, speaking” is the most acceptable
for successful business communication in the international area.
The implementation of this model is based on a series of vocab-
ulary and communication exercises. The result of using such
a mechanism is the development of communicative competence
of future specialists, who are able to understand the interlocutor
and to respond not only at everyday, but also at the modern pro-
fessional level, able to reproduce and find relevant information
and conduct business communication in writing.

In the future, it is expedient, in our opinion, to investigate
the impact of modern video materials on the formation of for-
eign-language competence of students-economists within the spec-
ified subject area of business.
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Mariituak A., Mypaaxausu L., Uepcoka 7K. ®opmyBan-
Hsl iHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI y CTYAeHTIiB €eKOHOMIYHHX
cneuiajabHoOCTeil

AHoTauisg. Y cTarTi npoaHanizoBaHi MeXaHi3MH (OpMy-
BaHHsI 1HIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI Y CTY/ICHTIB-CKOHOMIC-
TiB 3ac00aMM aHIIIHCHKOT Ta HIMEIBKOI MOB y paMKax KypciB
«Amnrmniiiceka y 6i3Hec-cdepi» (Business English) 1 «Himerbka
MmoBa st cepu GizHecy» (Deutsch fiir Business) Ha ocHOBI
CyJacHOT JICKCHKH Ta HU3KH JTEKCHKO-TPaMaTHIHHX, KOMYHiKa-
TUBHHUX BIIPAB, PE3yJIbTaTOM SKUX MA€ CTaTH YCHE Ta MUCEMHE
CILIKYBaHHS Ha mpodeciiiHomy piBHi.

3ams ycnimHoi npodeciiinol AisabHOCTI y MalOyTHBO-
My CTYIEHTH MarwTh OyTH 00i3HaHMMHU 3 OCOOJIMBOCTAMH
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ixHpoi mpodeciiinoi chepy, a TakoXK YMITH CHIIKYBaTHCS
3 iHO3eMHHUMH napTHepamu. Tematuka iHpopMaTUBHOI 0a3u
JUIsl €KOHOMICTIB BKJIFOYAE K 3aralibHONpo(eciiiHi acnek-
tH «Bubip mpodecii», «Ilonanns pestome», «CriBbecina
IiJ yac MpaleBlIallTyBaHHs», «Micue podoTu Ta podounii
yacy, «TpynoBuil norosip», «besneka Ha pobouoMy MicLi»,
«3apo0iTHa muaTHA», Tak i iHPOpPMAIIO LI0J0 BY3bKOCIIE-
nianizoBaHux coep «llinmpuemctBo. Buau nianpueMcTsy,
«Bucraska-apmapox», «IIpono3unis», «Ileperosopu»,
«Tenedonni posmoBu», «IHTEpHET-TOPriBIA», «3aMOB-
JeHHs ToBapiB», «CKiaJaHHA MapKeTMHIOBUX IUIAHIBY,
«Pexnamay, «baHkiBcbKka IisiibHICTBY, «PaxyHkny», «Onua-
Ta Ta KPEeIUTHI KapTku», «OpraHizauis 3ycrpiueit», «Kop-
HOpaTUBHA KYyJIbTypa» TOLIO.

HanszBuuaitno BakimBo, 1100 iH(opMallis 3araibHONPO-
(eciitHol cepu Ta By3bKOCIHEIiaNi30BaHI aCMIEKTH TPEHYBa-
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JIMCS KOMITJIEKCHO Ha aBTEHTHUYHOMY IpodeciiiHoMy marepiaii
3a JIOIIOMOIOIO BIIPAB.

Amnani3 MexaHi3MiB ()OpMyBaHHS iHIIOMOBHO{ KOMIIETEHLIT
y CTYJCHTIB €KOHOMIYHHX CIIeLIaJIbHOCTEH 3aco0amMu aHIIi-
CBKOI Ta HIMEIbKOI MOB, HEOOX1THOT [151 YCITIIIHOTO BE/ICHHS 013~
HeCy Ha MDKHApOJHIN apeHi, J03BOIUB BCTAHOBUTH ONTHUMAIIb-
Hy MOJIEJb «CITyXaHHs, YNTaHHS, IHCbMO, FTOBOPIHHS». B 0cHOBI
peanizauii i€l MOAei IKUTh KOMILIEKC JIEKCUKO-TPaMaTHIHUX
1 KOMYHIKAaTUBHUX BIIpaB. Pe3ynbrar 3acToCyBaHHS TaKOIO MeXa-
Hi3MY — PO3BUTOK KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHTHOCT]I MaiOyTHIiX
(haxiBIiB, 3/aTHUX PO3YMITH CIIBPO3MOBHHKA Ta BIANIOBIIaTH HE
TiIBKY Ha TOOYTOBOMY, a ¥ Ha cy4acHOMy HpodeciiiHoMy piBHI,
YMITH BiZITBOPIOBATH Ta 3HAXOJHUTH BIIMOBIAHY iH(pOpMAILIitO,
BECTH JIIJIOBE CIIUIKYBaHHS Y MUCeMHIN (opmi.

Ki1o4oBi cjioBa: KOMIETEHTHICTh, YWTAHHS, CIyXaHHS,
MHICHMO, TOBOPiHHS, Oi3HEC.
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OYHRIIOHAJIBHI OCOBJINBOCTI BAKMBAHHA
MOJAJIBHUX NIE€CJIIB B AHIVIOMOBHOMY
ABIAIIIMHOMY PAAIOTEJIEOOHHOMY JIUCRYPCI

AHoranist. CTarTi0O NOPUCBAYEHO NpoOIeMi BeIEHHS
paaiooOMiHy, MOBI CIiJIKYBaHHS (DaxiBIliB rajry3i MUBIIBHOT
apialii Ta MUTaHHIO BUKOPUCTAHHS CTAaHJAPTHOI (paszeo-
JIOTi1, 110 MICTHTh €JIEMEHTH PO3MOBHOI aHIIIIMCHKOI MOBH.
Po3srsinatoTbest 0COOMUBOCTI BXXUBAaHHS MOJAJIbHUX Jli€c-
JiB, SIKI CIYTYIOTHh Ui BepOalbHOTO BHUPAXKEHHS MOAAIb-
HOCTI B aBialliifHOMYy HHCKypci. Y CTaTTi AOCIIIKY€EThCS
aBlallifHU TUCKYpC, IO MICTHTh OOMEXeHy Ta crenudi-
Hy aHDIicbKky MoBy Ta (ppaseonorito IKAO. OcobnuBicTb
TAKOr0 JHMCKYpCY IOJSra€ y BUKOPHUCTAHHI CTAHAAPTHHX
¢pa3 i MiHIMaTPHOMY BUKOPHCTaHHI CHHTAKCHCY, Ipama-
THUKH Ta IHTOHAIT Ay 0TI TOYHOT mepeaavi iHpopmarlrii
MIXK MiJIOTaMM Ta aBiajucreTyepamMu. Y CTATTi HArOJOIIy-
€ThCSI TAKOXK Ha HaJIMIpHY yBary 1o Oe3lekH, yHacliloK
YOro HiJIOTH 1 aBiaJUCIETYEPU OPIEHTYIOTHCS Ta HEYXUJIb-
HO BUKOHYIOTH HOPMH 1 TpaBUja, TOMY, KOJIM BUHHKAIOThH
HETOYHOCTI a00 3MiHHM y BUKOPHUCTaHHI CTaHIapTHUX (pas,
[[e MOXXE CIIPUYMHHUTH HEOEe3NeuHi YMOBH, SIKI IPHU3BOISATH
JI0 CepHO3HMX 1 (haTadbHUX HACIIJIKIB.

ABTOpOM CTaTTi PO3MIAHYTO, L0 aBialiiiHa ¢paszeomnoris,
30KpeMa palioTeNe)OHHUI JUCKYPC, XapaKTepU3Y€EThCs CIIe-
U(IKOK MOBHOTO mpeacTaBieHHs. CrieludiuHuM € He JIUIIe
miaAdip JEKCUKH, 110 XapaKTepHU3y€e MOBY aBiallii, a i BTUICHHS
MEeBHUX KaTeropiil rpaMaTHYHUMU 3aco0aMu, 30KpeMa, HeTh-
Csl MPO BHPAKEHHS MOJAAJIBHOCTI B aBilallifHOMY JIHCKYPCI.
Binrak 00’€KTOM IPOMOHOBAHOTO JOCIIKCHHS € MOJIajbHi
JIECTIOBA SIK 3aCO0M BUPaKCHHSI MOJIAJILHOCTI B aHIJIOMOBHO-
My pagiomoBierHi. [Ipeamer nociipkeHns nomnsrae y GpyHkii-
OHAJIBHINM 0COONUBOCTI MOJAJIBHUX JI€CIIIB B aHIJIOMOBHOMY
aBianiifHOMy JIUCKypCi.

ABTOopoM Oysio 3’sICOBaHO, MiJ Yac BEACHHS Pajioo0-
MiHY MOIJIOTH W JUCHETYEPU BUKOPUCTOBYIOTh HE TIJIbKH
CTaHJapTHY (paszeosorito i aBialliiiHy aHDIIHCHKY, KpiM
TOT0, 3aCTOCOBYIOTH PO3MOBHY MOBY. Y pe3ynbTaTi IpoBe-
JIEHOTO aHaTi3y BU3HAYCHO, IO ISl TOTO, MI00 YHUKHYTH
HEMOPO3yMiHHs, aBiadaxiBIli BHKOPHUCTOBYIOTH MOJAJIbHI
JIi€CIIOBa, IO CIPUSE 3MEHIICHHIO KOMYHIKaTHBHOTO THUCKY
Ha CNiBPO3MOBHMKA, YHUKHEHHIO KOH(IIKTIB, 3a1100iraHHIO
KOMYHIKATHBHUM HeBlIauaM. MoBellb, BilMTOBIHO, BIAETh-
Cs1 10 BUKOPHCTAHHS 3aC001B MOM IKIIIEHHST KaTEerOPHYHOCTI
BHCIOBIIOBaHHS. CTATTs MiIKPECI0e€ HEOOX1IHICTh PO3IIIH-
pEHHS MiArOTOBKM aBiag)axiBIliB y OBOJIOJIHHI HECTaHAAPT-
HOIO (hpa3eolioriero Ta PO3MOBHOK aHMIIIHCHKOIO MOBOIO
JUTSE MOXKJIMBOCTI IHTEPIPETYBaTH HECIHOJiBaHY PO3MOBHY
MOBY JHUcIeT4Yepa abo mijora.

KuirouoBi cioBa: apianiiiHuii auckypc, cranuaptHa ¢pa-
3€0JI0Tis, PO3MOBHA aHIVIIFiCbKa MOBa, aBiadaxiBellb, paaioo0-
MiH, MOAJILHICTh, MOJIAJIbHI JIIECIIOBA.

IlocranoBka mpo0ieMu Ta aHAJi3 OCTAHHIX JOCIiIKeHb
i mybaikaniii. YnpoxoBk oCTaHHIX POKiB 3HaYHy YBary JiHTBICTH
30CepeKYBAIM HA BHBUYECHHI HOPM 1 TIPABHI pajioTene(oHHOTO
muckypey. OcobmiBy yBary mpuBepTae npodaeMa HeoHO3HAYHOT
a0 HecTaHIapTHOT (PPa3eooril, MO MOKE CTATH YACTOK) MPHYH-
HOIO aBialifAMX Mol Ta inmuaentiB. CTaHmapTHa (pa3eonoris
B MO€IHAHHI 3 aBiallifiHOI0 AHIMIHCHKOI0 MOBOIO € MpodecitHuM
MOBHHM KojoM. He3Baxaroun Ha BIOCKOHAJEHHS JITaKiB 1 CHCTE-
MH Pajlio00MiHY, € oTpeda B MiXKOCOOUCTICHOMY CITITKYBAHHI T1ij{
Yac BUKOHAHHS MOJBOTIB. BHaeThes BAXITMBUM IPOAHATI3yBATH
34CTOCYBAHHA MOJQNBHAX KOHCTPYKIiH y Tpomeci pamioo0MiHy
Ta OKPECIUTH 3a3HaueHuii ()eHOMEH B OKPEMHX JMCKYPCHBHHX
CHTYaIIIX pamioTenedOHHOTO TUCKYpCY.

AHDTChKIHA JICKype pafiooOMiHy, OyTydu HEBiALTBHO
YaCTHHO MPOLECY CIITKYBAHHA MK MITOTOM 1 JMCIIETYEPOM,
YMOKIMBITIOE TIBHIKE # e(eKTHBHE CIINKYBAHHS, € BITKPHTOIO
30HOI0 JiHTBICTHYHHX JOCTiIKEHb, came TOMY HOTO BHBUCH-
HIO Ta aHAN3y MPHCBIYEHO 0Arato HayKOBHX PO3BIIOK y PI3HUX
IUIONIMHAX: K OIMH 13 YMHHHKIB Oe3meku momboTiB (€.B. Kwmi-
ta, B.A. Konocos), six oxpema tepminocucrema (O.B. KobryH,
J.I. babeituyk), sx ctpykrypue sume (I. Emepi, k. Memn,
M. Miuytomi). [IpoTe mocHiTKeHHS MOJANBHOCTI AHIMIHCHKOIO
aBIalliifHOro paioTenedOHHOT0 AMCKYPCY He 3HAKIIIN BUYEPITHO-
TO BiTOOpaKeHHS B HAYKOBIH 1 HABYAILHO-METOMYHIH JTiTEpaTypi.

Metoio cTaTTi € BUBUCHHS ()YHKI[IOHATBHAX XapaKTEpPHCTHK
MOJATTGHEX JTIECTIB Y aBiallifHOMY pajioTene(OHHOMY IHCKYpCi
Ta BU3HAYCHHS YaCTOTH iXHBOTO BKMBAHHL.

Buxaan ocHoBHOro Matepiaiy. HaykoBIli CTBEpIKYIOTH, 1O
as 3a0e3nedeHns Oe3mekn Ta eEeKTHBHOTO CIUTKYBAHHA MiK
TUJIOTOM Ta aBiaIUCIIETYCPOM BUHUKAE HEOOXIIHICTh Y PO3MIHpPE-
Hi 3a1acy CTaHIApTHHX (pa3 I iHIUKAII Ta BUIPABICHHS TIPO-
Omem, 1O 3a0e3MeunTh THYUKICTb 1 HE BIUIUBATHME HA TOUHICTH
nosiiomnenns [6; 8]. Takuit minxin nepeadauae, mo A Gpazeono-
rii paio0OMiHy MOTpiOHI TOAATKOBI CTAHAAPTHI MOBHI KOHCTpYK-
1Iii 32 CXOKHM CTHIIEM, 1O i HasBHI Ppasu Ta komauu. Ha qymky
E. Bicc-bronpman, HabyBae HE0OXiTHOCTI 0MABAHHS 10 CTAHAAPT-
Hoi ¢pazeonorii posmoBHoi MoBH [9, ¢. 192]. Jlng peanizanii wineit
1 cTparerii BeieHHs pajiioTenedhOHHOr0 00MiHy BHKOPHCTOBYEThCS
TeBHAI HA0Ip MOBHKX (hOpM, IO MPEICTABIEHI NIMPOKUM Pi3HO-
MAHITTAM JIEKCHYHHX, TPAMAaTHYHUX 1 (POHETMYHHX 3aco0iB. Arne
9acTO MOBIII IIYKAOTH IIISXH, 00 CHOPMYITIOBATH CBOT ITOBITOM-
JICHHS TaK, WOOH MPOSCHATH 3MICT CBOIM CIIBPO3MOBHHKaM. Taka
cTpaterist B3aeMoJiil B KOMYHIKallii He 3aBakae 3B’S3Ky MK JuC-
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TIETYEPOM 1 TTITOTOM, HaBiTh AKIIO BOHH MICTATh €JEMEHTH HECTaH-
naptHoi dpaseodorii. Lle ToBopuTH TPO Te, IO YBArY YUacHHKIB
PpafiooOMiHy CKOHIIEHTPOBAHO HA 3MICTI MOBIIOMJICHHS, HEOOXi]-
HOTO [T BUKOHAHHS 3aBIAHHS. Y NESKHX MPUKIAJAX 13 KOPOTKOTO
KOHTEKCTY He 30BCIM 3p03yMiJl0, Y4OMY MOBEI[b BUKOPHCTOBYE T€ Ui
immITe ¢moBo a00 (pasy [2]. Ak HacmizoK, B ACTIEKTi aHAMI3Y IUCKYD-
Cy JaHi cBiYaTh MPo Te, 00 POMIAAATH i 3MIHH K 3BHUANHY
YACTHHY TOBCAKJCHHOTO aBIalliifHOTO JMCKYpCY, KUl BUKOPHCTO-
BYETBCS AK HOCISMHU AHIJTIHCHKOI MOBH, TaK i THMH, IS KOTO I
MoBa He pigHa. CIil B3STH 10 yBard JUCKYPC Y HECTaHIAPTHHX
CHTYAIIifX, [0 MOXKYTh CIPHYAHUTA BUKOPUCTAHHS HECTAHAPTHO
dpaseomnorii abo po3MOBHOT MOBH.

ABianiifanil UCKype MICTHTh OOMEKEHY 1 CTCIM(IIHy MOBY
Ta (paseonorito IKAO, 1o MoKTMKaH] 3B€CTH 10 MiHIMYMy CHHTAK-
CHC, 'PAMATHKY Ta IHTOHAIIi0, 1100 OLIBII TOYHO NIepenaBatH iHhop-
MaIlilo MK TTOTaMH Ta aBiaIMCTIETIEpaMil Yepe3 BUKOPUCTAHHS
cranpapTHix (pas. [Ipote HaaMipHa yBara 70 Oe3mexu mpuBena 10
CYBOPOTO HACIITyBAHHS HOPM i TIPABHLT, & OYIb-sIKi 3MIHH Y BUKOPHIC-
TaHHI (pa3 POIIANAIOTECS K TOMUJIKA a00 BIIXHIICHHS Bl CTaH-
JapTHOT (hpa3eoiorii, MO MOKe CIIPUATH HEOE3METHNM YMOBAM, SKi
TIPHU3BOJIATH 10 CEPHO3HIX a00 (aTATbHIX HACIIMIKIB.

Po3risteMo OCHOBHI MOJAIBHI Ji€CT0Ba, a came: can, could,
may, might, will Ta ixui 3anepeuni Gopmu. Ilin 9ac pocimkerHs
TPOAHATI30BAHO MIPUKIAIN BKUBAHHA 1JMX Hi€CTiB Y aBialiifHOMy
JIMCKYpCi PaIio00MiHy, III0 a0 3MOTY OTHCATH TXHi OCHOBHI (yHK-
IiOHAMbHI XaPaKTEPUCTHKU. BCTAaHOBNEHO, 110 3HAYEHHS MOJANTb-
HUX JECTIB CTBOPIOIOTBCS KOHTEKCTOM 1 IPAaMaTHYHMMH KOH-
CTPYKI[ISIMH, B SIKNX BOHH BHKOPHCTOBYIOThCS [7]. BusBIeHo, mo
MOJIATbHE TIECTOBO Car BKUBAETHCS IS BUPAKEHHS MOKIHBOCTI
a00 3MaTHOCTI BAMHEHHS J1ii, CYMHIBY 9H TIOTHBY; could — 1Ts BUpa-
KEHHS| MOXJIMBOCTI, 37I0HOCTI B MUHYIIOMY, JI03BOJTY, TIPHITYIICH-
HS1;, might — BUPaKEHHS MPHUIYIIEHHS B ChOTOJEHH] 1 MaiiOyTHEOMY
3 OiTbIIMM CTyneHeM CymHIBY. May, might, could — e CHHOHIME
B 3HAYEHHI «MOXIHMBICTEY. € TAKOXK IOCHTH 0Araro 3aMiHHHKIB
MOJIATBbHIX JI€CIIB, Taki sK (pasu be able to, have to, have got to,
had better; be to, be supposed to, be going to, used to, MoabHi
cnosa probably, maybe i nesxi iumi [1; 7; 10]. Moets Moxe BU103-
MIHIOBaTH KOMaHH a00 IHCTPYKUii LUIIXOM HOJaBaHHS OXHOTO
200 JEKUIBKOX JOMOMDKHMX MOJAJIBHKX 3aC00IB I JOCATHEHHS
KopekTHOi opmu 3ammuTy. MofanbHi TaKoK BHKOPHCTOBYIOTHCS
3 JIECITIOBAMH ISl BUPAKEHHS TIOTETHIHMX if-then TBEPIDKEHD, I
MOJATHHICTH BifIOYBAETHCS B YACTHHI then IS TIO3HAYCHHS albTep-
HATHBHOTO CTaHY B Pe3y/IbTari TBepukenHs if [7].

BukopucTanHs MoJIaNbHUX MOJIENEH BiOYBAEThCS B KOHCTPYK-
1isIX, B IKHX MOBEIIb Ma€ HaMip BUKOHATH OLMbIN BBIYITHBHI 3aIIUT,
BHKOPHCTOBYIOUH MOJIanbHi (opmu [7]. 3acToCcyBaHHs MOJATBHIX
KOHCTPYKIIii Jla€ 3MOTY MOBI[IO 3MIHIOBATH TMPAMOTY 3asBH a00
3anuTaHHs. Bubip KOHKpeTHOI MOZANTbHOT KOHCTPYKIT € BUpasKeH-
HSM PiBHSA BBIHIMBOCTI, CIPSMOBAHOTO Ha 320X0YEHHS CITIBPO3MOB-
HUKA TIPUAHSATH 3aITUT MOBIIS.

MonanbHi (opmu T0MOMAraioTh BUSHAYNTH PiBEHb HEBH3HAYC-
HOCTI 1070 BUKOHAHHS TIEBHNX JIill, HAAHHS J03BOIY, BUCIOBIEH-
Hsl HEOOXIIHOCTI 200 MPOTIOHYBaHHS TOTEHIiHUX nojiit [7; 10].
Hemnpsiva MoBa, peamizoBaHa depe3 MOTambHI (hOpMH, 3a3BHUAil
BKa3y€ Ha Te, 0 MOBELb HEBIEBHEHMIA Y PO3yMiHHI a00 peaKiii
CTiBPO3MOBHHKA MiCIs HOTO BUCITOBITIOBAHH [3].

[omoBHa poxb MOJANBHUX JECTIB TONATAE Y BiT0OpaKeHHI
MOJIQTIBHOCTI, TOOTO CTABIEHHS MOBIIS 10 SKOI-HEOYb JIii, BUpa-
KEHOT CMHCITOBHM JI€CTIOBOM i3 TOTMIANY MOMIMBOCTI, HEOOXial-
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HOCTI, OaXaHOoCTi, IMOBIPHOCTI Ta iHmMX cTaHiB. OfHaK BapTo
3a3HAYMTH, WO IS HEMiATOTOBAEHOTO CIyXaya MojanibHi 3aco0u
JONA10Th BUCTOBITIOBAHHIO CKIAJHICTh Y PO3YMiHHI, OCKUIBKH
BOHH BIUIHBAIOTH HA BUKNA (aKTIB i IEMOHCTPYIOTH 3MiHY dacy
a00 fiMOBIpHOCTI. 30KpeMa, MojiaIbHi (opMut jieciB could, would
i should MOXyTb BUKIMKATH TLTYTAHAHY Ta CIPHYNHUTH HETIOPO3Y-
MiHHS MK CTTIBPO3MOBHHKaMH. Y IboMY BUTIAAKY You can descend
to FL 230 niecnoBo can NEMOHCTPYE TIOBHIO MOXJTHBICTE a00 J103-
BiL A 'y (pasi You could descend to FL 230, ne miecnoo could
Y 3HAYCHHI MPOTO3HUIIIT 200 B 3aI€KHOCTI BIJI ISTKUX (aKTOPIB, JIist
MO3Ke OyTH BUKOHAHA.

MozanbHi i€cioBa JAOTh MOBLUAM MOKIMBICTH 3MIHUTH
TPAMOTY 3asBH 400 3amnTaHHA. Bifomo, mo cTannapTHa aBiariii-
Ha (paseonoris 3 akLEHTOM Ha MPAMi KOMAHIM Ta {HCTPYKLUii He
BUKOPHCTOBYE MOJANbHI (hopMH friectiB. ONHAK y 3aricax BeIeHHS
paniooOMiHy TINOTH Ta aBiajUCTIETYEPH BAKOPHCTOBYIOTH MOJIATTb-
Hi hopMmut. BuKoprcTaHHs MOJANbHOT KOHCTPYKLIT MOXKHA IpOCTe-
JKUTH B TAKUX NIPHKIAJAX:

Aircrafi: We can see some debris on the side of the taxiway.

ATC: Flights may be delayed if visibility decreases.

ATC: We could exceed our regulation duty time if we are
delayed much longer.

Aircraft: We have a sick passenger and must return to the gate.

ATC: Switch on stop bars to indicate that all traffic shall stop.

1G24 C: Can I get you up to seven thousand [feet] Alpha Bravo?

P: Yeah, sure, we can go up to seven, Alpha Bravo.

1) Command: Fly heading one eight zero [degrees].

2) Modified: Could you fly heading one eight zero [degrees]?

(Avianca Airlines Flight 052, 25 January 1990)

Y 1boMy NpHKIIaji AUCTIeTYEp MOBITPSHOTO PyXY A€ KOMAHY,
BHKOPHCTOBYIOUH HaKa30By (opMy, [0 BKa3ye Ha HOBUI HAIPAMOK
TONBOTY. Y APYrOMy TIPUKIAMI 1el Haka3 BHAO3MIHIOETBCS M-
XOM JI0/[aBaHHS MOJANBHOI JOTOMIKHOI KOHCTPYKIil could you,
X0ua BOHA BCE 1[e 30epirae 000B 30K MiI0Ta BUKOHYBATH KOMAHTY.
Orxe, 3aNeXKHO Bijl KOHTEKCTY HaKa3d MOKYTb OyTH 3MiHeHi ab0
TIOM’ SIKILIEH.

MopanbHi jiiec0Ba B MUTANBHEX PEYSHHSX MAIOTh OKPEME 3Ha-
yeHns. Lli KoHCTpYKUI 1071a0Th 3HAYEHHS PEUEHHIO, HATPUKIAL,
JUTS. BUPAKECHHS. MOXJIMBOCTI 200 3amuTy Ha 03BiI. Po3risHeMo
TIPUKTIAIH: 3aCTOCYBaHHI0 can/could, will/would i may/might. [1pu-
KJIAJIM [MX KOHCTPYKIii TI0Ka3aHi Ha HACTYITHOMY IPHKIIAIL;

Can/could TI P: Can we get a northerly heading there?

Will would TL C: Would you prefer to follow the shore to Kerwin?

May/might DK P: May we maintain that speed?

TE09 P: May we turn about ten to fifteen degrees right?

Takoxk MOXeMO CTOCTEPIraTH BUKOPUCTAHHS MOJIABHIX JIieC-
TiB y IHTOHATIHO-TINTANBHIX PEYCHHSX.

1) TB C: And you understand you’ll have to cancel your flight
plan at that time?

2) TK C: I may have already given you that?

V 1ux npuKiagax JMHAMIKK 01aK0Th MOJAJIbHI JI€CIOBA IS
3MiHH TIPSAMOTO 3HAYEHHS PO3MOBITHOTO BHCIOBIIOBAHHSA. Y TIep-
IIOMY MPHKIaJl aBiagucreTyep MiKpeciuB, Mo MIaH MONbOTY
TiT0Ta OBHHEH OYTH CKAaCOBAHMH. Y IPYTOMy MPHKJIAJI 3a JOT0-
MOTOI0 BHKOPHUCTAHHS MOJAIBbHOI CTPYKTYPH 13 3pOCTAI0vOI0
IHTOHAIIIEI0 aBIATUCTIETIED BUCIOBIIOE HEBH3HAYCHICTD.

Y HaCTyNHUX MPHUKIAJaX MH MOKEMO CIIOCTEPIraTH, K MOBEIb
3anuTye a00 MoM SKIIye 3amut. Hampukiaz, croyarky minoT mpo-
CHTb JI03BONY Ha 3MiHY HAIpAMY TOTBOTY, TOAI SK Y JAPYroMy
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Ta TPETHOMY MPHKIANAX aBiaaucrieTdep POOMTH CBIi 3aIUT JAEI0
BBIUWIMBILLIIM, HIK SIKILO O BIH BUKOPHCTOBYBAB CTaHAAPTHY (pasze-
oJIorir, confirm ... frequency abo confirm QNA. Y HacTymHiii dpasi
qeTBepToi (hpasu aBiamucrieTdep MPOTOHYE MITOTY BapiaHT BHOO-
Py, T4 Y T’STOMY TIOBIIOMJICHI MU 0auiMO TOM SIKIICHHS 3arUTy
Ha 1HQOPMAITIFO TIPO KOX HE TITHKA MONATBHIM, ale 1 MOTaTbHAM
y MO€HAHH 3 if.

1) TB35 P: Could we head two eight zero [degrees]?

2) TB31 C: Could you confirm you have the uhh frequency when
airborne?

3) DAO3 C: Can I just confirm your QNA number with your
heading clearance?

4) DJ53 C: We can give you free speed?

(free speed = speed at pilot’s discretion)

5) DGOI C: If you could squawk ident please?

V BCiX MOBIIOMIIEHHSX, 300pakKeHIX Y HACTYITHOMY MPUKIAN,
BUKOpHCTaHO Wil would nns mocnabnenns 3amutis. Ha mpuxima-
J1ax [—4 MOBEIb Hajlae BUOIp «Tak / Hi» JUTA BIATOBII, alle YHUKAE
TIPSAMOTO JI0pyYeHHS a00 3aIuTy.

1) DE44 C: You can actually go over up in Next City, will that
doit?

2) DE27 C: Would that be you?

3) TEOS P: Would you just repeat that?

4) TG13 C: Would you give me a call about two minutes prior
to the push[back]...?

Y HACTYNHOMY MOBIIOMJIEHH] MOBELb TIOAAE 3AITHT, BKA3YIOUH
CBOI HaMipH come right i ipuduHy 3aruty for uhh weather.

5) DAO6 P: We'd like to come right two seven zero for uhh
weather?

V HactymHii (pasi mokazaHo, Mo MOBEIb 3aTpedye mito, ame
TIOM’SIKIITY€ BBIWIMBOKO (pasoro if you would...

6) TCO6 C: Scorpion Air, if you would...come up on my other
ILS frequency please?

OjrHuM 13 TIPUKIAJIB € Te, IO TIIOT ajanTye HAKa30Bi IHCTPYK-
I0ii JU71s TOJIaHHs CBOTO 3AIHTY, @ TAKOXK TOM’SIKIIye (hOpMabHHi
3AITUT, BUKOPUCTOBYIOUH Would + like, 0 TOKa3aHO HA HACTYITHO-
MY TIpHKTAT.

DE15 P: Would like approval for a flight plan straight through
City Center?

DA06 P: Unable to comply. Wind shear escape.

MoytanibHa KoHCTpYKIlis unable to BUpakae HEMOXIHMBICTh
BUKOHATH IHCTPYKIIiI0, TAKOX TIJIOT HA3WBAE TPHUHMHY BiIMOBH
BHKOHATH KoMaHmy. Sk 3po3ymino, cranjapTHa ¢paseonoris He
MICTHTb MOJATBHEX Mi€CHIB, ale Tij 4ac pamiooOMiHy BHHHKAE
notpeda y po3mmupeHoMy 0OMiHi iH(pOpMaIliero, TOMy PO3MOBHA
MoBa jiomyctama. OTxKe, TOCTIDKEHO 3aMCH aBIal[iiHOTO pajli-
OMOBJIEHH, fIKi TIOKa3yl0Th, IO TIUIOTH 1 aBiajNCTIETYEPH BHKO-
PUCTOBYHOTH MOJIAJIbHI JII€CIIOBA JUIsSl BCTAHOBIICHHS YMOB, sKi (hop-
MYIOTb OLTBII BBIWTHBHIA 3aITHT.

Omxe, y TeBHil ToYLi B3a€MOMii MOBELb MOXKe 00paTH TEBHY
CHHTAKCHIHY HOpMY JUIs TOTO, MO0 MPOSCHUTH 3HAYCHHS (pasut
CriBpO3MOBHIKa. [[e 03Hauae, 1110 apialliiiHuii MepCOHAN MOBHHEH
TIPOUTH HABYAHHSA 31 CIIEIIATBHOI aBialliifHOi MOBHOI TiITOTOBKH,
sIKa OXOILTIOE MOBHI HABMUKH, IO MICTATb 3HATHICTb CTBOPIOBATH
Ta BIIMOBIZATH HA 3AMUTAHHA, PO3YMITH 3aCTOCYBAHHS MOJIAlb-
HUX KOHCTPYKIIif, @ TAKOXK PO3BUTOK 3HAHb Y TOMIYKY iH(pOpMAILii,
PO3’ACHEHb 1 MiATBEPIKEHS [4; 5].

Ha ocHoBi aHamizy, poOBEJICHOTO B 3aHcax Pajio00MiHy, CTBO-
PeHO TAOIHIIEO, SIKa LTIOCTPYE YacTOTY BKUBAHHS MOTATBHIX TI€CIIB.

<
é é [linorn ABiazucrieryepu 3araibHi 1ani
s 85
= E‘ E
g % Count | Percent | Count | Percent | Count | Percent
=
Cam 1 | g9 |44 | ea% | 61 | 59%
could
WL |3 | m% |3 | 36%
};ﬁgft 4 nw | 2 3% 6 6%
Veworo 35 100 % 69 100 % 104 100 %

Omxke, JIOCTIPKEHO 3aIMCH  aBIAlifHOTO PaTiOMOBICHHS,
AKi TIOKa3yi0Th, MO TITOTH 1 aBiagUCTIETIEPH BHKOPHCTOBYIOTH
MOJIATIBHI JTI€CII0BA JTS BCTAHOBICHHS YMOB Ta 00CTABHH Y BBIWTH-
Biil Qopmi. YcTaHOBIEHO, IO HAHYACTIIIE BHKOPHCTOBYETHCS
MOJIaTbHi JiieciioBa can/could. 3aranom — 61 pa3 3 ycix 104 miecnis,
10 CTaHOBUTH OibIIe 59 % Biff ycix MofanbHux Aieciis. [Ipyrum
HAHOITBIT 9acTO BUKOPHUCTOBYBAHUM MONANBHAM JIECTOBOM OYITO
will/would — 37 pazis (36 %). TpeTe HaitOinbLI BKUBAHE Ai€CTIOBO —
may/might, TpannseThes 6 pasis (6 %).

BucHoBKH. SIKiCHUME XapaKTepHCTHKAMU aBialliifHOTO JHC-
Kypcy, CIpAMOBAHAMI Ha Kpaule B3acMOPO3yMiHHS, € JaKOHiy-
HICTh, CHeMU(IUHICTS 1 mpsaMoTa. [IpaBwma, SKUMH PeryTIeThCS
apiaiiiHa (hpa3eonoris, € BaKIMBHM KOMIIOHEHTOM y (OpMyBaH-
Hi aiariifHO1 dpazeonorii. Ha 0a3i Marepiany, mpeacTaBIeHoro
Y HalIOMY JIOCII/DKEH, BAPTO 3a3HAYKTH, 110, 3TiJTHO 3 PeriaMeH-
TOM, TIUIOTH Ta JIUCTIETYCPH TIOBMHHI BUKOPUCTOBYBATH CTAHIAPT-
HY ()pa3eonorito Ta yHUKATH 3aCTOCYBAHHS PO3MOBHOI MOBH, aJie
HA MPAKTHII MU CTIOCTEPIraEMo 3aCTOCYBAHHS MOJIANBHIX JIECIIB
y aBiaIiifHOMY THCKYpCI.

Lle mimkpecmoe HEOOXiAHICTb POMIMPEHHS MiATOTOBKM aBia-
iiHMX (haxiBiB y HectaHJapTHiil ¢paseonorii Ta po3MOBHI
MOBI. Ba/mBiME € pekoMeHallii moyio TOTo, K IHTEpIPETyBATH
Ta BipearyBarTd Ha HecrojiBaHy PO3MOBHY MOBY BiJ[ JHcIETdEpa
abo mimota. Le mocimKeH s TOBOHT, IO aBialliifHa MOBa Ta dpa-
3€0JI0Tis 3MIHIOKTHCS Ta PO3BUBAKOTHCS 3aIIEIKHO Bijl OTPEO MOBIIIB
y KOHKPETHHX CHTYaIlisX. AHaIi3 1a€ 3MOTY 3p0OMTH BUCHOBOK TPO
Te, IO € TI0Tpeda B IPOBEICHHI TOJIANBIINX IOCIIKEHb, SKi OyIyTh
BH3HAYATH e()EKTHBHICTh 3aCTOCYBAHHS KOKHOTO MOJIAJIBHOTO JTi€C-
710Ba 1 #0T0 MOP(OITOro-CHHTAKCHYHI (hOPMH, SKIX BOHH HAOYBAIOTb.
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Pidlubna O. Functional peculiarities of modal verbs
usage in the aviation English radiotelephony discourse

Summary. The article is devoted to the problem of radio
communication, the language of communication of specialists
in the field of civil aviation and the use of standard phraseolo-
gy, containing elements of spoken English. There are the pecu-
liarities of modal verbs using, which serve for the verbal
expression of modality in the aviation discourse. The article
explores the aviation discourse containing the limited and spe-
cific English language and ICAO phraseology. The peculiarity
of such discourse is the use of standard phrases and the mini-
mal use of syntax, grammar and intonation for more accurate
transfer of information between pilots and air traffic control-
lers. The article also notes excessive attention to safety, as
a result of which pilots and air traffic controllers are orient-
ed and strictly comply with rules and regulations, so that is
why may occur inaccuracies or changes in the use of standard

phrases which may lead to dangerous conditions that can cause
serious and fatal consequences.

The author of the article considered that aviation phrase-
ology, including radiotelephone discourse, is characterized by
specific language representation. Specific is not only the choice
of vocabulary that characterizes the language of aviation, but
also the certain categories performance of grammatical means,
in particular, it refers to the expression of modality in the avi-
ation discourse. Therefore, the object of the proposed study
is modal verbs as a means of expressing modality in Eng-
lish-speaking radio communication.

The author found out that while conducting radio commu-
nication, pilots and air traffic controllers use not only standard
phraseology and aviation English, but also use plain language.
As a result of the analysis, it was determined that in order to
avoid misunderstanding, aviation specialists use modal verbs,
which helps reduce communicative pressure on the interlocu-
tor, avoid conflicts, and prevent communicative failures. The
spokes, thus, resort to the use of means to mitigate the cate-
goricalness of the utterance. The article emphasizes the need
to expand the training of aviation specialists in mastering
non-standard phraseology and plain English for the ability to
interpret the unexpected spoken language of the air traffic con-
trollers or pilots.

Key words: aviation discourse, standard phraseology,
plain English, aviation specialist, radiotelephony, modality,
modal verbs.
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JI3 «llie0eHHOYyKPATHCOKUL HAUIOHAIbHUL Ne0a202IUHUTL YHIGepcumem

imeni K. JI. Yuurncoroeon

§ HAYKOBUM CTUJIb AHIJIIMCBKOI MOBU:
MOT'0 AHPOBI TA JITHIBICTUYHI OCOBJIMBOCTI

AHoTanisi. Y crarti mpoaHanizoBaHO poOOTH BYe-
HUX-JIIHTBICTIB 1 BU3HAYEHO OCOOIMBOCTI HAyKOBOTO CTHIIIO.
JloBezieHO, IO YHIBEpCANIbHOTO BU3HAYCHHS MOHATTS «HAy-
KOBUH CTHIIb» HEMa€, OCKUIBKH HOTO MOXKHa XapaKTepu3y-
BaTH 3 pi3HHX monisfiB. [Ipore Bci AOCTIAHUKH CXOASTHCS
Ha OyMmIi, o Oyab-aKuil (PyHKUIOHAIBbHUNA CTUJIb CILJ PO3-
DISAaTH Y 3B’S3KY 3 EKCTPaJiHTBICTHYHHUMH (DaKTopamu,
AKi, y CBOIO uUepry, BU3Ha4alOTh JiHrBicTH4Hi. [IpoBinHUMHU
CKCTPAJIHIBICTHYHUMH CTHJIICTHUYHUMH (HaKTOpaMH HAyKO-
BOTO CTHJIIO € ()opMa CyCHIIBHOI CBiJIOMOCTI — HayKa; BUJL
MUSIIBHOCTI — MMi3HABAJILHO-KOMYHIKATHBHA, THII MHCIICH-
HSl — NOHATiiHO-noriuHui. Po3pobnennsM uiei npoGuemu
3aiiMaiucs Taki BueHi, sik: B.B. Bunorpanos, M.M. baxriH,
B.M. Tonosina, M.M. Koxxuna, M.II. Kottoposa, I.P. 'anb-
nepin, H.M. Pa3unkina, A.M. BacwuibeBa. JloBeaeHo, 110
HAayKOBUH CTHJIb — L€ ICTOPUYHO C(HOPMOBAHUM, CYCHIIBHO
YCBIIOMJIGHUI PiI3HOBH]I MOBH, SIKHH TPEACTAaBIsIE HAYKOBY
cdepy CHiIKYBaHHS 1 IPYHTYETLCSI HA IPUHLIUII JIOTIYHOCTI.
BceraHoBieHo, 10 3arajJbHUMH XapaKTEPHCTHKAMHU HayKo-
BOIO CTHJIIO € Taki: iHQOpMaTHBHA HACHUEHICTb, JIOTTUHICTD
moOy/I0OBH, MPUXOBAaHA EMOLIWHICTh, y3araibHEHO-a0CTpaK-
THUM XapakTep BUKJaLy, CMUCJIOBA TOYHICTb 1 00’€KTUB-
HICTh, & TAKOXK SICHICTB 1 3p0o3yMiJticTh. [lepepaxoBaHi BulIlle
0COOIMBOCTI BHM3HaualOTh BHOIp MOBHUX 3ac00iB odopm-
JICHHsSI KOTHITHBHOI iH(opMariii, siki, y CBOI 4epry, mepe-
OyBalOTh y CTPOTMX KOHBEHIIOHAJIbHMX Mexax. BusHaueHo
OCHOBHI MOBHI 3aco0u O(OpPMIICHHS KOTHITHBHOI iH(OP-
Manii, IKUMH € Taki: BUKOPUCTAHHS BEJIMKOI KiTbKOCTI CIIiB
3 a0CTPaKTHOIO CEMaHTUKOIO; YTBOPEHHs HeouyoriamiB. Hosi
MOHATTSA, SIKi 3°SIBISIIOTBCS B PE3YyNbTaTi AOCIHIIKEHb, MPH-
BOJATH 1O YTBOPEHHS HOBHX CIIB IJIf iX IIO3HAUCHHS, TOMY
caMe HayKoBa Ipo3a HaWOIIbIIe CIpHsIE€ CTBOPSHHIO HEOJIO-
ri3MiB; MOBHI 3ac00H, IIO TiJBUINYIOTh PiBEHb IIIBHOCTI
KOTHITUBHOI 1HQOpMaIii: JEeKCHYHI CKOpOYCHHS; rpadidHi
(yKKH, IBOKpANKa); CHHTaKCHYHI; TEPMiHH, CYKYIHICTbH
SKHX Y HayKOBOMY TEKCTi sIBJIsi€ cOOOIO0 JISKCUYHMH amapar,
IO cHelliai3yeTbcs Ha Hepefaul KOrHITHUBHOI iH(opMauii;
HEUTpaIbHUI JIEKCUYHUN (POH JIEKCUKH 3arajbHOHAYKOBOTO
OIUCY, 110 HAJa€ TaKOXK HEEeMOLIHHOro 3abapBiieHHs 1 Mae
HIMPOKO PO3BUHEHY CHHOHIMIIO, TPUYOMY CHHOHIMH, SIK ITpa-
BUJIO, CTUJIICTUYHO PiBHOIPaBHI; MOBHI 3aco0u, 1m0 3a0e3-
MeYyrTh 00 €KTHUBHICTH I10/1adi KOTHITHBHOI iH(opMarrii:
JiecniBHI GOpMU — IACUB; Ji€CIIBHI KOHCTPYKIT 3 HACUBHUM
3Ha4YCHHsIM; 0€30C000BI Ta HEO3HAYCHO OCOOOBI PEUCHHS;
HepeBakHa OUIBIIICTD AI€CIIiB TEHEPIMIHLOr0 Yacy. Bukopu-
CTaHHS JIECIIB TEMEPINIHBOTO Yacy JA€ MOXKIHUBICTh YSIBUTH
BIOMOCTI, 1[0 MTOBIIOMIISIOTHCS, SIK a0OCOJIFOTHO 00’ €KTUBHI,
mo rnepedyBaroTh 11032 YaCOM — aTeMITOPAJIbHUM XapakTep
TexcTy. JloBeIeHO HEOOXiAHICTh 3BEPTaTH OCOOIMBY yBary
Ha CIIOCOOU BUPaKECHHS HAYKOBOT'O CTHIIIO aHIIIIHCHKOT MOBH,
PO3BUTKY HAyKOBOIO CTHJIIO 3 ypaxXyBaHHSM HM3KH JIEKCU-

KO-IpaMaTHYHUX TMPUHOMIB, CHPSIMOBAaHUX Ha JOTPUMAHHS
OCHOBHHUX NPUHIIHITIB HAYKOBOTO AUCKYPCY.

KJ11040Bi cj10Ba: HayKOBU CTHIIb, TEPMIHOJIOTsI, a0CTpaK-
THICTb, HEOJIOT13MH, KOTHITUBHA 1H(OpMAILisi, eMOLIHHICTb.

IocranoBKka mpodmeMu. AHTIilcbka MOBa — OJTHA 3 HAMTIONTH-
PEHILIIX MOB Y CBITi. Billbl HiX y wicTaecsATH KpaiHax CBiTy BOHA
€ JIepKaBHO MOBOKO. TeXHiYHMIT mporpec, ideparmizaiis Kopao-
HIB MDK KpaiHaMH JTOMOMATat0Th MiIBHIATH MOXJIHBOCTI HAIIOTO
MOIIOTIOTO ITOKOMIHHS 10 HABYAHHA Ta CAMOHABYAHHS 32 KOPJOHOM.
Tomy MokeMO CKa3aTH, IO AHIMIIHCHKA MOBA — MOBA HAyKH. AJie
JUTA YCTIIIHOT HAyKOBOi IITBHOCTI MAaiOyTHIM (axiBIIIM 1 HAYKOB-
1M HEOOXITHO JOCATTH PiBHS KOMYHIKATHBHOI KOMITCTEHII i, SKHH
noTpibeH g 3niiicHeHHs mpodeciiiHol Ta HAyKOBOI JISITBHOCTI
B QHIJIOMOBHOMY CEPEIOBHII.

B yMOBax BCecBITHBOTO PO3BHTKY HAYKH B Cy4aCHOMY CYCIIUIb-
CTBI 30UTBIIYETHCS KUTBKICTh HAYKOBMX KOH(EPEHIIiH, CUMIIO3iy-
MiB, B SIKHX OEpYTb YUacTh yueHi 3 ycboro cBity. Moxkemo 3po0utn
BHCHOBOK TIPO T€, 110 3HAYCHHS YCHOTO AHIIIHCHKOTO MOBIICHHS
3pocTae. Alle TakokK 3pOCTae BAXIIMBICTh MyOMiKawii pisHAX Hay-
KOBUX CTaTeil, Te3, JOMOBi/eHl Ta EKCIepUMEHTIB. ToMmy J0BOII
YaCTO HANMCAHHS cTaredl abo myOmiKamiii aHDTiHCHKOK MOBOK
YYEHUMH, SIKi HE € HOCIAMH MOBH, TIEPEPOCTAE Y IyKe CKIATHAI
nporec. Yepes 1ie IesKi HAyKOBIIi 3aMiHIOIOTh CKIIA/THI IPpaMaTHyHi
KOHCTPYKIIi1 Ha OLIbII mpocTi ab0 B3arai 3BepTAIOTECS 10 Peflak-
TOpIB, AKi € HOCIIMA MOBH. 17151 HATIMCAHHS CTHTICTHYHO TIPABUITb-
HO 0()OPMIIEHOi CTATTi HEOOXITHO TOKNACTH BEMMYE3HHX 3YCHIIb:
00poOHTH Ta MPOAHANMI3yBaTH BENTHKY KiTBKICTh MaTepiany, CIIiB-
BiTHECTH (DaKTH Ta BUKJIACTH iX aHTMIHCHKOI0 MOBOIO.

MeTolo cTaTTi € aHai3 KAHPOBHX 1 CTHITICTHYHIX 0COOMMBOC-
Teil HayKOBOTO CTHIIIO aHTIHChKOT MOBH. OCHOBHMMY 3aBJIaHHSAMH
Ha IIUIAXY JI0 PO3B’sI3aHHS MOCTABNEHOI METH € TaKi: MPOBEJCHHS
JIOKJIAJIHOTO aHAITi3y HAYKOBOTO CTUJIKO AHIVIIMCHKOI MOBH; BHM3HA-
YeHHS HOro 0coOMIBOCTEH.

AHani3 ocTanHix fociinkeds i myoaikauii. [lonarts tumy
ab0 CTHITIO TEKCTy 3YCTpiaeThCsi W aKTHBHO OOTOBOPIOETBCS
y ninrsictuui 3 noyarky 1970-x pokis XX cromitts. Pospobnen-
HAM i€l mpoOnemu 3aiiManics Taki BueHi, sx: B.B. Bunorpasos,
M.M. Baxrin, b.M. Tonosina, M.M. Koxwuna, M.II. Kottoposa,
L.P. Tamemepin, H.M. Pasunkina, A.M. Bacubea.

VHIBEPCANTEHOTO BU3HAYCHHS TOHATTA (HAYKOBUL CILLTbY TEX
HEMae, OCKLTbKH HOTO MOYKHA XapaKTepH3yBaTH B PI3HUX aCTIEKTax.
[Ipote BCi TOCTIMHIKN CXOAATHCS HA TYMIIi, IO OYIb-SKHH (YHK-
IiOHATBHAI CTHIb CITIJ PO3TIAAATH Y 3B A3KY 3 KCTPANIHIBICTAY-
HAMH (haKTOpaMH, sKi, Y CBOIO UEpry, BH3HAYAIOTH JIHIBICTHYHI
[1, c. 6]. IIpoBiTHAMH eKCTPaIIHTBICTHYHUMH CTHINICTHIHUME
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(hakTopamu HAyKOBOTO CTHMIO € ()opMa CYCHLTBHOI CBITOMOCTI —
HAyKa; BHJ JUSIBHOCTI — i3HABAIIBHO-KOMYHIKATHBHA; THIl MIC-
JIEHHS — MOHATIHHO-TOr kU [2, ¢. 62].

LP. lanbrepin 3a3Ha4MB, 110 HAYKOBHUI CTHITb 3yMOBJIEHHIT EKC-
TPATIHTBICTHYHUMH KPHUTEPiAMH,  CaMe TNEBHOIO LiTbOBOIO CTIpsi-
MOBAHICTIO (OBECTH TIMOTE3y, PO3KPHTHA BITHOCHHA MiXK PI3HAME
sBuIamu i T.1.) [3, c. 281].

Kpim Toro, y BU3HAYEHHI HAyKOBOTO CTHJIIO AESKi JIHTBICTH
TPUBOJATh XapaKTEpHi CTHIbOBI PHCH, SKi, SK YKE TOBOPHIO-
Cf, € PEe3yNbTaToM Jii eKCTpaiiHTBICTHYHMX YMHHMKIB. Hampu-
KJIaJT, B OCHOBI BH3HAYEHHS HAYKOBOTO CTHIIIO, 3aIIPOMOHOBAHOTO
M.IL KottopoBoto, ekuTh IPUHIMI BiIKPUTOT JTOTTYHOCTI, BUCY-
Hytnit A.M. BacunbeBoto [2, c. 42], B pe3ynsTari peanizaii Koro
1 ckases ueit crunp. [akme kaxyun, M.I1. Kotioposa moromky-
€ThCS 3 YUCHOIO B TOMY, 1[0 B HAYKOBHX TEKCTaX JOTTYHHH KOMIIO-
HEHT 3MICTYy € OCHOBHIM.

3a coBamu M.M. KoxuHoi, «HaykoBa MOBa He TPOCTO JIOTi4-
Ha, {if BIacTHBA caMe MiIKpecIeHa IOTi9HICTh. Bech max Mol TyT
CTPAMOBAHMH Ha Te, 00 BUCIOBHTH JIOTIKY BHKIALY, IbOMY CITy-
TYIOTb CTIETIiaTbHi MOBHI 1 MOBIIEHHEBI 3aC00¥ 1 B JIEKCHIIL, 1 B CHH-
TaKCHCI, 1 B CTPYKTYpi TekcTy» [4, ¢. 146]. Crparounch Ha Matepi-
an aurniiicekol MoBn, L.P. Tanbrepin Takoxk 3a3Hadae, mo 1 puca
CTHITIO HAyKOBOI TPO3H € OCHOBHOIO [3, c. 282].

Kpim Toro, THUMOBHMHU /7151 MOBH HayKOBOTO CTHITIO € TOUHICTD
1 SICHICTB, SIKI TIEPEBAKHO NOCATAIOTHCS 3aBIAKH OJHO3HAYHOCTI
BHCJIOBIIOBAHb 1 BUKOPHCTAHHIO TepMiHiB [4]. Tomy 1i pucu 3ymoB-
JIOKOTH 1 BKMBAHHS CITIB B OCHOBHUX TPEIMETHO-TIOTYHIX 3HAYCH-
HiX [, ¢. 424].

Cnin pomaru, mo geski BueHi, Hampukianx H.M. Pasinkina
i L.P. Tanbmepis, BAALIAIOTE TaKy 0COOMMBICTH HAYKOBOTO CTHLIIO,
K IIMPOKe BHKOpHCTAHHA Oi0miorpadiyHuX MOCHNAHb, LMTAT
13HO0COK [3, ¢. 283; 1, ¢. 156]. MoxHa ckazati, 1o B 1iiii 0co0mm-
BOCTI IIPOSBIAETHCS HEOOXIIHICTh OTIOPH Ha KONEKTUBHHH JIOCBI.

Tomy, ipoaHanizyBaBII JOCTIDKEHHS PI3HAX YUEHUX-JIHTBiC-
TiB, ZOXOJMMO BHCHOBKY, IO HAYKOBUI CTHIb — 1€ iCTOPHYHO
c(hopMOBaHHH, CYCHIIBHO YCBIOMICHUH PI3HOBUI MOBH, SKHMl
TIPEZICTABNISE HAYKOBY chepy CHITKYBAHHS 1 IPYHTYETbCS HA MPHH-
i oriyHocti. Kpim 1iel pucn, 171s HayKoBOTO CTHITIO BIACTHBI
TaKi 0COONUBOCTI: TOCIIIOBHICTh BUKIIa]y, a0CTPAKTHA y3arajibHe-
HICTb, TOYHICTB i ACHICTb, 3aBEPIIEHICTh, BUKOPHCTAHHS CITIB TIepe-
BAJKHO B TIPEAMETHO-TOTYHIX 3HAYEHHSX, 00’ €KTHBHICT 1 HEKaTe-
TOPAYHICTH BUKTALY [6].

Buknang ocnoBHoro marepiany. Hayka — ofHa 3 ronoBHHX
chep, B AKIM peami3yeThcs JOMIHYIOYE CTAHOBHINE AHTTIHCHKOL
MOBH Y CBITI.

3arabHAMH  XapaKTEpUCTHKAMH  HAayKOBOTO CTWJIIO € ioro
iH(OpMAaTHBHA HACHYEHICTB, JIOTIYHICTh TIOOY/IOBH, IPUXOBAHA EMO-
L{iHiCTb, y3aranpHeH0-a0CTPaKTHIH XapakTep BUKIALy, CMUCIOBA
TOYHICTB 1 00’ EKTHBHICTB, a TAKOXK SCHICTH 1 3po3yMimicTs. [lepepa-
XOBaHi BHILE 0COOMMBOCT] BH3HAYAKOTH BUOID MOBHIX 3aC001B.

MoBHi 3aco0u ohopMICHHS KOTHITHBHOI iH(opMarii mepe-
OyBaIOTb Y CTPOTHX KOHBEHIIOHANBHUX Mekax. Jlami, 3a3HaqiMo
OCHOBHI 3 IUX MOBHHX 3ac00iB:

— BUKOPHCTAHHSA BEIMKOi KITBKOCTI CJiB 3 aOCTPAKTHOHO
CEMaHTUKOIO. B aHTIOMOBHUX MEIMYHHX TEKCTaX Le Taki coBa,
aK: range, conditions, problems, issue, importance, diagnoses,
trend, response, rates, percentage points, acceptance, consumption,
effects, research, factors, recommendations, behavior, health, direc-
tion, tendency, innovation, acknowledgement;
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— yTBOpeHHA Heonori3miB. HoBi moHATTS, fKi 3°ABMAIOTHCS
B PE3y/ILTaTi J0CIIPKeHDb, PUBOAATH 0 YTBOPEHHS HOBUX CIIiB
Ui iX TIO3HAYEHHS, TOMY caMe HayKoBa Ipo3a Haibinblue crpu-
€ CTBOPEHHIO HeoNorisMiB. Hampuknaj, y TeKcTax MeTuyHHX
cTaTeil 10 HUX MOXHA BIJHECTH TaKy JEKCHKY, 10 He 3adikcoBa-
Ha B AHTIOMOBHHX CIOBHWKAX: dose-dependently — 3amexHO Bil
no3u, J-shaped relationship — 103a, KOprCHa 10 TIEBHOTO 3HAYECHHS,
TIOHaJ] — IIKIJIHBA,;

— MOBHI 3ac00u, IO TiIBHIIYIOTh PiBEHb MIMBHOCT] KOTHITHB-
HOT iH(opMaIlii: TeKCHUHI CKOPOUCHHS; TpadiuHi (ILyKKH, IBOKpa-
Ka); CHHTAKCHYHi. Bylb-Kuii TEKCT TaKoTO POTY BilpI3HAETHCA Bill
IHIMX OaraTuM apceHanoM NOTMOMDKHHMX 3HAKOBHX CHCTEM — Bil
YMOBHHX MIO3HAYEHb 1 POPMYT Y HAyKOBOMY TEKCTi JI0 CXEM 1 Kpec-
JIeHb Y TEXHIYHOMY TEKCTI, IKi TaKOXK SBISIOTH OO0 HAHOLIbII
KOMIIPECHBHHIA CrOCi0 BepOabHOTO BUpakeHHs iHOpMaIii;

— TEpMiHH, CYKYITHICTb KUX Y HAyKOBOMY TEKCTi SBITSE COO0I0
JIEKCHYHHUIA amapar, 0 CTeliani3yeThes Ha Mepefadi KOrHITHBHOT
iropmarii. TepMiHw, K BiloMO, OTHO3HAYHI, TI030aBIEHI EMOITIH-
HOCT 1 HE3aleKHi Bill KOHTEKCTY;

— HeHTpaTbHUi NeKCHIHHHA (HOH JEKCHKH 3araibHOHAYKOBOTO
OITHCY, 110 HAJIAE TaKOK HEEMOI[IHHOTO 3a0apBIeHHS 1 Ma€ IIMPOKO
PO3BUHEHY CHHOHIMIIO, PUYOMY CHHOHIMH, SIK IIPABHIIO, CTHIIC-
THYHO PiBHOTPABHI;

— MOBHI 3aco0u, MmO 3a0e3meuyrTh 00 €KTUBHICTH MOfadi
KOTHITHBHOI iH(OpMAIIT: TiecTiBHI (OPME — TTACHB; IECTIBHI KOH-
CTPYKLi 3 aCHBHUM 3Ha4YeHHAM; 0€30c000BI Ta HEO3HAYEHO 0CO-
00Bi peyeHHs;

— TiepeBakHa OUMBITICTH JECTIB TEMEPITHBOTO Yacy. Bukopu-
CTaHHS JIi€CIiB TEMEPIlHbOI0 Yacy 1a€ MOAITHBICTb YABUTH Bil0-
MOCTI, L0 TTOBIJOMIISIOTHCS, K A0COMIOTHO 00’ €KTHBHI, 1[0 € [103a
YacoM — aTeMIOPaNbHUH XapakTep TEKCTY.

Taxox HEOOXiTHO HATONOCHTH HA TOMY, IO CYYACHMI HAy-
KOBHH CTHIb MOBH HE XapaKTepH3yeThCs CYO’€KTHBHMMHU OIli-
HOYHHMH CY/DKCHHSMH, SKi MOXKYTh BHKOPHCTOBYBATHCS JHIIE
JUTA BUPOKEHHS CyTO 0COOMCTOT IyMKH aBTopa (in my opinion, to
my mind, etc). HaBmaku, upoMy cTuito mputamMansa 6e30co00Ba
MaHepa BUKJANy MaTepiaiy, TOMY IO OCHOBHA yBara B po0oTi
IPUALIAETHCA HE 0COOMCTOCTI aBTOpa i HOro aymKam, a iHpopma-
1ii Ta apryMeHTaM, 1o MOJAKThCS YMTaueBl, Y TEKCTaxX Moio-
HOTO POy MPUAHATO YHUKATH BKUBAHHSA 0COOOBUX 3alMEHHUKIB
1-0i i 2-01 ocoOu onHunu (my, myself, you, etc). OnHak 3a He0O-
XITHOCTI MOKHA BUKOPHCTOBYBATH 0C000BI 3aiiMeHHHKH 1-i 0¢0-
Ou MHOXHHU (we, our, etc). BinmoBimHoO, aBTOp TMOKa3ye CBOM
HaNeXHICTh 10 HAayKoBOro cmiBroBapuctBa. Ciij 10xaTd, mo
HAayKOBHH CTIJIb aHTTIHCHKOT MOBH 3a BCi€l CBOET 00’ €KTHBHOCTI
i crpo0 MoKa3aTH CTABICHHS aBTOPA JOCHTH 3aByalbOBAHO, BCE
K TaKM He mo30aBIeHnH eMotiitHocTi. Hepinko aBTopu BIatoThCs
710 eMOIiiHO-EKCIPECHBHIX 3aC00iB MOBH, SIKi HaJ[al0Th HAYKO-
Biif I1p03i O1BIIOT IEPEKOHTHBOCTI.

Takok Ba)KIMBOK PUCOI0 HAYKOBOTO CTHIIIO aHIIIHCHKOT MOBH
€ opManbHiCTh. Y HAYKOBOMY CTHJI, Ha BIIMIHY BiJl PO3MOBHO-
T0 200 XYTOKHBOTO, CIIiJ| YHUKATH BKMBAHHSA PO3MOBHHX, HE(Op-
MallbHUX CIiB 1 BUpasiB: The States, stuff, a lot of, thing, sort of;
CKOpodeHHNX QopM: is not, can not, info, ad; bpasoBux miecmis look
into, put up with, get off; ixiom ['m not going to pay a penny; oco-
0oBHIX 3aiIMEHHNKIB: , he / she; IPAMUX 3aIUTaHb 10 9uTaqa. Ale,
«... 3 HIIOTO OOKY, 3alUTaHHS MOXYTh OyTH BHKOPHCTOBYBATH-
Cs SIK CKCTIPECHBHUI 3aci0 MOBM JUIsl 3anyueHHs ysaru: What are
the advantages of using plastic cards?» [7].
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BucroBku. OTike, MpoaHATi3yBABIIN POOOTH BICHUX-TIHTBICTIB
1 BU3HAUMBIIM OCOOMMBOCTI HAYKOBOTO CTHIIO, JOXOAMMO BHCHOBKY,
IO HAyKOBHii CTHJIb — 1€ ICTOPHYHO C(OPMOBAHHMIL, CYCTIUTBHO YCBI-
JOMJICHUI PI3HOBH MOBH, SKUH HPEICTABISE HAYKOBY cepy CIiM-
KYBaHHS 1 IDYHTY€EThCS Ha PHHIIMII JIOTIYHOCTI, 3araibHUMK XapaK-
TEPUCTHKAMH HAYKOBOTO CTHIIIO € TaKi: iH(OpPMATHBHA HACHYEHICTB,
JOTIYHICTh TOOYHOBH, TPHUXOBAHA EMOLIHHICTh, Y3araibHeHo-a0-
CTPAKTHHUI XapakTep BUKIAY, CMICIOBA TOYHICTh i 00’ €KTHBHICTB,
a TaKOXK SACHICTB 1 3po3yminicTh. [lepepaxoBani BHiE 0COOMMBOCTI
BH3HAYAIOTH BHOIP MOBHIX 3aC001B 0(hOPMIICHHS KOTHITHBHOI iH(Op-
Mallif, SIKi, Y CBOIO YEpry, € B CTPOTHX KOHBEHIIOHATbHHX MEKaX.

Taxox 3a3Ha9UMO TIPO HEOOXITHICTH 3BEPTATH OCOONHBY YBATY
Ha coco0n BUPAKEHHS HAYKOBOTO CTUIIIO AHTIIHCHKOI MOBH, PO3-
BHUTKY HAyKOBOTO CTHJTIO 3 YPAXyBaHHSM HI3KH JIEKCHKO-TPaMaTHy-
HUX TPUIOMIB, CIPAMOBAHUX HA JOTPUMAHHS OCHOBHHX TPHHLA-
T1iB HAYKOBOTO JIUCKYPCY.
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3BEPHCHHSL:

Polianichko O. Scientific style of English: its genre and
linguistic features

Summary. The article analyzes the works of scien-
tists-linguists and specifies the features of scientific style.

It is proved that the universal definition of the concept
of “scientific style” does not exist, since it can be charac-
terized from different points of view. However, all research-
ers agree that any functional style should be considered
in connection with extralinguistic factors, which, in turn,
determine linguistic. The leading extralinguistic stylistic
factors of scientific style are the form of social conscious-
ness — science; type of activity — cognitive-communica-
tive; type of thinking — conceptual and logical. The fol-
lowing scientists were engaged in the development of this
problem: V.V. Vinogradov, M.M. Bakhtin, B.M. Golovin,
M.M. Kozhina, M.P. Kotyurov, I.R. Galperin, N.M. Razink-
ina, A.M. Vasilieva. It is proved that the scientific style is
a historically formed, socially perceived kind of language,
which represents the scientific sphere of communication
and is based on the principle of logic. It is established that
the general characteristics of the scientific style are: its infor-
mative saturation, logical construction, latent emotionality,
generalized-abstract nature of presentation, semantic accu-
racy and objectivity, as well as clarity and clarity. The above
features determine the choice of linguistic means of pro-
cessing cognitive information, which, in turn, are within
the strict conventional limits. The main linguistic means
for designing cognitive information are defined, which are
the following: use of a large number of words with abstract
semantics; the formation of neologisms. New concepts that
appear as a result of research lead to the formation of new
words for their designation, which is why the very scien-
tific prose most contributes to the creation of neologisms;
language means that increase the level of density of cog-
nitive information: lexical abbreviations; graphic (brackets,
colon); syntactic; terms, the totality of which in the scien-
tific text is a lexical device specializing in the transmission
of cognitive information; a neutral lexical vocabulary back-
ground for general scientific descriptions, which also pro-
vides non-emotional coloration and has a well-developed
synonym, with synonyms, as a rule, stylistically equal; lin-
guistic means that ensure the objectivity of the submission
of cognitive information: verbal forms — passive; verbal con-
structs with passive meaning; impersonal and indeterminate
personal sentences; the vast majority of verbs of the present
time. The use of verbs of the present time makes it possible
to imagine the reported information as completely objective,
out of time — the temporal nature of the text. The necessity to
pay special attention to the ways of expressing the scientific
style of the English language, the development of the sci-
entific style, taking into account a number of lexicographic
methods, aimed at adhering to the basic principles of scien-
tific discourse, is proved.

Key words: scientific style, terminology, abstractness,
neologisms, cognitive information, emotionality.

67



ISSN 2409-1154 HaykoBwui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonorisi. 2019 Ne 40 tom 2

VK 821.161.2

DOI https://doi.org/10.32841/2409-1154.2019.40.2.17

Ilonomapesa JI. @.,
KanOuoam (uion02U4eckux Hayk, 0ouerm,
3a8e0yuLas Kagpeopoli UHOCMPAHHBIX A3bIK08

015, UHHCEHePHO-TNeXHUUECKUX U eCMeCMEeHHOHAYUHbLY CRelUaIbHOCM el
Jlnenposckoeo nayuoranivioeo yHusepcumema umenu Onecs Tonuapa

BUJIBI 11 POJIb OTPAHUYEHU B OBPABOBAHUN
JEBEPBEATUBHDBIX ITPOM3BOJHBIX OT I'VTIAT'OJTIOB COCTOAHUA

AHorauisi. Po3risgaloTbesi THTaHHS OOMEXEHb B YTBO-
peHHI JeBepOaTHBHUX MOXIJHUX IMEHHUKIB BijJl CTaTajJbHUX
JieciiB Ha MaTepiani cydacHol HiMelbkoi MOBH. MOXIIMBICTD
a00 HEMOXJIMBICTH X YTBOPEHHSI BH3HAYA€THCSI CUCTEMHUMH
3aKOHOMIPHOCTSIMH CIIOJYYSHHSI CJIIOBOTBIPDHUX €JIEMEHTIB.
BuokpeMIIOIOTBCS TUIIH  OOMEXKEHb, IO MEPEHIKOPKAIOTh
Y4acTi II€CITIB CTaHy Y JIeBepOATUBHOMY CIIOBOTBOPECHHI iMEH-
HUKIB, BU3HAYAETHCSI TXHS POJIb 1 CTYMiHb Tepen0avyBaHOCTI
repexoy Kareropii npouecyanbHOCTI B KaT€ropito MpeaMer-
HOCTI 3@ IEBHUMH CJIIOBOTBOPYMMH MOJICIISIMH.

MeToro cTaTTi € BUSBICHHS BHIIB OOMEKECHb 1 BH3HA-
YeHHsI IXHBOT POJIi y MOXKJIMBOCTI YTBOPEHHS JIeBepOaTUBHUX
IMEHHHUKIB BiJl CTaTaJIbHUX II€CTIB. 3TiIHO 3 METOI JOCIia-
JKEHHsI, HEOOX1JHO BUPIIIUTHU TaKi 3aBAAHHA: 1) BUSBUTH TUIIH
00MEIKeHb, M0 TMEPEIIKOKAIOTh YUaCTl CTaTalIbHUX JIIECIIB
y JIeBepOaTHBHOMY CIOBOTBOPEHHI IMEHHHKIB; 2) BU3HAYHTH
POJIb CEMaHTUYHUX OOMEKEHB SIK CKJIaJI0BOT YaCTUHH CUCTEM-
HUX OOMEKEHb CIIOJIYYyBaHOCTI CIOBOTBOpUMX Mopdem; 3)
BHOKPEMHUTH CEMAHTHYHI OOMEXEHHS BiJl IHIIUX BHJIIB 0OMe-
JKEHb CIIOJIy4yBaHOCTI CIIOBOTBOPYHMX MOp(eM; 4) BCTAHOBUTH
KOJIO TBIPHOT Ta HETBIPHOI IIECTIBHOT JIEKCUKH; 4) BCTAHOBUTH
MOXIIMBICTh Ta YMOBH HEHWTpasi3alil CeMaHTHYHHUX Ta THIIUX
BUMIB OOMEXeHb. BUSBIEHHS OOMEXKEHb CIIOIYy4yBaHOCTI
CJIOBOTBIpHUX MOp(deM MiIOpsIKOBaHO LM 1 3aBIaHHAM
KOMYHIKaTHBHO Opi€HTOBAaHOTO CJIOBOTBOPEHHS, IO CIYTye
rporecaM HoMiHallii Ta HUMH 3yMoBIieHi. CrarasbHi Jiecio-
Ba a0o0 Ji€ciioBa CTaHy YTBOPIOIOTH JOCHUTh YMCENIbHHUN Kilac
CIIiB, SIKI MiZPO3IUISAIOTHCS HA JBI OCHOBHI TPYyNH: Ji€CIOBa
ICHYBaHHS Ta Jl€cioBa TpHBajoro mnpoiecy. Jliecimoa, 1o
PO3MIISAAIOTHCS, MAIOTh BENTMKHUN HaOlp aOCTpakTHHUX ceM, sIKi
€ Ha pi3HUX PIBHSAX y3arajbHeHHs. {1 oOcTaBuHa it 3ymMoBUIIa
IXHIO TUIIOBY CJIOBOTBOPUY Mapaaurmy. IIporuosyBaHHs NOsSBH
HOBHX JICPUBATIB BiJIOYBA€THCS 3 ypaxyBaHHIM BKC HasBHUX
00MeXeHb 1 MOKJIMBOCTI iX HelTpamizauii. BecraHoBieHo, 1o
HEBHI BUIM OOMEXEHb MOXYTh IEPELIKOMXKATH ydacTi cTa-
TaJbHUX JIIECIIB y JIeBepOaTHBHOMY CIIOBOTBOPEHHI, a came:
CEeMaHTHYHI, CEMaHTHYHO-CHHTAKCHYHI, CEMAaHTUYHO-TTparma-
TUYHI, CEMAaHTHKO-CTAIICTHYHI, JICKCUYHI.

Ku1104oBi cj10Ba: CI0BOTBOPEHHS, OOMEXKEHHS y CJIOBO-
TBOPCHHI, THUIH OOMEXEHb, HEWTpasizallisi 0OMekKeHb, CIo-
BOTBOPYI MOTEHIIIT CTaTaJIbHUX JIIECITIB.

IloctanoBka Bompoca. SI3bIk, mpencTaBsromIii co00i CII0K-
HO OPraHM30BaHHbIH 00BEKT, 001a/1aeT CBOMM COOCTBEHHBIM IOTEH-
uuanoM passutus. OmnpezeneHue HampaBieHHs PasBUTHS ITOTO
TpoLecca BOMOKHO JIMIIb B PE3Y/IbTaTe MO3HAHMS OOLIUX 3aKO-
HOMEpHOCTEH A3blka Kak MaTepuanbHoil cuctemsl. MccnenoBaue
3aKOHOMEPHOCTEH COYETAaEMOCTH CI0BOOOPA30BATENBHBIX MOP(EM
B €J10BOOOPA30BAHIM KaK OJHOM M3 MOACHCTEM S3bIKA TO3BOJIACT
BBIABUTL BO3MOXKHBIC WJIM HEBO3MOXHBLIC B CUJIY IPUCYHIUX UM
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OTPaHUYEHUIl COYETAHUSA MEMEHTOB B 3TON CHUCTEME, KOTOpbIE
SBNSIOTCS BBIPAKEHHEM TPHIMHHO-CIEICTBEHHBIX OTHOMIEHNI
B s13bIke. DopMaMy pea3aiuu STHX OTHONIEHHI SBISIOTCS HE00-
XOIUMOCTD 1 CHy‘IaﬁHOCTL, TECHO CBA3AHHBIC C KaTCTOPUAMHU BO3-
MOKHOTO U JICHCTBHTEIBHOTO, OOBEKTHBHBIMU 1 CYOhEKTHBHBIMI
@aKTOpaMI/I H nx BSBHMOZ[efICTBI/IeM, YTO MO3BOJIACT pacCMaTprBaTh
TIPOIECCHI CTI0BOOOPA30BAHIS HE TOJIBKO B PAMKaX TPAIUIHOHHOTO
CI0BOOOPA30BAHIS, HO 1 B PAMKAX THIIOTETHYECKOTO CI10BOOOPA30-
Bamms [1, ¢. 78; 2, c. 106].

AHamu3 ToCJeqHUX HecaegoBanuil W myOmukammil. [pu
00pa3oBann  CY(QUKCANBHBIX EBEPOATHBHBIX  TIPOH3BOIMHBIX
MMEH CYIIECTBUTENBHBIX JEHCTBYIOT Pa3iMYHOTO POJa OTPaHH-
YCHHUA, KOTOPBIC MPEAOIPEACIIAIOT BO3MOKHOCTL COCAMHCHUA
JEpUBAIMOHHBIX MOp(hEM ¢ MPOM3BOAAMMME ocHOBaMH. Orpa-
HUYCHUA B COUYECTACMOCTU MOpq)CM WIN BBIACIIAIOTCA KaK OTACIIb-
HBIi ACTIEKT JTMHTBICTHYECKOTO HccenoBanms (padotel E.A. 3eM-
cxoit, I'B. Tuxomuposoii, U.C. Ymyxamosa, L. Bauer, B. Hansen,
H.J. Neuhaus, F. Plank), umi paccmarpuBarotcs B kagecTBe 00s13a-
TENBHOM COCTABHOM YacTH 0011Iel MPOOIEMBI COYETAEMOCTH CIIOBO-
obpasoarenpHEX MopdeM (pabotst E.C. Kybpsxosoit, A.H. Tixo-
HoBa, 3.A. Xaputonuuk, M.Jl. Cremanosoii, W. Fleischer, 1. Barz),
WM BKJIKYAIOTCS B TOHATHE MPABUJI CIOBOOOPA30BAHKS, Mpel-
YCMaTpHUBAIONIMX W TIPABHIA OTPAHMYEHHS CIOBOOOPA30BAHKS
(PECTPUKIMOHHBIE MPABWJIA WM MPaBuia ONOKUPOBKH) (PaOOThI
M. Aronoff, R. Beard, E. Burgschmidt, E.V. Clark, H.H. Clark,
W. Dressler, J. Erben, W. Fleischer, D. Kastovsky, W. Motsch,
J. Schindler).

CocraB 1 0003HAYEHNS CHCTEMHBIX OTPAHMYCHUH COYETAHUS
CIT0BOOOPA30BATENBHBIX MOP(EM BApbUPYIOTCS OT KIACCH(UKAINH
K KIacCH(MKAIMM: CeMaHTmieckue, HOpMaibHbIe, CTHIICTHYE-
CKHE, CIOBOOOPA30BATENbHbIE, CTPYKTYPHO-CIOBOOOPA30BaTEb-
HbIE, HOPMATHBHBIE, TeHeTHYeCKNe, (hOHeTHIeCKne, MOp(OIOorH-
YecKue, STUMONIOTHYECKHE, CEMACHONIOTHYECKUE, CHHTAKCHUECKHE,
nexcryeckue u apyrue. CeMaHTHUECKHE OTPAaHUYEHHSA B CIIOBO-
00pa30BaHUH TPEACTABISIOT COOOH OTMH U3 OCHOBHBIX BHJIOB
CHCTEMHBIX OrPaHHYCHHMI COYETAEMOCTH CJIOBOOOPA30BATENBHBIX
MophemM, CYITHOCTBIO KOTOPBIX SBJISETCS OTCYTCTBHE CEMAHTHUE-
CKOTO COIVIACOBAHMS MEXKTY HETOCPEACTBEHHO COCTABISIONINMU
npousBoaHoro ciosa [3, c. 35]. CemaHTuyeckue OrpaHHuEHUs
HE OJIHOPOJIHBL. B KauecTBE COMPE/IETbHBIX ¢ HUMH MOXHO BBIJIE-
MUTh CEMAHTHKO-CHHTAKCHYECKHE, CEMAaHTHKO-TIParMaTHIeCKie
¥ CEMAHTUKO-CTUTHCTHYECKUE OTPAHIUCHIS [4].

].[e.]'ll)l() CTaTbH ABJIACTCA BBIABICHUC BHUI0B OFpaHH‘IeHHP'I
¥ OTIEJIETIEHNE UX POJTH B BO3MOKHOCTH 00pa30BaHus feBepOaTHB-
HbIX UMCH CYWIECCTBUTCIILHLIX OT CTATAJbHBIX IJIAroJIOB. HCXOIIH
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3 LM MCCIENOBAHMS, MPECTABIAETCS HEOOXOMMMBIM PEIIHTh
clefyroye 3adayu: 1) BBISBUTh THIBI OTPAHMYCHWH, MPEIsT-
CTBYHOIIMX YUACTUIO CTATANbHBIX TNArONOB B ICBEPOATHBHOM CIIO-
BOMPOM3BOJICTBE MMEHH CYIIECTBHTENBHOTO; 2) OMPEAETHTh POIh
CEMAHTHYECKMX OTPAHMYEHHH KaK COCTABHOM YacTH CHCTEMHBIX
OTPAaHMUCHAN COUETAEMOCTH CIOBOOOPA30BATENBHEIX MOphEM;
3) OTHENMTh CEMAHTHYECKHE OTPAHUYCHHS OT JPYTUX BUJIOB
OTpaHMYEHHH COYETAEMOCTH CIOBOOOPA30BATENbHEIX MOP(EM;
4) ycTaHOBHTH KpPYT MPOM3BOMSIIEH W HEMPOM3BOAAMIEH [JIaroib-
HOIT JIEKCHKH; 5) YCTAHOBUTH BOSMOKHOCTb 1 YCIIOBHUS HEHTpai-
311 CEMAHTHYECKHX U IPYTHX BUIOB OTPAHUUEHHI.

M3noxenne ocHoBHOro Martepuasia. CTaralibHbIE IVIArOJbL,
WITH TJIArOJIbl COCTOSIHHUS, MPECTABNAIOT CO00I J0BOJIBHO MHOTO-
YHCTIEHHBIH KITACC CIIOB, OCHOBHBIM COJIEPKAHMEM KOTOPBIX SBJIS-
eTCSI (OKU3HD KaK HEM3MEHHO TPOTEKAKOLIMIT TIOTOK WK OBITHE-TIO-
Koi» [5, ¢. 122]. lanHoe ompesieeHne MO3BOMAET BBIACIUTD BE
TPYIIIbI [TIATOJI0B COCTOSHMS: 1. OBITHHHBIC TIATOIbI U 2. TIAroibl
IUTHTENBHOTO Tpottecca. CTaTambHbIe Tarois 001a[aloT 60TbIIM
HA0OpOM a0CTPAKTHBIX CEM, HAXOMSNMIMMCS HA PA3HBIX YPOBHSX
obobmenHoctH. Kpome obmiexareropuanbHOH ceMbl IPOLECCyanb-
HOCTH, B HX CEMAHTHUYECKOM CTPYKTYpE BBIUIEHAETCS a0CTpaKTHAS
cyOkaTeropuanibHas cema craraibHOCTH. OHU CONEPIKAT CHHTArMa-
THYECKHIE CEMBI CYOhEKTa, MeCTa, BpeMeHH, crocoda n 00pasa jieii-
CTBHSI, U3 KOTOPBIX PEJICBAHTHBIMA JIS CJIOBOOOPA30BAHMS SBISHOT-
Csl 3HAUEHHS CyOhEKTa M, €CITH Peub HET O TIAroiax ¢ JOKaTbHOH
CEeMOH MecTa JIelicTBHs, MecTa JieiicTBusL. JlaHHOE 00CTOATENBCTBO
TPEJIONpPENENIET X THUIOBYIO CIIOBOOOPA30BATEIbHYH) MApajUTMy
(mamee — TCII).

Bo3MoxHOCTb 00pa30BaHUs MPOM3BOITHBIX CO 3HAUCHUEM JIHIIA
TOZIBEpIKEHA ATy OTPAHWUEHHMH, CPEH KOTOPHIX 3HAYUTENBHOE
MECTO 3aHAMAIOT CEMAHTHYECKHE OTPAHHYEHNS, O00YCIOBIICH-
HBIE HECOBMECTHMOCTBIO Cy(uKca -er, KOTOpBIA B W3BECTHOI
CTETIeHH, KaK 1 JPYrHe JepUBAHOHHBIE CY(DQHUKCHL, MOXKET OBITh
OTOX/IECTBIEH C KOHKPETHOH MOJIEIbI0, KOHCTPYUPYIOLIEHCS € X
yaactreMm [6, ¢. 203], B JTaHHOM cly4ae — ¢ MOJIEIBI0 «OCHOBA IM1a-
rona + cyQdukc -er (OI'+ er) u TaronbHON OCHOBOM, CEMAHTHKA
KOTOPOH HE COTEPXKHUT CeMbl «IHIo». K TakuM Iiarosam OTHO-
carcs: lasten, stecken, nisten, horsten, dauern, wihren, schwinden
(JICT coObiTuittbix TiaronoB); blihen, passen, fruchten, messen,
kosten, reichen, spannen, wurzeln (JICI Tiaronos BHEIIHero 1 BHy-
TPEHHEro COCTOSHUSA) M BCE TVIArolbl cBeueHns leuchten, funkeln,
glénzen, spiegeln, glitzen.

I'naron hingen (JICI' OBITHIHBIX TTTaronoB) MOKET COYETATH-
Cs C OIYIICBICHHBIMH CYLIECTBUTEILHBIMH, OJIHAKO B 3TOM CJTy4ae
OHH BOCIPUHIMAIOTCA HE Kak 0003HAYCHHS JKUBBIX CYIIECTB, a KAk
obo3Hadenue ux Tena [7, ¢. 48]. OrpaHuyeHns mogoOHOTO pofa,
pacIpoCTpaHsIONecs 1 Ha CHHOHUMHYHBIE TTaroisl schweben,
pendeln, MOXHO KiacCH(UIMPOBATH KaK CEMAHTHKO-TPArMaTi-
YecKHe, MOCKOIbKY YKa3aHHBIC MPU3HAKK OTHOCATCS K HMMILITH-
KallMOHAITY JaHHBIX TiaronoB. [IpowsBonHoe Pendler — enosex,
PErYISPHO TOMB3YONIUICS TPAHCTIOPTOM JUIS TIOE3IKH Ha padoTy
1 ¢ paboThl (0OBIYHO O JKUBYIIUX JIANEKO OT MecTa paboThl, HATp.
32 TOPOZIOM); Pasr. 3aropoiHuK [ 1], 4acTHYHO HAMOMATH3UPOBAHO.

CB#3b IIATONIOB CBEYCHHS TONBKO C HEOXYIIEBICHHBIMI Cy0b-
eKTaMM JICHCTBUSL OOYCIOBNEHA JOTHYECKOH TPUPOION BEIIEH.
OtcyTCTBUE B MX CEMAHTHUECCKOM CTPYKTYPE CeMbl IHI0» OO~
KupyeT o0pa3oBaHHe MPOM3BOTHBIX MMeH nesrens. [Ipow3Bon-
Hoe Blinker oOpasosano or JICB rmarona, uMeroniero 3HaueHue
blinken — mit Blinkfeuer signalisieren, To €CTh OTHOCHTCS K KJIAcCy

IIaToNoB JekcTBusA. HecMoTps Ha To, 9TO OOMbBIIAsS YacTh IMIaro-
0B JICI' BHEIITHETO 1 BHYTPEHHET0 COCTOSHIS COYETALTCS C OfLy-
WIEBICHHBIMH CyOhEKTaMK JICHCTBHS, MOCKOJNBKY B MX CEMAHTH-
YECKOi CTPYKTYpe TPHCYTCTBYET CEMA (THI0», JHIIb OT/IENbHbIE
IJIAroNibl MOCTY XM 0a3oil s oOpasoBanus — Schidfer, Bluter.
Kax mOKa3bIBarOT pe3y;IbTaThl TEKCTOBOW BBIOOPKH, MPOH3BO-
IHBIE, 00pa30BAHHBIC BCIEACTBUEC HEHTPATH3AIMK CEMAHTHYE-
CKUX OTpaHMYCHUH, enuHWdHBl Hampumep: Zieche musste am
Abend doch ins Revier gebracht werden. Das Gliederzittern wollte
nicht nachlassen <...>. Hoffentlich wird er nicht so ein Schiittler
(Abendteuer, s. 251). CymectButensroe Schiittler 06pasoBano
B pe3y/ibTaTe HEHTpaM3allid OTPaHHYCHUH COYETAEMOCTH CIIO-
BOOOPa30BaTENbHBIX MOP(EM, TPUIHHON KOTOPOIl ABIAETCS JH(-
(epeHIManbHas CeMa «HEMPOM3BOIBHOCTBY, MPUCYTCTBYIOMIAS
B CEMAHTHUECKON CTPYKTYpe iarona schiitteln. OHO He 3aduKcu-
POBAHO B CIOBAPAX M OTIHYAETCS OT MHOXKECTBA KOTU(UIIHPOBAH-
HBIX IPOM3BOJIHBIX TOJIBKO ITHM HEOOBIYHBIM TPH3HAKOM.

Kpome mprcymux Bcem Tmaronam COCTOSHNS CeMAaHTHYECKUX
OTpaHMYECHUH, [T TAHHOW TPYIIIBI TIAr0N0B XapaKTEPHbI CEMaH-
THKO-CHHTAKCHYECKHE OTPaHUUCHHUS. 3aMKHYTOCTh Tpoliecca Ha
CaMoM CYOBEKTE CITYKHT (paKTOPOM OTPAHHYEHHS B BOSMOKHOCTH
00pa30BaHUs UMEH JIUIA. DTO HAXOIUT BHIPAKEHHUE M HA CHHTAK-
CHYECKOM YpOBHE. XapaKTepHO, YTO MHOTHE TIarollbl aKTyalu-
3UPYHOTCS B Peud B OC3MMUHBIX MpenokeHusx, Hanpumep: Mich
schaudert. Es bangt mir. Es gruselt mir. 0.11. Mockanbckas paccma-
TPUBAET CYObEKT, KOTOPBIN CTOMT HE B MMEHHUTEIBHOM, a B JIATElb-
HOM WM BHHUTEIBHOM Majiexke, Kak MOTYareHC MM JEMHATEHC
[8, c. 67]. CyObexT sBNsETCA HOCHTENEM OMPEeNeHHOTO COCTOS-
Hus, 00yCIIOBIICHHOTO BHEIIHEH CPEIOH, i PEKPALEHHE HITH PO~
JOIDKEHHE IAHHOTO COCTOSHNS B 00TIEM He 3aBUCHT OT BOIH CyOb-
exta. Kak nmpezicraBisercs, 0TCyTCTBIE IPOU3BOJHBIX OT [IATOIOB,
peau3yomuxcs B OC3THUHBIX TPEIOKEHUAX C JEMHATCHCOM,
MOKHO OTHECTH K Pa3psIy CeMaHTHKO-CHHTAKCHIECKHX.

[maron Bkyca schmecken o3HayaeT «MMeTb BKYC, BO3JICH-
CTBOBATh Ha M3BIK». CYObEKTOM BO3NEHCTBHS SABIAIOTCS MHINEBBIE
TPOIYKTBI, TIO3TOMY JAHHBII IIar0Jl HE MOXKET PACCMaTpUBATHCS
B KagecTBe 0a3bl s 00pa30BaHMse MMEH JIHIIA.

['naroel 3amaxa MOTYT COYETATCS C OMyMIEBICHHBIM CyOhek-
ToM (cp.: Ich rieche (gebe einen Geruch). Ich stinke (rieche iibel)),
OJIHAKO JIAHHBIE IJIATONBI TAKKE HE YYACTBYIOT B CIOBOIPOH3BOI-
CTBE UMEH JIMIA, TIOCKOMBKY 3TOMY HPEISTCTBYET MX ICEBJI0ATeH-
THBHOCTh. CIOCOOHOCTD OEX[Ibl, KOXKH, BONOC M31aBaTh 3amax
TNIEPEHOCHTCS HA WX O0Najarens (METOHUMHYECKUI TMEPEHOC M0
CMEXHOCTH). JJaHHBIH BT OTPaHYEHHH MOKHO OTHECTH K CEMaH-
THKO-TIParMaTHIecKuM.

B kauecTBe CEMAHTHYECKMX OTPaHMYEHHMH MOXKET paccMa-
TPHUBATHCA CEMA «KOMIIAPATHBHOCTBY, MIPEICTABNEHHAS B CEMaH-
THYECKOH CTPYKType HEKOTOPHIX IIATOJIOB COCTOAHHS: dhneln,
gleichen, ragen.

O0pa30BaHMI0 MPOM3BOJHBIX C JTAHHOH CEMAHTHKOH MOTYT
NPEMATCTBOBATh U JIEKCHUYECKHE OTPAHUYCHUS, MPOSBISIONIME-
s B 3aHATOCTH JIAHHOTO JIEKCHYECKOTO MECTa OMOHMMIYHBIMH
cymecrButenbHbMu (Fehler, Weiler, Leber). Jlexcuueckue orpa-
HUYEHHS CBA3AHBI TAKKe KOHKYPEHIMEH cI0BOOOPa3oBaTeNbHBIX
MoJIeNieii: CyOCTaHTHBHPOBAHHOTO MpHYacTHs | u mpuiararenb-
Horo (der Kranke, Fiebernde, die Kreissende); Momeneit necy0-
CTaHTHBHOTO CIIOBONIPOM3BOACTBA (der Wiiter, Wiiterich, Fristler,
Frostling) n nesepbatiBHOrO COBONPOU3BOACTBA (die Wache —
KOJUIEKTHBHOE JIHIIO).
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[TosiBneHue CHOKHBIX CYIIECTBUTENBHBIX, B COCTAB KOTOPHIX
BXOJAT /IeBepOATHBEI OT CTATANIbHBIX IVIAr0NOB, CBH/ICTEILCTBYET
0 CHCTEMHBIX BO3MOKHOCTSX OBITHIHBIX IVIArONIOB B 00pa30BaHUN
uMeH mna; Strammsteher [Tausend, s. 156],

Dauerzelter — Typuct, KUByIIMil IIUTEIBHOE BPEMS B CBOEI
TanaTke; TYpUCT, ApEHAYIONIAH MECTO B KeMIIMHTE Ha BECh CE30H
[BPHC], npuyem nx 3HadeHue BHIBOMMMO U3 3HAYCHHS COCTABHBIX
YacTell KOMITO3UTA, B OTIMYMM OT HEKOTOPHIX Cyh(HKCANbHBIX
TIPOU3BOJHBIX, HAIIPUMEp JieBepOaTuBa Stehier, KOTOPHIH ABIAETCS
JIEKCHYECKIM JIEPHBATOM.

CroBoTpON3BOACTBO  A0CTPAKTHBIX ~ CYIIECTBUTENBHBIX 10
MOJIEIH «0CcHOBa raroma + cy(duxe -ungy» (Ol + ung) He xapak-
TEPHO IS TTArOJNIOB COCTOSHHS. 3HAueHHe MMEIONMXCS MPOU3-
BOJIHBIX NPHPABHUBACTCA K 3HAYCHHIO CYOCTAHTHBHPOBAHHOIO
MH(UHUTHBA, TO €CTh JAHHBIC TIPOM3BOIHBIC OTHOCATCS K CHHTAK-
CHYECKIM JIepUBATaM MM MX 3HAYCHHE MOKET OBITh YACTHYHO HITH
TIONTHOCTBIO MMOMATH3HPOBAHO, HATIpUMep: Sitzung —3aceiaHue.

O0pazoBaHme MPOU3BOTHEIX TI0 TAHHOH MOJIEIH MOTYT OJOKH-
POBAThCS CEMAHTHKO-CTHIMCTHYECKIMU OTPAHMYCHHUAMH, BBI3BI-
BaeMbIMH CEMOH «OLIEHKaY, IPUCYTCTBYIOLIEH B CEMAHTHUECKOH
CTPYKType HEKOTOpBIX IIaronoB (nassauern, lumpen, duseln,
pennen, disen, duseln, gnatzen).

Jlexcuyeckue OrpaHMYEHHs CBS3aHbl ¢ KOHKYpEHLHel cro-
BOOOpa30BaTENbHBIX MOJIENeH, MpekAe BCero CyOCTaHTHBHPO-
BauHOTO WHObWHUTHBA (Leben, Harren, Stehen. “Das war ein
Fimmern, Funkeln, Leuchten und Strahlen”) [Begegnung, s. 431],
a TaKKe CIoBo0OPa3OBATENbHON MOJENH «OCHOBA IIaromat ei»
(Schwelgerei), 3aHATOCTBIO JTaHHOTO JEKCHUYECKOTO MECTa Jpy-
TUMH OTINATOMBHBIME cymiecTBuTenbHbIME (Dauer, Ende, Glanz,
Schimmer, Schiller), TeHnenIIeH K HEMOMYIIEHHIO OMOHIMHAH (die
Wartung — yxon, mpucMoTp).

[pousBojHbie, 00pa3oBaHHBIE 1O MOjETH «Hpeddurc ge +
OCHOBA TIIAroNay, OCKONBKY B MX CEMAHTHYECKOH CTPYKTYpE HMe-
eres IudQepeniuanbHas ceMa «TeMIOpaTbHOCTBY, HampuMep,
das Geflimmer — anhaltendes Flimmern, Gefunkel — anhaltendes
Funkeln, ue MoryT paccMarpiBaThes B Ka4eCTBE KOHKYPHPYIOLIHX.
OtcyTcTBiE MPOM3BOAHBIX HA -UNg MPEACTABIAET CO00M TEH/IEH-
LIMI0, BBIPAKAIOUIYIOCA B HeoOpa3oBaHMM aOCTPAKTHBIX MPOH3-
BOJIHBIX OT JYPaTHBHBIX [JIar0JIOB, NIMEIOLINX B CBOEH CTPYKType
TIPU3HAK HE3aBEPIICHHOCTH 1 0003HAYAIONINX JUTENBHOE COCTO-
sHUE, HEOTPAHWUCHHBIH BO BPEMEHH, MOBTOPSIONIMIICS Tpouece
[9, c. 212]. Hanmume mpon3BOAHBIX Ha -UNg OT TIAr00B COCTOSHIL
T03BOJISIET TOBOPUTH HMEHHO O TEHACHIIH, HO HE IIPABHJIe, CBA3AH-
HOM, B YaCTHOCTH, C CEMAHTHYECKUMH OTPAHHYCHUSIMI.

Kpome 3HaueHus ompeaMedeHHOro JAEHCTBHS, MPOM3BOIHBIE
Ha -UNg MOTYT O3HAuYaTh OMpEIENECHHOE COCTOSHHE, PE3YIbTaT
neiictBusa. OOpatiMcs K HEKOTOPBIM IpHMEpaM. 3HaueHHe Tpo-
U3BONHBIX Strahlung, Spiegelung mpupaBHUBaeTCS B CIOBap-
HBIX CTAThSIX K 3HAYCHWIO CYOCTAHTHBUPOBAHHOTO MH(MHHMTHBA.
OzHako B CIOBAPHBIX CTATBAX, €CITH PEYb UAET O MPOM3BOJHBIX,
00BIYHO HE YKa3bIBAETCSH, KAKOE 3HAYCHHE MONMCEMAHTHYECKOrO
CIIOBA TIONOXKEHO B OCHOBY NMPOW3BOAHOTO. Tak, Tmarom spiegeln
COIVIACHO CJIOBAPHOH JMEQUHULMH UMEET CIEAYIOMHe 3HAYCHHS:
(vi) Lichtstrahlen zuriickwerfen, wie ein Spiegel glinzen, blenden;
(vt) ein Abbild geben von..., (meist: wiederspiegeln.

[IpomssonHoe Spiegelung Tonmkyercs kak das Spiegeln; das
Gespiegeltwerden; der gespiegelte Abdruck. Moxuo npexmono-
KUTh, 4TO TIPOU3BOIHOE Spiegelung 06pa3oBaHO OT BCEX UETHIPEX
JICB wm, y4uThiBas ero TonkoBaHue Kak das Gespiegeltwerden
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1 das gespiegelte Abdruck, — TOTBbKO OT TEPBOTO HEMEPEXOTHOTO
JICB u nepexonroro JICB. B Takom ciydae nosiBneHue npom3Bo-
JIHOTO Spiegelung sBiseTCs HE HAPYIIEHHEM TEHICHIMH, 4 3aK0-
HOMEPHOCTBIO, TIOCKOJBKY Kak ceManTnka nepexonnsix JICB, Tak
H CEMAHTHKA HETePEXOTHOTO CONEPIKUT CHHTaTMATHYECKYIO0 CeMy
o0BeKTa, TocTe il Hemepexonusiit JICB — BHyTpenHero 00bekTa.

OOBeKT MOKET OBITh AKTYATH3UPOBAH U JIEKCHYECKOH OCHOBOH
IJIarona, Kak 9T0 MMEeT MecTo y rarona strahlen. Takum o6pazom,
TIPOU3BOJIHOE Spiegelung mpencTaBsieT COO0U TPH CTYTIEHH B Pa3-
BUTHH CEMAHTHKH CYIIECTBHTENBHOrO HA -UNg, a MMEHHO: Tpo-
niecc (nomen actionis), cocrosuue (nomen akti), pe3ynsrar (nomen
resultatis). Hammane 3ddunmpoBaHHOro 00bekta 00yCloBIMBagT
TIOSBTIEHHE CEMBI «PE3YNBTATUBHOCTY B 3HAYEHUH TPOHM3BOTHBIX
Spiegelung n Strahlung (die in Form von Strahlen fortbewegende
Energie) [10, c. 3557].

[Ipom3BoiHbIe CO 3HAYEHWEM pe3ylbTara JIEHCTBUS EMHUY-
HBL. DTOMY TIPEISATCTBYET OTCYTCTBHE B CEMAHTHUECKON CTPYKTY-
pe JaHHBIX TIAr0NOB CHHTATMATHYECKOH CeMBl 00heKTa JeHCTBH.
[Ipou3BoziHblE CO 3HAYEHHEM COCTOSHUS MO PaccMaTpuUBAEMOM
Mozermi otMevatorest Taioke B JICIT IIaronmoB BHEITHETO M BHY-
TpeHHEro coctosuus (Blutung, Neigung), omHako uX o0pa3oBaHie
HE CBOICTBEHHO, B I[EJIOM, TVAr0JIaM JTAHHOH TPYTIBL DTOMY Tpe-
TATCTBYIOT, B YaCTHOCTH, JIEKCHUECKHE OTPAHMYCHHS, CBI3AHHBIE
C KOHKypEHIHeH coBooOpa3oBaTeIbHBIX MOAENEH: cyOCTaHTHBH-
poBarHoro nHuHEATHBA (Rasen, Frosteln), momenent «OI' + ei»
(Krdnkelei, Duselei) n «OL + ei» (Nicker), 6e3adpurcHoro cio-
BOTIPOM3BOACTBA (Schlaf), KOpHEBBIMH CIOBAMH CO 3HAYCHHEM
OTIPEJIENIEHHOTO COCTOSHKS, CTABIINE OCHOBOH VI CTATANBHBIX
miaronos (wiiten, zittern, kiimmern, trauern, schaudern, fiirchten,
hungern, dursten, fiefern).

CroBOIpOK3BOAICTBO CYIIECTBUTENBHBIX 10 Mozienmn «OL + ein
HE XapaKTepHO /IS CTATANbHBIX [IAr0NOB. JTO CBS3aHO Kak ¢ KOH-
KypeHIMel JIPyTHX BBINIE PACCMOTPEHHBIX MOJENeEH, CIyKallux
1is 00pa3oBaHMs MPOM3BOAHBIX CO 3HAYECHHEM OTPEAMEYEHHOTO
Tporiecca AeHCTBHA, TaK 1 C HAIMYMEM CTPYKTYPHO-MOP(ONOTHYe-
CKHX OrpaHudeHui. [{aHHbI1 BU OrpaHiyeHuH IpensTcTByeT 06pa-
30BAHMIO TPOH3BOMHEIX Ha -€1 OT TTAronoB ¢ cyhdukcoM -ig(-en),
a TaKKe OT JICaJbeKTHUBHBIX IMArOJOB C HYNEBBIM CyduKcom
(endigen, ndchtigen, kranken, siechen).

(O0pazoBanue MPOH3BOTHBIX CO 3HAYEHNEM CYOBEKTa IeHCTBHS
xapaktepHo Jumb Ans Hekotopsx JICIT rmaromos cocrosnus.
[ockombKy 3HAa4EHNME TIATON0B CBEYEHHS CBS3AHO C MCKYCCTBEH-
HBIMH MM €CTECTBEHHBIMI MCTOYHUKAMH CBETA, BO3MOKHO IOSIB-
JIeHHEe TPOM3BOJHBIX CO 3HAYCHUEM CYObeKTa, HO HE MHCTPYMEH-
Ta JeicTBus. VIHCTpYMEHT ompenensercs Kak MpeiMeT, KOTopbIM
AKTUBHO TIOJB3YETCS MHIUBHUJ IS COBEPLICHUS KAKOro-n0o Jei-
CTBHS WM TONIEHCTBAA, KOTOPOE SABIAETCS COCTABHOH YaCTHIO
JPYTOTO JICHCTBNS, MPUYEM MPH BHINONHEHNH ACHCTBUS MHCTPY-
MEHT H3MEHSET CBOE COCTOSHUE HJTH MECTOHAXOK/ICHHE B 3ABUCH-
MOCTH OT HaMepeHHH HHAMBUIA.

Pasnuuenne WHCTpyMEHTANbHON M CYOBEKTHOH MapaurM
MOKET HMMETh OHOMACHOJNOTHYecKoe OcHoaHue. OOpa3oBaHms
tuna Bohrer, Schiler Ha3pIBalOT NPUCTIOCOONEHHS UITH MHCTPYMEH-
Thl, KOTOPBIE YEOBEK HCIIONB3YET LT CBOCH AeATeNbHOCTH, 000~
3HaYEHHEM KOTOPOIl ABMAETCS 0a30BbII [MIATo, MPHYEM Peub HAET
0 mepexonHbIX aronax [11, ¢. 238; 9, ¢. 75]. CnenoparensHo, mpo-
u3BonHoe Strahler (Vorrichtung), kak umeromee BHYTpEHHHUI 00b-
€KT, OTHOCUTCS K HHCTPYMEHTATBHON MapajurMe, a Mpou3BoIHOe
Strahler (Stoff) — x cyObeKTHOH, Tak KaK AECHTHAHTOM 3TOTO CIOBA
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SIBIISICTCS HEOYIICBICHHBII MPE/IMET, CYIIECTBOBAHNE H JICHCTBHE
KOTOPOTO HE 3aBUCUT OT BOJIH yesoBeka [12, ¢. 225].

Bo3MoxHOCTE 00pa30BaHIs POU3BOTHBIX CO 3HAYCHHEM CYOB-
eKTa JICHCTBHS MOKET ObITh ONOKHPOBAHA CEMAHTHKO-TIPAarMaTHye-
CKUMH OTPaHHYEHUSIMH, TIOCKONBKY JIEKCHIECKHE CBSI3M IMArola,
B JIAHHOM CITy4ag CBSI3b KOHKPETHOTO IJIaroia CO CTeIMan3HpOBaH-
HBIM CYOBEKTOM JHCTBHUS, BXOTUT B CTPYKTYPY MMILTHKALMOHATIA.
Hanpumep: scheinen — Sonne; flackern — Feuer, Licht, glinzen-
Sonne, Sterne; leuchten — Mond, Sterne; glimmern — Kohle.

OrpaHudeHns JAHHOTO BUIA XapaKTepHBl W JUIA IJIaroioB
apyrux JICL: nisten, horsten (JICT Obituiinbix tiaronos); Vagel,
blithen — Blumen, wurzeln — Pflanzen (JICI' tmaronoB BHemHe-
TO 1 BHYTpEHHEro coctostuus), duften — Blumen, Parfiim, Kdse;
schmecken — Lebensmittel; stinken — schmutziges Haar, Kleidung
(JICT zamaxa u Bkyca). HaumenoBanue cyObekTa, Kay3upylomero
3arax, MOXeT OBITh aKTYaIH3HPOBAHO JEKCHUECKOH OCHOBOH IMa-
rona (fuseln) u Tem cambiM OnOKIpOBaTh 00PA30BAHUE MPOM3BO-
THBIX ¢ JJAHHOHM CeMAHTHKOM.

BoiBoabt. Tumosast cinoBooOpa3oBaTenbHas Mapagurma ria-
TOJIOB COCTOSIHKS TPECTaBlIeHa nomina agentis, actionis, a Tak-
ke nomina instrumenti, subjekti, resultatis (oTmembHbIe 00pa-
30BaHHA). YUacTHIO CTaTalbHBIX IVAroJioB B JIeBEpOATHBHOM
CIIOBOTIPOM3BOCTBE MOTYT TPEMATCTBOBATH CIEAYIOIINE BHJIBI
OTpAaHUYECHUIT: CEMAHTHYECKHE, CEMaHTHKO-CHHTAKCHUECKHE,
CEMAHTHKO-TIPATMATHYECKHE, CEMAHTHKO-CTHINCTHIECKHE, JeK-
cuueckie. CeMaHTHYECKHE OTPaHMYCHHS B CIOBOMPOM3BOJCTBE
FIMEH CyIIecTBUTeNbHEX 0T raronos JICI cocTosHus ToKamm3y-
10TcA Ha ypoBHe Iu(QepeHimanshbix ceM. CeMaHTHKO-CHHTAK-
CHYECKHE OTPAHUYCHHS CBA3AHBI C 0COOCHHOCTAMH aKTyaTH3aIHH
TJIaTONBHON JieKceMbl. [10sIBNeHNe CIOKHBIX CYNECTBUTENBHBIX,
B COCTAB KOTOPBIX BXOJIAT JIEBEPOATHBBI OT CTATAJIBLHBIX TNAr0NOB,
CBHJIETEIIBCTBYET O CUCTEMHBIX BOSMOKHOCTAX OBITHIHBIX IJIaT0-
J10B B 00pa30BaHNHI NMEH JIUIIA.

Jlumepamypa:

1. benskosa I'B. CnoBooOpa3oBareinbHas Kareropus cy(duxcaabHbIX
JIOKaTHBHBIX CYIIECTBHUTEIBHBIX B COBPEMEHHOM DYCCKOM S3BIKE !
MoHorpadus. Actpaxanb : M3 10M «AcTpaxaHCKUil yHUBEPCHTET),
2007. 172 c.

2. UzoroB B.IIL Ilapamerpsl ommcanusi CHCTEMBI CIOCOOOB PYCCKOTO
cioBooOpasoBanus : MoHorpadus. Opén : OproBckuil roc. yH-T,
1998. 149 c.

3. Erben J. Einfiilhrung in die deutsche Wortbildungslehre. Berlin : Erich
Schmidt Verlag, 2000. 382 s.

4. Tlonomapésa JI.O. Tumbl ceMaHTHYECKHX OTpaHWMYEHH B cdepe
IIeBepOATHBHOTO CIIOBOIPOU3BOACTBA MMEHH CYIIECTBUTEIBHOTO & Ha
MaTeprale COBPEMEHHOTO HEMEIIKOTO S3bIKa : aBTOpe(. JUCC. ... KaH].
(unon. vayk. Kues, 1988. 17 c.

5. Brinkmann H. Die Wortarten im Deutschen. Das Ringen um eine neue
deutsche Grammatik. Darmstadt, 1965. S. 101-127.

6.  Kybpsxoea E.C., Xapuronunk 3.A. O cloBooOpa3oBatenbHOM 3Ha-
YEHUH M ONHUCAHUM CMBICJIOBON CTPYKTYpBI TIPOU3BOAHBIX Cy(QHK-
CAIIbHOTO THUIIA. [Ipunyunst u Memoobl CeMANMUYECKUX UCCIEO08AHUIL.
Mocksa, 1976. C. 202-233.

7. Munnauna H.M. Cucrema 3Ha9eHHH I71arooB COBPEMEHHOTO HEMEITKOTO
s3p1ka. Mocksa : Beremr. mkoma, 1970. 220 c.

8. Moskalskaja O. Grammatik der deutschen Sprache. Moskau : Vyssaja
Skola, 1983. 344 s.

9. Wellmann H. Das Substantiv. Diisseldorf : Pddagogischer Verlag
Schwann, 1975. 500 s.

10.  Wahrig G. Deutsches Worterbuch. Miinchen : Taschenbuch Verlag,
2012. 1152 s.

11.  Panagl O. Kasustheorie und momina agentis. Flexion und Wortbildung.
Wiesbaden, 1975. S. 232-346.

12, Jopouesckuii B.II. DnemenTsl JekcHku M ceMaHTUKH. MockBa :
IIporpecc, 1973. 285 c.

Hcmounuku gaxmuueckozo mamepuana:
1. Abendteuer: Noll D. Die Abendteuer des Werner Holt. Bd.1. Berlin :
Aufbau, 1994. 544 s.
. Tausend: Brumme Ch. Tausend Tage. Kiwi Verlag, 2017. 234 s.
3. Begegnung: Begegnung im Licht. Phantastische Geschichten. Berlin :
Neues Leben, 1976. 377 s.

Inexmponnvle pecypcoi:
1. BPHC. URL: http://www.classes.ru|al-german|dictionary-german-
russian-Lein-term 46510.htm.

Ponomariova L. The kinds and the role of restrictions
in the formation of derivatives of verbs of state

Summary. The article deals with the problems of restric-
tions in the formation of deverbative derivative nouns from
the stative verbs on the material of modern German. The pos-
sibility or impossibility of their formation is determined by
systemic regularities of the connection of word-formation ele-
ments. The types of restrictions preventing the verbs of state
from taking part in the deverbative word building are separat-
ed, their role and the degree of predictability of the transition
of the process category into the subject category by definite
word building models are determined.

The aim of the article is to identify the kinds
of restrictions and to determine their role in the possibili-
ty of formation of deverbative nouns from stative verbs. To
achieve the set aim, the following fasks were set: 1) to identify
the types of restrictions preventing stative verbs from taking part
in deverbative word formation of nouns: 2) to determine the role
of the semantic restrictions of combinability of word building
morphemes: 3) to separate semantic restrictions from other kinds
of restrictions of combinability of word-building morphemes;
4) to find the range of productive and unproductive verb lexis;
5) to establish the possibility and conditions of neutralizing
semantic and other kinds of restrictions. Identification of restric-
tions of combinability of word-forming morphemes meets
the aims and the tasks of communicatively-oriented word build-
ing that serves the processes of nomination and is caused by
them. Statal verbs or the verbs of state form a rather numerous
classes of words, which were divided into two basic groups:
the verbs of being and the verbs of continuous process. The
studied verbs have a large set of abstract semes that are at differ-
ent levels of generalization. This circumstance determined their
typical word formation paradigm. Prediction of the appearance
of new derivatives is performed on the basis of the existing ones
taking into account the restrictions and the possibility of their
neutralizing. It was found that the participation of statal verbs
in deverbative word formation can be prevented by the follow-
ing kinds of restrictions: semantic, semantic-syntactic, seman-
tic-pragmatic, semantic-stylistic and lexical.

Key words: word formation, restrictions in word forma-
tion, types of restrictions, neutralization of restrictions, word
formation power of stative verbs.
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KOHIIEIIT DESENGANO B ICIIAHCBHKIU JITHTBOKYJIBTVPI:
BI1 YHIBEPCAJIBHOCTI JO CAMOBYTHOCTI

AHoranisi. CraTrTiO NPHUCBSYEHO TMONIYKY BiJIOBiAI Ha
3aIHUTaHHs TPO PO3MEKYBaHHS YHIBEPCAIBHOCTI Ta KyJIBTYPHOT
JICTEPMIHOBAHOCTI KOHIICIITIB, 1[0 MAIOTh Bi/IMOBITHUKU B Pi3-
HUX KyJIbTypax. Pe3ynbTaTd KOMIUIEKCHOTO CHHXPOHHO-/iaxX-
POHHOTO aHalizy, SIKUi BKIIFOYAE€ BU3HAYCHHS HOMiHATUBHOIO
TI0JIs1 KOHIIETITY, HOTO apXeTHITy, TOCITiPKEHHS HOro acoriaTus-
HOTO Ta IHTEPINPETAI[IIHOTO TOJIIB HA PI3HUX ICTOPUYHUX MPO-
MDKKaX, 1 IOPIBHSUIbHO-ICTOPUYHUN aHali3 OTPUMAHUX JaHUX
Jal0Th 3MOTY CTBEPIPKYBATH, 110 IiepeBara yHiBepCaJlbHUX UM
KyJBTYPHO CIeU(DIYHIX XapaKTEPUCTUK Y MeXKaX MOHATTEBO-
0, aCOIIaTMBHOTO Ta I[IHHICHOTO CKJIAJHUKIB KOHIICNTY 3aJic-
JKUTb BLJl TUITY CYCIIJIBHOI CBIZIOMOCTI, y SIKOMY BiJJOyBa€ThCsI
peduexcis BiAMOBiIHOI MEHTaIbHOI ONMHHMII. BU3Ha4YanbHUM
y TIEPETBOPCHHI YHIBEPCAIBLHOTO KOHIIENTY Ha KYJIBTYPHO
JETEepPMIHOBAHUI € MOBCSKIECHHO-TOOYTOBUI THIT CBiZIOMOCTI,
Jie KOHIENT MiJaeThCsl HAPOJHOMY YCBIIOMIICHHIO Ta Iepe-
OCMHCIICHHIO 3aBJIIKM HEOOXITHOCTI UM JAOLUIBHOCTI iCHYBaH-
HS BIATIOBIHOTO SIBMIIA, HAa BIAMIHY BiJ JIepKaBHO-1/1€0J10-
TYHOTO YM PEJIrifHOTO CBITOCHPUIHATTS, J€ CBITOOAYCHHS
JIMKTYEThCS IPUIHATAMH B CyCHUIBCTBI YCTaHOBKaMH 200 JIOK-
TpuHamMu. Ha mpukiazi icnaHChKOTO JHMBOKYJIBTYPHOTO KOH-
nenty DESENGANO, CKIajHHMKH SKOTO MPOAHAJi30BAHO HA
CHHXPOHHHX 3pi3ax ernoxu BiapomkeHHs, 6apoKo, pPOMaHTH3MY
Ta MOJEPHI3MY, BCTAHOBJIEHO, 110 (DyHKIIOHYBaHHS Ha piBHI
MOBCSIKACHHO-TTO0YTOBOI CBIZIOMOCTI CIIPUSIIO PO3BHUTKY sIpa
KOHIICTITY, TOSIBI HOTO BTOPHHHOTO IPOTOTHITY, CaMOOyTHIX
JIHTBOKYJIBTYPHUX PHC, BIIOOpaXKEHHX Y JTITEpaTypHUX TBOPAX
BIAINOBIAHUX icTOpUYHUX enoX. ITiJ yac icTOpudHOro po3BUTKY
MOHSATTEBHUM, aCOIIATUBHUIA Ta IIIHHICHUM CKJIaTHUKH KOHIICII-
Ty 30araTiiarcs KOTHITHBHIMHU O3HAKAMH, BIJICYTHIMHU B 1HIIIUX
JIHTBOKYJIBTYpax, IO MOXIIMBO JIMIIE 3aBISKA CYKYITHOCTI
MICUXOEMOIIIHHUX XapaKTEePUCTHK, ICTOPUKO-KYIBTYPHHX 1 CycC-
HUIBHO-TIOOYTOBUX YMOB, y SIKMX PO3BHBAETHCS HALIOHAJIbHA
koHIenrocdepa, a Takoxk crennupiuHIX pUC HAIlIOHAIBHOT CBI-
JIOMOCTI, 30KpeMa aHTHHOMIH, 1110 00’€IHYIOTh CYIEPEUHOCTI
B JIIHTBOKYJIBTYPHHX KOHIlenTax [craHii.

KuniouoBi cioBa: yHiBepcalbHUH KOHIEIT, JIIHTBOKYJIb-
TYpHHH KOHIIENT, KOHIENToc(hepa, THII CBIIOMOCTI, CHHXPO-
Hisl, TiaXpOHisi, AHTUHOMISI.

MocranoBka mpodnemu. KommiekcHe CHHXPOHHO-TIaXpOHHE
BHBUCHH JTIHTBOKYJTBTYPHIX 0COOMMBOCTEH KOHIIETITIB, 110 BIACTHBI
MaibKe YCiM JTFOICBKIM CITITRHOTAM, JIa€ MOXUTHBICTD HE JTHIIE KOH-
CTATYBATH BIIMIHHOCTI, BJACTHBI MCHTANIbHII OUHHUIII, 10 (YHKIi-
OHYE Y BU3HAYEHOMY COLIOKYIBTYPHOMY CEPEIOBHIIII, aJle i BCTaHO-
BUTH TIPHYMHA iXHBOT TOSABH Ta MOSCHUTH MEXaHi3MH TIepeTBOPCHHS
VHIBEPCAITLHOTO KOHIIENTY HA KyJIBTYPHO IETEPMiHOBAHHI.

Taka HeoOXiTHICTh BU3HAYAETHCS 3AIKABICHICTI) HAYKOBOI
CIITEHOTH y BHBUCHHI CIOCOOIB B3aEMOJIi TOICHKOTO MHCIICH-
Hs T4 MOBJIEHHEBHX TIPOLECIB, y BCTAHOBIEHH] 3aKOHOMIPHOCTEH
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BiI00pakeHHs KOTHITHBHHUX TIPOIIECIB JMOICHKOTO MUCITEHHS 4epe3
MOBHI SIBHIIA, IO B MPAKTHYHOMY aCTIEKTi MOKE CIPHITH TOKpa-
TIEHHIO B33€MOPO3YMIHHS K MK HOCISMI OJTHi€i €THIYHOI KOH-
nenToc(epu, TaK i MiX MPeACTABHUKAMH Pi3HHX €THOKYIBTYPHHX
CITLTBHOT.

AHaui3 octaHHix gocmimxens i mybmikamiii. Choroi 0ib-
1wicTb (yHAAMEHTaIbHUX HAYKOBHX MpAlb KOHCTATYe HASBHICTH
BIIMIHHOCTEH MK JIHTBOKYNBTYPHAMH KOHIENTAMH, 1[0 Bij-
PI3HAIOTBCA Bl YHIBEpCANbHHX Bapiallil, JIETAIBHO OMHCYIOUH
crierudiKy KOHUENTYaTbHAX 03HAK OMMKHBOT Ta JATbHBOI TEpH-
(epii KOHIENTY, CYKYTHICTh SKHX i BU3HAYAE OCOOMMBE MOHATTE-
BE, ACOI[lATHBHE Ta I[IHHICHE HATOBHEHHS MEHTATbHOI OMHHILL.
Cepen Takux mocmimkens Bapto 3asHaunti mpani O.JI. beccono-
Boi, JLL. benexoroi, A. Besxbuupkoi, C.I. Bopkauosa, 1.O. Tony-
oosceroi, B.I. Kapacmka, KO.M. Himensckoi, I'B. Ilominoi,
[l Cnumxina, H.B. Cryxaii, P.B. Cropusixosoi, O.B. denocosa.

BoznHouac opieHTanis Ha CHHXpOHHHH piBeHb KOMYHiKamii
00Meskye DTHOMHHE PO3YMIHHS Ta BUBYCHHS JIHTBOKYIBTYPHHX
KOHIIEMNTIB, OCKUTbKH T030aBif€ JOCITITHAKA MOMIMBOCTI IPO-
HUKHYTH B ICTOPHYHI HAIIAPYBAHHS Pi3HUX KYNBTYPHHX €IOX, SKi
3ATHIIAIOTE BiIOMTOK AK Cepel AIepHHX, TaK i cepe mepuepi-
JiHUX KOTHITHBHMX O3HaK. basyiounch Ha poGotax M. Tepepa,
B. ¢ou I'ymOombara, I [ayns, mo po3BuBaM JNiHTBOTICHXOMOT Y-
HHil HampsM ociokers, ©. Bycrnaea, npuXuIbHAKA MOPIBHSIb-
HO-icTopryHOro Metoy MoBo3nasctsa, O. [loteOHi, skuil cTBOpUB
KOHIIETILIIIO TPO AiSIbHICHO-TBOPYMIi XapakTep MOBH, BUECHi-KOTHi-
TOJIOTH 3BEPHYII YBAry Ha iCTOPHYHUIL aCTIEKT KOHLETITOJOT 1.

YV JiaxpoHHOMY acmekTi OUTbIICTb 3aXiTHOEBPONEHCHKUX
i MiBHIYHOAMEPUKAHCHKHUX JIOCHIKEHb JIHTBiCTIB-KOTHITONOTIB
30CEPEKEHO Ha BU3HAYCHHI CEMAHTHYHUX 3MiH, 10 BIIOY/IHCS MijT
Yac iCTOPAYHOTO PO3BUTKY JIEKCEM-BepOai3aTopiB KOHIENTIB, Ha
OCHOBI 4OT0 pOONIATHCS BUCHOBKH TPO 3MiHM B HANOBHEHHI KOH-
TENTyaTbHAX 03HAK MEHTANBHUX OuHHIb (A. bapcenona, ®. 'ap-
cia Xypano, M. Ipirens, [Ix. Kneiioep, E. Kocepiy, [ix. Jlakodd,
®. Pyic ne Mennoca, JI. Tammi, X. Xingepri). Ha cxigHoeBporeii-
CBKHX TepeHaX YBary MPUBEPTAIOTH MEpILi A1aXpOHHi PO3BIIKH CTa-
HOBIICHHS! OKPEMHX JIIHTBOKY/IBTYPHHX KOHLIEIITIB, 30KpeMa po0oTH
K.O. Bobpogoi, 1.B. Konownogoi, M.O. Kpacascbkoro, O.B. Jlaju-
ki, M.M. Paescbroi, M.I. Lo#, y sxnx poOnsThes cripodu aHami-
3y KOHIENTYaJIbHUX apXCTHIIB, JOCITIKYIOTHCS ICTOPHYHI ETAIH
T0SIBM HOBUX KOHLENTYAIbHHX O3HAK MEHTANbHOI OJMHHL, IO
BILTMBAJIA HA MOJIM(IKALLFO 11 MOHATTEBOTO, ACOIIATHBHOTO TA I{iH-
HICHOTO CKJIAIHUKIB.

[IpoTe BueHi He JAIOTh JKOTHOTO MOACHEHHS TOMY, K came
1 3aBJIKH YOMY KOHIIETIT 3 YHIBEPCATBHOTO, BIACTUBOTO OLTBIIOCTI
eTHIYHMX KOHIeNTocep, MepeTBOPIOEThCS HA JIHrBOCTEIHAid-
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it [le Mexa 1poro nmepexoxy? Mu cpobyemo 3HaHTH BifITOBIIb
HA 1I¢ 3aIUTAHHS, 3aCTOCYBABIIM KOMIUIEKCHHH alrOPHTM CHH-
XPOHHO-iaXPOHHOTO JIOCII/DKEHHS JTIHTBOKY/IBTYPHOTO KOHIIENTY
Ha TIPUKIA] iclaHchKoro KoHtenty DESEN GANO.

Mera cTaTTi — LUIIXOM KOMILIEKCHOTO CHHXPOHHO-1iaXPOHHO-
TO aHANi3y JIHTBOKYIBTYPHOI CTIEIU()IKM KOHIIETTIB BCTAHOBUTH
MEXY TNEPETBOPEHHS MEHTAIBHUX OIMHMIb HA KYIBTYPHO JETep-
MIHOBaHi, TPOLTIOCTPYBABIIN 1€ MePeXii PO3BUTKOM MOHATTE-
BOTO, ACOLIATHBHOIO Ta LIHHICHOrO CKJIaJHHMKIB ICIIAHCHKOTO KOH-
nenty DESENGANO. O6’€KT 10CTiKeHHs — THHTBOKYIETY pHHA
xoument DESENGANO, BepGanizoBanuii y MOBHiif KapTuHi CBiTy
[emanii XVI-XX cronitts. [IpeameT nocimipkeHHs — 3MiHH HAOB-
HEHHS KOHI[ENTYalbHIX CKIATHUKIB T/ 4ac ICTOPHIHOTO PO3BUTKY
MEHTAJIbHOT OIMHHIIL, 1[0 BU3HAYMITH TIEPETBOPEHHS YHIBEPCATBHO-
TO KOHIIENTY Ha JIHTBOKY/IBTYPHHIA.

Bukaag ocHoBHOro Marepiaiy. 3asBneHH HAMH KOMILIEK-
CHHUII MIJIXiJ| BUMATAE MOEIHAHHS Pi3HUX JIHTBICTUYHUX METOMIB.
Tox metoxn cyminpHOi BUOIpKH BepOaTi3aTopiB KOHIEMTY, Moje-
JIOBAHHS ACOIIATHBHO-CMICIIOBOTO OIS, KOHIIENTYaIbHIH aHATi3
MH 3aCTOCYEMO TIOCITIZIOBHO HA OKPEMHX CHHXPOHHHX 3pi3ax, 10
3a0e3MeUNTh MOKIMBICTh TIOPIBHATH XHI PE3YNBTAaTH B acreKTi
JaxpoHil.

Orxe, mepmmM KPOKOM HAIIOTO TOCTITKEHHS € BCTAHOBIIEH-
Hs HOMiHaTUBHOTO nona konnenty DESENGANO. SIx 3asHauaiots
3. Tlonosa Ta . CrepHiH, HOMIHATHBHE T10J1¢ KOHIIENTY CKJIaa€Th-
¢ 3 yciX MOMIIMBHX MOBHHX 3ac00iB BepOamizawii Horo siepHux
1 mepuepiiiuux KorHiTHBHEX 03HaK [1, c¢. 67]. Liumu MoBHMME
3aco0aM € OFMHAII Pi3HUX TPYIL: JEKCHKO-CEMAHTHYHOI, ()pa3eo-
JIOT1YHO1, 00pa3Hoi, apajMrMaibHol.

V HamoMy BHTAAKy JEKCEMOI0-BepOATi3aTopoM KOHIIETITY
€ CIOBO desengaiio, O Ma€e YKpaiHCBKi BIAMOBITHUKN po3uapy-
BaHHA, 3HeBipa, YCBIOOMIeHHA nomuaky, 2ipkuii doceid. He Bei mi
eKBIBAJICHTH € CHHOHIMAMH, 1 HE BCi BOHH BiTOOpaXeHi y TBOMOB-
HUX CJIOBHHKAX, IO CBITYATH MPO JBOSKICTH BIAMOBIIHOTO KOH-
TENTY: HOTO YHIBEpCANBHICTD 1 BOXHOYAC HOTO JNIHTBOKYIBTYPHY
criemuiky. Alle HaBITh HABE/CHI BHIIE JIEKCEMH Ta CJIOBOCIIONY-
YeHHS HE JIAl0Th TIOBHOTO YSBJICHHS PO HATIOBHEHHS Ta PO3yMiH-
He ICHAHIIMH i€l MEHTANBHOI OMHUII. [HIMMMK ICIIAHCHKUMHU
nekceMaMH, sKi Bepanizyiors kounent DESENGANO nwme uact-
KOBO, € TaKi: desilusion, decepcion, desencanto, fiasco, frustracion,
chasco, batacazo.

Jlemo tmmOme 3po3yMiTH 3MICT KOHIENTY JOTIOMArarTh (pa-
3€OJIOTTYHI OTMHHIL, 30KpEMa NIPHKA3KH, 10 CKIaIAl0ThCs B HAPOJ
Ta BIKaMH ITepeatoTh HAPOHY MYAPICTD i3 IOKOMIHHS B TOKOMIHHS.
Tyt desengario € «nopaskoro / Hepeanisawieto 3axymanoroy» (Coma-
mos manzanas todo el afio y la enfermedad sufrird un desengaio),
«omanoto» (Dentro de la misma iglesia tenemos el desengaiio, por
intereses del dinero hacen a un moro cristiano), «imo3ieroy (El que
lleva un desengario, desengarios va vendiendo), «mocBinom» (Gran
desengaiio, gran leccion, aunque con dafio).

[Ipote, 100 3po3ymiTH, SKE Came po3uapygants BiTIYBAKOTh
icmaHIi, K BOHHM HOTO CIPUIMAIOTE 1 TIEpEKUBAIOTh, HA BiMIHY
BIJT IHIINX HAPOJIB, HEOOXIHO 3BEPHYTHUCS 10 00OPA3HOTO Ta Tapa-
JUTMANBHOTO BUKOPHUCTAHHS JIeKceM-BepOami3aTopiB  KOHIENTY
DESENGANO Ta TxHb0ro KOHTEKCTYaNBHOTO 0TOUEHH, 110 FH60-
KO PO3KPYBAE 3MICT, HATAIOUN KOTHITHBHEM O3HAKAM CTIETA(ITHO-
ro 3a0apBieHHs. BaxiuBAM YMHHAKOM, HA KMl BAPTO 3BEPHYTH
yBary Ha [bOMY €Talli aHali3y, € 3MICT TEKCTIB, II0 Bi0OpaXKaroTh
TICBHHH THII CBITOMOCTI: Mi(ONOTiUHIH, (inocOCHKIi, nepikaB-

HO-1/ICONOTTUHII, PEMIriiHIH, MOBCAKICHHO-MO0yTOBHH. OCTaH-
Hiii — IOBCAKJIEHHO-IO0YTOBHUIT — HA Bi/IMIHY BiJl YCIX MOTEPEHIX,
BILIMBAE HA PO3TOPTAHHS KOHIIENTIB 1 Ha MOAM(IKAIIF0 TXHIX KOT-
HITHBHUX O3HAK HEKEPOBAHO, TTi/UIATAIOYH JHIIE BIUIABY KUTTE-
BOI Heobxionocmi Ta 0oyinbHOCMI, TOMI AK 1HIII THIIH CBIZOMOCTI
HaB’S3YIOTh CYCIUIECTBY TIEBHE 3HAYCHHS W CIOCIO CTIPHAHATTS,
BIIACTHBHIA TOMY UM {HIIOMY BipyBaHHIO a00 BiAMOBIHUN TPHIAHS-
THM 1ICONOTIYHAM ycTaHOBKaM. OTKe, «IMCKYPCUBHI TIPOLYKTI,
1[0 CTBOPIOKOTCA 3ac00aMU MOBHOT CHCTEMH, (iKCYIOTh KYIBTYPHO
crerdiuny iHQopMaIiio [2, ¢. 321], a THI CBIIOMOCT] BIUIUBAE HA
crocobu i dhikcartii B MOBI Ta MOBITCHH.

Apxetnn iHrBokynsTypHOTO Komuenty DESENGANO, mo
€ «cTabimi3ylo4o10 BicClo, HAa SKY HAIIAPOBYIOTBCA iCTOPHUUHI
3HAYEHHS KOXHOro nepiony» [3, c. 155], moxoauts 13 KiacuyHoi
JNIATHHH, Y SKill ICHYBATIO JIIECIOBO gannire (cKuemumu, éepeujd-
mu, eagkamy). Y TIPOCTOHAPOMHII TaTHHI BOHO TIEPETBOPUIACS HA
ingannare (8ucmilogamu, 2y3ygamu, nepemeoplosamu Ha Jcapi),
a B ICTIAHCBKiH MOBI OTpEMasio hopMy engariar (obmariosami, 660-
Qumu 6 omany), o, pueHABIIHA Tpedike des-, Halyna MPOTHIEK-
HOTO 3HaUeHHS [4, ¢. 54].

[cTopiuHi miepiony PO3BUTKY KOHIIENTY TiCHO MOB’S3aHi 3 icTO-
PUYHO-KYIBTYPHIMHE €I0XaMH, Y Ki BifOyBaucs 3MiHH Ta OHOB-
JICHHS TPOMAJICEKOi CBIZIOMOCTI, 30KpeMa 3 eoX0k0 Bimpomkerns,
0apoKo, POMAHTH3MY Ta MOJEPHI3MY, IO CYTTEBO OHOBHJIM HAbip
SJEPHIX KOHIIEMTYaNbHIX 03HAK, KI HE JIMIIE CTPHYUHIITH 3MiHH
IiHHICHOTO, ACOI[IATHBHOTO T4 MOHSATTEBOTO CKIAJIHUKIB KOHIIET-
Ty, e i MepeTBOPHIIN HOTO Ha KYJIBTYPHO CIICI(IIHMN eeMEHT
iCITaHCHKOT KOHITENTOC(EpH.

Bukopucranus lekcemu desengaiio y pemiriiHuX TBOpax
30M10TOTO BIKY YaCTO TIOB’SI3aHe 3 MPOONEMOI0 KHOBOXPHCTHSHY,
OCKUIbKH peniris Oyma ofHUM i3 AepKaBHULBKAX 3aco0iB cTa-
HOBJEHHA Ta YKpIMIeHHA mo3uiiii [cmancpkoi immepii. Y KoH-
IENTYaNbHOMY TIOMI TICHO MEePeIUTiTaloThes Kateropii fe, dinero,
posicion social, seguridad, hostia, exaltacion de la verguenza,
indignacion, transicion [5], mo BizoOpaxaioTh BOPOXKE CTABIEH-
Hsl 710 JTrofiell €BPEHCHKOT0 Ta apadChKoro MOXOLKEHHS, BUKIIIKA-
HE AK HATCKHICTIO 10 1HIIOT BipH, TaK i CIpo0Oi0 MPHBIACHEH-
Hsl IXHIX CTaTKiB Ha KOPHCTb LIEPKBH a00 AepkaBH, a OTke, IXHE
HAMAraHHs BIKUTH y BOPOKOMY CYCHIUIBCTBI ITAXOM MEPEXOLY
3 O7HIET BIpH 10 1HIIOT Yepe3 3HeBipy:

La qual mando dar cada semana y se dio siempre todos los dias
de su vida, y quedo tan desengaiiado y tan trocado que comenco
a ser grande amigo y defensor de nuestro B. P. Ignacio y protector
de la Compaiita (1605) [6, c. 611].

[HmmM nposiBoM (opMYBaHHS ENiriiHO-11e0I0r i 9HOTO CIIPHii-
HATTS KOHIENTY € HAMAraHHs [[epKBH TIePEKOHATH 1HAKOMHCTIYHX
y TepeBa3i XPUCTHAHCTBA HaJl IHITMMI PEIITiIMH, 110 B AUCKYPCHIH
napajiurmi Bi00pakeHo BUKOPUCTAHHSIM MOBHKX OJMHHIIb i3 IIPO-
THJEKHAM CEMAHTIYHAM 3HAYCHHSAM JI0 THX MOBHHX 3ac00iB, SIKi
BepOANi3yI0Th KOTHITHBHI 03HAKH KOHLIENITY. 30KpeMa, po3uapysan-
Hsl 8 CMAPOMy 3aMITIY€ETCS HOBUM OAYeHHAM PEATBHOCTI, CTBOPEH-
HSl YABH TIPO SKY TPOBOKYIOTH JIEKCEMH 3 TIO3UTHBHIM KOHOTATHB-
HUM 3HAYCHHAM (alegria, gozo Ta iHINI), O 3aBYaNbOBYIOTH SBUILE
THOOJMEHHS OKPeMUX BEPCTB HaCeNeHH:

Y dice agora el Seiior por el profeta Zacarias, después de tor-
nados los hebreos, que no es ya tiempo de se afligir con tales ayu-
nos, porque ya quiere mudarselos en gozo y en cdnticas de alegria.
Y con esto debéis quedar desengaiiado de pensar que nuestras cua-
tro témporas respondian a estos cuatro ayunos (1589) [7, c. 50].
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HaromicTs BUKOpHCTAaHHA JIeKceMU desengariar Ta il TUCKYp-
CHBHA 1APaJINTMa B ABAHTIOPHIX | IPUTOHAIIBKIX POMAHAX, Y AKHX
B1100pakaeThes pediiekcist J0CTiKYBAHOTO KOHIIENTY TOBCSK/ICH-
HO-TI00YTOBMM THIIOM MHCITEHHS, CBITYATH TPO POSMIUPEHHS HOTO
KOHIIENTYyalbHIX 03HAK. Y TIymMausomy croBrEKY XVII cromitrs
OIHMM 31 3Ha4eHb JieciioBa desengaiiar € hablar claro, porque no
conciban una cosa por otra (3po3ymino eosopumu, wod ooHe 3na-
yenns He cnpuiimanocs 3a inwe) (1611) [8]. Snepra 30Ha KoHIENTY
B XVI-XVII cromitti 30araqyeThest KATETOPIME iCIUHA, SHAHHA,
36LIbHEHHSA 610 OMAHU, VHUKHEHHS NOMUTKL, 320aPBITIOIYH KOHIIETT
TIO3UTHBHOK) I[iHHICHOKO KOHOTartieto. [lo3uTuBHe orinne 3a0apB-
JIeHHs JIeKceMH-Bep0anizaTopa KOHLENTY 3HAXOZUMO Yy TBOpaxX
M. CepBanTeca T iHIIIX TOTOYACHHX MICHMEHHHUKIB:

Util es el desengaiio que da al hombre la verdad (1621)
[9,¢.32].

Lleit pi3HOBH/T 3HAHHS JOTIOMAra€ YHHUKHYTH MOMUJIKH, 11002~
YUTH ICTUHY pedeii, IPOCHYTHCS, 3BUTHHUTHCS BiJl OMAHH, & OTIKE —
Ti3HATH HOBY PEabHICTB:

¢Si un predicador difunto no es suficiente a guitarnos vendas
de los ojos ciegos, prisiones de pies y manos, ; qué desengaiio lo
hara? ; Tan contumaces estamos que ya para convertirnos Ami-
gos, desengaiio, pues el que presente vemos es el mayor desengaiio
(1616) [10].

Konuent y moBcskaeHHO-N0OYTOBOMY THII CBIOMOCTI, Ha
BIIMIHY BiJl PETIifHAX TEKCTIB, aCOIIOETCA 13 2010 00 Hcum-
M, CTyTiHb OBHOLIHHOCTI IKOTO 3alI€KUTh Bil CTYNEHS 3Hesipu,
10 JIa€ 3MOTY BIIKMHYTH PO3UapYBAHHS Ta JKUTH Y CBITi, 1 Jiii-
CHiCTb cripuitMaeThest no-immomy. DESENGANO nomomarae 3po-
OWTH TIEPEOIiHKY IIHHOCTEH: Te, 1O 3/ABATIOCS ICTHHHUM, CTa€e
HECTIPaBKHIM, a Te, M0 3IABANIOCS HEMacTsIM, TepeTBOPIOETHCS
Ha mactd. Hanpuxian, [lon Kixor ta Canuo [lanca pazitoth cBo-
iM 3MATHSM, 30KpeMa CHITAHKY Ha 3enenill mpasi Ha 3a30picmb
yein koporan. Koument DESENGANO B enoxy Binpomkenns —
1€ TIePeXil Bijl HEBIMIACTBA 10 3HAHHSA, KOJI 3 Oueil Clajiae meie-
Ha ii peanpHicTh HabyBae HOBUX 00puciB [11, c. 198]. Konmenty
Ha PiBHI MOBCAKIEHHO-MOOYTOBOI CBIIOMOCTI Opakye Kateropiit
émeya, eipkoma, cym. HatomicTh BiH XapaKTepu3yeTbCs TaKu-
MU PUCAMH, 5K ABAHMIOPU3M, ORMUMISM, JCUMMECHIBEPONCEHHS.
DESENGANO B TiHTBOKYTETYpHil CBITOMOCTi — Ie Meka Mixk
peanbHUM 1 OakaHuM, y AKif MOXe KUTH iCTaHenpb 1 y AKill BiH
TIOYYBAECTHCS [ACTHBILIIM.

DESENGANO 1106w 6apoKo 36araqyeThcs KOTHITHBHHM 03Ha-
KaMI MAHInyIayis, epa, maeMuuys, XapakTepu3yloun IBOiCTiCTh
0co0mCTOCT], 1l 3MATHICTH MAHIMYTFOBATH JIOIBMH, JTIOTHHY, T103-
OaBneHy imr03ii, mo Oopethest 32 cBOE icHyBaHHs. L[g miomiHa
TOEHYE B 001 MOKIPHICTh, BiIBAT'Y, ABAHTIOPHY BIA4Y:

Varon desengaiiado, cristiano sabio. Cortesano filosofo: mas
no parecerlo, menos afectarlo [12, c. 102].

YV XVII-XIX cTomitTi Biff0YBA€THCA HOBUII BUTOK PO3BHUTKY
KOHIIEMTY, 10 S7pa SKOTO BXOJMTH Kateropis dokip. Tox 3Hesipa
TIEPETBOPIOETHCS Ha MIOKAPAHHS 32 HEBILIACTBO, BIZICYTHICTh OaueH-
Hs1 200 YCBIIOMIICHHS ICTHHI:

Pues si bien que en esta natural expresion de las Divinas iras
es siempre mucho mayor el resplandor, y el estampido, que el fie-
go, porque la mano omnipotente, que vibra el Rayo, solicita mas el
temor; y el desengaiio, que el castigo (1783) [13].

SHAYCHHS PO3UAPYBAHHSA, U0 CIABUIIBCS 8 NPOGUHY TOMY, XIO
GuUHUB N02aHO DIKCYEThCS B CIIOBHUKAX ICHAHCHKOT KOPOJIIBCHKOT
aKaiemii Ta XyOKHIX TBOpax. SHAYEHHS TeKceMH desengaiio 100u
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POMaHTH3MY TICHO TIOB’SI3aHE i3 CYCHUTBHO-TIONITHYHAM 3aHema-
JIOM JIEPIKaBH: po3uapyganHam B iCTOpIi, MOMITHI, @ TAKOX B 0CO-
OUCTOMY KHTTI, 1O TIPOBOKYE CHIPANCOAHHS:

Y tengo por muy probable, que el primer paso, que éste dio para
su descubrimiento, fue el desengaiio del sistema de los dias criticos
(1760) [13].

Ha upomy icTopuyHOMY Bifpi3Ky PO3BHBAETBCS TOTiCEMis:
JIeKceMa OTPUMY€ 3HAUCHHS 2iPKULL YPOK K Pe3yibmant OBONOIIHHS
ICTUHHUM 3HAHHAM:

Oh desengaiio cruel! | Oh terrible confusion! Me aprietan el
corazon como un aspero cordel (1828) [14].

Ha BiaMiHy BiI MOBCAKIEHHO-MOOYTOBOrO THITY CBiOMOCTI,
y sxomy Korment DESENGANO mo30apieHo KOHIENTyaTbHIX
O3HAK HOCMATbeis, GHympiHili cgim, y MICTHYHIH iCTaHCBKii
TTEpaTypi, MO MOEJHYE eNeMEHTH MidONOrivHOro, pemiriiiHoro
Ta HITOCOPCHKOTO CBITOCTIPHAHATTS, BiH ACOIFOETHCS 13 3aH)peH-
HAM Y cefe, Gi0UyHCceHHAM 610 PealbHOCHI, CIBOPEHHAM B1ACHO20
Cc8imy yepes MOIUMEY A00 MUCHEYMEO:

Dejanla (el alma) no solamente desengaiiada de lo que la falsa
imaginacion le ofrecia, sino tan ansiosa del bien, que vuela luego
a él con deseo que hierve (1825) [15].

Y IucKypcHBHii MapaaurMi TBOpiB Apyroi momosuuu XX cTo-
THTTS TPOCIIIKOBYEThCS HASBHICTD TAKMX YHIBEPCANBHIX JUIA Pi3-
HUX KYTbTYp KOHLENTYaTbHIX O3HAK, SIK Hesdaud, po3uapyeans,
BIJICYTHIX paHilie B SEPHOMY TOMI KOHIEMTY, IO 3YMOBIEHO,
HAHIMOBIpHIIIe, TEHEHIAMA [I00AN3allii CyCIIUIbCTBa:

La chavala se ha llevado un desengaiio de drbado, por mds que
ella diga misa (decir misa 03Ha9a€ pobumu me, y ujo 83ice HiXMo He
gipumy) (1958) [16, c. 128].

OCKiTBKH B Pi3Hi ICTOPHYHI €TTOXH 0 SAEPHOTO TONS KOHIICT-
Ty DESENGANO Bxomiu BijMinHi KOHIENTYJTbHI 03HAKH, JliaX-
POHHE TIOPIBHSHHS Ia€ 3MOTY CTBEP/IKYBATH, 1110 HOro iHTeprpeTa-
1iifHe Tone 00’ €/iHye TOMAPHI KaTeropii: 3a60poHy, 3 OTHOTO OOKY,
Ta 6ce003601eHiCb — 3 THIIOTO. YTBOPEHHS TaKOi aHTHHOMHI —
TI0€/IHAHHS IPOTHIIEKHOCTEH — € PUCOI0, BIACTUBOIO ICIAHCEKOMY
mentanitery [17, c. 174], mo BusHauae kornent DESENGANO ne
JIMIITE B YHIBEPCATHHOMY aCTeKTi — K po3uapysants, a i B NHTBO-
KynsTypHOMY — AIK (1) 3Hesipy, npocaxuymy nadicio, sk (2) siocmo-
POHeHHS 31 30epedceHHAM NpUHYUNie 2ymarizmy Biopodoicenns, Sk
(3) cnoci6 ne mpamumu cebe ma sudxcumu Ta A (4) eipkuil ypox,
wo nosepmac uHHO20 Ha winax icmunnudl. e HacinyBaHHs i Boa-
HOYAC TIOPYIICHHS HOPM CYCITLTBHOTO KHTTS; BTCYA Bifl PEaTbHOCTI
1 BojiHOAC cTIoCi0 1i PUAHHATTS.

Bucnosku. Otxe, 3aBAAKN KOMIUIEKCHOMY CHHXPOHHO-Ji-
aXpOHHOMY aHaJi3y 1CHIAHCBKOTO JiHTBOKYJIBTYPHOTO KOHLENTY
DESENGANO, 1o 0a3yeThCs HA BCTAHOBJICHHI HOMIHATHBHOIO
TOJ MEHTAIbHOI OJMHMI, BU3HAYEHH] HOTO apXeTHIy, aHawi3i
KOTHITHBHUX O3HAaK, acOLIaTHBHUX Ta iHTEPHpPETALiHHKX TOMiB
Ha CHHXPOHHNX 3pi3axX Ta X MOPiBHAHHI B JiaXpOHHIH MIONIH-
Hi, MOXKHa CTBEPKYBATH, 110 yHIBEpCalbHHUI KOHLENT Ha0yBae
THHTBOKY/IBTYPHUX PHC, (YHKUIOHYHYM B TIOMMHI 10OYyTO-
BO-TIOBCAKIEHHOI CBIIOMOCTI K pealis TMOBCAKIAEHHOCTI, O
TNIEPEOCMHCIIOEThCS  HAPOIOM, CTA€ HEBIIUIBHOK YaCTHHON
HOTO KOHITENITYaNbHOT KAPTHHE CBITY Ta Bi0OpaKa€eThes B HOTO
TBOpYOCTI, Jiteparypi, muctentsi. [lepcrnekTHBH MOAAIBLIINX
MONIYKIB y HAMpAMi JOCTIIKEHHS MOTATAlOTh y BCTAHOBJEH-
Hi YHiBepCaNbHUX 1 CreNu(iYHUX CHOCOOIB KOHIENTYaIbHOTO
MOJIETIOBaHHS 1H(OPMAIIiT IPEACTABHAKAME Pi3HUX JiHTBOKYITb-
TYPHUX CITITBHOT.
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Popova N. Concept DESENGANO
lingoculture: from universality to specificity

Summary. The article reveals the mechanism of trans-
formation of universal concepts, which have equivalents
in other societies, into culturally-tagged mental units. The
results of synchronic and diachronic complex analysis, which
includes concept’s nominative field specification, its archetype
description, its associative and interpretative fields investiga-
tion in different historical periods and historical comparative
analysis of the obtained data, allow to claim that the predom-
inance of universal or culturally-specific characteristics with-
in the notional, associative and value concept’s components
depends on the type of people’s consciousness reflecting a cer-
tain mental unit. The decisive factor in universal concept’s
converting into a culturally-tagged mental unit is the daily real-
ities consciousness where the concept is realized and rethought
under the necessity or certain phenomenon existence expedien-
cy as opposed to the state-ideological or religious world view
adopted by the society. The complex analysis of the Spanish
culturally-tagged concept DESENGANO was conducted to
illustrate how daily realities consciousness contributed to
the concept nuclear score evolution and specific linguocul-
tural features expansion in different historical periods such as
Renaissance, Baroque, Romanticism and Modernism. During
its historical development the concept’s notional, associative
and value components have been enriched by some cognitive
features which are absent in other linguistic cultures. This pro-
cess has become enabling due to a complex of Spaniards’ psy-
chological and emotional characteristics, historical, cultural
and social conditions for the national conceptual sphere devel-
opment, as well as the specific national consciousness features,
in particular antinomies combining contradictions in Spanish
culturally-tagged concepts.

Key words: universal concept, linguocultural concept,
conceptual sphere, type of consciousness, synchrony, diachro-
ny, antinomy.

in Spanish
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META®OPA AK 3ACIb YTBOPEHH{A
AHIVIOMOBHUX OPUJINIHNX TEPMIHIB
11 YAC BTOPMHHOI HOMIHAIIII

AHoTamisi. Y crarti JOCHIKYEThCS BTOPHMHHA HOMiHA-
sl SIK CIOCIO YTBOPCHHS HOBHX TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHHIID
y I0pUIUYHii TepmiHonorii. Jloka3aHo, 1110 11e SIBUIIE Y IOpH-
JUYHIH TEpMIHOCHCTEMI XapaKTepHU3yeTbCs CUCTEMHICTIO:!
3 OIHOrO OOKY, Pe3yJbTaTOM BTOPMHHOI HOMIHAIIl € TEepMiH,
SIKHA BXOAWTH Y CHUCTEMYy TEPMiHIB HEBHOi HAyKOBOI MOBH
Ta B CHCTEMY MOBH B3araji; 3 iHIIOro OOKy, Oyab-sika rpyra,
KIacuQikaIlist TepMiHiB, 10 3’ SIBHIIHCS BHACIIIOK JIii BTOPHH-
HOi HOMiHalii, CBiA4aTb IPO 3aKOHOMIPHICTH BHUSIBY LLOTO
sBUIIA. B cTarTi TakoX aHami3ylThCcs OCOOJIMBOCTI CeMaH-
TUYHOT JIepHBallil K criocoO0y YTBOPEHHSI BTOPUHHOT HOMiHa-
uii B IOpUANYHIA TepMiHOOTIl. BU3HaUEHO, 10 JIEKCHUHUM
CKJIQJI aHDIICHKOT TePMIHOCHCTEMH B3araii Ta IOPUANYHOI
TEPMIHOCUCTEMH 30KPEMa AKTHUBHO IIONOBHIOETLCS 3aBJISIKH
HOBUM HOMIHATHBHHUM OIUHUIIM, YHCICHHHUH KOPITYC SKHX
CBIIYUTH MPO IXHIO KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTu4Hy IIHHICTh
1 JIepUBaIlifHUN TMOTEHIlia]. 3HAYHOK MIpOI Ha3BaHI SIKO-
CTi 3yMOBJICHI ICHYBaHHSIM MIKHAyKOBOTO TEPMiHOJIOTIYHOTO
(oHy, 10 BUHKK Y Pe3yJIbTaTi akTUBHOCTI B Talys3i cIelialb-
HOI JISKCHKH MPOIIECY BTOPUHHOT HOMIHAIT — BUKOPUCTAHHS
B)KC HasBHUX Yy MOBI HOMIHATUBHHX 3aCO0IB y HOBIH Il HUX
(byHKILIT HaiMEHYBaHHSI.

Jlokxa3aHo, 110 SBHIIE HOMiHAIIT — [le CKJIaJHe Oararoruia-
HOBE SIBUIIIE, SIKE MICTUTh LIJIMA KOMIUIEKC MPOOIeM Pi3HOTO
poay: cy0’€KTHBHE B MOBI, BIUIMB COIIIQJILHOTO CEpelOBHIIA
Ta iICTOPUYHOI TYMKH Ha TPOIEC BUHUKHEHHS] HOBUX HaiiMe-
HyBaHb, NPOOJIEMH CITIBBIJIHOIIICHHS 3HAKa Ta MMO3HAYYyBaHO-
ro, mpobieMa BUOOPY MOBHHX 3ac00iB BHPa)XEHHS TOTO YH
IHIIIOTO HOHATTS Ta CITiBBIHOIICHHS Pi3HOMaHITHUX CII0CO0IB
Ha3UBaHHS TOLIO.

HominaTuBHMI iHBEHTap MOBH [OIOBHIOETHCS IEPEBAKHO
yepes 3aMo3uYeHHs a00 BTOPUHHY HOMIHAI[IF0 — BUKOPHCTAHHS
B aKTi HOMIHAIT HAABHOI OJUHMUI SIK IMEHI JUIsI HOBOT'O I103HAa-
YeHHs. € JeKibKa croco0iB TBOPEHHSI BTOPUHHOI HOMIHAIIIT.
Hamnpukian, ¢GpopMyBaHHS 3MICTy BTOPHHHHX HalMEHYBaHb
BiIOyBa€TLCSL B IIPOLIECI MEPEOCMUCICHHS «IIONEPETHBOT0»
3HAUEHHsI CIIiB. 3a JIOTMIOMOTOK CEMaHTUYHOTO 00CATY CIlo-
Ba: Il Yac 3BY)KEHHS Ta PO3LIMPEHHS JIEKCHYHOTO 3HAYECHHS
TepMiHa — ISl BIIBHUX, HOMIHATUBHO-TIOXITHUX JIEKCHUHHX
3HAYCHb XapaKTepHE MEePEOCMHUCICHHS Ha OCHOBI METOHIMIl,
a ISl HeBUTbHUX (PPa3eosIorivuHO 3B’ A3aHUX 200 CUHTAKCHYHO
00yMOBJIeHUX — Ha OCHOBI Mmeradopu. OTxe, y CTarTi po3-
IISITAETHCS TA BU3HAYAETHCS Poib MeTadopu3salii y mporeci
BUHHMKHEHHSl aHIIIACHPKUX FOPHIMYHUX TepMiHiB. [lorpeba
L1ICHOTO BCeOIUHOro aHali3y (paxoBoi JIEKCHKK aHIIIHCHKOT
IOPUAMYHOI TEPMiHOJIOri, YTBOPEHOI BHACIINOK BTOPUHHOI
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HOMIiHaIlii, 3yMOBIIOE aKTyaJbHICTh POOOTH, OCKIJIBKH II€
CKJIa/IHe 1 HeomHOo3HauHe sBuIe. IOpuandHa raimysb yTBOpIOe
0COOJIMBHI JICKCHUHHI TPOIIAPOK, SKUH 13 1epebiroM vacy
3a3Ha€ 3MiH i JMHAMIYHO PO3BUBAETHCS, 320€3MEUYI0UN KOMY-
HIKaTUBHI MOTpeOn (axiBUiB Ii€i ramy3i. Yce cka3aHe BHIIE
JIa€ 3MOTY TOBOPHTH IPO IMPOAYKTHBHICTH BTOPHHHOI HOMi-
Hawiil sIK OJHOTO 31 CIOCO0IB YTBOPEHHS rally3eBUX TEPMIiHO-
JIOTiH, 10 CBIAYUTH PO HASBHICTh T€HETUUHOIO 3B SI3KY MIXK
TEPMiHOJIOTIYHUMHU OJUHULISIMY 1 3araJIbHOBXKUBAaHUMU CJIOBA-
MU, HA OCHOBI SKMX BOHM BHHUKIH. FOpUIM4HI TepMiHH, 11O
BUHUKJIM BHACIIJIOK BTOPUHHOI HOMiHallii, CTAHOBIATH OCO-
OMBY 4aCTHHY JIGKCUKU IOPUIUYHOT TepMiHOIOri] i cBin4aTh
PO TiCHUH 3B’A30K MOBH Ta MHCJIEHHS B AaKTaX BTOPHHHOI
HOMiHarii. BropuHHa HOMIHAIlS — 1€ OCHOBHUI HAWITPOIYK-
TUBHIIIUI crIOCi0 YTBOPEHHS HOBHX HA3B.

KuirouoBi cjioBa: HOMiHAaIls, BTOpUHHA HOMIHAIlis, METa-
(dhopa, TepMiH, CEMaHTHYHA JCPUBALLis.

IlocranoBka mpoGaemu. Ha cydacHomy ertami pO3BUTKY
THTBICTHYHOT HAYKH 0€33amepedHolo 11e€I0 € Te, 110 MOBHOLIHHE
PO3YMIHHS MOBHHX SIBHIL, 30KpeMa i OIMHC JEKCHYHUX OXMHHLB
MOBH, HEMOXJIHBE 0€3 3BEpHEHHS JI0 ()YHKI[IOHATBHOTO ACTIEKTY
MOBH Ta TiSUTBHICHOTO TiX0/y B Teopii HoMiHAIil. BusdeHHS mpo-
1iecy BTOPMHHOT HOMIHAIL{i — OTPUMAHHS TEPMiHOM HOBOTO CIIeli-
aMi30BaHOr0 3HAYCHHS B IHITIi TEPMIHOCHCTEMI — CTAHOBHTD IHTE-
pec VIS CYYacHHX JiHTBICTIB.

Onmiero 3 aKTyambHEX TPOONEM € 3’SCYBAaHHS ponti MeTado-
pu y dopmysanHi ramyseBoi TepmiHonorii. IOpummuHa 3auikasne-
HICTH 10 MeTadopy 3yMOBIEHA 3MIHAMI, IO BiTOYMHCS B CTPYK-
Typl Ta JMHAMIL Cy4acHOro 3HaHHS MPO CBIT, (yHIAMEHTATLHIM
TIEPETISIOM TIO3HIIiH 13 THTAHb CIIBBITHOMICHHS MOBH I MIICTCH-
Hsl, MOBHIM BiJIOODKEHHSM JIHCHOCTI, OCMUCIEHHSM 3HAYYIIOCT
MeTahopy y MpoIeci Mi3HAHHS, KOHIENTyaMli3aIi€el0 KareTepr3anii
Ta PeNpe3eHTaLlii CBITY 1 MParHeHHsAM 30arHyTH CYTHIiCTb iHJMBi-
JlyabHOTO, HAI[OHANBHOTO 1 3arabHOMIONCHKOT0 METa(OPUIHOTO
mucnenss. OTxe, Ha LbOMY eTami PO3BUTKY (inonoriyHoi Hayku
CTa€ OYEBHUITHAM HEOOXITHICTh BIXOLY 33 KOPIOHM CHCTEMH MOBH
Ta YCBITOMJICHHS 3HAYYIIOCT] BCIX CKIATHHUKIB Y IA031 «ITHO/IHA —
MOBA, 110 JIa€ 3MOTY TIPEJICTABUTH MeTad)opy B HOBOMY PaKypci.

AHani3 octaHHiX JocmiTkenbp i myOmikamii. I[IpoGmemu
BUBYCHHS TEPMIHOCHCTEMH 1IpaBa, 3aKOHOMIPHOCTEH 1i PO3BHTKY
1 (hyHKITIOHYBaHHS B Pi3Hi IEPiOIM PO3TIANAINCS Y IPAIAX BITIM3-
HAHKX 1 3apyOikuHuX pocnimuukis — B.I1. Xusymina, C.I. Hocu,
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JLB. bapou, €.b. €pmosa, 1I. Bopucenxo, LM. I'ymoBchKkoi,
EM. Cupno, A.C. bepesu, H.B. Kpusonocosoi, A.A. Jlenncosoi,
A.A. CepOencokoi, [.B. bymmua, C.I1. Xwxnska, M.A. Bpitna,
. Meninxoda, b. bikca, P. Baiinixa, P. [llag, B. binmna, K. Cimca,
Iix. Ti60ouca, I1. Tyapixa. Jocnimkennto npobnemu metaopu-
3a1ii K croco0y BTOPUHHOI HOMIHATI TTi/ 4ac YTBOPEHHS TePMi-
HOJOTTYHUX OIUHHI[b, [0 MICTATh KOMIIOHEHT-CTIOHIM, IPHCBSIICH]
npari B.O. Ixonnixosa [8], [xomaca E66eccona [16]. ¥ mux mocii-
JUKEHHSX QHAMI3YI0THCS OKPEMi TPYITH IOPUIUYHAX TEPMIHIB OfIHi€]
MOBH. aHTJIHCHKOT, HIMEIBKOT, ICTIAHCHKOI, POCIHCHKOI, YKpaiH-
cokoi. [IpoTe HasBHI MOCITIIKEHHS K BITYM3HAHNX, TaK 1 3apy0ix-
HUX YYEHHX CBITYaTh PO (hparMeHTapHICTh OMUCY OKPEMHX TPyIl
FOPUIHIHIX TEPMIHIB BIACHE AHTTIHCHKOT MOBH, BiICYTHICTB IIiITiC-
HOTO OTIUCY AHITIICHKOI FOPHMYHOT TEPMIHOCHCTEMH Ha CY4acHO-
My eTari ii po3BHUTKY.

Mero1o0 cTaTTi € JMoCTimKeHHS MpodIemMu Metaopu3anii Sk
croco0y BTOPUHHO! HOMiHAIli AHITOMOBHUX IOPHMYHUX TEPMi-
HiB. {1 TOCSATHEHHS I1i€1 METH HEoOXiTHO BUPIIATH TaKi 3aBIaH-
HA, AK: 1) BU3HAYUTH CYTHICTb TEPMIHIB «BTOPHHHA HOMiHALS»
Ta «CEMAHTHYHA JEPHBAIiM) K 00’€KTA JMIHTBICTHYHAX MOCIi-
IUKeHb; 2) PO3KpHTH cremuQiky ceMaHTHYHOi TpaHchopmarii
B c(epi FOPUIANYHIX TEPMiHiB; 3) JOCTIIUTH TpoLiec MeTaopnza-
1ii y paKypci 10pHInaHOT TePMIHOCHCTEM.

Bukiax ocHoBHoOro Marepiasy. Sk BizoMo, Teopist HOMiHALIT
po3BUBATACA, TIEPEYCIM, SK TEOpis, OPiEHTOBAHA HA TOSACHEHHS
IUISAXY Bifl pedi 10 1i mo3HaYeHHs, TOOTO HUISXY Bij MpeMeT-
HOTO CBITY 10 HOMiHAIIii okpemux (parmentis cBity. {06 Oyt
OJMHMIEI0 HOMIHALII, 111 OAMHHMI ITOBHHHA BIIMOBIJATH OXHIH
BUMO3i: M03HAYaTH, OYTH HA3BOO, BUALIATH 00’ €KT HOMiHYBAHHS
AK OKpEMY CYTHICTb, 3IHCHIOBATH HOMIHATHBHY (YHKIIifO, TOO-
TO PEIPE3CHTYBATH BUILICHUH B aKTi HOMiHaIlil 00 €KT 3acobamu
MOBH 1 3aMIHIOBATH Jafi I1eil 00’ €KT HOTo iM’sIM Y MOBHIH TisiTh-
Hocri [9, c. 38]. SBuime HoMiHAIi, 5K 1 OyIb-AKuil iHIIMI 00’ €KT
JOCTaTHBOI CKIAJHOCTI, pi3HI BUEHI BH3HAYAOTH IO-DI3HOMY.
3aranoM TepMiH «HoMiHayis» TIOXOMUTH BT JIaT. nominatio — Haii-
MeHyBaHHS. Hampuknaz, y CIOBHUKY NiHTBICTHYHHX TEpMiHIB
0.C. AxmaHOBOi, HOMIHAITI€I0 TAKOX IMEHYIOTh Ha3WBHY ()YHK-
1il0 4d CTOPOHY CIIOBA, CEMAHTHYHHI acmeKT CJOBA SK BUKO-
PUCTOBYBAHOTO (B aCTIEKT] BAHUKHEHHS) Y il MOBHIH CHTYAIIiT 4
KkoHTekcri [2, ¢. 270]. ['H. fradapoBa TimymMaunth TepMiH «HOMi-
HaLlis» K PO3MLI IHTBICTUKH, AKHI BUBYAE CTPYKTYPY AKTIB Hall-
MeHyBanHs [15, ¢. 172].

3ayieskHO Bil PI3HOBUY 0A30BHX CIIiB HOMIHAIS TMOALIAETHCS
Ha TepBUHHY i BropuHHY. [lepBiHHa HOMIHALA — 1e TTepmoodpa-
3He HalMEHYBAHHS, J7Is SKOTO XapaKTepHE «IPOCTE» CTABIICHHS,
10 BijI0MBAE eneMenTH aiiicHocti (head — the head of parliament —
2011080 — 2011064 napiamenmy). BTOpHHHA HOMIHAITIS — TIe BUKOPH-
CTaHHS BKE Has{BHUX Y MOBi HOMIHATHBHUX 3ac00iB y HOBill 111
HuX QYHKIT HaitMeryBaHHs (cold — unfriendly, unkind — xonoono —
Henpusimuo, Hedodpe) [1, c. 304].

BropuHHa JieKcHYHA HOMIHAIIS € PEe3y/IbTaTOM HPHPOIHOTO
PO3BUTKY MOBH, 3yMOBIEHHM TIi3HABANBHOI 1 KOMYHIKATHBHOIO
n0TpeOOK0 JIFOMMHA B Ti COIIATbHO-ICTOPUYHII MPAKTHI. BrHUK-
HEHHS HOBHX COIIaTBbHUX 3B’S3KIB MPHBOAUTH 10 TpaHCHOpMA-
1lii CKOHI[CHTPOBAHOI B CJIOBECHOMY 3HAKOBi iHopMawii [6, c. 1].
B ocHOBY BTOpHHHOI HOMiHAITI{ TIOKJIAMEHO aCOMIATHBHICTH JTIONI-
CHKOTO MUCJEHHS. BaXTMBOK YMOBOK TOSBH 1 GYHKIIOHYBAHHS
BTOPUHHOI HOMIHAIIT € TOJIiceMis, Ik BUHMKAE BHACNIIOK TOTO,
110 JI0 CEMAHTHYHOI CTPYKTYPH JIEKCEMH TIPUEIHYIOTECS EeMEHTH

IHIIMX CeMaHTUYHKX TIOIIB, Y PE3YMBTAT] YOTO BOHA PO3MIMPIOET-
cs. Sk 3a3nayae [LIO. Ipunenxo, mixcTaBoio 11 UBOTO € yCBiAOM-
JIOBaHA MOBIIIMH CIIUIBHICTh 200 CYMIKHICTh €JIEMEHTIB JIeKCHY-
Hoi cuctemn |3, c. 45].

Omxe, T/ TEpPMIHOM BTOPUHHOI HOMIHALIi pO3yMI€ThCS BUKO-
PHCTAHHS HASBHUX HOMIHATHBHAX 3aC00iB MOBH B HOBIii (BTOPHH-
Hiif) 118 HAX QyHKUi Ha3UBAHHSA, TOOTO BUKOPUCTAHHS «CTAPHX»
CIIOBECHUX 3HAKIB (JIEKCEM 1 CIIOBOCTIONYYEHD) /Ui TO3HAYCHHS
HOBHX peanii i cmucis [12, c. 313].

0.C. AXmMaHOBa TIPOTIOHYE PO3INIS/ATH BTOPUHHY HOMIHAIIIIO
SIK 3HAYEHH, KE CI0BO HAOYBAE B PE3YNBTaTi CBIIOMOTO BIKHBAHHS
I[bOTO CTOBA B MOBi ISl TIO3HAYCHHS TpeaMeTa, SKuil He € ioro
npuponHEnM b0 3BryaitHuM pedepentom [2, ¢. 163]. Crmaanicts
BTOPMHHOI HOMiHAL(i{ AK JiHrBICTHYHOTO ()eHOMEHA 1 BIACYTHICTb
OHO3HAYHOI il JACQIHILIT MiATBEPIKYEThCA PI3HUMH POOOUUMH
BH3HAYCHHSAMH, SIKi BUKOPHCTOBYIOTh MOBO3HABLI y CBOIX poOOTaX.
10.C. Jlobanos mme: «BropruHHa HOMiHALS — 1Ie TEPEOCMHCTIEH-
HSl TOTOBUX MOBHHX OfIIHHLIb, SIKI BUCTYIIAKOTh JUI HUX Y BTOPHH-
Hiii dynxuiin [10, c. 20]. B ocHoBi BroprHHOi HOMIHALIi JeKUTH
acoliaTHBHUII XapakTep JIOJCHKOTO MHCIEHHS, SKUil Jiae 3MOry
BCTaHOBIIOBATH MOAIOHOCTI Ta BiIMIHHOCTI Ha OCHOBI 03HAK, TIPH-
TIHCAHUX HOBUM iIMEHaM.

TpuBanmit yac y MHTBICTHYHIA Haymi TOYMNACK Cymepedka
IOZI0 BHM3HAHHS CEMAHTHYHOI JEpHBALil ABUILEM CIOBOTBOPY.
JlexTo HaBiTh 3apa3 yBaxae Iei crocid BTOPHHHOT HOMIHATIT CyTO
JIEKCHYHUM SIBUILLEM, OCKIIbKH JKOIHMX MATepiallbHO BUPAKEHUX
CIIOBOTBOPYKX 3ac00iB Y Tpolieci JAepuBallii He BUKOPUCTOBYIOTb.
0.0. ToreOHs BBaxae: «3B’A30K MK 3HAYCHHAM ONHIE] JEKce-
MI Ma€ He CeMaHTHUHHMii (TOUHie — He JIMIIE CEMAHTHYHHWIA),
a JeprBamiiamid Xapaktep. Taki 3B’3KH CITil PO3TIANATH SK Bifl-
HOWIEHHS JepuBalii, MOXigHOCT, BMOTHBOBaHOCTi. CTpyKTypa
nomiceMa SBIfe co00I0 «IepUBALiIiiHY CTPYKTYpY <...>, IO BHAB-
JISETHCS B CHHXPOHIYHO AKTYaNbHUX MOTHBALIHHUX BiJHOLICHHSX
Mix cemamm» [13, c. 58].

Tepmin «cemMaHTHYHA IepUBAIliD) EKCIUTIKYIOTh K YTBOPEHHS
HOBHX 3Ha4€Hb BiJl OXHOTO BUXIIHOTO, IO fi/ie 32 METaOPHUHIMI
Ta METOHIMIYHAME MOJIETAME 3 MHOKHHHIMH SBUIIAME TEHEPaTi-
3aii Ta cnienianizarii [ 14, c. 7].

Haii6inbi npoxyKTHBHEME Cepell BUIIB CEMAHTHYHOI JepH-
Ballii € meTadopiuHe i MeTOHIMiUHE mepeHeceHHs. CTpykTypHa
JHHTBICTHKA EKCIUTIKYe MeTadopy sk obpasuuii 3aci0, skuii 38’s-
3ye 3HAYCHHS CNOBA. KOTHITMBHA NIHTBICTHKA IHTEPIPETYE METa-
(opy sK MeBHY MEHTATBHY OTEPAILik0, O TOETHYE JIBI MOHATIHHI
cepu, Hajal0dM MOBII0 MOAJIUBICTh BUKOPHCTOBYBATH MOTEHIIT
CTPYKTYPYBAHHS C(epH «IKepenay IIij| 4ac KoHIenTyami3arii cje-
pu «vetmy [14, c. 9]. Meradopuzaris iHTEHCH(IKYEThCS B THX
TPOMAapKax NEKCHKH, AKi € HAHOUTBII BaKTHBAMI Ta aKTyaIbHIME
B KOHKPETHHUIT Iepiox.

BukopucTanHs Bie HAIBHOT JIEKCeMHU JIsl HAMEHYBAHHS HOBO-
10 00’€KTa JIHCHOCTI 3yMOBIIEHE NIEBHAMHU aCOLiaTHBHUMH 3B’S3-
KaMu Mix pisHumu peQepentamu. Hanpurian, metadopa onepye
00pa3HO-acoNiaTHBHO MOIOHICTIO, IO TPUTAMAHHA JIAIIE [HOMY
MexaHi3My Mopudikaiii 3HauenHs. O0pa3, MmO JEKUTh B OCHOBI
Metadopu, ABITE co00k0 03HAKY a00 HH3KY O3HAK, PEECBAHTHIX
1151 CTBOPEHHS HOBOTO 3HAYEHHS, 1 SKi CIYTYIOTh TIOCEPETHUKAMHU
MiK BUXIIHUM 1 MeTadopudHuM 3HaueHHsMU. Hampukna, Hose
3HAYEHHS CIOBA bench — micye cyddi y cyoi, cy00i 6 MHONCUHHLL
(hopi, SIKE TAKOXK MOXKE 03HAYATH Kore2ito cyoig, chopMyBaTIoCs Ha
0a3i ToJI0BHOI 03HAKH BUXIJHOIO 3HAUEHHS «micye Onsl CUOTHHAY.

7
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She said she saw him heading behind the bench. — Bona ckasa-
14, wo bauuna, Ak 6ix nodie 3a cydiiicvke micye. Such trial would
require a bench of three judges, one of whom could be the Presi-
dent. — J[12 maxoi cnpasu nompioHa Konezis 3 mpbox cyois, 00UH
3 Kompux Mie ou Gymu eonosyiouum. The same bench that is prepar-
ing both judgements has also been managing the pre-trial work in
the cases of Gatete and Munyakazi. — Toui oce cxkaad cyoois, sxuti
20Mye 00108a PilieHHs, MAKONC 3aUMAEMbCs nonepeorin dinoeu-
pobHuymeom cnpas Iameme i Mynvaxasi.

OcoOnuBICTIO TEPMIHOCHCTEMH HOPHIMYHOL ray3i € Te, 1o ii
A71po, 0a30Bi TEPMIiHN YTBOPEHi 3aB/SKH CEMAHTHYHOMY CIIOCO0Y,
T00TO MUIAXOM TEPEOCMHUCICHHS, MepEHECeHHs HaliMEHyBaHb 3a
QHAJOTIEIO TIOHATH: TOMIOHOCTI 30BHINIHBOTO BUIIALY HPEIMETIB,
nofibHOCT] (QyHKLIH, 30KpeMa KOMYHIKATHBHIX CTOCYHKIB JIFOIHU-
HU — 3aKOHIB: fo hit and run — Hai30 Ha moduny. And you were
a witness to a hit and run accident. — A mu 6yna ceiokom Haiz30y.;
quashing of a sentence — ckacysanns cyoosoeo piuwents. The Sec-
retary-General urges the Government to halt executions of juvenile
offenders and to undertake a special review of the cases of children
on death row with a view to commuting or quashing their death
sentences. — ['enepanbHuil cekpemap Hanone2uso 3aKIUKAE YPio
NPUNUHUMY BUHECEHHS HeNOBHONIMHIM NPABONOPYUHUKAM CMepm-
HUX BUDOKIB § BoICUMU CIIEYIATbHUX 3aX00i8 1000 nepezifdy cnpag
dimetl, 3acyodicenux 00 CMePMHOI Kapu, 3 Memoko nom AKuieHHs
NOKAPAHHA A00 CKACYBAHHA CMEPMHO2O0 BUPOKY.

SIx BizoMO, HAHOLMBII TOLIMPEHNM BHIOM CEMAHTHYHOI JAepH-
Ballii FopuaMYHUX TepMiHiB € Metaopa (75 %). OcHOBOW MeTa-
(OpHYHOTO NEepeHECEHHs € CXOKICTb PEMETIB, SBHIL Y MHPOKO-
My PO3yMiHHI, BOHO TOB’S13aHe 3 iX 3iCTaBICHHSM 1 TIOPIBHAHHAM,
a HOBE 3HAYCHHS MOBHOI OJIVTHNLI CTA€ Pe3y/IBTaTOM aCOLiaTHBHUX
3B’A3KiB. 3a3BMYaii MOMKMPEHHS LBOTO CIOCOOY TEPMIHOTBOPEHHS
BUSBIISIETHCS ITiJ1 YaC 3iCTABIICHHS OCHOBHIX XapaKTEPUCTHK MeTa-
(opm3arii # crenmpivHUX puc TepMiHa: y TepMiHi 0COOITIBO i~
KPECIIOEThCS HOro HOMiHaTHBHA (YHKILS — MeTaopu3artis 3ikic-
HIOE IIPOTIeC HOMIHAIIi1; OTTHIEK0 3 XapaKTEPHUX PUC TEPMiHA € HOTO
OJHO3HAYHICTb — 3HAYCHHS, Peali3oBaHe 3a JOMOMOTOK0 MeTado-
pu3aIii, ceMacioNnoriyHO ONHOIUIAHOBO; TEPMIH BH3HAETHCS EMO-
1i{HO HEeUTpaTbHUM — TIij[ Yac MeTadopu3allii BiACYTHIH OIiHHMIT
enement; People living in State-owned housing pay a peppercorn
rent — no more than US$ 1 a month at comparable prices. — Cum-
BONUHUM € PO3MIp KéapmupHoi niamu 6 GYOUHKAX 0epoHcasHoz0
HCUMN08020 YOHOY, AKULL 30 NOPIGHAHHUMU YiHAMU He Nepesullye
1 donapa CILA na micayp.

[pomykTHBHICTS MeTadOpH3AIIii AK OJHOTO 3 EPIIHX CTI0COOIB
TEPMiHOTBOPEHHS TI/ITBEPIKYEThCS 3HATHOKO KITHKICTIO TEPMIHiB,
T0SBA SKMX HANIEKUTH JI0 PAHHBOT CTalii PO3BUTKY TEPMiHONOTTY-
Hoi crctemn. Lle Hacammepes; MeTadOpPHIHO MIEPEOCMUCICH] CI0Ba,
10 TI03HAYAI0Th YACTHHH Tilla JIOIMHHU, TBAPHH, NTAXiB, KONbOPH:
to be in the red — Oymu 6 6opeax, in the black and white — wopnum
no binomy; to appear out of the blue — 3’sgumuce 3neHayvka, «Hi
3 M020 Hi 3 Cb020.

XapakTepHOK PHCOK METAQOPUYHMX TEPMIiHIB JOCIIIKY-
BaHOI TEPMIHOCHCTEMH € KOMOIHALii pkepen Mijl Yac 3aimyyeHHs
CIiB B aKT MeTaOpHIHOi TePMIHOTOTIYHOI HOMIHAIIi. 30KpeMa,
OIIBLICTD TOCTIDKYBAHHX TepMiHiB-MeTadop abo fBIse coboi0
KOMOIHAII{I0 OJIMHUIb 3aralbHOMITEPATypPHOI, 3aralbHOHAYKOBOI
il BlacHe MpaBoBOi MOBH, a00 B3arali 0a3yeTbcs Ha MeTaopuy-
Hux TepMinax [11, c. 8]. Hanpuknan, sentence B nepBuHHii HOMi-
Hatiil — peuenns, (pasa. This sentence should be completed since
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it is hardly understandable. — Lle peuenns mae 6ymu Oonoshene,
OCKINbKU 8 HUHIUHbOMY 8U2TAJI 11020 CKIAOHO 3posymimu. Another
sentence I never thought I'd say. — Ille o0na gypaza, aky, 2 dymana,
HiKonu He ckadxcy. A sentence 3aBJIAKY BTOPHHHIN HOMiHAIT Y cepi
IOPUCTIPY/ICHIIIT — 11 HE MPOCTO PEYCHHS, MOKHA CKa3aTH, 1O 1Ie
PEUCHHS, KOTPE Ma€ CUITY, & CaMe — BUPOK, CY00se pillenHs, 3acy-
Ooicenns. The sentence was upheld by higher courts. — Leii eupox
0y8 3anuenuil 6 cuni suyumu cyoogumy incmanyiamu. The State
party claims that the conviction and sentence of the author were
reviewed by the Supreme Court. — Jlepoicaga-yuacnuys 3as675€, o
BUPOK I 3acy0dicents agmopa Oynu posensnymi y Bepxogromy cyoi.

KommonenTHuii anamis fae 3Mory TMpeaCcTaBUTH KOPITyC MeTa-
(QOPUYHEX TEPMIHIB MOCTIIKYBAHOI TEPMIHOCHCTEMH Y BHIAII
Takux rpyn [3, c. 10]:

1) onHocniBHUI TepMiH-MeTadopa, YTBOPEHHI i3 3aTyUeHHIM
OJIHi€T OIMHHUII 3aralbHONITEPATYPHOI MOBH B aKT MeTahOpHIHOI
TEPMIHOMOTIYHOT HOMIHALiT, HapUKIaK abandonment — 000poiL-
Ha 8i0Mo6a (810 n0308Y, npasa, énackocmi i m.o.). His abandonment
by his mother when he was a baby affected him all his life. — Bio-
M08a 11020 Mamepi 8i0 C80IX MAMEPUHCHKUX NPAB HA HbO2O, KOMU
6IH OV8 HEMOGISM, GNIUHYIO HA 6Ce NOOATblE 11020 JICUMMAL.
Ie croBo Oys10 yTBOpEHO Bift ciioa abandon — nokudamu. By the time
the rebel troops arrived, the village had already been abandoned. —
Jo npudymms noscmancekux Giticok ceno eaice 010 nokumyme,

2) TepMin-MeTadopa, yCi KOMIOHEHTH SKOTO € ONUHHIISIMH
3aranbHONITEPaTypHOI MOBH, HANPUKIAN annual return — 36im,
AKULE KOMNAHIT NOBUHHI WOPOKY Hadcunamu 00 ypaody, ekazyiouu
KOHKPEeMHI PeKeizumu, Hanpukiao npizeuuya Oupekmopie KoMnanit
ma dani npo axmugu ma axyii. The law requires employers to mon-
itor the religious composition of their work forces, and to submit
annual returns on it to the Fair Employment Commission. — 3axon
guMazae i pobomooagyie KOHMPOIOBAMU penieilinuti ckao co-
ix pobimnuxie ma wopiuno nodasamu seimuicmsy npo ye Komicii
cnpaseonueoi sainsmocmi. Lel TepMin MicTHTB y COO1 J1Ba 3arajib-
HOITEPaTypHKX CIOBA annual Ta returr,

3) Tepmin-Metadopa, HesKi eNeMEHTH SKOTO € OXMHHISIMH
3araJTbHONITEPaTypPHOI MOBH, a iHII — 3arabHOHAYKOBOI, HATIPH-
knan adhesion contract — doeogip 3 'conanns. Contractual relations
with the Corporation are established via an adhesion contract. —
Ochopmnennsa dozosipuux sionocun 3 Kopnopayiero 30iticHioems-
sy 6uensioi 0oeoeopy 3 'conanns. Adhesion 03HAYAE NPUTUNAHHS
1 € 3araTEHOBKUBAHIM, & COntract — KOHmpakm, 00206ip 1 3aranom
YKHBAETHCS JILE Y EKOHOMIUHIH Ta 10puMyHiii cdepax;

4) tepmin-metaopa, AeSKi €NEMEHTH SKOTO € OMHHIIME
3aralbHONITEPATYPHOT MOBH, & iHIII — MOBH IOPHMYHOI CIIPSMO-
BAHOCTI, HATIPUKNAT attorney of record — adeokam y cnpasi, yue
in’s 3aHecero y cyoosuil npomoxkoi. She S the attorney of record on
the case. — Bona — 2onosnuii adgoxam y it cnpagi. Cioso record
€ 3arabHOMITEPATYPHAM 1 03HAYAE 3anuc abo 3anucysamii, a 0Ch
attorney 03HaYae a0gokam 1 € CyTo IOPUIMIHUM TEPMIHOM;

5) HalMEHINOK KiTBKICTIO TEPMiHOENEMEHTIB Tpe/CTaBIeHa
Tpyma TepMiHiB-MeTadop, 00WBA €NEMEHTH SKUX HATEKATh MOBI
TIPABOBOI JIISITBHOCTI, YTBOPEHUX, BIJIIOBIIHO, HA 0a31 IHIIOTO Tep-
Mina-mMetadopn. Hampukmam: court of law — cyo 3aeanvhoi iopuc-
ouxyii. A court of law may be designated to render such assistance
on behalf of all the courts in the same area. — J[1 Hadanns maxoi
donomozu 6i0 iveHi 6cix cyoie 00H020 pailoHy Modice OYmu npu-
SHauenutl cyo 3aeanvhoi ropucouxyii. OOUIBa CI0BA € TePMIHAMH
TIPaBOBOI c)epH TiITHHOCTI.
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Taka crpatudikaiis iTIOCTpye pPI3HOPIAHICTH CTPYKTYp-
HO-HOMIHATHBHHX XapakTePUCTHK TepMiHiB-MeTaop B aHIVIO-
MOBHIil fopunuHiil TepMiHocucTemi. [ 1ocTimpKyBaHoi Tep-
MIHOCHCTeMH, fK 1 JUTA TepMiHiB-MeTadop IHIHUX TMPEAMETHHX
rany3seil, XapakTepHa HAsBHICTb Yy TepMiHax-mMetaopax emo-
MifHO-OIIHHOTO KOMIOHEeHTa. Lleif KOMIOHEHT pearizyeThes
B TEpMiHi-MeTad)opi B pe3y.IbTaTi HASBHOCTI B HbOMY MO3UTHB-
HuX a00 HeratuBHUX KoHOTAIii. ChOTOMHI JOCIIJHUKH BBAXKa-
F0Tb, IO /7S IEKCHKO-CEMAHTHYIHOTO TEPMIHOTBOPEHHS 3arajiomM
i 1 MeTadopuyHOTO TEPMIHOTBOPEHHS 30KpeMa, 3a BH3HA-
YEHHSAM, XapakTepHe NPUBHECEHHS B Taki TEPMiHH KOHOTAITii
[7, c. 67]. Obpa3, mepenanuil 3a aHanorieo 3i chepu-wrepena
B chepy-BKUBAHHA, HAAITCHHHA JOAATKOBOIO JAe(iHINiHHOI0
iHpopMmarieto: Hanpuknan, relief — nonecuenns oo, cmpasxic-
danv. Honestly, I just felt relief. — Axuyo uecro, s npocmo 6iduye
noneeuieus. A relief B 0OPUIHYHIA TEPMIHONOTIT — 36i1bHEH-
s 6i0 cnaamu. There is no deduction for tax relief on interest
payments. — Biopaxyeanns 3a 36inbHenns 6i0 nooamxy ujo0o0
NPOYEHMHUX BUNIAM He nepeddaueHo; security — iduymms 6e3-
nexu. Achieving life-long economic security emerged as a key
theme women want addressed. — Jlocaenenns 008iunoi ekoHomiy-
HOi Oe3neku cmaio Ki0408010 memoio, AKy Xouymb GUPIMUmMu
acinku. A security B OpUIHYHINA TepMiHONOTI] — yinHi nanepu; In
the event of deflation, the security cannot be redeemed for less
than the original face value but the coupon payments are based
on the deflated principal. — Y pasi degnayii yinnuti nanip ne
Modice OYmu npoOaHo MeHule Hixc 3a NepeicHy HOMIHATbHY 8ap-
micmb, 00HAK GUIAAMU 30 KYROHAMU PO3POOIAIOMbCA HA OCHOBI
nepepaxosanoi 3 ypaxyeanHam de(uayii kanimaivHoi cymu.

VHACTITOK TBOPEHHS TEPMiHIB CII0COO0M BTOPHHHOI HOMIHAITI
Bi0YBa€THCA HE IPOCTO 30arayeHHs IEKCeM HOBIM CEMAHTHYHUM
BIATIHKOM, @ i «HABAHTAKEHHS IIIKOM HOBUM JIEKCHYHMM 3HAY€H-
Hamy» [4, ¢. 50], sxoro jpoci g Jekcema He Manma. OTKe, 3 HaBe-
JICHOTO aHaNi3y OYEeBH/IHE TOMIHYBaHHS aHTPOoMOpdHOi MO
MeTadopm3anii B pisHuX ii mposBax. [IpukMeTHO, MO PO3BOPOT
THTBICTHKY CaMe B aHTPOTOLEHTPUYHE PyclIo A€ 3MOTy IOCTi-
HUKAM T00AYNTH BiXOWTKH JKUTTS I JISIIBHOCTI JIFONUHI OYKBAIb-
HO y BCbOMY, 30KpeMa y (OpMyBaHHI aHITIHCHKUX FOPHIAMYHHX
tepmiiB-meTadop. [lepeBara cep-mpkepen, Mo Penpe3eHTYIOTh
PI3HOMAHITHI XapaKTEepUCTHKH KIBOI iCTOTH, TIPOTUBAE CBITIO Ha
0cOOMMBOCTI CTBOPEHHS TAaKMX TEPMIHIB: yce, IO MOB’si3aHe i3
ITONICHHOKO TiSTBHICTIO JOMIHH, i 3p03yMiN0 il TOCTYITHO, JIETKO
BUPHHAE B TaM’STi, 3amaM’ATOBYEThCS 1 BHIIMKOBYE Y CBIIOMO-
CTi Ti HEOOXiTHI 3B S3KH, AKi HATANI JTATAIOTh B OCHOBY HOMIHAII
HOBHX 00 €KTIB.

Bucnosku. Omxe, aHam3 ocoOmuBocteil MeTadopmunoi
HOMIHAIIii B AHTIIOMOBHIH FOPHINYHIN TEPMIHOCHCTEMI TIPOIEMOH-
CTpYBaB, 1O JIOCIIPKYBAHA TEPMIHOCHCTEMA BOJIOJII€ YHIKATbHH-
MH CTICIIU() I ITHAMH BIACTHBOCTAMM, SIKi TyXKe ICKPABO BUSBHIIACS
B Kopmyci MeTadopHuHMX TEPMiHiB, IO OOCITYTOBYIOTh Maiixke
YBEPTb YChOTO KOPIyca OIMHHIb JOCTIIKYBAHOT MpPEIMETHOT
ramysi. Kpim Toro, y pesynsrari anarmisy Oymo BUABIEHO, IO Iei
0JI0K OJIMHHUIIb BITOBI/IA€ BCIM BUMOTAM 1 KPUTEPIsSM, POTIOHO-
BAHMM TIi7 9ac aHamizy MeTaopm3aiii B TepMIHOIOTIUHIN HOMi-
HAIlii K OJ[MH 3 OCHOBHHMX KOTHITHBHMX HOMIHATHBHHX MpOIIE-
CiB, TIPOXYKTUBHO €KCILTyaTye OCHOBHI MOZENI MeTaopiyHOro
TEPMIHOTBOPEHHS 1 pi3Hi cepu-Kepena 3 ypaxyBaHHAM 0c00-
TIMBOCTEH Taly3l, ONTHMANBHO aKTyali3yroun HEOOXiTHI 03HAKH
B TIPOTIECI HOMIHAIII.
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Skyrta A., Kuznetsova I. Metaphor as the main method
of English legal terms in secondary nomination

Summary. Secondary nomination is explored in the arti-
cle as a way of forming new terminological units in legal
terminology. It is proved that this phenomenon in the legal
term system is characterized by consistency: on the one hand,
the result of the secondary nomination is a term that is included
in the system of terms of a certain scientific language and in
the language system in general; on the other hand, any group,
the classification of terms that emerged as a result of secondary
nomination, indicate the regularity of the manifestation of this
phenomenon. The article also analyzes the features of seman-
tic derivation as a way of forming a secondary nomination in
legal terminology. It is determined that the lexical composition
of the English term system in general and the legal term system
in particular, is actively replenished due to new nominative
units, whose numerous corpus testifies to their communicative
and pragmatic value and derivative potential. To a large extent,
these qualities are due to the existence of an inter-scientific ter-
minological foundation that arose from the activity in the field
of special vocabulary of the secondary nomination process —
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the use of nominative means already available in the language
in the new naming function.

It is proved that the phenomenon of nomination is a com-
plex multifaceted phenomenon that contains a whole complex
of problems of all kinds: subjective in language, influence
of social environment and historical thought on the process
of emergence of new names, problems of correlation between
sign and signifier, the problem of choice of linguistic means
of expression of one or another concepts and relationships
of different ways of naming and so on.

The nominative language inventory is replenished main-
ly through borrowing or a secondary nomination — the use in
the act of nomination of an existing unit as a name for a new
designation. There are several ways to create a secondary nom-
ination. Thus, the formation of the content of secondary names
occurs in the process of rethinking the «previous» meaning
of words. With the help of the semantic volume of the word:
in narrowing and expanding the lexical meaning of the term,
for free, nominally-derived lexical meanings characteristic
rethinking on the basis of metonymy, and for non-phraseo-
logically related or syntactically conditioned — on the basis

of metaphor. Thus, the article examines and defines the role
of metaphorization in the emergence of English legal terms.
The need for a comprehensive and comprehensive analysis
of the vocabulary of English legal terminology formed as
a result of the secondary nomination determines the relevance
of this work, as it is a complex and ambiguous phenomenon.
The legal industry forms a special lexical layer, which changes
over time and evolves dynamically, providing the communi-
cative needs of specialists in the field. All of the above allows
us to speak of the performance of the secondary nomination
as one way of generating industry terminologies, which indi-
cates that there is a genetic link between the terminology units
and the common words that gave rise to them. Legal terms
resulting from the secondary nomination form a special part
of the vocabulary of legal terminology and indicate a close
connection of language and thinking in the acts of the second-
ary nomination. Secondary nomination is the single most pro-
ductive way to create new titles.

Key words: nomination, secondary nomination, metaphor,
term, semantic derivation.
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PO3BUTOK I CTAHOBJIEHHA )
AHTJIIACBHKOI MEJIMYHOT TEPMIHOJIOTT]
B ACTIEKTI MOBHOT ITEPIOIM3AILII]

AHoTamifg. Y CTarTi po3nIsSHYTO aHIIIHCBKY MEIUYHY
TEpMIHOJIOTiI0 B acleKTi MOBHOI nepioam3auii. Bukopucro-
BYIOUH METOJI TIOPIBHSIIBHO-ICTOPUYHOTO aHai3y, BUCBITICHO
3B’130K MDK eTalnaMM PO3BUTKY aHIIiHCBKOI MEIUYHOI Tep-
MiHOJIOTI] Ta aHITIHCHKOI MOBHM 3arajoM. € IeBHa BapiaTHB-
HICTh y Tepion3allii, OCKiJIbKM MOBHI 3MiHH TIOB’SI3yIOTh HE
TUIBKM 3 BAHUKHEHHSM MOBH Ta KOPUTYBaHHSIM MOBHHX 3MiH,
ae i MeBHUMU ICTOPHYHUMH TIOISIMH, 110 BIUTHHYJIU Ha (op-
MYBaHHS Ta CTAaHOBJICHHS MOBHHUX IpaBwi. Ta Bce X Tpanu-
LIHO BU/IIISFOTh YOTHPU OCHOBHUX CTallM PO3BUTKY aHIIIiM-
ChKOT MOBH, TaKi K JaBHbOaHDIiickkuid niepion (500—1100),
cepennboanriiicekuii mepiox (1100—-1500), panHiii cydacHuid
nepion (1500-1800) Ta mi3Hiit cyyacuuit nepiox (1800—more-
nep). Hocnigauku T.A. Pacropryesa, A. bay ta T. Keiion
3IiCHIOIOTH MO HA IIICTh €TaliB PO3BUTKY aHMTIHCBHKOL
MOBH, SIKi MOXHA MPOCTeKUTH 1 B MEAWYHIN TEpMiHOJOTII,
Mepiou3allis Kol 3aJIe)KUTh Bl PO3BUTKY MEIUIIMHK Ta Hay-
KOBHX BIIKPUTTIB y PI3HMX MEAMYHMX raiy3sx. bepyuu mo
yBaru nporpec y meauiuHi, P. @opryen (R. Fortuine) npono-
HY€ TaKy Mepioin3allifo aHIiHChKOT MEIMYHOT TEPMiHOJIOTIT,
SK-0T: crapoanniiiiceka (600-1150 pp.), cepenHboaHIIIIi-
ceka (1150-1450 pp.), nepiox Penecancy (1450—1700 pp.);
HaykoBuid nepion (1700-1850 pp.), paHHiii cyuacHui mepion
(1850-1950 pp.). Bee uacrime HaykoBLi OMIIYTh PO [100a-
J30BaHy aHIIIHCHKY MOBY, SIKOIO MOCTYTOBYIOTBCSI Maiike BCi
Kpainu cBity. 3okpema, J{. Kpictan yBaxae, 110 Takuii nepiof,
K I100aizoBaHa aHIIiicbka MOBa, sikuid garyetbes 2000 pp.
i oTernep, 3HAUIIOB CBOE BiJOOPaKCHHS 1 B MEIUYHIN TepMi-
HOJIOTi], Ha 1[0 BKa3ye TOW (aKT, 10 aHIIINChbKa MOBa cTana
JIOMIHYIOUOK B MEIUUHIHM raiysi, To0TO Mae MiKHAPOIHHIA
CTaTyC 1 BUKJIMKAE MOSIBY aHITIOMOBHUX CIIiB B €BPOIEHCHKUX
MoBax. Po3misiHyBIIM Ta MpoaHalIi3yBaBLIM 3MiHU, SIKi BinOy-
BAIOTHCS HAa Cy4acCHOMY €Talll PO3BUTKY aHIIIHCHKOI MEIUIHOT
TEPMIHOJIOTIi, MO’KHA MIPUITYCTHUTH, 10 BOHA, SIK 1 MOBa 3ara-
aoM, nepeOyBae B cTaiil m1o6anizauii, TOOTO HACTaB MEPiof
100as1i30BaHol aHITIHCHKOT TEPMIHOJIOTII.

KurouoBi ciioBa: mepiogusarist aHmiicbkoi MOBH, Iepio-
Ju3alis aHrIidcpkoi Meau4yHoi TepMmiHoiorii, r1o0anizoBaHa
AHITIHChKA MOBA.

IoctanoBka mpodaemu. MeruHa TepMiHOIOTS BUPI3HAECTH-
Csl HEOTHODIHICTIO Ta PI3HOMAHITHUMH MUISXaMH TIOTIOBHEHHS
CBOTO cKJ1a/1y. IMHAMIYHMiA pO3BUTOK Y MEIHIIHI PUBIB 10 iHTEH-
CHBHOTO TIOTOBHEHHS MEJMYHOI TEPMIHOJIOTii, CTAHOBIEHHS KO
MOKHA [IPOCTEIKUTH HE TUIHKH Yepe3 MPHU3MY MEBHHX ICTOPUYHUX
TOJIiH, aje i B acmekTi MOBHOI Mepiofu3alii. Y cTarTi BUCBITICHO
3B’S130K MiX €TallaMu PO3BUTKY aHIIINCHKOT METUYHOT TEPMIHOMO-
rif Ta aHIIHCHKOI MOBH 3arajioM.

AHani3 ocTanHix gocaixKens i mydmikauii. [Tutanus nepio-
JM3AIlT aHITIHCHKOT MOBH BUCBITICHO B HH3II PAIlh BITYM3HIHUX

13apy0lKHIX J0CTIIHKKIB. € NIEBHA BapiaTHBHICTD Y nepiofu3aii,
OCKUIBKY MOBHI 3MiHH OB S3YI0Th HE TUTbKY 3 BAHHKHEHHAM MOBH
Ta KOPUTYBAHHSM MOBHHX 3MiH, ale i eBHUMH iCTOPUIHAMH O
SIMH, 110 BIUIMHYIH Ha HOPMYBAHHS Ta CTAHOBJEHHS MOBHHX TIpa-
B, [[utanHs nepiomu3anii aHTTiHChK0T MOBH PO3ITIAHYTO B TIPAIISX
Takux HaykoBiis, sk O.B. babenko, T.A. Pactopryesa, JIx. Anreo
(John Algeo), A. Bay Ta T. Keiton (A. Baugh and T. Cable), 1. Kpi-
cran (D. Crystal), I Minnep (G. Miller), Ta inumx. Po3sinku mozno
PO3BUTKY MEIMYHOI TEPMIHOJOTIl 3HANIITH CBOE BifOOpaKEH-
s B mpansx Jx. banas (G. Banay), E. Ennproca (E. Andrews),
P. ®opreion (R. Fortuine) tomo. Omisa ocTaHHIX HOCTIIKEHb
BHSBUB, WO CTAHOBICHHS AHIVIiHCbKOI MeTMuHO! TepMiHOMOTi]
YaCTO PO3IIANAKOTH SK PE3YIBTAT BILTHBY iHIIMX MOB i [IOB’S3Y10Th
TOSIBY HIMIOMOBHUX CNiB B AHTMIHCBHKi MeTMUHIN TepMiHOMOTii
13 TEOTOMITHYHNMY 3MiHAMH, TAKMUMH AK CKAHMHABCBKE Ta HOp-
MaHJIChKE 3aBOIOBAHHS, KOMEPIIiiHi 3B’A3KH1 3 PUMCBKOI0 IMITEpicr0
Ta HAyKOBHH 0OMIH 3 EBPOTICHCHKIM KpaiHamHu, T00TO 03 HaTaHHS
HATIE)KHO] YBArd MepiofiaM Po3BUTKY aHTIMIHCHKOT MOBH B 3aralioM.

Mera cratTi mondrae B ToMy, mo0 TpOAHAMI3yBaTH MOBHI
3MiHH, fKI BiIOYBAKOTHCS MAPAIENBHO 13 3MIHAMH HAYKOBHMIA, IO
BILUTMHY/IA Ha NEPIOM3aIii0 AHIIIHCHKOT METUUHOT TepMiHOMOTi.
3aBnanus — IpOCTIIKYBATH PO3BUTOK AHIMIHCHKOT MOBH Ta aHTIil-
CBKOT MEAWYHOT TePMiHOMOT] B IAXPOHIYHOMY 3pi3i Ta PO3KPHUTH
B32€MO3B’SI30K Y eTanax iXHboi nepioau3atii.

Buknag ocsoBHoro marepiaiy. QopmyBaHHA aHITiHCBKOT
METHYHOI TEPMIHOJOT1{ TICHO TOB’s13aHe 3 PO3BUTKOM MOBH B 3ara-
oM. € TeBHA BapiaTHBHICT MI0/[0 TIepio/I3allii aHTTIHChKOT MOBH,
AKa 3aMEKUTh BiJ JNIHTBICTHYHMX 3MiH. TpajuiiiHO BBAXKAIOTB,
10 B iCTOPIi aHITIHCHKOI MOBM HASBHI YOTHPH TIEPIONH PO3BHT-
Ky — IaBHbOAHTTIHCHKHH Tiepion (4491100 pp.), cepenHbOanTIIii-
cokuit mepion (1100-1500 pp.), pauwiit cygacanit (1500-1800pp.)
Ta Mi3Hii cyyacHui mepion anrmiicskoi Mo (1800 — motemep) [3].
Binbin neransHa mepiofusaiiis MoB’s3aHa 3 KOPUTYBAHHAM 1 (ik-
cailier0 MOBHUX HOpM. OTiKe, MO 3IMCHIOETHCS B MEXKAX TAKUX
TepiofiB: aBHboaHTiicEKui mepion (450-700 pp.) — momuch-
MOBHI{ TIepiofl Ta ICHYBAHHS IialMeKTiB IMIEMEH; Mepiof MHChbMO-
Boi JnaBHboaHrmiiicekoi (700-1066 pp.) — HOMiHYBaHHS 3aXiil-
HO-CAKCOHCBKOTO JalIeKTy; PaHHIH cepeIHbOaHIichKuil nepion
(1066-1350 pp.) — mO4aTOK HOPMAHJICHKOTO 3aBOFOBAHHS Ta TOSBA
aHTIIO-HOPMAHJICBKOT MOBH; IEpiofl KIACHYHOI CepeHhOAHIIII-
cokoi MoBH (1350-1475) — aHriiichka cTae MOBOTO JIEpiKaBH 1 JTiTe-
paTypu; Tiepion paHHb0i HOBOT aHTiiichkoi (14761660 pp.) — Tpa-
MATHKa Ta 3aKIHICHHS CTAI0Th (IKCOBAHUMM, TI0SIBA TIEPIIIOi KHITH
aHTiiiceKoto; Heokmacmanmii mepion (1660-1800 pp.) — yHOpMY-
BAHHSA MOBH, I0SBA CTHIIB, (iKCallis BUMOBH, CTaHIapTH3AIlis
TpaMaThKy; Tiepiofl Mi3Hkoi HoBoT anmikickkoi (1800 — notemep) —
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T0sBA CTAHIAPTH30BAHOI AHTIIHCEKOT MOBH [3, ¢. 46]. PosrsHemo
JIETATIBHIIIE KOKEH 13 TIepiofiB.

Ilepionu3anis anrmiiicbkoi MoBU

JNapuboanrmificbknit mepiox (500-1100 pp.). Tax 3BaHuit
JIOAHIVIHCHKNUI Tepioj] MOB’SI3YI0Th 13 KENBTCHKUMH IIEMEHAMH,
K HACENSTH OpUTAaHCBKI OCTpoBW. KembTchbka MOBA, KO Po3-
MoBIsA B bpuTanii 1o excancii wiei Teputopii, Mana He3HAYHUM
BIUIMB HA PO3BUTOK AHIMICHKOI MOBH Ta 3HANIINA CBOE BifoOpa-
KEHHA B TOTIOTpad)iyHiX Ha3Bax, 30KpeMa PidoK, MICT, TEpUTOpiil
[2, c. 134]. KenbTcbki coBa MPUCYTHI B CEMAHTHI[ TAKHX HA3B, SK
Barr Bin bar «Bepx, BepxiBKay, Bredon, Breedon Bin bre «maropoy,
Bryn Mawr Bin bryn «narop0» Ta mawr «BETUKWH, BETHYHUI,
Pendle Bin pen «epxiBkay; Duncombe, Holcombe, Winchcombe,
ne cumb o3Havae «gpomuuay; Torr, Torcross, Torhill, ne torr BxuBa-
€ThCs 31 3HAUCHHAM «BUCOKA CKaJia, BepimHay |5, ¢. 68-69]. oo
3arallbHIX Ha3B KETbTCHKOTO TOXOMKEHHS, TO iX Oymo He Oiibie
20 maiimenysasb [ 10, c. 19].

3axomieHHs bpuTaHChKIX 0CTPOBIB PUMIITHAMH, SIKE PO3MOUA-
JI0Cs I B 5 CT. JI0 H.€., TAKOX MAJlo JOCHTh He3HAYHMH BIITNB Ha
JICKCUKOH aHITIACBKOT MOBH. 3aI03MyeHi CII0Ba 3€01IBIION0 MaIH
o0y TOBMIT XapakTep, IK-0T pepper Bill I1aT. piper, popper Bill Mar.
papaver, fork Bin nar. furca, cheese Bin nat. caseus, kitchen Bin
JIat. coquina, sock Bin mat. soccus, belt Bix nat. balteus, pillow Bix
nar. pulvinus, mat BiI 1at. matta, cup B nar. cuppa, dish Bin nar.
discus, box Bin mar. buxis, street Bin 1at. strata Ta immi [2, ¢. 135].
[licnst npuitHATTS Ta TOMMPEHHS XPUCTHIHCTBA 3 ABIAIOTHCA PElli-
TiiHI 32 TEMATHKOIO CIIOBA, Taki K alms, abbot, martyr, hymn, nun,
priest, monk, cloister, creed, devil, angel, psaltyr, apostle. Otxe,
B aHIVIOCAKCOHCBKY MOBY BBIiiILI0 Oibiue 600 ciiB sermo vulgaris,
sKi Oyou 3amosmdeHi y puMiisd [10, c. 23, 443]. [IpmumHoO0 Tako-
TO 3aM03UYEHHS OYMU BITHOCHHU 3 PUMCBKOI IIUBLII3AILI€I0, CTIO-
YaTKy KOMEpIiiiHi Ta BilCbKOBI, a 3TOXOM PENIriiiHi Ta HayKoBi,
SKI TPUBAIH IPOTATOM 0araThoX POKIB i MOCTIHHO OHOBIIOBAITHCS.
Y VII-IX ct. pa3om i3 3aBoroBaHHsM bpuTaHChKHX OCTPOBIB BiKiH-
TH TIPHHECIN CTApOCKAHIMHABCHKI CIOBA, SKi B AHTMIHCHKIA MOBI
MatOTh OYKBOCTIONYYeHHS sh/sk, k-0t ship, shall, sky, skill, scrape,
scrub, bask, whisk [5, c. 70, 90].

Cepennboanrmiiicsknii mepiox (1100-1500 pp.). Cepennbo-
AHITIACEKUN TIepiofl TOB’sI3yI0Th 13 HOPMAHJCBKMM 3aBOHOBAH-
HSIM, BHACITIZIOK AKOTO BiIOYMOCS 3MMTTS JBOX HAapoOMiB, HOPMaH-
JUB Ta QHIMIHIIB, WO MPU3BENO 10 TOSBU AHIVIO-HOPMAHJICHKOT
MoBH. JlatiHa Oyia TOxi OCHOBHOK MOBOIO HayKH, 3aBIISKH IbOMY
Yy BOKaOY/IApi 3 SBITHOTHCS CJI0BA JATHHCHKOTO TIOXOPKEHHS, SKi 32
TI0CEPETHUIITBOM (DPAHITY3bKOT IPOHMKAKOTH Y BCI CEPH JOJICHKOT
TUSTBHOCTI. Y JIGKCHKOHI 3’ IBIAIOTRCS CIOBA 3 TPaBa, METHITMHI,
TEOJIOTIi, JTiTepaTypu Tomo. 30kpeMa, y chepi ypsady ma aomini-
cmpamugroi disbHocmi: crown, reign, royal, authority, sovereign,
court, council, parliament, assembly, statute Ta 1L penieii: saint,
miracle, mystery, faith, heresy, schism, reverence, devotion, sacri-
lege, simony, temptation, damnation Ta HI; Dci | Hanois: appetite,
taste, salmon, sardine, oyster, beef, veal, mutton, pork, bacon, sau-
sage, poultry, toast, biscuit, cream, salad, lettuce, endive, mustard,
vinegar tomio [2, ¢. 303-304]. [Topsix i3 3a1103M4EHAME BUKOPHCTO-
BYIOTBHCSA 1 CYTO aHIIICHKI CIOBA JUTS TIO3HAYCHHS OYMCHHHX pea-
T, Takux gk house, hall, bower, room, window, door; floor, steps,
gate tomo [5, c. 172].

Cy4acna anrmiiicbka MoBa (1500 — pmoremep). CyuwacHuit
TEPIOJ € IOCUTH TPUBAIMM T4, Y CBOIO UEPTYy, MOALIIETHCS HA PaH-
Hil 1 mi3Hii.
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Panniii nepion cyyacnoi anraiiicskoi mosu (1500-1800 pp.).
Leit nepion mpumazae Ha kineup X1V — mouarok XV cr., yac, ko
BiIOYBAEThCS YIIOPSJKYBAHHS MOBH 3 PEIIAMEHTAIICI0 HOPM.
AHrifichKa, sKa J0ci 0asyBaiach Ha Pi3HHX JaleKTax, OTpHMa-
Ja THCbMOBHI CTaHJAPT, 0CHOBOIO SIKOTO CTaB Aiasekt JIoHgoHa.
OrHi€ro 3 PHYIH TAKOTO Tepediry Topiii CTano 3aCHyBaHHS B IIHO-
My perioHi Box yHiBepcuteti — Oxford Ta Cambridge. ¥ XIV ct.
OCBITHS POJb> MOHACTHPIB MiHIMi3yBanach, Bi/IIOBIHO, /1B YHiBep-
CHTETH MIePETBOPIIIICS Ha BAKIMBI HTENEKTYaIbHi IeHTpH. Binly-
BAETHCS CTAHJAPTH3AIIA BUMOBH Ta oporpadii, 3HUKAE BepHAKY-
71a. AKazieMigHa MOHOTIONIS JIATHH TIPU3BENTA 10 TOTO, IO B CEPEIHI
POKH TepeciuHi TpoMaisHi Oy/ii HEOCBIYCHUMH 4epe3 He3HAHHS
naruni. Kpim Toro, e OyB mepion Penecamcy, qac po3kBiTy Mric-
TENTBA Ta HAyKH, SKi MOTpeOyBaIM HOBHX CIIB JUTS HOMiHAILii.
HesBaxaroun Ha JIOMIHYBAHHS JIATHHA y BCIX c(pepax JIOICHKOro
JKHUTTS, TIOTIOBHEHHS! CJIOBHUKOBOTO CKIajy BiIOYBA€ThCS 3 BUKO-
PUCTaHHSM HAIIOHANBHOTO MOTEHIiamy, 1o Oy10 pe3ylnsTaToM
TparHeHHs mokpamtuTy Mosy. [TprnOmi3mo B X VI cT. 115 MoHOMOMis
Oyna 3pyiiHOBaHa 1 BUSBJIEHI YMCEHH] HEOMIKY AHTIIHChKOT MOBH,
110 TIPU3BENIO JI0 TIOSBU 3aMO3WUECHUX CNiB. AHTMIiChKa, 6€3 CyM-
HiBY, OylTa JOCHTh MPUMITHBHOK MOPIBHAHO 3 KIACHIHMMHI MOBA-
MH, TOMy HeoOXifHO Oyn0 BHECTH 3MiHH, 1100 MPUBECTH CIOBO
Y BIITMOBIHICTB JI0 3BUYHHX aHTMIHCEKIX hopM. OTIKe, 3am03mIeHi
3 JIATMHCBKOI CIIOBA 3a3HAIOTH TIEBHUX aJaNTaliiHIX 3MiH. 30Kpe-
Ma, IMEHHUKH JATHHCHKOTO TOXO/KCHHS OTPUMATH AHITIHCHKI
3aKiHYeHHS, IK-OT: -fas (1at. sanitas) — -ty (aHIN. sanity), -antia/
-entia (scientia, tendentia) — -ance(-ancy)/-ence(-ency) (science/
tendency), a TPUKMETHUKY 13 3aKkiHueHHIM -bilis (capabilis) otpu-
MaJli 3BUYHE aHIIIHChKe 3aKiHueHHs -ble (capable) [5].

CHCTeMHICT Ta YPeTyTh0BaHICTh AHTTIHCHKOT MOBH TIPHTIATAE
Ha XVII-XVIII cr. HaykoBuil pamionaniav Hamaraerbes cop-
MYJTFOBATH TPABINA Ta PUHIAIH, SKi MOKHA JIOTYHO TIOSCHUTH
Ta 3acTocyBaTy. Knacnuna naTuHb po3risaaeThes K B3ipewp JiTe-
patypu Ta MOBH. [HTeNeKTyalnbHi TeHIEHIIiT HATPaBIEHi Ha 3yCHILIS
13 CTaHmapTH3AII], YTOYHEHHS Ta BUIIPABIEHHS aHTITIHCHKOI MOBH.
Posrnspaerbes MUTaHHS MO0 BUKOPHUCTAHHS AHTMIHCHKOI MOBH
JUIS HAIMCAHHS HAYKOBHMX TPAKTaTiB, B KX JIATHHA 3aBHA Oyna
TPAIULIHO0. 3 Hi€I0 METOI 3HAYHO JOMOBHEHO CIOBHHKOBHH
3amac i MpeCTaBIeHO aleKBATHY CHCTEMy MpaBomucy. Brepiie
0yI10 3BEpHYTO yBary Ha rpaMaruky, ska Oya 10BiTbHa Ta HECHC-
TeMaru30BaHa. Ha BiiMiHY Bif IPEIbKOi T JIATHHH, K M CBOT
CTaHJAPTH, AHTIIHCEKA Oyla HEYTmOpsAKOBAHA 1 Pi3HINACS HABITh
ceper OcBiueHHX mofed. Bei i ¢aktu mpusenn 1o akajgemivHo-
TO BUBYCHHS MOBH. 3 SBISIOTHCS CIOBHUKH (IS BIOCKOHATCHHS
BOKaOyIIspa) Ta MPAKTHYHI TPAKTATH 3 TPAMATHKH (ISl yHOPMYBaH-
Hsl mcbMa). Bei 3ycuiuns HaykoBuiB Oyau cipsMOBaHi Ha Te, mo0
cTabimi3yBaT MOBY Ta 3aTBEpIUTH ii B MOCTIiHIi popmi. OTike,
ofHy 3 Haioitbi amOiTHuX Hanii XVIII ct. Oymo 3xilicHeHo i MoBa
OTpHUMaJia CBOKO PaIfioHaNbHY Ta TOCTiiHY hopmu [5, ¢. 238-239].
Konouianbha momitika AHIIIT TaKOX CIPHAIA HATXOLKCHHIO HOBOT
nekcuky. Hespakalouw Ha 3aHEMOKOEHHS, IO AHIMiHChbKa MOBA
PYHHYETBCS TiJT BILTHBOM 1HO3EMHHX CIiB, i BOKAOYIAP TOTIOBHHB-
Csl TAKMMH {HIIOMOBHUMH PEAisIMH, SIK pyjamas, thug, bungalow,
cot, jungle, loot, bangle, shampoo, candy, tank, barbecue, savvy,
nitty-gritty, hammock, hurricane, savannah, canoe, cannibal, pota-
to, tobacco, maize tomo [13].

Ili3us cywacna anrmiiiceka moBa (1800-2000 pp.). [lizas
CydJacHa aHIIicbKa MOBA — II¢ CTaH HAYKOBOTO LIPOTpecy, e CIOB-
HUKOBHI 3arac Bilo0paae po3ImMpeHHs CBiIOMOCTI Ta KPyro3opy.
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[HycTpianbHa PEeBOMIONIS 3HAMIITA CBOE MOBHE BiTOOpaKeHHS
B T0SIBI TaKuX CIiB, Ak railway, locomotive, photograph, camera,
film, enlargement, emulsion, focus, shutter, cable, refrigerator
Ta inme. Cepen HAHOLTBI 3HAYMMEX Tofii modatky XIX cT. cTa-
JIM JIOCITIDKEHHS. KOCMOCY Ta IHXEHEPHI PO3POOKH B JIOCII/DKCH-
Hi KOCMIIHOTO TIPOCTOPY, SIKi 30araT/iM aHTTIHCHKY MOBY TaKUMH
crioBamu, Sk spacecrafi, space, shuttle, countdown, blast off, flyby,
command, module Ta inmmi [13]. Y koxHil ramysi HayKH, TeOpETHY-
Hill 1 IPUKJIA/HIH, TIPOTATOM OCTAHHIX JIBOX CTOMITH Oyma morpeda
B THCSYaX HOBUX TepMiHiB. HOBI TepMiHU Ta TEPMIHOCTIONYKH, SKi
BIJIOMi TiNBKH (DaXiBIM, 3 9ACOM IIEPEXONATD Y 3aTaIbHe KOPHCTY-
BaHHS, SK-0T emancipation uu cholesterol.

Ino6anizoBana anraiiiceka (2000 — notenep). Y uac rmoda-
Ti3aLii cBITy Ta CyCIiIbCTBA BCE YacTilie TOBOPATH MPO iHTEpHA-
1ioHanbHy MOBY. CBOTO yacy MiXHAPOJIHOK MOBOH Oy JaTHHA,
KO0 PO3MOBIISUTH Y Beiit PumMchkit immepii. [Ipransoto poro Oyma
HE CTUIBKM YHCENbHICTh PUMISH, SK iXHS JepKaBHA TOTYKHICTb.
€ TicHImMIT 3B’A30K MK JOMIHYBAHHSIM MOBH Ta €KOHOMITHOIO,
TEXHONIOTIYHOI0 Ta KYNBTypHOIO cuiolo. Llell 38’30k crae Bce
OLIBIIT 3pO3yMLTHH i1 Yac BUBUEHH iCTOPii AHIUII Ta aHami3y iCTO-
pii anrmificbkoi MoBH [8, ¢. 7]. Ha xymky JI. Kpicrana (D. Crystal),
HACTA€ Topa T00TI30BAHOI AHITINCHKOI, BHACTIIOK YOTO 6arato
CITiB AHTITIHCHKOTO TIOXO/KEHHS 3aiHSITH CBOE MiCIIe Y IOJEHHOMY
CIIIKYBaHHI Ta OlbIIE HE CTIPUIMAIOTHCS AK HIIOMOBHI, cepen
sxux blockbuster, crash, burger, reception, hoodie, sweater, trench,
teenager, lifestyle Ta inmi. HaykoBuii cBiT Takox oOpaB aHIIiii-
CBKY SIK MOBY canyBaHHﬂ 30KpEMa, MPECTHKHHM BBAKAETHCA
APYK HAyKOBHX JOCTI/DKCHD 1 IOMOBifeH y aHIIOMOBHIX BUJaH-
HsxX. Kpim Toro, BUBYEHHS came aHIIiHChbKo MOBH € IPIOPUTETHHM
y BUIIUX 3aK7a1ax OCBITH Ta Hayku. [lomymsapu3aris aHTIiACHKOi
MOBH 31HCHIOETBCS Yepe3 JTepaTypy, AKy YMTAlOTh B OHTiHai,
Ta 3acobn Macosoi iHpopmaii. Haykosers M. Kaiiky (M. Kaku)
y cBoill KHI31 «DizuKa MatioymHbo2o» THIIe, o 29% ycix BiBi-
yBayiB BeecBiTHROT IaBYTHHHU PEECTPYIOTHCS aHTIIHCHKOI MOBOIO.
Kpim Toro, came aHITiiiChKa MOBa JI0MOMArae iHTETPYBAaTHCh Y CBi-
TOBY €KOHOMIKY MapriHalbHUM KpaiHaM, OCKITbKH CTUMYITIOE eKO-
HOMIYHHH PO3BHTOK Ta aKTHBI3YE EKOHOMIUHY HiSIBHICTH TAKUX
KkpaiH [1, c. 374]. Orxe, aHIificbKa CTa€ MOBOK TMI00ATI30BAHOTO
cycninbcma 3aBIISKH EKOHOMIYHO CTAOLTEHIM, TEXHONIOTIYHO PO3-
BHHEHUM 1 Ky/IBTYpHO Oaratnm kpaikiam, 7ie aHITiicbka MOBA € Jiep-
KaBHOIO UM CTaNa TAKOK BHACHIIOK MEBHUX ICTOPHYHMX MOMIM.
Bei 3a3naueni Buimi nepioau B MOBI 3HANLLIM CBOE BiOOpaKeH-
H 1 B MEIMYHIH TEpMIHOMOTI, PO3BUTOK K0T TICHO TOB’S3aHMit
13 METUYHMMH BIJKPUTTAMH Ta BUCBITIIOE MPOIECH HAYKOBOTO
TI{3HAHHS B CYCILTBCTBI.

Iepionm3anis anrmiiicbkoi MexuuHoi TepMiHoJIOTii,

Bepyun 1o yBarn mporpec y memwmmsi, P. @oprye (R. Fortuine)
TIPOTIOHYE TaKy TePiOAN3ALil0 aHTMIHCHKOI MEIMIHOI TepMiHOMO-
rii, AK-0T; crapoanriiiceka (600-1150 pp.), cepenHbOaHTITINChKA
(11501450 pp.), nepion Penecancy (1450-1700 pp.), HaykoBuii
niepion (1700-1850 pp.), pauniit cyuackuii mepiox (1850-1950 pp.).

Crapoanriiiicbka (600-1150 pp.). Ha xymxy P. ®opryena
(R. Fortuine), crapoanriiiicbka MOBa Mana BHKJIIOYHO TepMaH-
CbKe MOXO/UKEHHS. TEeBTOHCBKI ClOBA HE OyIM CYTO MEIWYHHMI,
X04 1 Malnd aHaTOMIYHMI XapakTep i TMO3HAYald YacTHHH JIHOI-
CBKOTO Tina abo % Ha3BM BHYTIMmHIX opraniB. CoBa Ha MO3HA-
YeHHS YaCcTWH Tilla, HAABHI B CyYacHI MOBi, Oynu 3amo3umdei
B TEPMAHCBKHX TUIEMEH, a TI0SBA TaKHX CJ1iB 3yMOBIEHa podOTOI0,
TIOB’A3aHOK0 13 3a00€M Xyno0u 4i TpaBMaMmu Ha momi 60t0. OTike,

B aHIVIIHCBKIA MOBI TIPHCYTHI TaKi CIIOBA PAHHBOTO AHTIHCHKOTO
nepiony, sk blAdre — bladder, guttas — gut, ban— bone, blod - blood,
heorte — heart, brAgen — brain, lungen — lung, lim - limb [9, c. 19].
[puKianamu mapameMyHAX CIiB, 3aMO3MUCHNX Y TePMAHCHKHX
TIEMEH, € cneow — knee, ancleow — anckle; tunge — tongue; eage —
eare (ear); hlid — lid; ceac (ceaca) — cheek; ceacban — cheekbone
Ta iHmi [6, ¢. 21, 71]. Bikinra B VIII-IX ct. pasom i3 3aBoroBan-
HSMH TaKOX MPHHECTH CTAPOCKAHMHABCHKI CIIOBA aHATOMIYHOIO
XapakTepy, Taki sk calf, freckle, leg, skin, scab, ill Tomo [5, c. 90;
2, ¢. 300]. Lipomy mepioy My 3aBISIYEMO CIOBAM 13 KJIIHIYHUM
3HAYeHHIM, 9K-0T death, sick, health, deaf, blind, headache, itch,
bruise, bleed, sore, misborn, flee, lose, wound, bruise, bleed, soure,
hangnail, blain, acne [9, c. 19].

HaiiaHimmi 3rajiki mpo J1aBHBOAHIIIHCHKY MEMIMHY JaTy-
totbes mpubma3Ho 1X cr. H.e. Taki TmcsMOBI Jkepena, sk Bald's
Leechbook, Leechbook III, Leeceboc Ta Lacnunga, MiCTHIH TeK-
CTH, HAIMCAHI AHTIOCAKCOHCBHKOIO, Jie cNoBO Laececraefte o3Ha-
qae «METHINHAY, [aece — «TiKapy, a Ui TO3HAYCHHS JIKYBAHHS
BUKOPHCTOBYBAJIHU C1OBO Leechcrafi [5, c. 60]. Ockinbkn NiKyBaHHs
Oy;10 Ha PiBHI HAPOTHOI METHUIMHHE, TOOTO JIKYBAHHS TPaBAMH, TO
CTapOAHIIIICHKI CITOBA 30€PETINCh Y Ha3BaX JIKAPChKUX POCIHH,
SK-0T mugwort, foxglove, gharlic, onion, cowslip, banewort. Buus
JATHHH OYEBHMIHUH 13 HA3B MAHYCKPUITIB, TaKnX sk Herbarium
Apulei wa Medicina de Quadrupedibus, e 0CHOBHUIA TEKCT HaMU-
CAHHUH CTAPOAHITINCHKOI0 3 HE3HAYHOK KINBKICTIO JNATHHCHKIX
TePMiHIB, TakuxX K ampulla wu febris 7, c. 91]. TlosBa natun-
CBKHX 3aI0314eHb Oyla pesylbTaToM TPHUBAJIMX 1HTENEKTYalbHIX
3B’A3KiB 13 PumcpKoto immepiero. OOMIH 0CBIZOM Y ramy3i Meji-
IMHH CTIPHSB MOCTIHHOMY OHOBJEHHIO 3HAHb, 1 3aBISKH PUMITS-
HAaM aHTMiChKa METMYHA TEPMIHOJOTIS TOMOBHUIACH CIOBAMH,
SIKI MaT TIPAMHUH 4 niepudepiiHuii 38°I30K i3 MEIUIMHOMN, fK,
HaNpuKIag: palm, organ, balsam, fennel, chrism, font, coriander,
ginger, laurel, scrofula Ta inmi [11, c. 142]. Omxe, MexuuHi Tep-
MIHH CTapOAHIIIIHCHKOTO Tiepiofy Mk OyleHHNI Xapaktep, Oyiu
nepuQepiitHo MOB’I3aHi 3 MEIWIMHOI Ta MPAKTHYHO 30iraimcs
3 JIaBHbOAHIIIFICHKUM TIEPi0JIoM aHITIIHCHKOT MOBH.

Cepennboanriiichkuii mepiox (1150-1450 pp.). Y cepenni
BiKM MeIuIMHA OyITa I1ij1 BIa0K0 LIEPKBH, a JiKyBaHHAM 3aiiManch
TEPKOBHOCITY)KHUTENI MPH MOHacTHpsX. MenuiuHa He Oyna Hay-
KOI0 1 HaBiTh caMe CIOBO medicus MeTaOpUYHO O3HAYAN0 aban,
TOOTO CIyKHUTENb LEPKBHU, SKHH 3aiiMaBCs TYXOBHUM 3UiICHHSIM
[12, c. 8-10]. Ilicms HOPMAHICHKOTO 3aBOIOBAHHS BifOYBAIOTHCS
3MiHH HE TiTbKH B CYCILTBHOMY KHUTTI AHITII, ane i MeAudHii Tep-
MIHOMOTI], SKi 3HAIUIN CBOE BiTOOPAKEHHA B JIEKCHKOHI aHIIIi-
ChbKOi MeuHOT TepMmiHonorii. Ockinbku natnHa Oyma oimiiiHo
MOBOIO TOTOYACHOT METHUIMHH, TO OUIBIIICTh TEPMIHIB MA€ JATHH-
ChKe TIOXOIUKEHHS, AKi Oy70 aJamToBaHO 70 ii MOBHHX IpPaBHII.
Sk pesymbTat, MaeMo Taki aHATOMiuHi TEPMiHH, fK face Bij Mar.
facies, joint Bin mat. junctum, vein BiT Jat. vena, stomach Bif Jat.
stomachus, spleen Bin nar. splen, pupil Bin nar. pupilla, dlaphmgm
B Nat. diaphragma, llgament BIJT JIaT. lzgamentum carbuncle Bin
nar. carbunculus Ta 3aco0u TiKyBaHHS remedy Bifl 1at. remedium,
ointment Bl NaT. unguentum, poison Bif{ Jat. potio Ta iHu. [Hii
TEPMiHM TPUINLTA B AHIMIHCHKY MOBY Yepe3 MOCEepETHHITBO
(paniy3bKoi, OCKITBbKH came HopMaHo-(paHiy3bka Oyna ogimiii-
HOI0 MOBOIO CYIy, IIepKBH Ta 0CBiTH. OToKe, aHTIiiiChKa MEIUIHA
TEPMIHOJIOTiS TIOTIOBHIOEThCS KITIHIYHUME TepMiHamMu Oesmoce-
PeIHBO (paHITY3bKOTO MOXO/KEHHS Ha TIO3HAYCHHS 3aXBOPIOBAHD,
TaKux Ak blemish, leprous, malady, dropsy, gout, palsy, jaundice.
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Y XIV cr. Tak 3Bana «dopHa cmepts» (Black death) momosrmna
MOBY TaKHMH CIIOBaMH, SIK epidemic, infection, dysentery, disease,
apoplexy. He3Baxaroun Ha JOMIHYIO4Y 3HAYMMICTH (DPAHILY3bKOT,
Ha PiBHI 13 3aMO3MYEHHAMI BKUBAIOTBCS 1 COBA HAIlIOHATEHOTO
BOKAOYISIpY, SK, Hanpukinan: kidney, buttock, armpit, backbone,
bald, dizzy, ringworm, falling sickness [9, c. 21]. Leit eram amr-
THCHKOT MEIMYHOT TEPMIHOJIOT i, STK 1 MOBA 3arajioM, 4acTKOBO 30i-
TaeThCs 3 MOBHOO TIEPIOIM3AIIEI0 TA 3aBAAIYE MOABI TATHHCHKAX
1 hpaHITy3bKIX CIiB.

Mepion Penecancy (1450-1700 pp.). Y mnepion Penecan-
Cy XpHCTHSHCHKa €BpOMa OCHOBHY YBary 30Cepeiuia Ha HayIli.
Lle GyB yac BiIKpUTTIB 1 porpecy B MeAMYHUX 3HAHHAX. JlaTuHa
BCE IIIE 3AMMIIAETECA MOBOKO pertirii, inocodii, MucTerTsa, Hayk
1 MexuiHY. JIaTHHOIO TIepekIaatoThes Be MEIMYHI TPAKTaTH Ipe-
KiB Ta apabiB, il TakoX BHKOPHCTOBYIOTH IS TIO3HAYECHHS HOBHX
KOHIIENTIB Y MeIWYHii ramy3i, k-0 climax, appendix, epitome,
exterior, delirium an axis. [licns mocna0neHHs BIUIMBY LEPKBH 1103+
BOJIEHO POOHMTH PO3THH Tinma. JOCTIIKEHHS JTIOICHKOTO OpPraHi3My
TIPUBENIO 710 MPOPHBY B aHATOMil, a came (aMaHIChKUH aHaToM
Annpeac Bezamiyc (Andreas Vesalius (15141564 pp.)) ctBOproe
aHaromiunmii atnac De Humani Corporis Fabrica, aHTnifichKuit
nikap Bimmiam [api (William Harvey, 15781657 pp.) omucye
CHCTEMHHII KpoBOOOIT 1 BIACTHBOCTI KPOBI, ITANIHCHKHMII HAYKO-
Benb Jleonapno na Binui (Leonardo Da Vinci (1452-1519 pp.))
TIPAITIOE Hal TOCTIKEHHAM CYXOXKHITb, M’S31B, KICTOK Ta IHIIAX
0cO0MMBOCTEH JTHOZICBKOTO Oprauismy, dpaHuy3skuii Xipypr Amo-
pyas Ilape (Ambroise Paré (15101590 pp.)) 3axnamae ocHoBu
CydacHoi KpuMiHANICTHYHOI TaToniorii Ta Xipyprii, Tomo. Bei mi
BIIKPUTTS MIPU3BENH JIO TIOSBH HOBUX TEPMIHONOTTUHAX OXUHHII.
BinOyBaeThest cTaHIAPTH3AIS AHATOMIYHOI JIEKCHKH, KA 3HAYHO
TIOTOBHUJIA AHITIHCHKY MEMYHY TEPMiHOMOTiI0. JIaTHHCBK coBa,
SIKI € BAXUTUBHM EEMEHTOM aHITIHCHKOr0 BOKAOYIApa, K TpaBH-
710, BBOTHITHCH y MOBY 3a JIOIOMOTO0 TiceMHocTi. Lliy ac mepe-
K13y Tpanb Oy/u BUSBIICHI YMCIICHHI HETOMIKH, 30KpEMa, CIIOB-
HUKOBHH 3amac 3HayHO 0OMEKyBaB MEpEeKiiajaya Ta CIOKYIIyBaB
3a0314yBATH 3 IHIIMX MOB. 1715 MUCbMEHHHUKIB, [N KX JaTHHb
Oyma IpyTor0 PiTHOI0 MOBOIO, 3°IBUJACH CTOKYCA 3aMiHATH 0CO0-
JTUBO TPOMI3/IKI AHIIIACHKI CIOBA NATHHCHKUME KOPEHAMH T MaK-
CHMAITbHO aJIaNTyBaTH iX. AJANTyBaHHS 3IHCHIOBANOCS TIPOCTHM
TIPOIIECOM BifIPI3aHHSA JNATHHCHKOTO 3aKiHYEHHS, K hepaticus —
hepatic, cardiacus — cardiac, lumbalis — lumbal, sacralis — sacral.
Kpim ToT0, YacTHHA TATHHCHKIX 3aKiHUEHb A1ATITOBAHO, AK-OT: -US
B IPUKMETHHKIB Oy110 3MIHEHO Ha -0us (0sseus — osseous) abo Ha -al
(externus — external) [5]. Ockinpku Penecanc 3apomuses B Itaii,
TO aHTIiHChKa MEIUYHA TEPMIHONOTIS TOTIOBHANACH i ITANIHChKH-
MH CJI0BaMH. 30kpeMa, iTaniichkuii ikap [lxiponamo dpakactopo
(Girolamo Fracastoro, 1478-1553 pp.) I MO3HAYeHHS MPAYIHH
(maToreHu 1mo3a MOACHKUM TiTOM), AKi CIPUYMHSIOTH €MiAeMioNno-
Ti9HI XBOPOOH, IPOTIOHYE TEPMIH fomites. IHITMMI CTOBAMHU IHOTO
nepiony € malaria, scarlatina, influenza, pellagra tomo [4, c. 156].
Taxwuit mepion, sk PeHecanc, MOBHICTIO BiZICYTHIH Y MOBHl mepio-
mmzarii. [Ipumyckaemo, mo nei mepion OyB 0coOMMBO 3HAYMMAM
y MEJIMIKHI, Ticys TeMHOT 1001 CepeaHboBivus,

Hayxosuii mepioa (17001850 pp.). Lleit nepion Bupi3HAETHCS
HAYKOBUMH JIOCATHEHHSAMH, TAKUMHU SIK TICPETUBAHHS KPOBI, BUKO-
PUCTAHHS CTETOCKOMY, BUHAXIT XIHIHY (KMl Mae BHPaKEHY Jii0
IPOTH MasApii) Ta acmipuHy (YHIBEPCATBHOTO KaPO3HIKYBATEHO-
ro 3aco0y). JlocaipkeHo, mo XBopoOy CIPUUMHSIOTE BIPyCH, SKUM
MOKe 3amo0irTH BAKIMHAIISL. YCTIXH B MEMIMHI CYIPOBOIKY-
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T0TBCS TTOSBOI0 HOBOI JIEKCHKH, TaKoi SK inoculation, chickenpox,
purpura, scabies Tomo. 3’SBIAIOTBCS €I0BA KIIHIYHOTO CIIPAMY-
BaHHA, TaKi SIK ptosis, scoliosis, eczema, asphyxia, tracheotomy,
lithotripsy Ta inmi. Lle OyB mepion HayKoBOT MEIMITMHN, BUBYCHHS
SIKOT 30CEPE/KEHO B MEIMUHKX YHIBEpCHTETAX, TOOTO MEIMIMHA
crae axamemiunoro. Ha 6asi Jleiimencpkoro yHiBepcuteTy Oyimo
CTBOPEHO KIIHIYHUH HEHTP MiITOTOBKH JIKapiB, J€ MiJl KePIBHAII-
TBOM Himerpkoro Jikaps I. bypxaase (H. Boerhaave) po3oupanics
Ta aHANI3YBAINCH KITIHIYHI BUTIAJKH, TOOTO I1¢ OyB Yac MepeBaKaH-
HS TIPAKTHKH HaJ Teopieto. [IpiopuTeTHUM HAIPAMOM KITiHI4HOT
MeTHUIMHE Oy70 KJIiHI9He MUCTEHHS, K BKJIIOYAN0 OIS XBOPO-
T, AeTaNbHuH omuc ictopii XBopoOu Ta i mepediry. barato cris
TIEPEHIIITH B AHTMIHCHKY MOBY 13 CYJacHOI TaTHHH 0€3 3MiH, SK-0T
scoliosis, analgesia, diastasis, asphyxia, THIII X YTBOPIOBAIACH 13
BUKOPHCTAHHAM I'PEKO-TATHHCHKUX KOMIIOHEHTIB, SK-0T Tped)ikcin
sub/supra y Tepminax submaxillary, suprarenal 9m NTaTHHCEKUM
TIPUKMETHAKOBUM 3aKiHUCHHSM -0idus\-iformis 13 3HAYCHHAM cX0-
JHcutl 9| nodioHuIl 00 4020k, TOOTO Ma€e HOPMY SKOTOCH IPEaMETa,
K-0T cricoid, trapezoid, mastoid, vermiform, filliform Towo. Ilapa-
TeNbHO BUHUKAIH CIOBA AHTMIHCHKOTO TIOXOKEHHS, SIK, HATpH-
Knan: hunchback, whooping, snow blindness, frostbite, lockjaw
Tomo [9, ¢. 24-26].

Panniii cyyacunii nepiox (1850-1950 pp.). IlosBa cyyacHux
METO/IB JIarHOCTHKA Ta JIKyBaHHS 3yMOBIIOE PO3BHTOK BY3b-
KOCTIETiami30BaHMX HATPAMIB MEIMIMHE, 30KpeMa JOCITiIKEeHD
y MikpoOionorii, marosorii, hapmaxonorii, Bipyconorii, OHKOOTi,
Xipyprii, meuxiarpii, meuxoorii. Binkpurrs JI. [lactepa ta P. Koxa
BiI0Opa3WiIuCh y TOSIBI TAaKUX CIiB, K Sterilization, antisepsis,
streptococcus, pathogen, microbe, incubator, gram positive/neg-
ative Ta iHITHX. 3’ IBITHCH HOBI HA3BH XBOPOO 1 MIKPOOPTAHI3MiB,
AKi 1X BUKIMKAWTh: oncomycosis, botulism, paratyphoid fever,
trench fever, tularaemia, chlamidia, recketsia [9, c. 29]. Bunaxin
i BUKOPHCTaHHS CTETOCKOTY, aHII. Stethoscope, Namu TONTOBX
J10 TIOSIBH THIIKX CJIIB i3 KOMIIOHEHTOM -Scope, SK-OT: otoscope,
rhinoscope, endoscope tomo. Metoam TiKyBaHHS Ta Xipypriuni
BTPYYaHHS! 30araTH/IN aHTIIACEKY MEIUYHY TEPMIHOIOTIH TaKH-
MH TepMiHaMH, K laparotomy, cholecystectomia, gastropexy,
ovaryectomy, mastectomy, nephropexy. Jocnimxenns 3. ®poiina
Ta osiBa B XIX cT. meuxiarpii AK HAYKH TPUBEIH JIO TOSBH 4HC-
JIEHHHX TEPMIHIB /T TIO3HAYEHHS TICUXIYHUX PO3NAIiB, TAKHX K
schizophrenia, extrovert and introvert, behaviorism, inhibition,
defense mechanism, inferiority complex, bonding, psychoanalysis.
Ha nouarky XX ct. BinOyBcs nporpec y xapdyBaHHi Ta MeTadomi3-
Mi, 1 Taki TepMinn, K nutrition, calorie, homeostasis, vitamin A, B,
C, D, E, ctaioTh 3aranbHOBKHBAHUMY cJI0BaMH. [licmst BiTkpuTTsS
B. Pentrenom pajiioakTHBHUX TPOMEHIB OYMHAIOTH PO3BHBATH-
Csl PEHTTEHONOTIS Ta PAIIONOTis, AKi 30araTHIN MOBY MEIUIMHH
TaKUMH TEPMiHaMH, K X-ray, radiology, fluoroscopy, cholecystog-
raphy Tormo [9].

MixHapozaHa criBIpans B ray3i MeIMIIHN 3yMOBIJIA HEOO-
XIJIHICTh YHIBEpCANbHOT MOBH CHIIKYBAHHS, KO0 CBOTO 4acy
Oyna natuna. [[pakTHYHO BCi aBTOPUTETHI MEIMYHI JKYpPHAIH
Y CBOIX PEKOMEH/IAIIX BUMATAIOTh PE3IOME aHTIIHChKOI0 MOBOIO
AK JPYTOI0 TCTA pimHOi. BiMbmIicTs MAPYIHUKIB i TTOCIOHMKIB
13 MEMIMHN NEPEKIafeH0 TeX aHIIIHChKOI0 MOBOK. 3 OIMIAy
Ha Te, 10 IM00ai30BaHe CyCHITLCTBO 00Pano aHTIHChKY MOBY
IUTA CTIIKYBaHHS, TO INKOM OYEBMIHO, IO CaMe aHMIiHChKa
MOBa TIOCTYTOBO BILTMBAE 1 HA (JOPMYBAHHS MEIUUHOI TepMi-
Hoorii 3aranom. Taxi tepminn, 1k AIDS, HIV, CT, MRT, Flap-
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Op, Check-Up (Check-Up-Dossier, Check-up-Untersuchung),
GI-Check, bypass, messie syndrome BioMi MeHKaM Pi3HEX Kpa-
iH 1 yacTo BKMBAIOTHCA y HayKoBHX myOnikamisx. [Ipumyckaemo,
10 HAacTae epa r100ani3oBaHoi aHIiChKOT MEAUUHOT MOBH, fKa
crpusie 00MiHy iH(QopMauii B ranysi MexumuHu. B mepion mio-
0aIi30BaHOTO CYCIINBCTBA AHITIHCHKA MOBA CTA€ CBOEPITHUM
TIPOBIHUKOM 1H(OpMALLi, fKa 3IHCHIOETECS TOCEPETHULTBOM
QHITIOMOBHOI JIEKCUKH.

BuchoBku. 3 orsny Ha 3a3HAYEHE BULIE MOKHA 3poOMTH
BHCHOBOK, 1110 AHIVTIMChKa MEIMYHA TEPMIHOJIOTIS TICHO TMOB’s3a-
Ha K 13 PO3BUTKOM aHIMIIHCBKOT MOBH, TaK 1 3 PO3BUTKOM ME/MLIU-
HH SIK HayKu. Takuil OiHAPHHMH XapakTep € HACTIIKOM TMOEIHAHHS
HAYKOBOTO IIPOIPECY, I10 MONOBHUB AHIVIIHCHKY MEIMUHY TepMi-
HOIOTi10 Ge3mocepeHb0 HayKoBOIO JIEKCHKOIO, SIKa, Y CBOIO UEpTy,
aJIanTyBaiach Ta YHOPMOBYBAIACh 3T1THO 3 MOBHUMH TPABHIAMH.
Taxwuii nepion, sK T700ai30BaHA aHTMICHKA MOBA, KU JIATY€Th-
¢s1 2000 pp. 1 joTenep, 3HAMIOB CBOE BiIOOPAKEHHS 1 B MEIUUHIH
TEPMIHOJIOTII, Ha 1[0 BKa3ye Toi (hakT, 110 aHTIiHChka MOBA CTala
JOMIHYIOHUOK0 B MEJIMUHiH ramysi, T00T0 Mae MKHAPOIHHH CTaTyc
1 BUK/IMKAE TOSBY AHITIOMOBHHX CIIiB B €BPONEHCHKIX MOBAX.

IepenexkTuBu moxanabmux po3sinok. IlepcnexkTnBHuM yBa-
KAEMO JIOCITIDKEHHS TIEPEBAKHOTO BKMBAHHS AHITIOMOBHHX CIIiB
y MeXax €BPOMEHCHKUX MOB 3 OTNIALY Ha IXHIO PO3BUHEHY HALlio-
HAJLHY TEPMIHOCHCTEMY.
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Stegnitska L. Development and evolvement of the
English medical terminology in the aspect of language
periodization

Summary. The English medical terminology in the aspect
of language periodization is examined in the article. The author
followed the ways of replenishing the English medical termi-
nology from the diachronic perspective. There is certain vari-
ability in the periodization of the English language based on
the emergence of the writing and the adjustment of the writ-
ten norms, or the periods are to some extent related to his-
torical geopolitical changes. Nevertheless, four main stages in
the development of the English language are traditionally sin-
gled out, such as the Old English Period (500—1100), the Mid-
dle English Period (1100-1500), the Early Modern Period
(1500-1800) and the Late Modern Period (1800 — present
day). Researchers T.A. Rastorhueva, A. Baugh and T. Cable
distinguish six stages of development of the English language,
which are also traced in medical terminology. Its periodiza-
tion depends on the development of medicine and scientific
discoveries in various medical fields. According to signifi-
cant scientific discoveries in medicine, R. Fortuine suggests
dividing the stages of the development of the English med-
ical terminology into Old English (600-1150), Middle
English (1150-1450), the Renaissance and Restoration
English (1450-1700), Medical English in the Scientific Age
(1700-1850) and Medical English of the Early Modern Era
(1850-1950). More and more often the scholars are writing
about the globalized English, which is used by almost every
country in the world. In particular, D. Crystal believes that
the period of the globalized English has been lasting from 2000s
to the present day. Having considered and analyzed the chang-
es that are taking place at the present stage of the development
of the English medical terminology, we can assume that it is in
the process of globalization, just like the language as a whole,
namely, the period of the globalized English terminology has
come. Such a binary principle has resulted from a combination
of scientific progress, replenished the English medical termi-
nology directly with scientific vocabulary, which in turn has
standardized according to language rules.

Key words: periodization of the English language, period-
ization of the English medical terminology, globalized English.
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Tepexoea C. I,

00KMOp (PLI0N0TUHUX HAYK, npoghecop,

npoghecop Kagheopu pociiicbkol MO8 I JILmepamypu,
npoghecop Kagheopu aH2AIICOKOL MOBU | Neperaiady
ghaxybmemy cxo003HABCMEA

Kuiscoroeo HayioHaIbH020 JIIH2BICMUYHO20 YHIBEDCUMENY

OPIEHTALIIHA PEOEPEHIIIS )
B ii IPOCTOPOBHUX PEIPE3EHTALIAX AHTJIIACHKOI MOBH:
CIIELA®IKA, ®YHKIIOHYBAHHA, TEHJIEHIIT POSBUTKY

AHoranisi. CTaTTIO MPUCBSIYCHO BUBUCHHIO 0COOJIMBOC-
Tel NMPOCTOPOBUX peNpe3eHTaliil opieHTawiiHoi pedepeHuii
B Cy4acHill aHIiHCBKil MOBi. PedpepeHuis po3ymieTbes sIK Bif-
HECEHICTh aKTyalli30BaHWX Y MOBJICHHI HOMIiHALIi (HE JauiIe
iMeH) a00 IXHiX eKBIBaJICHTIB /10 00’ €KTiB HABKOJIMIIIHBOT JTific-
HocTi (pedepenTiB abo neHorari). JlochiuKyBaHHA MaTepiat
CHCTEeMaTU30BaHUi y BUIIIsII QYHKITIOHATBHO-CEMaHTHYHOTO
nonst (DCII) 31 CKIagHOK, CErMEHTHO-SIPYCHOK CTPYKTY-
poto. ITone mpocTopoBoi pedepentii pazom i3 OCII yacoBoi
pedepenuii i @CIT ocoboBoT pedepeHIlii CKIaialTh CUCTEMY
pernpe3eHTaliil opieHTawiifHOl pedepeHIii B MOBi.

Jlnst mpoBeeHHs! TOCTIPKeHHsT OyB 3aCTOCOBaHMN KOMII-
JICKCHUH, MOoJinapagurMalbHUi MiIXid, Y MeXax SKOro MOB-
HI penpeseHTalii MIPOCTOPOBOI oOpieHTauiiHOI pedepenuii
Oyiu TpoaHasi30BaHi 1 CMiBBITHECEHI 3 IXHIMH KOHIICTITYalb-
HO-CEMaHTHYHHMH Ta acoLiaTUBHMMH Kopemsitamu. Ha era-
i BJIACHO MOBHOT'O aHaii3y Oy/iM BIPOBA/KCHI HOTO JIEKCH-
KO-TpaMaTHYHHUN 1 (yHKIIIOHAIbHO-CEMAaHTUYHUN Pi3HOBH/IH.
MikIUCHUIUTIHAPHUI TmiXi1 OyB TOJYYCHUH Ha TOJATOK JUIS
BCEOIYHOTO pO3MIsLY JOCIIIKYBaHOI (PyHKIIIOHATILHO-CEMaH-
TUYHOI KaTeropii.

VY pesynbrari AOCHiKEHHS OyiM BU3HAYEHI JIHIBICTHY-
Hi Mexi pedepenuii. Cucrema POP BusHaueHa y CB1IOMOCTI
HOCIIB MOBH SIK IOBCSKICHHA MOJENb KUTTA 1 HISIBHOCTI
JIFOIMHK aCOIIaTHBHO 1 BiJIOOpayKeHAa B MOBI; BOHA € HaIlio-
HaJIbHO-KYJIETYPHO KOHOTOBAHOIO.

KonuenryanpHo annniiicbki POP pi3HsATBCS B IXHIX HayKO-
BuX iHTepnperanisx. Cucrema POP y MOBi BU3Ha4a€e OpieHTH-
PH SIK MEXi BCTAHOBJICHHs 00’ €KTUBHOIO 3B’SI3Ky MIX JIOAU-
HOIO Ta HABKOJIUIIHIM CBITOM.

V¥ ckaagi OCII npocTtopoBoi opieHTaliiHOI pedepenmii
B TEMAaTHYHUX TPyIax CHOCTEePIraeThCsl He3HAYHA BHYTPIIIHS
acumetpis. HoBoyTBOpeHi 3HAY€HHS MOXKYTh O(OPMITIOBATHCS
B nemio koHkpetu3oBaHi JICB po3MOBHHX Ta IHIIHUX CTHIIIC-
TUYHUX XapaKTEPUCTHUK, K1 3 INIHHOM Yacy BCeOIUHO y3aralib-
HIOIOTBCSI 200 BHUXOISTH 13 CIIOBOBXKHTKY, BTPATHUBIIU CBOIO
aKTyaJbHICTb.

Kuiouosi cioBa: pedepenuisi, opieHraniiina pedepenuis,
KOHLIENT, MOBHA PENpe3eHallisl, acolialisi, moiinapagurmaib-
HUH Miaxifa, opocTip.

IocranoBka mpodmemu. BusueHHs penpesenTaliii opieHTalri-
iiHoi pepepenuii (POP) B MoBi cTae efani akTyanbHUM IPOTATOM
ocTaHHiX AecaTuniTh. POP ABAfI0TH COOOI0 cHCTeMY pedepeHliii-
HUX PETpe3eHTAlii, (YHKIE SKUX € BiTHECEHICTh 10 MOHATh
TPOCTOpY, Yacy, 0co0M — HANBAKIMBILIMX [ JIOTMHH MOHSATD,
KOOP/MHAT i MOBCAKAEHHOTO OYTTH, @ TAKOX TONOBHUX Mapame-
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TpiB 1i KomyHikaril. Taki OMHAII aHTTIHCHKOT MOBH € MPEIMETOM
HAIIOTO J0CIi/KEHHSL.

AHani3 ocTaHHiX focaiTKeHb i myOdikaumiif. 3HauHuH
00cAr HayKOBHX AOCHIIKEHb Y IUIaHi 3araibHOi XapakTephcTH-
kit POP y MOBi Bike 371iiCHEHO Ha Pi3HUX PiBHSX aHATI3y CHCTEM
AHIIIHCHKOT, HIMEIBKOL, (DpaHIy3bKOi, ICTIAHCHKOI, ITATINCHKOI
Ta IHIIMX MOB OKPEMO, MEHIIE — B iXHbOMY 3icTaBieHHi. Lle mpa-
ui F0.J1. Anpecsua, H.JI. Apyrionosoi, O.€. Kiopuka, C.0. Kpu-
nosa, LA, Crepnina, A.A. Yoimnesoi, K. Biihler, Ch. Fillmore,
K. Heger, J.Kurylowicz, J. Lyons, F. Pasierbsky, K. Sennholz,
A. von Stechow, U. Weinreich, D.Wunderlich; b.A. Vcnencekaro,
B.I' l'aka Ta in. [IpoTe HaKommueHi 1aHi MOTPEOYIOTh MOAANBIIOTO
ocmucnenns POP y cucremi inTerpartii cyJacHiX HayKOBHX TEO-
piif Ta KOHITCTIIiil BUBYCHHS MOBH i MOBICHHS, iX HapaaurMaib-
HOCTI, a/Ke SK COIIaNbHMIA CTaTyC MOBIIB i PEIHTIEHTIB, TaK 1 iX
HAI[IOHANBHO-ETHIYHA, TIOJITHYHA, PENiriiHa Ta iHIa HaleKHiCTh
HAKNAJAI0Th CBIMl BiIOMTOK HA PO3yMiHHA pedepeHtii B MOBI.
[ormmOnenHs it OHOBNEHHS TaKMX HAYKOBHX JAHNX € IEPMAHEHTHO
aKTyaJIbHIM, aJDKe MOBHUI PO3BUTOK 3aBKH nependavae 3MiHu ii
HAHPyXOMIIIOT0 JIEKCHYHOTO IHapy Ta, K HAli0K, — MOJaMbLUIHH
PO3BUTOK JICKCHKO-TPAMATHYHUX 1 (YHKL[IOHATbHO-CEMAHTHYHUX
KaTeropii, TMM Mave SKIIO HAeThCs PO MOBY MiKHAPOIHOTO CIIiI-
KyBAHHS (QHITIHCBKY).

Mera crari — oxapaktepu3yBary crielidiky i THIONOTIYHI BIa-
cruBocti POP B anmmiiichKiit MOBI y TIJiaHi BUpaXEHHS B Hili TIPOCTo-
poBoi opieHTaliitHOT pedhepeHIIil IITXOM BUSBIEHHS ii KOHIeNTyab-
HO-CEMAHTHYHHX, BIIACHE MOBHIX Ta aCOLIaTHBHIX 0COOMMBOCTEH.

OcHoBHIMH cTIOCOOaMU TPYMyBaHHA JOCTIIKYBAHOTO Mare-
piany Ta oxuHMIAMH aHamizy obpano OCII Ta ixHi cKmagHUKK —
Mikpomoxns, TeMarimari rpym (T17), aHTOHIMIYHI OTO3HIIii, CHHOHI-
MivHI psiH, okpemi MoBHI oumuT (MO) Ta IeKCHKO-CEMaHTIIHI
BapianTu (JICB).

(OCHOBHIH eMTTiPHYHITI MaTepiall T0CIiIKEHHS OXOILTIOE O3B0
5700 nexcrKo-rpaMaTHIHEX 1 QyHKIIOHATBHO-CeMaHTHIHIX POP.

Buxuiaj ocHoBHOT0 MaTepiajy focuigaenns. [ BUBYCHHS
0COOMMBOCTEH MOBHOTO BUpaKEHHS pedpepeHilii Ta ii pempeseHTa-
Ll y TOCTIPKEHHI 3aCTOCOBYETHCS KOMIUICKCHHH, MOMiNapaur-
MalbHUH aHami3 [16].

st po3B’s3aHHA KOHKPETHUX JOCTIIHULBKIX 3aBIaHb Y po0o-
Ti 3aCTOCOBYIOThCS Taki iHmi (1) criemianbHi NIHTBICTHYHI MeTo-
Iu: penpesenmamuenuii memoo (3a BusHadenHsM lO. Ctemanosa
[10, ¢. 239-242]) — 15t IOCTIUKEHHS. MEXK 1 HATIOBHEHHS CHCTEMH
POP y 3icraBmoBaHix MOBAX Ha BCIX PIBHAX aHANi3y; YaCTKOBO —
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excnepuMenmanbHull (NCUXOIH2BICMUYHUIL) Memod, 30KpeMa Billb-
HUIl ACOLiaTMBHUI EKCTIEPUMEHT — /Ul YTOYHEHHS pe3yIbTariB
JOCII/DKEHHS; €JIEMEHTH KiTbKICHO20 AHAMIZY — JT HAOUHOI MaHi-
(ecrarii if apryMeHTYBAHHS BICHOBKIB JI0CITIDKEHHS; (2) 3araibHO-
HAYKOBI METOJIH: AHAIi3Y 1 CHHTE3Y, IHAYKILii 1 JeyKLil, OpIBHIHHS,
CTATUCTHYHOTO OOpPOOMEHHS; MPUIOMH CIIOCTEPEKCHHA i OTH-
Cy — ISl PO3B’SI3aHHS OKPEMIX 3aBIAHb MIPOBEICHOTO KOMILIEKCHO-
TO aHAMi3y; MPUHIUIK: MPHHIMI cucTeMHoro Tiaxony (POP pos-
IIATAI0TECS 5K MiCHCTEMA MOBH), CEMAHTHYHMH TIPUHIAT (01I0pa
Ha 3micToBy ocHOBY POP — Kareropito pedepentii B MOB1), ipuHIMI
ypaxyBaHHA (QyHKIioHATBHIX ocoOmiBocTeit MO (Ha #oro ocHOBI
Oyna 3niiicHena auQepenuianis pedepeHIiRHNX 3HaYeHb 1 QyHK-
it POP). 3 MeTo10 BUABNCHHSA MOBHOI CTICIT(IKN aHAMI30BAHOTO
Marepiany OyH 3aCTOCOBAHI: KOHMEKCIYATbHO-CUMYAmuGHUl ana-
Ji3 — JU1s BU3HAYCHHS TPAHCCEMAHTHYHHX 1 TPAHC(YHKIIIOHATBHUX
tumiB POP; ¢hyuryionansro-cevanmuynuil ananiz — 11 BAOKPEM-
TIeHHs 1 Knacuixanyii mparMaTuyHuX Ta (GyHKI[IOHATbHO-CeMaHTHY-
mux THMiB POP; nexcuko-epamamuynuii ananiz — oyis BCTAaHOBITEH-
H ocobmuBocteii 1 Tunonorizauii POP. Byno pospotneno Bracy
MemoouKy noninapaoueMaibio2o 00CrioxcerHs K KOMILTEKCHOTO
OaratopiBHEBOTO i 0araTOACTIEKTHOTO BUBYCHHS MApajrM MOBHUX
SIBHI 1 KATeropi i3 3amydeHHSIM MO3AMOBHHX HAYKOBHX JaHMX
y KOMILTEKCI i3 CTIiBBITHECEHHSAM MOBHOTO MaTepiany 3 KOHIIENTY-
allbHO-CEMAHTHYHIM Ta JIAHUMH ACOLIaTHBHUX CKCTIEPUMEHTIB.
Jlns Bepudikarii Marepiamy acOIIaTHBHOTO EKCIEPHMEHTY OyIo
3AITy4EHO MeMOoOUKy nOMopHuX sunpotdysans [16).

Cry/iitoBaHHS KOHI[ENTYATBHIX OCHOB ped)epeHIrii, iX po3Burt-
KY 1 BUPXKCHHS B MOBI IPYHTY€TbCS Ha CHHTE31 3aTralbHOHAYKOBHX,
MDK/IUCITUILTIHAPHUX Td MOBO3HABYMX MapPajIUM,

OcobmuBocrti Bupaxerns POP icTOTHO BITHBAIOTH Ha (hopMy-
BAHHS «HATBHOD) KApTHHM CBITY, I03BONIAIOTH MPEJICTABUTH CHCTE-
My POP y Burami kommiexcy MO 1 kateropiil, Ha OCHOBI SKOTO
MOKHA TOSCHUTH YHIBEPCANbHI KaTeropii MOBU i MOBHY JIOTIKY.
HesBaxaroun Ha cyyacHy 3arajlbHOMOBHY TEHJIEHIIIIO JI0 €KOHOMIT
3ac00iB BUpaKEeHHS, ped)epeHIlis B ioMy Ta ii IpOCTOpPOBi, Mpo-
CTOPOBO-YacoBi, yacoBi it 0co0oBi POP, 30kpema, MatoTh cBoi ude-
PEHITIHI 03HAKH 1 BIACTHBOCTI, CYKYITHICT AKHX QOPMY€E OCHOBY
YCBIOMJICHHSI BiJITOBITHIX KOHIETITIB, BU3HAYCHHS 1 iIeHTH(iKa-
1ii 0co0u, mpe/IMETa, SIBHIIA B POCTOPOBO-YACOBOMY KOHTHHYYMI.

TepmiH peghepepenyia Bu3HA4EHO B NOTiI, Biocodii i THIBI-
CTUII K BiJCHJIAHHS-BKA3yBaHHS, BIHECEHICTh aKTyamli30BaHHX
y MOBJICHHI HOMiHAIi# 10 00’€KTiB HABKONMINHBOI IIHCHOCTI.
Pedepenuis sBrsie cob010 BiTHECEHICTb AKTyali30BaHUX Y MOBJIEH-
Hi HOMIHAIIi (He Jmie iMeH) abo fXHIX eKBIBATIEHTIB JI0 00’ €KTIB
HABKOIMIIHBOI IIACHOCTI (pedepeHTiB ab0 IEHOTATIB); BOHA BH3HA-
YA€ThCS TAKUMU TONOBHUMH (DaKTOPAMU: CHHTAKCHYHUM, JIOTi-
KO-CEeMaHTHYHIM, TiparMatndanM [8, c. 411] i QyHKIiOHATEHAM.
[3 mo3nuii QyHKIIOHATEHOTO MiAXOAY SKICTh pedepenmii Bu3HA-
YaeTbCs AKICTIO CIIBBIJHOIIEHHS 3 IEHOTATOM a00 HOro IeBHAMHU
O3HaKaMy (BKa3yBaHHAM, iIeHTH{IKaLiel0, HAHMEHYBAHHSM Ta iH.)
[11; 16]. I3 mparmatiaHOi TOUKH 30py PO3PI3HAKOTH IHTPOMYKTHBHY,
inenTnikaniiiny Ta Heo3HaueHy pedepenuio [8, c. 411].

JlinrBicTHuHMMI Mexamu pedepeHiil € Taki: a) BHYTpil-
Hi MEXi, Ki BCTAHOBMIOIOTH ped)epeHIiio 10 00’ €kTa K YaCTHHH
iHmI0r0 00’€KTa, TIepeN a00 1032 HUM (HAIPUKIAN, aHTIL. the garden
is behind the house Ta in.); 6) aOCONFOTHI MEXi, SKi BH3HAYAIOTH
pedeperItito He3anexHO Bix MOBIA a0 iHmOro 00’exra (mpen-
MeTa), 30KpeMa, BITHOCHO CTOpIH CBiTY, reorpadiyHux 00’€KTiB,
nannmadTy (HampuKIaz, aHT. aqua park is to the south of the city

Ta iH.); B) BITHOCHI MeXi pe(hepeHITii BUSHAYATOTHCA BiTHOCHO MOB-
1151, ¢y0 €kTa 1 00’ €KTa HABKONMINHBOT IIHCHOCTI (HAMPUKIA], AHJI.
the garden is to the right of the house Ta iH.) [15]

Jlocnimxysana cuctema POP — 1ie CyKyHHlCTL TPOCTOPOBUX,
yacoBux Ta 0coboBux MO, )ll/I(l)epeHHH/IOBaHI/IX 1 CTpykTypoBa-
HUX BIJNOBIIHO 10 TMApaMeTpiB HAayKOBOI raiy3i, fka iX BUBYAE,
Ta CHiBBiIHOCHO 3 KoHuenTyanbHuMu POP, y sxux BioOpakaers-
cs peambHa pedepentis. Cucrema POP 3akpimmena y cBizoMocTi
HOCI{B MOBH SIK TIOBCSKICHHA MOJEIb XUTTS 1 JIAIBHOCTI JIFOIUHI
acolliaTHBHO 1 BiIOOpaKeHa B MOBI; BOHA € HAIlIOHAIIBHO-KYIIBTYp-
HO KOHOTOBAHOIO.

Konuenryansno POP pisHaTbCA B iXHIX HAyKOBHX iHTeprpe-
tamisx. Crucrema POP y MoBi Bu3HAYa€ OPIEHTHPH K MEXi BCTa-
HOBIIEHHS 00 €KTHBHOTO 3B’S13KY MIX JIIOAMHOIO Ta HABKOMMIIHIM
cBiTOM; Ti TOUKa BILTIKY — «I — here — nowy, sika BU3Ha4ae 1i CTpyK-
TypHy ciTky. basoBa Monens cucremu POP yHiBepcanbHa. Creru-
(ixu BoHa HaOyBae 3/EOITBIIOTO B MICUSX MIEPETHHY 1 HAKIAIAHHS
®CII mpoctopoBoi, acooi Ta 0co00BOI pedepertii Ta y cmiB-
BITHONICHHI 3 HIIMME ()PAarMEHTAMH MEHTAIIBHOI Ta, BIITOBIIHO,
MOBHO{ KapTHH cBiTy. Jl71 Gi1bIoCTi HAyKOBHX 3HaHb crcTema POP
OTOTOXKHIOETBCA 3 YCECBITOM 1 XapaKkTepu3ye BiTHOLICHHS Ta B3ae-
MO3aJIEXKHICTh IIPEIMETIB, SBHIL i 0Ci0 y mpocTopi 1 yaci. Dinocod-
CBKHH TIJIXiZ| I03BOJISIE BU3HAYNTH YHiBEPCATbHI XapaKTepHCTHKH
cuctemu POP: 1i Tpuunerny ocHOBY, a0CTPaKTHICTb 1 BITHOCHICTb
il CKIATHAKIB, CTIPOMOXKHICTh OyTH BUPAKEHOI0 TOUHHMI 1 BiTHOC-
HUMH IIapaMeTpaMul 3alIeKHO Bifl ranysi if 3acTocyBaHH, i1eHTH(i-
Kallito K OCHOBY IHTEpIpeTallii, JOriko-peepentiiiny Ta nenxo-
JIHTBICTHYHY OCHOBY, haKTOPH COIiaNbHOI Ta camoifeHTH(iKai]
B 1100y1oBi cuctemu POP, i eTHiumy 1 comiaibhy crierudiky.

OcHnoauMy mapamerpamu cuctemu POP y MOBi € IpocTopoBi,
YacoBi if 0cO00BI XapaKTEPUCTUKH, IPECTABIEH] K 3ac001 Moje-
TEOBAHHS ()i3UIHOI PEATHHOCTI. B aHTMiHChKiN MOBI 1e BITHOCHO
3akpura ii miIcucTeMa, ska OXOILTFOE Maiike Bei i1 piHi. L{iicHicTh
1i€T MiICHCTeMHU IPYHTYEThCS Ha HEBIJ' eMHOMY PO3YMiHHI, i/IeHTH-
(ixamii, axryamizamii Ta peanizanii B Moi POP, 1o BinOyBaeTbcs
TIOBCAKICHHO. XapakTepHow pucoto 0asosux POP B aHrmiichkiii
MOBI € iX KOHTEKCTyaTbHa 3yMOBIIEHICTh, B3A€MO3aJIE/KHICTh Ta B3a-
€MOBM3HAUEHICTh (pedepenuiiina, inentudikaniiita, iHoxi i Brac-
HE HOMIHATHBHA),

OcnoBuumu gxocTaMu cucteMd POP B aHIIIFCHKIA MOBI, SIK
1 B HIIMX iH0EBPIIEHCHKUX MOBAX, € TaKi: aHTPONOLEHTPUYHICTb,
€ro- 1 CHCTEMONCHTPHYHICTh, TPArMaTHYHICTh, BiTIYKEHICTB,
3YMOBIICHICTb CHTYAL€l0 CIIIKYBAHHS Ta 3aleKHICTb Bif SKO-
cTi i (byHKuiﬁ Mi)KKyJ]LTypHo'i KOMyHiKaui'l' (MIKKYTBTYpHE 3ar1o-
3UYCHHS, Ml)KKyJILTypHa JiSTBHICTD, Ml)KKyJILTypHI/IPI JHCKYPC,
TEMIOPATBHO 1 JIOKATBHO IHCTAHTHA Ml)KKyJILTypHa KOMyHlKaIII)I
MIKCYOKYJIBTYPHA 1 MIKCYNPaKyIbTypHA KOMYHIKALlisl, MIKIIOKO-
JiHHA KOMYHIKAIIif), «KYIbTYpHO-CIIEIialIbHi CMUCITHY, SKi IEBHOTO
MipO¥0 I03BONISIOTH YHi(iKyBaTH POP y BUTIISAI Mepeski KOHIENTY-
aNbHKX Tapaneneil, BUPAKEHNX B aHIIIHCHKIN MOBI Bi/ITIOBITHUMH
KxoHotarismu. OcHoBHi xapaktepuctikn POP moeHytoThest Jieto
no-pizaomy. POP HeonHakoBo mpencTaBeHi y CBiOMOCTI HOCIiB
MOBH 13 COLiabHO-NIPOhECiiiHNX, MEHTANBHIX, BIKOBHX, TEPHTOPI-
AJIBHUX TA {HIMX IPHYHH.

OcHosrumu xapaxtepuctikamu cTpykrypu OCII POP e: Hass-
HiCTb CEMAHTHYHOTO, TPAMATHKO-KATeropialbHOr0 Ta CTHTICTHYHOTO
CTPYKTYDHHX LIapiB, YCi BOHH XapaKTePU3yIOThCs TPAHCCEMAHTHY-
HICTIO; MEPETHH 3 IHIIMMH CEMAHTHYHIMH TIONSMHU Ta KATETOPLIMI
(a came: TaKcHCy, TeMIOPATBHOCTI, MOTATBHOCTI, ACTIEKTYalbHOCTI
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Ta iH.); BIZICYTHICTb YiTKOT MeKi MiXK TPOCTOPOBOFO, HACOBOIO i 0CO-
00BOI0 30HAMH; TEHJICHLIA 10 BUpaKeHHs MicuenepeOyBaHHs abo
HATPAMKY pyXy He POCTOPOBUMH, a yacoBumu POP.

[IpoctopoBa pedepentis, T00T0 pedepeHIis A0 TPOCTOPY,
ABJISE CO00M0 ijleHT(iKaIliiHe a00 Heo3HAYEHE CIIIBBITHONMIECHHS
MO 3 wmicrienepeOyBaHHIM a00 HATPSAMKOM PyXy AeHOTaTa. Bix-
ToBiHO, cucteMa mpoctopoBux POP e cykymnictio POP mpocto-
POBOi CEMaHTHKH, SIKi BKA3yrOTh i/ 200 CIiBBITHOCATBCS 3 IEBHIM
MicrienepeOyBaHHAM 200 HAMPSMKOM PyXY AEHOTATa BiTHOCHO TEB-
HOI TOYKH BIZUTIKY (HaifyacTilie y CIiKyBaHHi — MOBIIS).

[IpoctopoBy pedepeHIiio He MOXHA 3BOTUTH JO JEHKTHY-
HOI 03HAKM HAOMKeHHs / BiI/aNeH s B pyci, He Oepydu 10 yBa-
TH CTaTMYHI BKA3iBHI pempesenTaii (mop. i3 [9, ¢. 20]). 3 inmoro
00Ky, KOHLIENTYaNbHO-CEMaHTHYHI TlapameTpu TpocToposux POP
QHTIIHCHKOT MOBH HE JIOPIBHIOIOT 1 TapaMeTpaM BU3HAYEHHS Mpo-
CTOPOBHUX BiIHOIICHD, IKUMH € JIOKATbHICTh, HAMPAMOK Ta AUMEH-
310HANbHI XapakTepucTuku 00’exta [3, ¢. 5]. Omike, mapameTpamu
TIPOCTOPOBOI pedeperIIii € CTiBBiTHOMCHHS, BKa3yBaHHI Ha Mic-
nerepeOyBaHHs a00 HaNpAMOK PyXy: NPSMHI, 3BOPOTHHIA, criipa-
nenoniOHuit (BiAUEHTPOBHH, TOUEHTPOBHIT) 1 KOMOBOPOTHHIA (TOp.
3 [2, c. 174; 6, c. 7], e XapaKTepHUM BH3HAYAETHCS TPUUICHHE
npoTHCTaBIICHHS Where — where to — where from). i Turm POP
€ TpaIUIifHIMH B aHTTIHCBKIH MOBI, IPOTE HE €IMHIMH, SKi TIPEI-
CTaBJIEHi OKpeMOo a00 pa3oM. [HOi BOHHI CYIPOBOLKYIOTCS JOHAT-
KOBHMH HENPOCTOPOBUMH XapaKTEPHUCTHKAMHU 1 BUPAKAIOTH MPH
LbOMY JICHKTHYHE, BlacHe peepeHwiiine abo anapopuye cris-
BIJTHOIICHHS HA OCHOBI BKA3yBaHH, @ TAKOXK iXHi NIEPEXiTHI THIIA.
Cepen Hux po3pizstoThest POP 30BHIMHBOT i BHYTPIMIHBOT 03HAKH
mii [6, c. 11].

Po3BuTOK KOHIENTY BHACTITOK HOTO COIiaNbHOI 3yMOBJIEHO-
CTi CIIpHYHHSE TOCTYTIOBY TIOSIBY, 3MiHy (moBHY a00 yacTkoBy) abo
BTpary ioro POP y MoBi. [eHe3y 1poro mporecy MokHa TpocTe-
JKUTH Ha Matepiani aHrIiiCbKuX TPOCTOPOBHX POP, ockinbku mpo-
CTOpOBHIH K01 € OTIHHM 13 HallaBHIIIX 1 HAHOLTBIT CHOPMOBAHUX
yHlBepcaHLHI/IX KYETYpHIX xomis [1, c. 12]. i npouecn MOXKHa
BincTexkuTy Ha npukiani POP — kareropii crany' i (byHKLuonanL-
HO-CEMAHTHYHUX BUSIBAX TPAHCCEMAHTHYHMX NMPHCTIBHUKIB TPO-
CTOPOBO-4acOBOi CEMAHTHKH. SIK CBITUMTb MOBHHMI Matepiall, He
CTUIBKM CEMAHTHUHI, CKIbKI (DYHKI[IOHAIHO-CEMAHTHYHI 1 Ipa-
MATHYHi 03HAKH 103BOJISIOT TOUHO BU3HAYUTH THIIU IPOCTOPOBHX,
POCTOPOBO-YACOBHX, YacoBUX Ta 0c000BHX POP: BOHM MOXKYTh
YKUBATHCA B AHTMIHCHKIH MOBI (i MOBIEHHI) SIK TPHCITIBHAKH, TIPH-
FIMCHHUKH, TIPEJIMKATABY Ta B IHIINX PeaTi3aIlisX.

B anamizoBanux POP focuth cuiibHO BUABNEH] MPHCITIBHAKOBI
03HaKW. Pa3oM 13 THM iM BITaCTHBA 3HAYHA MOMi()YHKI[IOHATBHICTb.
[TpuiiMeHHIKOBO-IPUCITIBHUKOBA OMOHIMis, XapaKkTepHa JUls aHr-
niticekux OCII POP, migrprMyeThes TM, 110 «CHHTETHYH i aHaJi-
THYHI IPUCTIBHUKN 5K CHHTArMAaTHYHUI O3PSI Y CHCTEM] YacTHH
MOBH SIBIIIOTH CO00T0 €AMHKH MOTEHIIAHIHA pe3epB TBOPEHHS MpH-
TiMeHnnKiBy [4, ¢. 187]. He BuKmoueHo, 110 came Tax Big0yBa€eThes
1 (popMyBaHHS KaTeropii cTaHy Ha OCHOBI (DYHKI[IOHATBHOIO Tepe-
HOCY. AHami30BaHui Marepian mokasas, mo POP, sxi TpamwmiiiHo
BH3HAYAIOTHCS K TIPUCTIBHUKH BiATOBIIHEX PO3PSLIB, peaisy-
10Th HE JIIIE TIPUCIIBHUKOBY CEMAHTHKY 1 (YHKIIii: HEPINKO BOHH

! 3ayBakuMO, 110 JDKEPEta AHIMHCHKOI MOBH BH3HAYAIOTH iX MEPEBAKHO AK
TPEUKATHBE (TOOTO MPHUCTIBHAKM a00 NPUKMETHWKH, BKUTI B CHHTAKCHUHiM (yHKuii
CITBBITHOCHOTO 3 TIPACYAKOM TOJIOBHOTO WIEHA ONHOCKIAIHOTO PEYCHHS), SK TPHCITIBHUKI
npoctopy, uacy Tta i [13; 14; 17, c. 47-64] abo, B3arani (B Tpamnuii GpHTaHCHKOrO
KOHCEPBATH3MY), HE PO3IIIA/IAIOTh X SIK BUABH Kateropii crany [mop.: 15] Ta kateropii crany
B3arai [17, c. 47-64].
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CTPOMOKHI I0/IaTKOBO BHPAXATH HEBKA3iBHI 3HAYeHHA (cTiocid
1lii, TIPOIIECYaNbHICTh, CTaH, BITHOMIEHHS 0COOH, OIIHKY BiJCTaHi
B IIPOCTOPI 1 yaci Tommo). ToMy € T0peYHUM THIIONOTI3yBaTH aHAT-
3oBani POP y cxmazi @CII 3a oxpemumu pospsaamu sk OCII mpo-
CTOPOBOI, 4acoBoi Ta 0co00Boi pedeperttii (mop.: [7, ¢. 317-318]),
a[pKe, MO-TIepIue, Li YIPYNOBAHHS XapaKTEPU3YIOThCSA MEBHOH
CTPYKTYPHOR HE3MIHHICTIO, BHYTPIIITHBOK) CAMOOPTaHi3aIlieto, ska
1 I03BOITSE PO3TIIANATH X MLTICHO; TTO-IpyTe, IXHI 03HAKM (HE JTHIIe
CEMaHTUYHI) JIEIIO Pi3HATBCA, 3BAXKAIOUH HA CTIEIMIKy aHATI30Ba-
Horo OCIT: y #oro ckajii BUALISETHCS HU3KA TPOCTOPOBO-YACOBUX
POP, sixi He MOXyTh OyTH TIOBHOIIIHHO 3ay4eHUMH Hi JI0 POCTO-
PpoBuX, Hi 10 yacoix POP. Bouu siB/sitoTh c00010 OJ1iH 13 HAHOLIBII
BUPaKEHNX BHSABIB TPAHCCEMAHTHYHOCTI 1 TPAHC(YHKIIIOHATBHOCTI
OCIL, nopsx i3 MPOCTOPOBO-0COOOBHUMH, YaCOBO-O0COOOBUMHU Ta,
mmpiie, — HomisatuHo-BkasiBauMu POP. TIpoctoposo-yacosi POP
ToBHOMIHHO oopmueHi B TI, Ha BIIMiHY Bil iHIIMX TpaHCCEMaH-
THYHNX 1 TpaHC(YHKIiOHaMbHUX ThTiB POP.

OCII mpocTopoBoi petdepeHii B aHTIIHCHKIN MOBI € BiTHOC-
HO LTiCHOI0, 3aBEPIICHOI0, CTPYKTYPHO BIOPSIKOBAHOIO MiACHC-
temMoto POP, 00’eHanuX CHiNBHOIO CEMAHTHKOIO (TPOCTOPOBOT
pedepentii fo MicnenepeOdyBaHHs, mPsAMOTo i / 200 3BOPOTHOTO
HAIPAMKY) Ta (QyHKI[IOHATBHOIO (TIEpPEeBAKHO MPUCTIBHHUKOBOIO)
sakpimienictio. IIpoctopoBi POP BhpakatoThes IEmI0 pi3HUME
CEMAHTHYHUMH 1 (YHKUIOHAJTbHUMH CTOCO0aMH, OfHAK Hail-
OLMBII MOKA30BMMH Cepe HUX € TPAHCCEMAHTHYHI 1 TpaHCHYHK-
uionanbHi npucnisauky Ta POP kareropii crany. Ha tii ocHoBHIX
dynKiionanbHo-cemantnynux THMiB POP B aHrmilichkiii MoBI
0(hOpMITIOIOTHCA T0aTKOBI, BTOPHHHI PENPE3EHTAIL], K TPABHIIO,
BHACJIIJIOK PO3MIMPEHHS CEMAHTHYHNX 1 CTHIICTHYHUX KOHOTAIIIH,
(YHKIIOHATTBHOT CTIOTYIyBAHOCTI K CEPE]l MATOMHX, TaK 1 3aIo-
suueHux MO. fIx i Oyap-sika iHIIA, aHITIHChKa MOBA «OCBOKOE)
KOHI[ENITYaIbHO-CEMAaHTHYHUHN TPOCTIp BiATOBITHO IO HATATHHAX
noTped CyCHinbCTBA, CIPUYMHEHHX MO3aMOBHHMHI (DaKTOpaMH.
Tomy mpouec Hominawii y OCII mpocroposoi pedepenii Bia-
OyBaeTbCs HEPIBHOIIHHO IIOJ0 YHIBEPCANTBHAX Ta HAIIOHANb-
Ho-crenuivynnx o3Hak POP.

OyHKIOHATPHO-CEMAHTHYHA 1 CTPYKTYpHA ACHMETpis Cer-
mentiB PCII mpoctoposoi pedepenuii (tobto cykymHocteit TI
MictienepeOyBanHs, IPAMOTO 1 3BOPOTHOrO HANPAMKIB) BHpaxa-
eTbest B Ol posuHeHnx TI' ctatuunoi mpoctoposoi pedepen-
uii «here — therey, «up — down» Ta cniBBigHOCHUX 13 Humu TI
yKa3yBaHHA Ha mpsMuid Hampsmok. MeHi po3sunenumu € TI
3BOPOTHOTO HATIPAMKY, Y CKJIaji AKUX HOAI HasIBHI JIMIIE OMHCOBI
POP. Kareropist crany XapakTepu3yeTbes MOMMPEHOI0 MOMi(YHK-
IOHATBHICTIO cepeN OLBIIOCT] A0CiKYBaHUX aHTTiChknX POP.
Y ckmazi GiTbIIOCTI MapauT™M aHIIHCHKOT MOBH BOHH Mapaneinb-
HO BHUCTYNAIOTh YACTOTHUMH HaMEHYBAHHAMH BKa3yBaHb. [10BHA
CEMaHTHYHA 1 (PYHKIIOHATbHA Bi/IIOBI/HICTb, a iHOMI — KOHTPYEHT-
HICTh € udeperIiHanME o3Hakamu JoMiHanT T, Y Mexax MoBHOI
CHCTEMH TAaKHMH BBaXalOThCS: aOCONIOTHA CHHOHIMIA, (hyHKLiO-
HAJIbHA TIOIOHICTh, KOOPIMHATHA / BEKTOPHA aHTOHIMISL. Y CBOEMY
(yHKIiOHaMbHO-ceManTIHIHOMY po3maitti POP kareropii cramy
€ JI0CTaTHbO MOKA30BUMHU /715l BU3HAYCHHS AU(EpEeHIIHUX 03HAK
OCII mpocTopoBoi pedepenttii (M0 HEMOKITHBO B MEKaX CTPYK-
TYPHO-CEMaHTHYHOTO aHanizy). B ocHosy posnominy POP y crpyxk-
typi @CII mpocToposoi pedepentii Oymo MokIaaeHO 03HAKH TOKa-
Ji30BAHOCTI / HEJOKAJTI30BAHOCTI (KOHKPETHOCTI / HEKOHKPETHOCTI
ZIii) y mpocTopi BiIHOCHO MEBHOT TOUKH BIMTKy [3, c. 492-505],
JMHAMIYHICTS / CTATHYHICTD, KOHTAKTHICTD / IUCTAHTHICTh, BEKTOP-
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HiCTh, CyMiKHICTB pocTopoBrx POP 3a ix cemanTtnkoro Ta (yHK-
uisvu. i kpurepil feTamisyloTh MiXMOBHI PO30LKHOCT, 03BO-
TISH0YM BU3HAYMTH BIACTHBOCTI pocTopoBux POP Ha Beix piBHAX
®CII npocroposoi pedepentii. Otxe, DCII posmismaeTses Ak
iepapXiuHa CTpyKTypa, 110 ckianaersest 3 TI (y ckiaji KuX BHji-
JIFOTCA TIapagurm i Mikpomapagurmu POP), moenHanux y tema-
THYHI CETMEHTH, Ta mupie — B Mikporons OCIL

MozxHa ciepedarics mono posnominy POP wa omummmi cy6’ex-
THOT, 00 €KTHOI Ta Y0’ €KTHO-00eKTHOI cemanThk 12, ¢. 179-181],
OCKIIIbKH pe(epeHIIiiiHa ceMaHTHKa € IOCHTb BITHOCHOI 1 MOXe
KOHTEKCTYaIlbHO BU3HAYATHCS MO0 Cy0 €kTa, 00 ekTa 200 cy0’ek-
THO-00’ €KTHO.

Y Bu3HAYEHHI MPOCTOPOBOi pedepeHtlii BKasyBaHHA HA TOU-
Ky BIITIKY € 0a30BHMH, OCKUIbKH ICTOPHUHO JIOIMHA CIIOYATKY
YCBIJIOMITIOBAJIA CBOE MictienepeOyBaHHs y TIPOCTOpI, PO3MILICHHS
HABKONMIITHIX MIPEMETIB Ta 0Ci0, 3HAYMMIX U1 {i OyTTS (TepUTOpis
«herey), a OTIM 0CBOOBAJA JIEIIO BiaeHy MiclieBicTh («therey),
manapyroun («there, to some place») i moepratouncs («here, to
this place from somewhere»). [IpokuBaHHs B NeBHil MicueBoCTi
Ta MepeMileHHs HaBkomo Hei Bu3Haumm audepenuianito POP Ha
CTAaTWYHi 1 TMHAMi4Hi a00 Ha MicuenepeOyBaHHs i HAMpsAM Pyxy
(okpemo a0 B MOEIHAHHI), SKi B aHTTIHCHKIN MOBI Ipe/CTaBIEH]
nexcemamu. Jlesxi i3 ux POP y pisuux JICB BogHOUac Hamexars
no Beix TI'y ckmani cermenty «here — there» (mepeBakHO 3araib-
HoBxkuBani POP).

Ynmana KibKICTh 3araibHOBKMBAHMX —AHIIIMCHKUX IPO-
cropoBux POP, y Tomy umenmi BCi JOMIHAHTH, MOJiCEMAHTHYHI
Ta oM QyHKIiOHANMBHI. XapakTep MoMi(yHKIIOHATEHOCTI PI3HAT-
cs Bin onuiel TI' no inmoi (nampuknaz, y T Micrie3HAXoKeHHS
«here — therey Ta HampsMky «here — therey POP peamizyrothes sk
TIPUCITIBHUKH, BUTYKH Ta / abo wactku, y TI' Micue3HaXxomKeHHs
«up — downy Ta iH. — IPUCTIBHUKH 1 IPHIMEHHIKH, PI3HOI0 Mipot0
TaKOK IMEHHWKW, TPUKMETHHKM Ta JiecroBa). DyHKIiOHaNbHA
i cemanTiyHa creu(ixa anamsoBannx TI nomsrae i y BincyrHocTi
(hopM CTyIIeHiB MOpIBHAHKS IPHCIiBHHKiB. IM He BIacTyBi 3MeHmy-
BAJTBHO-IIECTIIMBI Ta 1HIII OLIHHI KOHOTALI, SKIIO HE BBAKATH TAKOK)
CEMAHTHYHY JICTATI3AINI0 BKA3IBHOI O3HAKH IIIIXOM Tpajarlii, Sk
aHriL. somewhere here, approximately here, almost here, right here.

Jocmimxysani TI' xapakTepusyroThes cy0’eKTHBHICTIO BH3HA-
YeHHS TPOCTOPOBOI pedepenii yepe3 HaWBULMI CTyNeEHb Bif-
HOCHOCTI I y3arajibHeHOCTI camoro monsttst [11]. JominaHTam
nopiBatoBaHmX TI" BIacTiBa aOCOMOTHA CEMAHTHIHA 3BOPOTHICTb:
3aNeKHO BiI YMOBHOI TOUKH BiTKY Te came MicuenepeOyBaHHs
TpeaMeTa, MOAUHH TOIIO MOKE BU3HAUATHCS TPOTHICKHUMH 200
CYMDKHUME BKa3yBaHHAMH. CTYIiHb BUSBY Ii€i 03HAKH B {HIINX
T anrmificbkoi MOBH HU3BKUH (ICHY€ Tak 3BaHa BiIHOCHA 3BOPOT-
HICTb), OCKUTBKH KOHIENTYalNbHE WIEHYBAHHS HABKONUIIHBOTO
cBity He 3agxau cumerpuune B POP inmmx TI. @axtuuno POP
KOOP/IMHAT TOUKH BiIIKY ([ — here — now) € MIKpOMOJIEIIITIO MIiKPO-
nonst micuenepeOysants QCII (MoskHa BBaXaTH aKCIOMOIO CeMaH-
THYHOTO BKJIFOUEHHS TOM (hakt, mio Jekcemu-mikpomoneni OCII
(here — there, hereto — thereto, herefrom — therefrom) BU3Ha4at0Th
CEMaHTHKY IHIIMX PeNpe3eHTalill CTPYKTYpHUX PIBHIB TONd, iX
cknan i HamoBHeHHs). 1{i TI HaitOLTbmI oxHOpiNHI (B TOMY YHCII
it mono QyHKUiOHAMbHOI 3aKPIMIEHOCTI), «TPO30pi» cepe aHa-
nizopanux POP, yomy cripusie iXHS CTPYKTYpHA BIOPSIAKOBAHICTb.
[HimaMu cnoBamu, TXHS CTPYKTypHA i€papXis CKIAZaeThes 13 ABOX
AHTOHIMIYHKX MAPAIUTM CTHIICTHYHUX a00 CEMaHTHYHKX, Mepe-
BA)KHO KOHTEKCTYAJIbHUX CHHOHIMIB, fKi BOJHOYAC € HIECHAMHU

CHHOHIMIYHHX TapajiirM KOOPAWHATHNX a00 BEKTOPHWX aHTOHi-
MiB. Mi JIOMiHaHTaMH, K IPaBHJIO, BCTAHOBIIOETHCA KOHTpap-
HICTb, MOJI0 HIIKX CKIATHUKIB TI' — MOKIIMBI TAKOX KOHTPAIHK-
TopHi BimHomeHHs. [lapamurmu POP mporncrasnstotees B TI 3a
JIEKCHKO-TPAMATHYHUMH, CTHJIICTHYHMMHE 1 (YHKI[IOHATBHAMHU
03HAKaMH. BOHE XapaKTepw3yrOThCA ITICHICTIO, BiTHOCHOKO
BUYEPIHICTIO CEMAHTHYHOTO 1 (hYHKLIOHANBHOTO PETpe3eHTyBAH-
Hs1. Bylydu Haii0inbIT y3aranbHEeHIMI, BOHU BUSBHIIA HETOCITITOB-
HICTb Y KOHIIETITYaTbHOMY | MOBHOMY BUpaeHHi. [Ipo 1ie cBigunth
HepIBHOMIPHICTb MapaInTMaTHIHKX iepapxiit: anrniticski TI mpen-
CTaBITeH] ONTHMATBHAM, HAHOLTBIN y3aralbHEHNM HAOOPOM ceM Ha
piBui gominant TI' (mikpomonis Ta @CII mpoctopoBoi pedepen-
1ii B uinomy). [ami POP Bupaskators Habarato 6inbire KOHOTAIiH
1 TpaHCCEMAHTHYHKX Bi/ITIHKIB.

Cepen crumictinano 3a0apenennx POP B aHTmilchKili MOBI
TONIMPEH] MOHOCEMaHTHYHI MoHO(GyHKIioHATEHI MO. [lnHamika
po3sutky POP Bin0yBaeTbes Bil MOHO(YHKIIOHATLHHX MOHOCE-
MaHTHYHAX (iHOMi ABO3HAUHKMX) MO, MO MOETHYIOTh CEMAHTHKY
BKA3yBaHHA Ha MpAMUIl HAmpAMoOK Ta / abo MicuenepeOyBaHHd,
TMpOCTip, ¥ac J0 TONICEMAHTHYHMX MOMiQYHKIIOHATBHAX, K
po3pisHstoTh yei cemantuuni Tumu POP i moxyTs moenmysarh:
a) MPOCTOPOBY CEMAHTHKY MiCIenepeOyBaHHS 1 PSIMOTO HampsiM-
KY, IPAMOTO 1 3BOPOTHOTO HATIPAMKY, MicIienepeOyBaHHs, PSIMOTO
1 3BOPOTHOTO HAMPAMKY; 0) MPOCTOPOBY 1 YACOBY CEMAHTHKY (3Ha-
YEHHS TPAMOTO 1 3BOPOTHOTO HAMPAMKIB KOPEIOIOTH 13 BKA3yBaH-
HAMH Ha Maii0yTHE Ta / a00 MuHyIe), B) IPOCTOPOBI, 4aCOBI Ta 0CO-
00Bi 3HaueHHs. B aHImiHCHKiA MOBI CrOCTEpIira€Thes PO3BHTOK
pedepeHtiitHoi ceMaHTHKH Y OiK KOHKpeTH3arlii 3a paxyHOK Ciio-
BOTBIpHHX 3ac00iB (LUISXOM JIOABAHHS APYroi, KOHKPETH30BAHOT,
npeaMetHOi ocHoBH POP).

3HaueHns cuHoHiMii s aHamisoanmx ®CII mpoctopo-
BOi pedepeHIii MiATBEP/KYETbCA OpraHizyrouoro ii (yHKIiEro:
CHHOHIMiSl aHTOHIMIYHUX TIAPAJUTM Ta AHTOHIMIS CHHOHIMIYHHX
TnapaurM € OCHOBHUMH CTPYKTYpHUMH BigHomeHHsMu B TI sk
ctpykrypaux piBHsx OCIL Croctepiraerbest Tak 3BaHa (yHKIIIO-
HAbHO-CEMAHTHYHA HeUTpai3aLlist, TOOTO KOHTEKCTYalbHO 3yMOB-
JIeHa 3aMiHa (piKO YCYHEHHS) OffHiei BKa3iBHOI O3HAKH iHINOIO,
KOMILIEMEHTApHOI0, 110 TMPUBOAMTH /0 MONEPEMIHHOI aKTyami3a-
uii / mesaktyamisanii aefikTuyHOro # anagopuuroro tumiz POP
1 MOKTHBOI 4acTHHOMOBHOI 3aMiHu. Lle fBuINE XapakTepHe Ad
MO 3BopoTHOT ceMaHTHKH. [HINOK TEHJEHIIIEX PO3BUTKY Mapa-
JUrMaTHIHuX BigHOMmeHs y crpykrypax TI i OCII € mommpen-
HSl BEKTOPHUX Ta KOOPHAMHATHHX aHTOHIMIYHUX BiJHOLICHB, IO
3yMOBJIEHO OMO3UTHBHICTIO aHaTi30Bannx POP. HemocminoBHicTh
y0auaeThes y (YHKIIOHATBHO-CEMAHTHYHIN 1 CTPYKTYpHIl acume-
pii TI" y ®CII mpoctopoBoi opienTaniiinoi pedepeHii, y Heroc-
TiOBHIH COPMOBAHOCTI CTYTIEHIB TIOPIBHAHHSA 1 KOPOTKHX (opM
POP, y HepiBHOMipHOCTI MapajurMaTHHUX i€papXii: aHIiHchK
TT" mpencraBneni onTHMaNTbHAM HAOOPOM CeM Ha piBHI JOMIHAHT
TT, mikpononis Ta OCIL; ixni inwi POP Bupaxatots B 2-3 pasu
Oibliie KOHOTANLiH 1 TPAHCCEMAHTHYHMX BIATIHKIB, [1j1s Maiike Tpe-
THHH aHai3oBaHnx POP He xapakTepHi 3MeHIIyBaIbHO-TECTINBI
i1 HIIII KOHOTAIL], SIKIO HE BBAXKATH TAKMMH CEMAHTHYHI Tpajialii,
B anrniiicekux TI" 6arato POP 3mimanoi ceManTHK.

TpaHcceMaHTHUHICTD 1 TPAHCQYHKI[IOHANBHICTD BH3HAYAIOTH
crieriky KOHIENTyanbHIX Ta acouiaTusHuX 38 13kiB POP 1, Biz-
noBizHo, crenudixy cemantnunux POP. B anrmificbkux TI mpo-
cropoux POP cryminb BUSBY POCTOPOBOT O3HAKH JIETaNi30BAHHUIA,
Y Hiif YIMaJio BUSBIB [10€/IHAHHS KOHKPETH30BAHUX IPOCTOPOBO-Ya-
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cosux POP. Y cemanTiumiil cTpykTypi 6arathox AOCTIIKYBAHHX
POP ybauaeTbest TpaHCCEMAHTHYHICTD (SK CTPYKTYPHO-CEMAHTHY-
Ha, TaK 1 QyHKiioHanbHa). Ananizosani TI' mokasamu B xoni icto-
PUYHOTO PO3BUTKY MOCTYIIOBY BTPATY / PO3MOAIOHEHHS CEMAHTHKH
MiclenepeOyBaHHs 1 HAIPAMKY pyXy, iX Bupakaiots pisui POP, siki
TSOKIFOTH 110 TIOEIHAHHS 3HAYCHB IPOCTOPY 1 Yacy.

B anrmiiicekux TI' cioctepiraeTbes He3HaYHa BHYTPILIHS acH-
Metpis. HoBoyTBOpeHi 3HA4EHHS MOKYTh O(QOPMITIOBATHCS B AEIIO
xoHkpeTu3oBani JICB po3MOBHYX Ta {HIIMX CTHIICTHYHHX XapaK-
TEPUCTHK, fIKI 13 TUIMHOM Yacy BCEOIYHO Y3araibHIOWThCS abo
BHXO/AITD i3 CIIOBOBHUTKY, BTPATHBILH CBOIO AKTYaJIbHICTb.

TurnoBimu (yHKLIOHAMbHO-ceManTHuHIMK POP B aHrmiichKiit
MOBI € nmomi)yHKIiOHAMbHI T’ ATH3HaYHi 1 6inbme POP, mo 3ymoBme-
HO CTPYKTYPHUMHU 0COOMMBOCTAMH 1ii€i MoBH. CaMe JeHKTHYHO-pe-
(eperutiitauii T POP Hal0ibI MOMMpPEHUH B aHTIIHCHKIH MOBI.

BucnoBku. OpierTariitaa pedepeHiiis, pernpe3eHTOBaHa B aHTIiii-
cokiit Moi, Hacammepen Y PCII mpoctopoBoi pedepentii, sBise
c000r0 (hyHKITIOHAMBHO-CeMaHTIHY €HIcTH POP, cTpyKTypOBany Ha
OCHOBI BKa3yBAHHS-BIICHIAHHS /0 [IEBHOTO OPIEHTHPY B TIPOCTOPI.

bazopumu enementamn B odopmierni OCII opientarniiinol
pedepenwii (mpoctoposoi, yacosoi i 0cob0Boi) € aefikriuni POP,
TpE/ICTABIEHI CaMOCTiiHO a00 CyMiKHO 3 aHadOporo i IHIIMMA
BuamMu pedepentii. Bropuaaum y miporteci pedepertiitoi Homi-
Harlii € TpaMaTHyHi KaTeropii T0KaTUBHOCTI, MOJANBHOCTI, ACTIEKTY-
QMBHOCTI, 9aCOBOT JIOKAI30BAHOCTI, 0COO0BOCTI Ta iH., CIIPOMOKHI
TIZICHIIIOBATH CEMAHTHKY MPOCTOPOBOi pedepeHwii i 4acTKoBO
BIUIMBATH (KOHKPETM3YIO9H 400 y3arambHIOKUH) HA TPOCTOPOBY
CEMAHTHKY (B MOBI) i BiIOBiTHE KOHIIENTYyAIbHE (TIOHATTERE) Wie-
HYBaHHS Y CBIIOMOCTI HOCIiB MOBH.

JlmHaMika CEMAHTIYHOTO PO3BHTKY TIEBHOO MIpOi0 BH3HAYaE
NApaJIMTMaTHYHI BiJTHONIEHHS aHaJi30BaHUX aHTMiickkux POP,
[lonicemantnunicts 1 momipyskuionanshicTs POP BimoOpaska-
I0Th KOHLENTYaNbHy MapajurMaibHicTs npoctopoBux POP, ski
B aHITIHCBKi MOBI HaOynH ()YHKI[IOHATbHO-CEMAHTHYHOT Ta JieK-
CHKO-CEMaHTHYHOI AutepeHmiamii. Xapakrep MmoNiyHKIIOHATb-
HOCTI pisHuThCA Bill T BKa3yBaHb-BijICHIIaHb 110 TOUKH BIJIKY JI0
immmax T, 3arampHOBXMBaHI MO XapakTepu3yoThes MOMiCEMaH-
THYHICTIO 1 MOMI)YHKIIOHANBHICTIO 1 € CTHIICTHYHO HEHTpaib-
HUMH, BHACIIZIOK YOT0 iX Y)KUBAHHS He oOMexeHe. PazoM i3 THM
CHHTarMaTH4Ha 3aKpiruienicts anrmiicbkux POP minTpimye icHy-
BAHHS B Iiii MOBI MOMIMPEHHX MapajurM aOCOMIOTHHX Ta HIIHX
CeMAHTHYHUX CHHOHIMIB.

TpancceMaHTHUHICTh 1 TpaHC(YHKUIOHATBHICTD BH3HAYAIOTh
crietu(iky KOHIENTyaTbHIX, MOBHHX Ta aCoIiaTHBHHUX 3B s13KiB POP,

Anamizoani TI' mokasami B XOHi ICTOPHYHOTO DO3BUTKY
TOCTYTOBY BTPATy / po3nofiiOHEHHs CeMaHTHKH MiclienepeOyBaH-
Hf 1 HAampAMKY PyXy iX Bupakarors pisHi POP, sxi TsokitoTs 710
TOEIHAHHS 3Ha4YeHb mpocTopy 1 uacy. HesBaxkaroun Ha HasBHICTH
cruictignoi curoHimii B TI' POP y cxnani @CII mpoctopoBoi
pedepenLii, cnocTepiraeThesl HEMOBHOLIHHICTD 1 [IEBHA CEMAHTH-
KO-CTUJICTYHA YCIYeHICTh 3BOPOTHUX mapajmrm. HoBoyTBopeHi
3HAYEHHS MOXYTh 0(OPMITIOBATHCS B IO KOHKpeTH3oBaHi JICB
PO3MOBHHUX Ta iHIIMX CTUTICTHYHUX XaPAKTEPUCTHK, SKi 3 TUTHHOM
Yacy BCEOITHO y3araibHIOIOTHCS a00 BUXOMATH i3 CIOBOBKHTKY,
BTPATUBILH CBOIO AKTYalbHiCTb.

[omanbnn HayKoBi CTYJI MO0 31CTABHOTO TOCIIDKEHHS MOB-
HUX CHCTeM IIpocTopoBHX Ta iHwmmx POP Ta iX mapagurM yoaqarots-
¢4 B 3aJTyYCHHI JI0 TAKOTO aHANI3Y JOCITITHAX MAPAIUTM IPOTOTHIT-
HOi CeMAHTHKH, (YHKITIOHANBHOT TPAMATHKH, TICHXOIHT BICTHKH.
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Hayxa,

Terekhova S. Orientation reference in its spatial repre-
sentations in English: specifics, functioning, tendencies of
development

Summary. The article has been dealt with specifics
and functioning of spatial orientation reference representations
(SORR) in Modern English. Reference is defined here as rel-
evance of nominations, actualized in speech, or their equiva-
lents to corresponding objects in the world around. The materi-
al under analyses was systematized as functional and semantic
field (FSF) with a complicated, segmental level structure. The
FSF of spatial reference together with FSF of time reference
and FSF of personal reference are included into the system
of orientation reference in English, in particular.

90



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: dinonorisi. 2019 Ne 40 tom 2

To fulfill this research, a complex, multi-paradigmal
approach has been developed. In its frames the SORR were
investigated on lexical, grammatical, functional and seman-
tic levels of analyses, and correlated with their conceptual
and associative equivalents. Multidisciplinary approach was
additionally implemented to analyze the research material
from different points of view.

As a result of the research, linguistic frames of reference
have been established. Reference system was explicated in
the mentality of native Englishmen as an everyday model of life
and activity; it has its own specifics of functioning and associat-
ing. It is nationally and culturally connotated as well.

On the level of conceptual representations English SORR
are differentiated in their scientific interpretations. The Eng-

lish language system of SORR expresses and defines refer-
ence points as frames for establishing objective connections
between a person and the world around.

Some internal asymmetry has been observed in the the-
matic groups of FSF under analyses. New created meanings
can transform into concrete colloquial or other stylistically
connotated lexical and semantic variants in the semantic
extent of SORR, which in some time become more general-
ized in everyday speech or get down to archaic lexicon, hav-
ing lost their topicality.

Key words: reference, orientation reference, concept, lin-
gual representation, association, multi-paradigmal approach,
space.
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Yerapesa €. C.,
00KMOP (PLI0NI0TUHUX HAYK, 00UeHM,

3asidysay kagheopu icmopii 3apyOincHol imepamypu i KAACu4Hol (iioso2il
Xapriecvkoeo HauioHaibHo20 YHisepcumemy imeni B. H. Kapasina

CEMAHTUYHI OCOBJIMBOCTI MY3UYHOI JIEKCUKN
JIABHBOTPEIIbKOT MOBU

AHotamisi. Y po0oTi JOCHIIKEHO MpobIeMy CHCTEM-
HOI oprasi3zaiii My3u4HOI JIEKCHMKH JIaBHHOIPEIIBKOT MOBH,
1l CEeMaHTHKY Ta poJib Yy BepOamizallii Takoro BaKJIHBOIO
(parMeHTy 3arajbHOi KOHIENTYaJIbHOI CHCTEMH EJUTiHIB, SIK
MY3UYHE CIIPUIHATTS.

AKTyabHICTh POOOTH 3yMOBITHOETHCS IEBHOKO ()parMeHTap-
HICTIO HasiBHUX JOCIIDKEHb JIEKCHYHOI CHUCTEMH JTaBHBOTPEIIb-
xoi MoBu. ITonpu Benukuii noTeHNian y BigoOpakeHHi 0co0u-
BOCTEH MOBHOI KapTHHH CBITY, JIEKCUKA JABHBOIPELILKOT MOBU
B IIJIOMY 3aJIMIIAETBCS MAOAOCIHiKeHOw. CaMe CTOCOBHO
LLOTO MOBHOTO PiBHSI CIIOCTEPIraeThCs HECTada €IMHOTO CTPYK-
TYPHOTO ¥ (pyHKIIHHO-CEMaHTUYHOTO OIUCY, HEBU3HAYEHICTD
MIPUHIMITIB | METOMKHU IPYITyBaHHS JIEKCHKH Y JIGKCUKO-CEMaH-
THYHI TPYTIH, 30KpeMa, y 3B’ 13Ky 3 MEHTATbHUMHU CTPYKTYpaMH,
0COOJIMBOCTSIMH CIIPUHHSTTS CBITY JIaBHIMHU I'PEKaMH, 110 CTaJIN
OCHOBOIO JuTsi (POpPMYBaHHS i opraHizarii JiekceM y BIIOBII-
Hi rpynu. ToMy aHaji3 CHCTEMH JIEKCEM MY3UYHOI CEMaHTHUKH
Ta BU3HAYEHHS IXHBOI poii y ()OpMyBaHHI JaBHHOIPELILKOT MOB-
HOI KapTUHHM CBITY BHJA€THCS LIJIKOM aKTYaJIbHUM.

HayxoBa HOBH3Ha IOJIsSITa€ B TOMY, 1[0 BIIEpIIe HA Marepi-
aJli TaBHOTPEIIbKOT MOBHU 3aCTOCOBAHO KOMIUIEKCHHI CHCTEM-
HO-CTPYKTYpHHMH MiAXiJg 1O BUBYEHHA (DYHKIIHHO-CEeMaH-
THYHHUX OCOONMBOCTEH JIEKCEM SIK PENPE3eHTAHTIB MYy3W4HO]
KOHIIENTYaabHOT cepr eluTiHIB. YCTaHOBICHO 3aJICKHICTh
(bopMyBaHHS KOPITyCY JIEKCEM MY3WYHOI CEMaHTHKH BiJ CIie-
nuQiKu COPUHHATTS JOBKIJUIS HOCISIMU JTaBHBOT PELILKOT MOBH.

ITin yac poGOTH BUKOPUCTAHO TaKi METOAH, SIK METOZ
CYLLUIBHOT BUOIPKH 31 CIIOBHHUKA, 3ICTABHUH METOJI, OMIUCOBHIA,
KOHTEKCTyalnpHui Tomo. [IpenmMeToM IOCIIDKEHHS CTaiu
JIEKCEMH, IO MO3HAYaI0Th MY3W4YHE CIpUiHATTI. Ha OCHOBI
aHaN3y CEMAHTHUKH BKAa3aHHUX JIEKCHYHHUX OJIMHHUIIb BHSBIIE-
HO crierdiky MOeNi My3HYHOTO CIPUHHATTS, 3a()iKCOBaHOI
B JIABHBOTPEIIbKIN MOBI, SIKa MTOSICHIOETHCST OCOOIMBOCTIMH Kap-
THHH CBITY HOCIiB BIANIOBITHOT MOBH, IO C(hopMyBaiacs B IieB-
HUX YMOBAX >KUTTS Ta I1iJl BIULIUBOM Pi3HOMAHITHUX (haKTOPiB.

KuirouoBi ciioBa: nexcema, JeKCHYHA CEMaHTHKA, JIEKCH-
KO-CEMaHTHYHa IPyIla, MOBHA KapTHUHA CBITY, My3U4HE CIIPHH-
HSATTS, QHTPOTIOLIEHTPHYHU I TPUHIIUIL.

MocranoBka mpodaemu. Mysuxa [asuboi [petii € onHiero
3 HalMEHII OCBITNEHHX CTOPIHOK iCTOpii JABHBOTPEIBKOI KYib-
Typu. SIKIIO AOCTIHUKE CYCIITBHOTO JKUTTH, HAYKH, BIfCHKOBOI
CTIpaBH, 1paBa, MITEPaTypu Ta APXiTEKTYPU MAIOTh Y CBOEMY PO3-
TOPS/PKEHHI YMMA0 JOKYMEHTalNbHO 3a()iKCOBAHKX CBi4EHb,
a TAaKOX TOBHICTIO a00 (hparMeHTapHO BT Mam’ sTKH, TO JUif
HAYKOBLIB, IO LiKABMATHCSA IABHBOTPELBKOID MY3HKOW, Opakye
(haxTiuHOTO Matepiay, ke TBOPH MYy3UKAHTIB 3HMKAIA Pa3oM
13 OCTaHHIM JIOOYTHM 3BYKOM, @ KPHXKI My3HYHI IHCTPYMEHTH HE
MaJIH IIAHCIB Ha I0BIOTPHBATIE iCHYBAHHSL.

[lin yac BUBYEHHS AHTHYHOI MY3MYHOI KYIBTYpH OPiEHTHPOM
CIyTy€ HEMIOCKOHAIMIA | HETIOBHHUIT HOTHHH 3aITHC, HEYHUCIICHH] apTe-
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(haxtu, 300pakenHs Ta onucy. OHAK BUBYEHHS HABITh TAKOTO HEBE-
JIUKOTO 32 00CATOM Ta 3HAYYIIICTIO MATEpiay 1ae MiICTaBH CTBEp-
JDKYBATH, 1[0 Y CBIIOMOCTI EILTIHIB My3HKa 3aBk/IH Oyna nos’s3aHa
3 YUMOCh TAEMHIYIM, He30arHEHHUM, @ TOMY i IPHBAO/MBHM.

Poskputi cyTHICTH My3MYHOTO CIIPUHHSATTS, HOTO 3HAYYIIICTH
JUIS TPEKIB JIOTIOMArae BUBYEHHS Pi3HOKAHPOBHX TEKCTIB JABHbO-
TPEIBKUX aBTOPIB, a TAKOK JTOCHIKCHHS BIACHE MOBHOTO JICKCHY-
HOTO Matepiaiy, OCKUIbKI came MOBa SK JKHMBE BTLIEHHS KyTBTYpH
ixcye Bei iHTEpECH ii HOCITB.

Anani3 ocranmix jocmimkens. JlocnimkeHHI0 (peHOMEHY
MY3UKH, il oIl B CYCILTBHO-NOMITHYHOMY KUTTI PI3HAX HAPOMIB,
BUBUCHHIO CIICIIaNbHOI MY3UYHOi TEPMIHONOTIT MPUCBIYEHO Oara-
TO HAYKOBUX TIpallb. BUBYECHHS My3UKH EIUTIHIB BENOCS TIEPEBAKHO
Yepe3 aHali3 Mid)oOTIIHOT CBIZIOMOCTI TPEKIB, TOCTIIKEHHS (Bio-
coebkux izelt antuHnx Mucurenis (€.B. Aonacin, A.C. Ky3n-
enosa [1], XK.-II. Bepuan [3], €B. Tepuman [4], K. 3akc [6],
0.0. Jloces [7], [8], B. Tarapkesud [10]). Sk 3a3naqae O.D. Jloces,
0COOMHBICTIO MY3UYHOI ECTETHKH EJUTHIB € HaA3BHYAiHa CTIpHii-
HATIMBICTD 10 Ty’Ke APiOHOTO TOALMy My3UdHOTO TOHY. OCKUTbKH
CriiBY OyNi HEPO3PHBHO TIOB’3aHi 3 BAMOBISHHSM CITiB, @ BUMOB-
JIHHS CJIiB NIEBHOIO MIpOI0 3aBKIU OM3bKE 10 PO3MOBHOI MOBH,
TO aHTHYHHUH MY3UYHHH CITyX CIIPUIMAB YCi Ti HEOMITHI 200 Jie/b
TIOMITHI TIEPEXONM 3BYKiB, BIACTHBI 3arallbHiil JIOICHKIH MOBI.
3B’S13aHICTH My3UKH 3 MOBOIO TIPMBENIA AHTHIHY €CTETHKY 10 IIi-
KOBHTOT CBOOOIM PUTMIYHOTO PYXY 3ByKiB. My3iuHi METpH BTSTa-
JIMCS B PUTMIYHII PyX 3BYKIB, @ pUTMiKa Oyma Taka X MPHMXIIBA
1 Taka K HECKIHUCHHO PI3HOMAHITHA, K 1 JIOJIChKa MOBA. 3 THIIOTO
00Ky, CLIOKOHBIUHHMII 3B’S30K MY3HKH 3 XOpeorpadiero HeMuHy-
4e NPUBOAUB 110 Haj3BUUANHOI PYXITHBOCTI 3BYKOBOTO Matepiaiy
i poO¥B 3BYKOBI TepeXoiu Iyke YiTKAMH, HA4EOTO JOCSKHHMH
30py ¥ A0THKY. [1s aHTHYHOT CBITOMOCTI 3araoM My3HUHI TOHH
VABISUTHCS K WOCh TaHIOBAIbHE, XOpeorpadivme, K 1och pedo-
BE, I0THKOBE, MYCKYIIbHO-DEUOBE, SIK LIOCh TiNeCHe. AHTHUHI TeK-
CTH TaK i TOBOPATB TIPO TUMECHICTH 3BYKY 1 HABITh HOTO TPHBUMIPHY
TinecHicTs [8, ¢. 76-80].

Haromicts BracHe MOBHMI Matepial SK KEpeno OTPUMAHHS
iHdopMmaii mpo Takuil BHKITUBIIA (YparMEeHT KOHIEMTYalIbHOT CHC-
TEMH JaBHIX TPEKIB, K MY3HKa, 3aIMILABCS 11032 YBArOKO HAYKOBLIB.

CydacHa NiHTBICTHKA BHSBISE 3HAYHMA IHTEPEC 10 BUBYCHHS
0c00MHMBOCTEl CHCTEMHO-CTPYKTYPHOT OpraHi3aiii ekcH4Hoi cuc-
TEMH MOBHU Ta BU3HAYCHHS POJI JIKCHYHHX OIMHUIDb Y MPOLEcax
BepOatialil pisHIX (parMeHTiB KOHIENTYaIbHOI CHCTEMH HOCIIB
MOBH. AKTHBHI PO3pOOKH Y LIbOMY HanpsiMi BEAyTbcs Ha Matepiaii
CYYaCHHX MOB, TIPOTE KJIACHYHI MOBH — JIATHHChKA 1 JIaBHHOTPEIIbKA,
J0C1 3aTHIIAKTHCS OCTOPOHb KOMILIEKCHUX HOBITHIX MOBO3HABYMX
T IXO/IB /10 BUBYEHHS Pi3HKX iX PiBHIB. YCe 1€ 3yMOBITIOE aKTyallb-
HICTb HAlIoi POOOTH 1 HEOOXI/IHICTh 3BEPHEHHS JI0 JIEKCHKH JABHBO-
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TPeIbKOi MOBH K 710 JuKepena iHdOpMAIIii po CTerQiKy CTyX0BO-
TO CTIPUIHSATTA €JUTIHIB 3raioM 1 My3HYHOTO CIPHAHATTS 30KpeMa.

MeTot0 podOTH € 10CITIKEHHS CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHIX 0CO0-
JMBOCTell My3WUHOI JIEKCHKH JIABHBOTPELIbKO] MOBH, IO HAjiacTh
MOJJIMBICT YCTAHOBNEHHS POITi MY3UYHOTO CIIPUIHATTS Y CBIIOMO-

Bukiaa ocHoBHOTO MaTepiainy. Butoku BueHHS etocy My3u-
KH, SIK 1 3araJioM YCI0 TaBHBOTPEIBKY (i10c0(hit0, HEMOKIHBO PO3-
misjaTH 0e3 ypaxyBaHHS DIHOOKOT PEMiriiiHOT CBiIOMOCTI JIaBHIX
TpeKiB. YHiBepcalbHUM 3aC000M Mi3HAHHS CBITY JUI AHTHYHOI
TIOZMHY 1 TONOBHOKO i1 ifeonorieto OyB Mi(), AKwmif, Oe3cyMHIBHO,
nependayuB i TMiOTyBaB TMOABY 1 PO3BUTOK aHTHYHOI (inocodil.
Hapomxenns my3nanoi dinocodii i Haykn Takox Biz0ymocs B T~
OnHAX MiQONOTii, i TOJIOBHMM MOTHBOM, IO 3YMOBHUB IIg, CTAI0
TPAKTYBAHHS MY3HKH 5K MariqHoro 3aco0y. Llikao 3a3xaqnt, 110
CITUTBHIM (haKTOpOM, KU 00’ €Hye Mih 1 My3HKY, CTATIO Te, IO 1Tl
BHJIM JOAICHKOT JistbHOCTI B JlaBHiil [petil mignopsakoByBaucs
OIHOMY SBHIIY — KY/TBTOBOMY TAiHCTBY, TOX y HIX OYMH MOTiOHi
KOpiHHS 1 cXoi pori. Po3BHTOK 1 My3uKH, 1 Midy BifOyBaBcs Tyxe
TICHO, TBOPYO, TIPOJYKTHBHO 1 HAZ3BUYAIHO €QEKTHUBHO 3 MOTISTY
TIOJIAJIBIIOTO PO3BUTKY My3MuHOi (inocodii i Hayku. Inei, moB’s-
3aHi 3 My3HKOI0, BiupakeHi Midonoriero (Mid) mpo Opdes, KynsTi
Anonnona ta [lionica), Oymi THMI CAaMEMHE IMITYITbCaMH, K HaJa-
Ti BU3HAYaTh OCHOBHI TEH/EHIIii PO3BUTKY He TiNbKM a0CTPAKTHHX
my3maHO-dinocodepkux imedt (Ilidarop, Ilnaton, Apicrorens),
a LUIKOM KOHKPETHHX MY3UYHO-TEOPETHYHHX YueHb (Apictin,
Hopdipiit, Amemix). 3Buuaiino, My3uka B Mid)omorii — 1e Marid-
HE 1 MiCTHYHE YsBEHHS Tpo Hei. AJie came B Midonorii modascs
CaMOCTIHHUI PO3BUTOK MOHSATD 1 KATEropiil, SKUMH OTepye My3Hd-
Ha Hayka goterep [8, ¢. 6-8].

Bunsrkooro Oyna poib MY3HKH B CYCHITbHO-TIOMITHYHOMY
JKHUTT] emTiHiB. JlepkaBHa MONiTHKA BITHOCHO MY3HKH, ii TBOPIIB
1 BUKOHABIIIB CTHMYJTIOBAJIA TTOABY HOBUX MY3MYHHX JKaHPIB i BHJIi-
TIs1a TIeH BUJ MUCTEITBA SIK OJIMH i3 HAHBH3HAYHIIINX Y (JOPMYyBaH-
Hi Trofchkoi 0co0meTocTi. Y 6arath0X rperbKux mojicax My3uKa
pi3HMIACS 32 CTYNEHeM BKIMBOCTI, ale 3aBiIH Oy1a 000B’s3KO-
BHM €JIEMEHTOM OCBITH TPOMaJISH.

OckiibKi BUXOBHE 3HAYEHHS My3UKH OYI0 HaCKpi3HUM, Lie OyB
ENIEMEHT TI/IKOHTPONBHOT JepKaBi CHCTEMH OCBITH TPOMAJISH, TO
B ramy3i My3UKH TPEIbKi OJTiCH 311 CHIOBAN aKTHBHE 3aKOHOTIAB-
ye perymoBanHs. [ImaTon y cBoeMy MpOEKTi ileanbHOT AepkaBi
«3axorm» (VII, 799 B — 800 AB) BimaraB HailopCTKIIMOTO KOHT-
POJTIO HaJl My3MKOIO 715l BUXOBAHHS B TPOMAJIH CyBOPOI MPOCTO-
TH i My)XHOCTI. BiH MOBHICTIO BIAKI/AB Ti My3UYHI NajH, SKi, Ha
10T0 IyMKY, CIPHSUTH 3HDKEHOCTI i uyTTeBOCTI. inocod) 103BomsiB
YXKUBAHHS TUTBKH JBOX JAJIiB — JOPIHCHKOTO, SIKHMil BiITBOPIOBAB
MY)XHI # CyBOpi 3ByKH BOiHiB, Ta HATXHEHHOTO i CXBIIHOBAHO-
ro (pirificbkoro, KM Mir BAKOPUCTOBYBATHCA Mix yac Mupy [9].
Kpim mporo, dinocodu mpuainsmi 6arato yBarn BUBYSHHIO IIiITIO-
1001 Aii My3MKH Ha JIOCH, a TAKOK YBaKAIH, 1[0 My3HKa HE TUIbKH
BIJTHOBITIOE TOPAZIOK Y BeecBiti, a #f ycyBae icrapMoHito y hyHK-
IiOHyBaHHI OCHKOTO Tina [8, ¢. 9-10].

TakuM 4MHOM, 32 JIOLIOMOTOI0 MY3HKH TPEKH HaMaraiucs
BIUTHHYTH Ha NPOLIECH, SIKI MAIOTh CTHXIIHMH XapakTtep, a TOMY
€ HeKkepoBaHUMH. My3¥Ka MoBHHHA OyIia CTaTH OJHMM 13 YHHHUKIB
BHXOBAHHS JyIlli CIPaBKHBOTO eMmiHa. Binbip My3uku, KopucHoi
IUIS TPOMA/IHUHA, CTAB MEXAHI3MOM 3aXHCTY BiJl YyXKHX BILTMBIB.
Y 1pOMY BTITHIOCS IPUPOIHE TIPATHEHHS 3aXUCTHTH JIEpKaBy Bijl
THX BisIHB, SIKi 3 44COM MOTIIV IIPU3BECTH JI0 1i po3may.

CucTeMHE BUBYCHHS JICKCHYHOTO MaTepiany JaBHbOIPEIbKOT
MOBH J103BOJISIE BUSIBUTH crieldiky BepOanizauii o3Ha4eHuX ysB-
JIeHb TOJI0 MY3HYHOTO CIPHIHHSATTS.

AHaniz  nexcukorpadiuHEX  JUKEpem  J03BOMMB - Ji0parH
168 OCHOBHEX JieKceM, SIKi PEmpe3eHTYIOTh CEMaHTHYHE Tole
MY3HYHOTO CTIPHHHATTA. L1 OMMHUII MOKHA PO3TIONUTHTH 32 TaKH-
MU JIEKCHKO-CeMAHTHYHIMY TPpynamHu: 1) f1isl, ika CTBOPIOE MY3HKY;
2) 7, MO BUKJIMKAETHCS (CTBOPIOETBCA) MY3HKOIO; 3) AKICHI Bra-
CTHBOCTI MY3HKH; 4) O3HAYEHHS MY3UYHHUX XKAHPIB T HANPAMIB;
5) cy0’eKT CTBOPEHHS MY3HKH; 6) My3MUHI HCTPYMEHTH.

[lepma rpymna mpezicTaBieHa JiecioBaMi 3 CEMAHTHKOIO TPO-
1iecy CTBOPEHHS MY3HKH. Y Mexax wi€i rpymi Haii0i1bII 4acToTHA-
MU € JTI€CT0BA 31 3HAYCHHSAM «CTIiBaTHY (68 OXMHKIIB), TPUEOMY IS
OJIHMX HABEJEHE 3HAYCHHS € OCHOBHMM, a iHII HalyBaroTh iforo
JIAIIE Y TIEBHOMY KOHTEKCTI.

Jlo miarpymnu 3 0CHOBHMM 3HAYEHHAM «CITiBATHY YBIHIILTH TaKi
niecnioa (38): Getdm, 40w — criBati, GvVTQO® — CIIBATH Y BiJIIOBIIb,
avtiueMlm — BiATYKyBatues CHiBoM, (m@dm — CIiBaTH HE B TOH,
0moppay®IE® — criBath MoAiOHO 110 pamcopiB, fovkoidlopon —
CTIBaTH MacTyIIi TicHi, YAGL® — criBaTH, d1¢4d® — CTIiBATH PISHUMH
TOJIOCaMH, £VAd® — criiBatd (3-mocepen iHmmX), 6400 — 3acmiBy-
BatU (Tepe cMepTio), ENyEm — CriBatH, £100® — CYMPOBOIKY-
BatH criBoM, Eneflokydl® — CIiBaTH y BAKXIYHOMY 3aXOIUICHH,
EMPUEATO — criBaté (Takoxk), mmoavil® — CriBaTH TepeMoK-
HUH TeaH, s0[OATED — TAPHO CIIIBATH, EVGTOUEN — CONOAKO CITi-
BaTH, £QUUVE®D — criiBaTH, Opnvém — cHiBaTH MOXOBAIBHY MICHIO,
KOT(O® — HacmiByBaTH (PO MariuHi MiCHI, 3AMOBJISHHS, 3aKIH-
KauHA), kibopwdém — criBati iz 3ByKH Kidapu, Heiilo — ciBar,
LLELOTUMED — TIOMIPHO CITIBATH, LEATEM — CIIIBATH, LEAMOEM — BUCTTI-
BYBATH, LLOV(OOEW — CTIBATH TIOOTHHIT, TOPAEION — CTIBATH (TIeper
KHMOCB), TPOJd® — TIOYMHATH CIIB, TPOOVAKPOVOLOL — CHIiBaTH
B SKOCTI BCTYITY, TPOGAO® — 3BEPTATHCS 3 TiCHEI0, GLUTaLavil® —
Pa30M CITiBATH MeaH, GUVAJ® — CITIBATH PasOM, GUVVLEVALO® — Pa3oM
ChiBaTH NUTFOOHI MiCHI, DUEVOO® — CIIBATH BECLIbHY MICHIO,
DUVE®D — CTIiBaTH (YPOUHCTO), VUVOIED — CriiBaTH, YL0(m — CrIiBaTH,
sk Kined Xiocchkuil.

Crmi BIM3HAYMTH, MO CEpel HABEACHHMX JIEKCeM OLTBIIICTH
YTBOPEHO Bia KopeHs -(d- (cmiB) Ta -peA- (men). SAxmo mepmmit
KOpiHb HEHTPaIbHO 3a0apBJICHHH 1 HE MICTHTh JIOOMIKHUX KOHO-
Talii, T0 APYTHH Mae O3HAKy MUIO3BYYHOCTI, ajpke TPUEMHHI
3BYK Y CTapOJaBHIX IPeKiB acoliloBaBCA HE {HAKIIE SK 3 MEIOM.
YacTOTHIM TaKOX € KOPiHb -[EAT-, alle TYT CTOCTePIracThes 3BY-
JKEHHS 3HAYEHHS, OCKLTbKM MAEThCS Ha YBA3i CITIB Y XOPI.

VTO4HEHHS XapakTepy CIiBy 4acTo BiIOYBA€ThCA 3a JOTOMO-
roro npedikcis. Tak, mpedike Avl-, GvT- Hafae 3HAYECHHS i Y Bill-
TIOBi/Ib, B3AEMHOCTI (GVT{O® — CMiBATH Y BiITOBI/b, BiIKINKATHCS
criBom). [Tpedike dmo- Bkasye Ha 1) BigganeHHs Ta BiOKPEMICHHS
(0m@d® — (anbIIBUTH), 2) IPUIHHEHHS (GOVONM — 3ATUXHYTH),
3) inTeHcHBHICT (AmocLPIl® — CBUCTITH). 3aBepIICHHS il BUpa-
JKaeTbes yepes npedixe k- (EE4dw —3acniByBatH (epes cMepTHo)),
a Ti oyaTok — 3a IOOMOroto (opmanTa 1po- (TPod® — MOYHHATH
CIIB, TPOOVAKPOVOLOL — cTIiBaTH Ha BUCTyMI). Jomatok abo Haj-
JIMWIOK i akTyanizye mpedike &mt- (EMUEATE — TakoXK CHiBaTH),
a CTIUTBHICTH [if, CTIiByYacTh — mpedike Guv- (ovpmatovilm — pazom
CITiBATH TeaH, GUVAO® — CIIBATH PA30M, GUVUUEVALO® — PA3OM CIi-
BaTH MLTIOOHI MiCHI).

KoHTeKcTyabHO 3yMOBIICHIM 3HAYCHHS «CITIBATH € JUTS TAKHX
miecnis (30): aB0pw — baBuTHCS, AvaPodo — kpuuati, fodo — romo-
HITH, YNPV® — TPOMOBIISITH, S0VE® — TPACTH, EKYEW — BUIMBATH,

93



ISSN 2409-1154 HaykoBwui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonorisi. 2019 Ne 40 tom 2

EKTEIV® — BUTATATH, EE000 (M — BUCTOBIIOBATH, ETEVONED — BUCIIO-
BHTH 3T0J1y BITATbHUMU KPUKAMH, ETPOGE) — 3BEPTATHUCS 3 KPHKOM,
EMTPOYEM — BUIMBATH, MOTOTO(® — BHIABATH CKOPOOTHI KPHKH,
éno — kazaru, £péo — 30ymKyBarn, £pne — MOB3aTH, NIVO — 3Ba-
H, MO — rpumith, Oeommdén — nposimary, ioyém — Kpuyatu,
{6y — BUTYKyBATH, KEAUOEW — IIyMiTH, KAGL® — CTyKaTH, AIOK® —
JI3BEHITH, ALy0{fV® — FOOCHO BUTONIOLIYBATH, [L0:yEV® — BOPOIKUTH,
UTOOMOL — TATHYTH HUTKY, QOVOCKE® — TPEHYBATH CBIi TOJIOC,
O®OVED — BATOIOIIYBATH, WOAAD — CMUKATH.

Taxk, HanmpuKITaj, TIECIOBO EMITPOYEW, OCHOBHE 3HAUCHHS SKO-
TO «BUIMBATIY, B [OMepiBchkoMy TiMHi /10 [1ana HaOyBae 3HAYCHHS
«PO3NUBATHCS B MICHSX, CHIBATI:

ovK v TOV ve mopadpapol &v pékeesotv / dpvig, fit Eapog
noAvavBgog év metdhotat / Bpijvov émimpoyéong dysel peliynpuv
a0V (Hom. Hymn. 19. 16-18) — sonen foro nrax y rpi Tii He
neperonnts; / [L{o MHOTOIBITHA BecHA B CBOTil 3e/eHi Mae Meno-
nit, / Tyru Ta po3Komi, Bce Te BiH B CMiBax CBOIX BHIHMBAE (Tepe-
wiax [ dpanxa).

V [lingapa 3ycTpiuaemMo BKUBAHHS JI€CIOBA JOVEW (TPACTHY
y 3HAYEHHI «CITIBATAY:

Ag 6¢ pepvopévog auel Nepée / moldvgatov Bpoov Huvav
dover / nouyd (Pind. N. 7. 80-82) — Aune, 3ranasum 3eBca Ouis
Hewme, / 3acmiBaii fiomy / MupHIM TpOMOM 0araToro0CHIX MiCeHb.

Jlo rpynu nekceM, SIKi MO3HAYALOTS Ji10, CY0’ €KTOM K0T € My3H-
Ka, HaJlexkarh 1i€croBa, mo 1) BUpakaloTh aOCTPAKTHHH BILTHB
My3HKH Ha 00’€KT (SUmvE® — HaxaTH, ndom — CynpoBOLKYBATH,
KNAE® — 3a4apoBYBATH), 2) BKa3yI0Th HA MPAMHUIT BILTHB My3UKH Ha
00’€KT, TIPHUOMY TAKWI BIUIMB PO3MI3HAETBCA CIYXOM (Gpafén —
JI3BeHITH, EMPOUPED — TymiTH, YE® — rpUMiTH, KAA(® — BUiaBaTH
mym, Tpil® — OpuriTH, EOEyyoLoL — TyHaTH Tomo). HaBenewi miec-
JI0BA TMEPEBAKHO TO3HAYAIOTh 3BYYaHHS iHCTpyMeHTa abo iHIIMX
00’exriB. L[ikaBo, IO 1HKOJH TaKi JIEKCEMH MOTIM BKMBATHCS HA
TI03HAYEHHS TIEBHOI JIil Y OBCAKICHHOMY XKHTTI, KA y CBIIOMOCTI
HOCI{B MOBH OB si3yBanacs 3 MONIOHMM 3BydyaHHsM. Tak, Hampu-
KIIall, ekceMa 0paBEn — I3BEHITH BKUBAEThCA y [oMepa 31 3HaueH-
HAM «Opsi3katn 30poeto» (Gpapnoe tevyen), a Geokpur ta Lecion
HABOJATH HOTO JUTS BUPAKEHHS CKDEroTiHHS 3y0amu (Gpdfnoav
006vteg Theocr., dpafedoor 6d6vrag Hes.). [iecnopo tpile — Opu-
HITH MOJKE BKUBATHCS 1 HA TO3HAYEHHS XPYCTY, HATIPHUKIAT, Y CIIHI
(tetpiyet vdyra Hom. 3axpyctinm crimam).

YBa)kHe CTaBNEHH 10 MY3HKH, 3ATHICTh PO3PI3HATH HAHTOHIL
3BYKHM Ta BU3HAYATH 1X HAJICKHICTB JI0 Pi3HEX TAPMOHIH 3yMOBHITH
TOABY BENMKOT IPYIH JIEKCEM, IO XapaKTepH3yIOTh My3UKY 3ara-
JIOM T2 OKpeMi 3ByKH 3a 1) CIPUIHATTAM Ha cITyX (GmnyiG — HeMH-
J03BY4YHHH, S0CGOMOVOG — HEMIIO3BYYHHUI, EVOPUOVIOS — MITIO3BYY-
HUl, €Dynpug — MemomiiiHmMii, MEMyNPUG — CONOJKO3BYYHHIA,
moAdyopdog — Oararo3ByuHui), 2) 3BydHicTIO (Depepdmig — THXHH,
Kavoyng — ryunuit, 050e0oyyog — n3BiHKHiA), 3) eMoliitHOkK 3a0apB-
JIEHICTIO (GmehéknTog — rpyOuid, Amopoveog — rpyouil, yoepog —
KanmiOHui, Avdpiddng — HibkHUI, 0EVTOVOS — MPOHN3IUBHIY).

YacToTHIMH CIIOcoOaMu CIOBOTBOPY IS Ii€i Tpymu € cio-
Bocknananus (Onhvdpiog — xinkomoniOnmii, 0&veboyyog — Toii,
10 Mae€ pi3Ke 3BydanHs, O&HTOVOC — MPOHM3HBHIL) Ta mpedikcaris
(GmehéknTtog — rpyOuid (OyKB. «He BUCIUCHHID), EVOPUOVIOC — Tap-
MOHIHHUH, MUT03By4HHUit (OYKB. «TOH, 10 Mae 03HAKY rapMOHii-
HOCTI»)).

Bemika rpyma nekcem BKJIOYAE TakKi CreIiaibHI My3M4Hi
TEPMIHH, HA3BH MY3MYHHX XKaHDIB, HATPAMIB, Pi3HUX (opM YTi-
JICHHS. MY3HYHOTO MHCTELTBA: GVTIQOVOV — aKopi, Gpoyuog —
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1IyM, GpPUOVicl — rapMoHis, SloTnue — IHTEpBa, YHpUS — ToJIoC,
ONUOuOTO, — HAPOTHI THiCHI, EVOpOWT| — EHApOMA, EVOTALOG — EHO-
TUTIH, MViKio — MepeMOskHi MicHi, EnmON — ermoj, LTovIov — MiB-
TOH, 1)® — BiATYHHS, Opijvog — moxoBanbHa micHs, Opiaupog — Tpi-
am0, 10helog — ckopOOTHA MicHS, OTOPOG — MENOIis, TOLGY — NeaH,
PLOLOC — PUTM, GUUQWVIO, — Y3TODKEHICTD, GUOTNHO — CITIB3BYY-
HICTh, TOVOG — JajI, VUEVOLOG — BECITbHA TICHS, VUVOG — TiMH,
006yy0G — 3BYK, 0POG — XOp TOIIO.

s rpyna e HaiOLTBII €MHOK 1 CKIIA/HOK 32 CEMAHTHYHOK
CTPYKTYpOIO. 3BEPHIMO TYT 0COOMMBY yBAry Ha Taki OJMHHL, 1O
TI03HAYAIOTh Pi3HOBHIM BOKATHHOI My3HKH, SKa BilirpaBania 3Had-
HY POJTb Y PeiriiiHoMy Ta CyCHiTbHOMY XKHTTi TPEKiB: ONUOMOTO —
HapozHi micHi, SBVpappog — audipamd (ypourcra micHS Ha 4eCcTb
Hionica), émwvikio. — mepemosxkHi mmicHi, Bpijvog — moxoBabHa MicH,
fpioppog — Tpiamd (rimMH Ha yecth Bakxa-[lionica), iokyog — riMu
Ha yecTh Bakxa, ihepog — ckopOOTHA THCHS, moudy — neaH (TiMH
Ha 4ecThb ATIOMIOHA), TPOGOSGIOV — MPOCOis (TiMH, O BUKOHY-
BaBCSA i1 Yac mporecii g0 Xpamy), DUEVOLOC — BECITbHA ITCHS,
VIOPYNLL — TimOpXeMa (Pi3HOBHU]I YPOUKCTOI MiCHI Ha YecTh ATion-
JIOHA B CYTIPOBOJI TAHITIO) TOIIIO.

Knappiit Enian y «Crpoxarux omosizanusx» (II, 39) posmo-
Bijia€, 10 Ha 0cTPOBI KpHT cHHM BiTbHUX IPOMAISIH Mal BUUTH
3aKOHM Pa3oM i3 TIEBHOK0 MEJOIEI0, MO0 3aBIAKH MY3HIl JETTie
Oyno 3amam’siroByBatu cinosa. [Ipu mopymenHi sixoich 3a00poHH
BiKE HE MOXHA 0y710 3aXMCTHTHCA He3HAHHM 1i. Kpim 1poro, Tpo-
MaJISHU MJTi BYUTH TIMHH 0OTaM, a TAKOX ITiCHI Ha YecTh MYJXKiB,
AKI BII3HAYMIHCA CBOEK0 1o0mectio [11].

JlexcuKo-ceMaHTHYHA TPyTia HaitMEHYBaHb My3HYHHX BUKOHAB-
1iB BKJIIOYAE TaKi JIEKCEMH: (0100 — CIiBeLb, VAT — uiekTHCT,
EMOTIP — MY3HKAHT, LOVGIKOG — MY3HKAHT, POY®IOC — BUKOHABEI[H
EMIYHUX TBOPIB, COATLYKTIC — TpyOad, TUUMOVIOTHG — OapabaHIuK,
VvoDéTg — ykiIamad riMuis, dOOC — criiBeltb Towo. binbImicTh X
IMEHHVKIB YTBOpPEHI Bij Ii€CIiB Ta HA3WBAKOTh BHKOHABIA O3HA-
yeHoi ail. Hanpukian, topmoviot|g — 6apadaHIIMK YTBOPEHO 3a
JIOTIOMOTOI0 (JOPMAHTA -TNG Bif{ Ai€croBa TOUMAVIL® 31 3HAYCHHAM
«rparn Ha Oapabai». Jleski IMEHHHKH TIOXOIATh O€3MocepenHbo
BiJ HA3B IHCTPYMEHTIB (GOATIYKTNG — TpyOad Big oAmLyE — Tpyda).

Ha oconuBy yBary 3aciyroByioTh Taki JieKceMH 31 3HAYEHHSM
«cmiBerpy: (0100g, Paymdog Ta md0g. [epurmit i TpeTiid IMEHHH-
KN 3arajioM OMM3bKi 38 3HAYEHHAM 1 PO3PI3HAIOTECS 31e0LTBIIOro
3a OpMOI0, SIKa 3MIHIOETHCS B Pe3y/IbTaTi KOHTpakiii. CemMaHTHKa
1 €TIMOJIOTIA CII0BA «PAITCOI» CKIAHA | HEOTHOPa30BO mepedyBsa-
7a B LEHTpi HayKoBHX TomyKiB (inonoris. ®.A. bpokray3 3a3na-
qae, Mo crpodu 3’ACYBATH MOHATTA CJIOBA 4epe3 HOro eTMMONo-
TIYHMIT aHATTI3 HE TIPUBEIH 10 OCTATOYHUX PE3YIBTATIB, | HABOJUTH
JyMKH aBTOPUTETHHX JOCTIHUKIB 1bOT0 muTanHs B. Mromnepa,
K.®. Jlaxmanna, E. Metiepa, T. beprka. Omi TOCTiTHAKA BBA-
JKalli, WO CI0BO «PArcoy MOXOAUTD Bifl ECT0BA PONTC — IIHTH
1 01 — micHs, 1 OaMITH B ParCOAX 3ITMBAYIB MMiCEHb, AKICHTYHOUH
TIpH LIbOMY Ha TBOPHii AISTBHOCTI TOETA, KUl MAHCTEPHO CKIIatae
3 okpemux cxiB 1iny ticHo (T. beprk, ©.A. Bonbd). bmzbroro 10
1poro € ymka K.O. Miomnepa, sxuit 6aqns y parconax ykiajaadis
0e3repepBHOT HU3KH OHAKOBHX BipIIiB O€3 po3mozity iX Ha cTpo-
¢u, Ta K.®. JlaxmanHa, 1110 BU3HAYaB PANCOMIB K YKJIAIa4iB ITITHX
noeM 3 micens. Ha xymky inmmx mocmizaukis (E. Meiiep), cio-
BO “pay®d0C” po3KIamaeThes Ha “PABOOC” — «TPOCTHHA, MaKay
1 “©dN” — «micHs», a parcoy| IOCTAE AK CIiBAK, BUKOHABEIIb, KM
TPUMaB Y pyKax 3aMicTh JipH CUMBOJ CBO€I ASIbHOCTI — PAfo0C.
Taxe TIyMaueHHs MOSCHIOETBCSA MOCTYTOBHM PO3BHTKOM i BifIO-
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KPEMJICHHSM OTHE Bill OTHOTO MY3WKH 1 PaTCOMUIHOI TeKIaMaIii,
sIKa Ha TIOYATKY CBOTO ICHYBAHHS Tiepe0ayala BUKOHAHHS eMiYHIX
TBOpIB MiJl aKOMIAHEMEHT CTPYHHOTO IHCTPYMEHTY, Kipapu abo
(opminry. 3rogoM pancox KOpHCTYBABCS CTPYHHUM {HCTPYMEHTOM
JIMITe y BCTYMI, a CIIiB 3aMiHuBCs penmtaniero. [lisuime parmcon
3aMICTb JIPX TPEMAB JIaBPOBY TPOCTHHY SK CHMBOJI Aapy TiicHi [2].

Jlexcnko-ceMaHTHYHA TPyIa HA3B MY3HYHHX IHCTPYMEHTIB
BKJII0YA€ HANMEHIIY KiNbKiCTh JeKceM MOPIBHAHO 31 CKIAI0M
iHIHX rpym: awAdS — aioc, PapPrrov — bapbiTow, Nyeiov — Oy0-
HH, KiBdpa — xidapa, Lopa — mipa, chAmyé — Tpyba, ToUTAVOV —
0apaban, eoputyE — dopminra, cdptyE — cipinra. Lli pisHOBHIH
IHCTPYMEHTIB BiJIOMI HAM 32 PI3HUMH MaTepialbHUMK JKepena-
MH Ta JaHUMH JaBHBOTpenbkoi MOBH. OUeBUIHO, 1O 3a JOMO-
MOTOI0 TaKMX IHCTPyMEHTIB, BIAMIHHHX 3a KOHCTDYKIi€IO
Ta 3ByYaHHSIM, TPEKaM yaaBanocs BiATBOPUTH PO3MAITTA 3BYKIB
1 chopmyBaTy 3acauu I TAPMOHIHHOTO MOETHAHHS X Y Pi3Hi
MY3HYHI JIaJIH,

Buchoskn. Omxe, aHami3 MOBHOTO Marepiany, a TakKoX
BUBUEHHS Mi(onoriuHuX Ta Gimocohchbkux IKepen Aae MiAcTaBn
TOBOPUTH MPO ABOICTHH XapakTep My3HKH Y CIPUHHATTI IaBHIX
TpeKiB. 3 oHOTO OOKY, BOHA TOCTaBaa SK ap OOTIB, 3 iHIIOTO, —
K TEOPETHYHE OCMUCIIEHHS YHCIOBUX MEPIUIONOYATKIB MY3UIHOT
rapMoHii. To6To MokHa BU3HAYUTH il CYTHICTb SIK TyXOBHO-MHC-
TeLbKy Ta IPUPOHO-(i3uuHy. My3uuHe CIPUIHATTS, 5K 1 CITyX0Be
CTIPUHHATTA 3arajoM, € IPIOPUTETHIM KOTHITHBHUM OPIEHTHPOM
JUTA TaBHBOTPEITBKOT MOBHOI KY/IBTYpH 1 KoMyHikamii. Crermdixa
BepOamizarii My3MYHOrO CIPUIHATTA 3aC00aMI JABHBOTPEIIbKOT
MOBH PO3KPHBAE 0COONHMBOCTI COL[IOKYABTYPHOI MOJENI CyCIilb-
HOTO JKHTTS TPEKiB, BKA3ye HAa aKTHBHY MO3MIII0 KOMYHIKaHTIB
y pUTyanbHO-MAriyHii OpraHi3amii aKyCTHYHOTO KOMILIEKCY
1 oTpedye MOATBIIOT0 CHCTEMHOTO BUBYCHHS.
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Chekareva Y. Semantic features of musical lexis in
Ancient Greek

Summary. The work studies the problem of system organ-
ization of musical lexemes in Ancient Greek, their semantics
and role in the verbalization of such an important fragment
of general conceptual system of Hellenes as music perception.

The research actuality is determined by some fragmen-
tariness in studies of lexical system of Ancient Greek. Despite
a great potential in language picture of word representation,
lexis of Ancient Greek is a scantily investigated question.
This particular language level is lack of unified structural
and functional-semantic description, has uncertainty in prin-
cipals and methods of dividing lexis into lexical-semantic
groups, first of all because of mental structure, peculiarities
of Ancient Greeks’ perception of the world, which formed
the basis for formation and organization of lexemes into appro-
priate groups. That is why the analysis of the system of musi-
cal lexemes and defining of their role in formation of Ancient
Greek picture of the world is appeared to be quite actual.

The novelty of scientific results is defined by the fact that it
was the first time when a complex system approach was used
on the material of Ancient Greek to study semantic peculiari-
ties of lexemes as representatives of musical conceptual sphere
of Hellenes.

In the work such methods as continuous sampling from
a dictionary, the matching method, the descriptive method,
the contextual method etc. are used. The subject of the research
is lexemes denoting the musical perception. Basing on
the semantics analysis of these language units, the musical per-
ception model specificity, fixed in Ancient Greek, is brought
out. This specificity is explained by the features of the picture
of the world of native speakers, formed under the certain con-
ditions and under the influence of various factors.

Key words: lexeme, lexical semantics, lexico-semantic
group, word picture of world, musical perception, anthropo-
centric principle.
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ROHIEIITOCOEPA ITOCTMOJEPHOT'O
XYJOMRHBOI'O JUCRYPCY
HA MATEPIAJIT 3AT'OJIOBKIB TBOPIB XVJIIO KOPTACAPA

AHoTanisi. 3amikaBlIeHHS Cy4acHOIO MOBO3HABCTBA
BHBUCHHSIM XYHOXXHBOTO TEKCTY, HOr0 CHCTeMHHUM, (yHKITiO-
HAJIbHUM 1 TeHEPATUBHUM AaCTEKTaMH, CTajJ0 THM CHLTbHHM
KOHIIENITYaJIbHO-METONOOTIYHIM (YHIAMEHTOM, SIKHI 00’ €]1-
HaB MOBO3HABCTBO 1 JIITEpaTypoO3HAaBCTBO. BuBueHH: npouecy
(opMyBaHHSI OCTMOJIEPHOT KOHIENITYaJbHOI KapTUHH CBITY
AKTyalli3ye€ThCsl B OCTaHHI JIECATHIITTS SK HACIIJIOK IOSBU
HOBUX TEHJEHLIN y KyIbTypi, Y XyHLOXKHIl TBOPUYOCTI Ta Hay-
KOBIif cepi, 10 BKIIFOYAE B ceOe HOBITHI TeXHIUHO-IHPOpMa-
LilHI pO3pOOKH, TONITHYHI TEXHOJIOT11, HOBI CIIOCOOM KOMYHi-
Kallii Ta IHTepaKTUBHE CIIJIKYBaHHS JIFONCH, 3acO0H MacoBOi
KOMYHIKaIlil Ta BHHUKHEHHS! HOBUX MIXKIUCIMIUTIHAPHUX M-
XOJIiB y JIIHTBICTHIII, TAKUX SIK HEUPOJIIHTBICTUYHA TICHXOJIOTIS,
MICUXOIHTBICTHKA, KOTHITHBHA JIIHTBICTHKA, COLIOIIHIBICTH-
Ka, 110 3yMOBJIIO€ AKTYaJbHICTb AOCIIIXKEHHSA IOCTMOAEPHOT
KapTUHH CBITY CY4aCHOT'O CYCITiIbCTBA.

HaiicyTTeBima yactTuna iHpopMmalii, sKy Hece Oyab-siKuil
TEKCT, MiIKPIUIFOETECS Y WOr0 CHIIBHUX TO3uIisX. CuibHi
HO3ULii CIyryloTh 0e3MOCepeHbO I PO3YMIHHS XyI0XKHbO-
TO TEKCTY, SIKHH MOYMHAETHCS 3 3aroyioBKa. Y TpoIeci mpo-
BEJICHHS KOHLENTYaJIbHOTO aHaJli3y 3arojoBKiB BCiX TBODIB
Xynio Kopracapa My BHIUISIEMO KOHIIETITH, IIO YTBOPIOIOTH
KOMITO3MIIIHHHI Ta MOBHHUH PIBEHb TEKCTY, BUCTYAKOTh CMHUC-
JIOBUMH BUpPA3HUKaMH MOBHOI KapTHHHU CBIiTY MUCHMECHHHKA,
ABTOPCHKOTO 3aJlyMy Ta aBTOPCHKHUX IHTCHINH. Y Hamomy
JOCIIIPKEHH] MU IpUPiBHIOEMO (DyHKIIT 3arojoBKa 10 (QyHK-
il TEKCTOBOTO KOHIETITY, SIKMI 3aBISKA METaKOMYHIKaTHBHIH
Ta METaMOBHi} (QYHKIISIM CTa€ BasKJIMBOIO O3HAKOIO PO3BHUTKY
YKaHPOBO-CTHIIBOBOT CUCTEMHU ITOCTMOJIEPHOTO Tepiony. 3aro-
JIOBOK Hece B c00i 3ropHYTY KOHIICHTPOBaHY iH(opMmallito,
€ OJIHUM 3 HaWBXKITUBILINX EIEMEHTIB CMUCIIOBOI Ta €CTETHY-
HOT OpraHi3ailii Xy/10)KHbOTO TBOPY, TOMY IHTEpIIPETAIlisl 3aro-
JIOBKIB — OJIHA 3 HAUCKJIQAHIIIKX 3a1a4 i (inoora.

JlxepenaMy KOHIIENTYalbHOI KapPTHHHU CBITY XYIO)KHBOTO
mckypey Xyinio Kopracapa € yHiBepcasibHI KOHUENTH — 100U~
Ha, npocmip, yac — Ta iHAWBITyaTbHI MapKOBaHI KOHIICITH —
2pa, MOXMCIUBULL C8im, meKkcm, OGillHUKY, emoyii, memagopa,
SIKI MH BUJIUJISIEMO 3aBJISIKH [TOIIMOIEHOMY JIIHIBOKOTHITHBHO-
My aHai3y Ta ACKOIyBaHHIO 1H()OPMAIIITHOrO MacHBY 3aroJIoB-
KiB BCIX TBOpIB MMCHMEHHUKA 13 3aIy4eHHSIM (DOHOBUX 3HAHB,
SIKI aKTHBHO JFOTh Y KOTHITUBHINA TOOYIOBI Ta perpe3eHTarlii
CTPYKTYpH MOBHOI KapTHHH CBITY MHCbMEHHHKA. Po3momin
3aroJIOBKIB 32 KaTeropisiIMHU JI03BOJISIE BUSIBUTH HE TUTHKH 3araib-
Hi TEHJICHIIT CTBOPEHHS KOHLIETITYaJIbHOTO TIPOCTOPY JAUCKYPCY
IMCbMEHHUKA, ajie i JOCIIIUTH KOHLIENTOC(hepy OCTMOIEPHO-
IO Xy/IOKHBOTO JUCKYpcy JIaTHHCHhKOT AMEpHKH B3araJii.

KurouoBi cioBa: xoHuenrocgepa, KOHIEIT, TOCTMOEP-
HU Xy/JI0XKHIH IUCKYPC, TOCTMO/IEpPHA KaPTUHA CBITY, KOHIICTI-
TyaJIbHUH aHaJIi3, TIHBOKOI'HITUBHUM aHai3.
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IloctanoBka mpodsemu. 3mina HaykoBoro mizHaHHS XXI cTO-
TITTS TpU3BENa 0 MOSBH HOBOT KOTHITHBHOI TApaurMi JiHIBic-
THYHAX JOCTIIKEHb, IO CBOECIO YEPrOI 3yMOBHIO TOSBY HOBHX
TiX0NiB Ta MPUHLAUIIB 10 BUBYCHHS OCTMOJAEPHOIO XyIOXKHBO-
ro muckypey. Ilporec inTepmpeTarii mocTMOIEPHOTO XyTOXKHBOTO
JMCKYpCY TOCTIHHO BIMNIYKYE HOBI 00 €KTH CeMaHTH3aIlii, sKi,
TIPOXOASYH IHTEPIpETALiHHIA GiMbTp unTaya, HabyBAKOTh HOBOTO
3HadenHs. [locTmonepHui XynoxHil AUCKYpE € BinoOpaKeHHIM
3acaj i ONISIB CYCIIUTECTBA HOBOTO TIOKOMIHHS, IO XapaKTepu3ye
0COOMHMBHIT CTIOCIO CBITOBITUYTTS CYYacHOT JIIOMMHH 31 CKIIaJHUM
OaueHHsM peaniii AificHOCTI K parMeHTapHOro, BIIKPUTOTO, TIOMi-
doniuHOTrO pocTopy. Kareropii Ta mprHIMIT TOCTMOAEPHICTCHKOT
TIOETHKH TOACHIOIOTH BHYTPIIIHIO KOHLEILIO Ta CTPYKTYpY HOCT-
MOJIEPHOTO XYIOKHBOTO JTHCKYPCY. AHAII3 KOHI[ENTYAIbHOTO Tpo-
CTOpY Peai3yeThes MUIIXOM JOCIIKEHHS KOHIENTIB, BUBUCHHS
iX TEKCTYalbHUX, CTUIICTHYHHX Ta JEKCHYHHX ACTIEKTIB, II0 ChO-
TojHi nepe0yBatoTh Y MPOTEC JOCiKEHHS CyqacHOi TiHTBiCTHKH.
AKTyaJIbHICTh 00paHoi TeMH I0CTIKEHHS 3yMOBMeHa He0OXiIHi-
CTIO PO3KPUTTS 1HTEHIIiH Ta MOTHBALLiI HCEMEHHHMKIB-TIOCTMOJIED-
HICTIB 13 3aJydeHHSIM iHCTPYMEHTAPIIO HE TUIBKH JIHTBICTHKH, aie
1 KOTHITHBICTHKH, TICHXOIOT1{, COI[ioNoTii. AHaIi3 KOHIenTochepH
TIOCTMOZEPHOTO XYI0KHBOTO JUCKYPCY YMOKIHBIIOETHCA 3aBIKI
3aCTOCYBAHHIO KOTHITHBHIX MEXaHI3MiB iHTepNpeTalii XyI0KHbO-
TO JIMCKYpPCY Ha OCHOBi HOro jKaHpOBOi iIeHTU(iKaLii, KOHLenTy-
aNBHOTO aHAJTi3y KOTHITHBHIX CXEM, JTIHTBOCTHIIICTHYHOTO T Hapa-
THBHOTO IT1XOJIB.

MeTo10 HayKOBOI CTATTi € aHAI3 KOHIENTYATEHOTO IPOCTOPY
TMOCTMOZEPHOTO AHcKypey Xynio Kopracapa Ha Marepiani 3aronos-
KiB TBOPIB MHCbMEHHUKA, SIKi € CMHCTIOBHMH BUPA3HHKAMH MOBHOT
KapTHHH CBITY MHCbMEHHHKA, ABTOPCHKOTO 33/[yMy Ta aBTOPCHKIX
IHTEHIIH. Y HAOMY JOCTi/UKEHHI MH HaMaraemocs PUpIBHATH
dyHkuii 3aronoBka 10 GYHKILi# TEKCTOBOTO KOHLENTY, KM 3aBs-
Ki METaKOMYHIKATHBHIH Ta METAMOBHIi DYHKLISM cTae BaIHBOIO
03HAKOK) PO3BHTKY JKAHPOBO-CTHIBOBOI CHCTEMH NOCTMOZEPHOIO
TIepiony. 3aroMoBOK Hece B co0i 3TOPHYTY KOHIEHTPOBAHY iH(Op-
MAI{io, € OJHMM 3 HAHBAXKIMBIIINX €TEMEHTIB CMICIOBOI Ta €CTe-
THYHOT OpraHi3aiii XyI0KHBOTO TBOPY, TOMY iHTEpIIpETALlis 3aro-
JIOBKIB — OJ[HA 3 HAHCKJIATHIIINX 337124 1A (imomora.

AHani3 ocTaHHix gociimkens i myGmikauiii. TeopeTHdHo0
0a3010 CTaTTi MOCTYTYBAIN NPAIli BITOMAX YKPAiHCHKHX 1 3apy0ix-
HUX BUCHHX, K BUBYATH CTPYKTYPHHUI1 ACTIEKT 3ar0I0BKA T BU3HA-
YT HOTO AK BTOPUHHIH 3HAK McKypey Ta Tekety (F0.M. Jlorman,
3.41. Typaesa), 3ar00BOK T HOT0 (DYHKIIOHATEHUHN | CEMAHTHIHII
acriextd (I.B. ApHonbj, B.A. Jlykin), 3aronoBok 3 no3uiii meBHuX
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kareropiii (JL.I. baberko), TIHTBOKOTHITHBHHIT aCTIEKT XyOKHBOTO
muckypey (B.b. byp6eno, JLI. Benexoa, [Ix. Jlakodd, O.C. Kyops-
xoBa, O.M. Karanogcbka, 0.0.CeniBanosa).

TIpedmem docniddicenHs — KOHIENTYAbHI Ta TIHTBOKOTHITHBHI
0COOITMBOCTI 3ar0NIOBKIB MOCTMOAEPHOTO XYAOKHBOIO ITHCKYPCY
Xymio Kopracapa.

Memoou  docridxcennss 0a3yrOThC HA  KOHIENTYATbHOMY
Ta JHTBOCTHJIICTHYHOMY aHAMI3i, y3aradbHEHHIX, TMOPIBHAHHSX,
crCTeMAaTH3aLil.

Hayxosa HogusHa TIONATAE y TOCTAHOBIL TIPOOIEMH, 3aIpOTO-
HOBAHKX METOAX JIOCIIKEHHS Ta BiliOpaHOMy Matepiali.

Buknajg ocnoBHOro Marepiaiy. Y HaykoBiii cTarTi miaHy-
€TBCS OKPECTUTH KOO MpobyeM, SKi TI0B’A3aHi 13 3aCTOCYBAHHIM
KOHIIENTYaIbHOTO aHaJli3y MOCTMOLEPHOTO TeKcTy. 30KpeMa, 1ie
Oyne cipoba mpoaHanizyBaT KOHIENTYalbHIH IPOCTIp ABTOPCHKOT
KapTHHH CBITY 3a J0TIOMOTOI0 aHAITI3y 3aroNoBKiB Ta iX poli B opra-
Hi3anii mocTMonepHNX TBOpiB. KoHIENTYyanbHIH aHaMi3 € OfIHUM
3 €TamiB TIHTBICTHYHOTO AHATI3Y THCKYPCY, METOIO SKOTO € BHTi-
JIEHHS TOJIOBHUX KOHIIENTIB Ta MOOYA0BH KOHLENTOC(epH IUCKyp-
cy. JLIO. baberxko Bi3Haae, MO METOIO KOHIENTYAIBHOTO aHATI3Y
€ BUSIBIICHHS 1apaIiTMHU KYJNBTYPHO-CMICIOBUX KOHLIETITIB Ta OTIIC
ix KoHuenTocdepu, TOOTO THX KOMIIOHEHTIB, SKI CKIIaJ[Al0Th MCH-
TanbHe mosie KoHmenty [ 1, ¢. 57], Ta BUAUISAE Taki eTanu KOHIENTY-
aJIBHOTO AHAII3Y JIUCKYPCY:

1) BuIINEHHS NEPEATEKCTOBUX TPECYTO3HIIIH;

2) aHani3 CeMAHTHKH 3aro0BKa Ta HOro CeMaHTHYHOTO paji-
yey y TeKcTi;

3) BUSBJNEHHS KITFOUOBHX CITiB TEKCTY;

4) BU3HAYCHHS OCHOBHOTO KOHIIETITY TEKCTY;

5) mobymosa kormenTocdepu TBopy [1, ¢. 55-85].

ABTOPCBKY KapTHHY CBITY MH PO3yMi€MO SIK CKJIajly MEHTAIBHO
3yMOBIICHY CHCTEMY BITHOIICHB, SKA BKITIOYAE B Ce0€ BiHOMICHHS
MIX aBTOPOM, TEKCTOM, YHTaYeM Ta PEaIbHICTIO, TPOCTOPOBI, TEMIIO-
PaJTbHI Ta 11eHHI TO3MILiT OJI0 CIPUIMHATTS CBITY, BHYTPINIHIN eMo-
il CTaH michMeHHuKa. [le ckiaanmii KoMyHIKATHBHIIA TIpoTieC,
B SIKOMY BOZHOYAC PEai3oBaHi Pi3HOMAHITHI aclieKTH MOBH 1 MHc-
JIGHHS, 0COOMMBHIA BHJ SABHOCTI Ta CIOCiO 30epiraHus 1 mepenadi
indopmaii, opMa iCHyBaHHS Ky/IbTypH MEBHOT icTOpHYHO] eMoXH.

CBIT Xy/IOXHBOTO TEKCTY CKIIAJAETHCS 3 IEBHOTO CEMAHTHKO-C-
MOLIHHOTO MPOCTOPY MOBHUX OJMHHIb Ta BUPA3iB, KMl HaLlie-
HHil Ha aKTyali3aliio CIPUHHATTA LUIIXOM BILTUBY Ha TeEBHi KOT-
HITHBHI TIporiecH Ta MexaHi3Mu. CaMe TIOCTMOMEpHI XyIOKHii
JMCKYpC TIEPETBOPIOE LI BILTUB HA CBIJOMY CTPATETir0 KOMYHiKa-
THBHOTO BILTHBY Ha YATaua, 3 IOMIOMOTOF SIKOTO aBTOP TPOTPaMye
YnTaya. 3aroMoBOK Y TAKOMY pasi CTa€ TEKCTOTBIPHHM KOMIIOHEH-
TOM Ta KOMYHIKaTHBHOIO CTPATETI€I0, SIka MPOBOKYE YUTAYa Ha CBi-
JOME CKJIa/IHE YHTAHHS, 16 MOIEIIOEThCS HEOHO3HAYHA CUTYaLlis
0araropa3oBOro YMTaHHs 3 MHOKMHHICTIO CMACITOBUX TIyMaueHb,
TpaKTyBaHb, iHTEpIpeTaniit. Hampukmaz, y pomani Xymio Kopra-
capa «['pa B KIacuku» B OfiHiil 3 I71aB aBTOp Iepeaae MEeHTaIbHUiL
TPOIIEC, AKHUIT BITOYBAETHCS B TOIOBI IepOsi 3a I0TIOMOTOK) CTpaterii
T0/IBIHHOrO ynTaHHA. TeKCT pOMaHy Ta TyMKH Teposi BUKIIaAAl0ThCs
napasenbHo, OHA CTPOUKA — 11e TyMKH, HIIA CTPOUKA KYPCHBOM —
1e TekcT pomany Ilepeca ['anboca, akuii yutae repoit. ¥ Takuii
Croci0 MMCHMEHHKK CTBOPIOE MOABIHHMMN TEKCT, KOKEH 3 eleMeH-
TIB SIKOTO € OKPEMHM MEHTAILHIM MpocTopoM. L{s komyHikaTiBHa
CUTYaLlisl TOABIHHOTO ()parMEHTOBAHOTO YHTAHHS € AKTYalbHOIO
SIK JUISL TICHXOJIOTIB (HampuKIaj, ()eHOMEH BHOIPKOBOTO UHMTAHHS
(selective reading)), Tak i ;s TiHTBICTIB Ta MMChMEHHKKIB [ 1].

3aromoBok (hyHKIIOHYE SK TEKCTOBHMH KOHIIETIT XYTOXHBOTO
TIOCTMOZEPHOTO JICKYPCY, CYTHICTb SKOTO MOMSTae y TOMY, IO BiH
BH3HAUA€ KOHIENTYaIbHY CYTHICTh XYIOKHBOTO TEKCTY, OKPECITIOE
TOJTOBHY i/Ief0 Ta HATSKAE Ha TIPoOIEMy TBOPY 1 € HEBIJI EMHOEO KOMIIO-
BULIHOI0 CKIAZI0BOKO YACTHHOIO OY/Ib-SKOTO TBOPY. 3arooBOK SBIISE
0000 TEBHUI TEKCTOBHI KOHIICTIT, SIKMH PO3KPHBAETHCS Y JINCKYP-
ci, TOMy IHTEpNpeTaLlisl 3aroNOBKa BU3HAYAE MOTHBALIIIO, 3BEPTAE Ha
cebe yBary ynTaya, BU3HAYAE TICBHE KOO OUiKyBAHb, TOJIOBHY 1I€H0,
CIOKETHY J1iHit0 TBOPY. COLI0IOTH T IICHXOMOTH KaXyTb, 1[0 3a1010-
BOK CTa€ CBOEPIIHOI0 TAPAHTIEI0 YCITIXY, Ma€ Ha MeTi PHBEPTaTH yBa-
Ty MAKCHMAJTBHOT KITBKOCT] YU TagiB, TOMY ITOBHHEH OyTH 3p03yMLTHM
32 3MICTOM, PE3FOMYIOYMM Ta JIETKO 3aIlaM’ATOBYBATHCh. 3arofoBoK
Hece Ha co0i BeiKe (DYHKIIIOHATbHE HABAHTAKEHHS, TOMY IT[0 TIOBHi-
CTIO PO3KPHBAETBCS T IHTEPIPETYEThCS TLIBKH Y 3aBEPLICHOMY KOre-
penTHOMY Tekcti. [TocTMOnepHuit XyOKHIlH TUCKYpC TsKie 10 (pa-
TMEHTApHOCTI, OE3CHCTEMHOCTI, IEEHTPHYHOCTI, ae 31e0iIbIIoro
TIOEIHYEThCS [IEBHUM CMUCIIOM Ta CTA€ TEKCTOM TONPH TAKIHHS 10
PYHHYBAHHS TEKCTYaIBHOCTI. 3aT0JI0BOK MOYKe HaOyBaTH 0COOMIBOTO
3HAYCHHS Y BIIKPUTOMY TOCTMOIEPHOMY TEKCTi, CTABATH TOBHICTIO
CaMOCTII{HUM TEKCTOBHM EIIEMEHTOM, HaOyBaTH {HTEPTEKCTYalbHUX
Ta {HTPATEKCTYaIBHUX XapaKTEPHCTHK. 3arONOBKH SK TEKCTOBI KOH-
TENTH MOXYTb OyTH 00’ €KTHBOBAH] PI3HOMAHITHIMHI MOBHHMH 34C0-
Oamu, 11e MOXKYTB OyTH OKpeMi CIOBA, CIIOBOCTIONYYEHHS, TEKCTH 200
CYKYIHICTh TEKCTIB,

3aroyioBoK € TEpIIMM MapKepoM TOTO, IO Oyae BifOyBaTHCh
y TBOpi, Ma€ CKJIAJHY CTPYKTYpY, BILUIUBA€ HA CTBOPEHHS €IIHO-
CTI XYIOKHBOTO TBOPY Ta BIIIrpae BAXIUBY POJb Y XyAOKHBOMY
muckypei. Sk 3a3nadae 3.6 TypaeBa, 3aronoBOK 3aiiMae CHITbHY
TIO3MLiI0, TIPUBEPTAE YBATY UNTAYa, MOCTPYE MHOXKMHHICTb IHTEP-
npeTatiif, BKII0Yae B CEMAHTHUHY CTPYKTYPY CJ10Ba 0ATKOBI 3Ha-
YeHHS, SIKi HE BXOJIATH B TOJIOBHE CMuCIOBE 7po [2]. I.B. ApHomb
TPOTIOHYE J[BA BUJIM 3aTOJIOBKIB: IIEPUIMI THIT 0a3y€ThCs HA CTPYK-
TYPHO-CEMAHTHYHHX XapaKTEPUCTHKAX (CJI0BA, CTOBOCTIOMyUEHH,
CKIaiHOCYpsi/iHE 400 CKJIATHOMIAPSIHE PEUCHHS, TPOIH), APYTHil
THIT 0a3y€ThCs Ha BUPA3HOCTI, HA BHYTPIMIHIX 3B’3KaX 31 3MiCTOM
Tekcty [3]. [loBHe ocMUCTEHHS 3aTr0N0BKY MOXJIMBE JIHILE Y Mera-
KOHTEKCTI, ¥ METaTeKcTi a00 HA IMPOKOMY iCTOPHIHO-KYIETYPO-
JIOTTYHOMY TJTi, TOMY 110 0arato 3arofoBKiB MICTATb B C001 anto3ii
Ta NOTPeOYIOTh Bl YATaya CTIeIiaTbHIX 3HAHb, HAPUKIA], Miho-
norii abo icropii [3]. JLI. babenko mpomonye kmacudikamico 3a
KOTHITHBHO-TEMATHYHUM TIPHHIIMIIOM, HATPUKJIA]L, 3ar0NOBKH KIla-
CH(IKYIOTBCA 32 KATETOPIAMI «TIONUHAY, «TIOMISTY, «Pid), «Fach,
«rpoctipy. OcTaHHi TPU Kateropii CKIafaloTh OCHOBY Oy/Ib-AKOro
XynoxHb0ro TBOpY [1, ¢. 156].

Jlns mpoBesIeHHs KOHLENTYalbHOTO aHaMi3y MOCTMOACPHOTO
muckypey Xynio Kopracapa Ha marepiani 3aroloBkiB HOro TBo-
piB Mu BuKopucToByeMo Kmacu@ikamito JLI. babenxo [2]. [lxe-
penaMu KOHLENTYalbHOI KapTHHH CBIiTY XYIOXHBOTO JHCKYpCY
Xynio Kopracapa € yHiBepcanbHi KOHIENTH — J00UHA, HpOCHIp,
yac — Ta XapakTepHO MAPKOBAHI KOHLENTH — 2pd, MONCIUBULL CGIMm,
mekcm, OGiHUKY, eMoyil, Memaopa, SKi MU BUJUIIEMO 3aBJIs-
K MOTTHONEHOMY JIHTBOKOTHITHBHOMY aHATI3y Ta JIEKOMyBAHHIO
iH(OpMAIiHOTO MAacHBY 3aroMoBKiB BCiX TBOPIB MHChbMEHHHUKA i3
3aTyYeHHIM (DOHOBUX 3HAHb, AKi AKTUBHO JIOTh Y KOTHITHBHIH
no0y/I0Bi Ta penpe3eHTalii cTpyKTypH MOBHOT KAPTHHHU CBiTY ITHCh-
MEHHIKA. PO3MOIIT 3aT0MOBKIB 32 KATETOPISME T03BOJISE BUSIBHTH
HE TUIBKH 3araibHi TEHCHLIl CTBOPEHHS KOHLENTYaJIbHOTO Mpo-
CTOpY IHCKYpCY MHUChbMEHHHUKA, ajie i IOCIIUTH KOHIenTochepy
TIOCTMOJIEPHOTO JCKYpcy JIaTnHChKOi AMepuKH B3arasi.
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3riHO 3 MPOBENECHNM KiTHKICHIM ITiIPAXyHKOM KOHIIETIT «IIPO-
ctip» mpesamoe. Jlam #IyTh KOHIENTH «4acy, «ITHOIUHA», «MOK-
JUBHUIL CBITY, «TEKCTY, «IPay, «ABIHHUKIY, «EMOLII», «MeTadopay.
[Ipoananisyemo Bci KOHIENTH AETATBHIIIE.

Konuenr «[TIPOCTIP» poskpuBaetbes yepe3 iHamBiTyanbHy
aBTOPCBKY MOJIENb CBITY, fKa TMODTHHEHA MOCTMOIEPHICTCHKAM
CTIPUHHATTSAM PEaNbHOCTI MMChbMEHHIKOM. CaMa MOBA TPaKTYETh-
sl TIHCHbMEHHMKOM SIK TIPOSB MEBHOTO CEMIOTHYHOIO MPOCTOPY,
a XyIOKHIH TEKCT — I MOJENb 3aMKHEHOro B €001 MpOCTopy 3a
KJIACHYHOK CTPYKTYPOK) HApaTuBy ab0 MOJIEIb BIIKPUTOTO TOMi-
(hoHiuHOTO TIPOCTOPY 32 MPUHIUIAMH TIOCTMOJEPHICTCHKOT TIOETH-
k1. OTKe, TEKCTOBOMY TPOCTOPY MPHIUCYIOTHCS TaKi XapaKkTepu-
CTHKH MOJIENI cemioc(epu: CemMioTiIHa Pi3HOPiTHICTb, HASBHICTD
LeHTpy 1 nepucepii, iepapxivna oprasizawis 3 miANOPsAKyBAHHIM
HIDKYMX PiBHIB BummM [4, ¢. 165]. Jlna Xymio Kopracapa mpo-
CTip — 1€, 3 OTHOTO OOKY, B3a€MOJIisi MHOKHHHOCTI TIOTISATIIB (aBTO-
pa, IEpPCOHAka, YATAYa), 3 HIIOT0, — EHICTh PEATBHOCTI, JIFOIUHH,
TEKCTY, aBTOPA, IO CIPIMOBYE HAC 10 MidOIOTTIHOTO CIIPHITHATTS
miicocti. s poskpurts kouuenty «[IPOCTIPy npoanamisye-
MO 3arOOBKH OTIOBiJaHb, AKi MICTATh CMHCIIOBI MapKepH HOHATTS
«tpocTip». Y 1bOMY KOHTEKCTi BapTo moyaty 3 poMany “Rayuela”
X. Kopracapa, TeKcTyanbHui MpocTip SKOTO € FapHAM MPHKIAIOM
TMOCTMOZIEPHOTO  (hParMEHTOBAHOTO BifKpuTOro Tpoctopy. Lleit
POMaH MOHA YMTATH 3a IHCTPYKILIE0 aBTOPa 400 Ha BIACHHIA PO3-
Cy/ll, BU3HAYAIOUH TOCTITOBHICTh OKPEMUX YacTHH. Ha3Bu OmoBi-
naub “La puerta condenada”, “Las puertas del cielo”, “Continuidad
de los parques”, “La otra orilla”, “El rio”, “Alguien que anda por
ahi” acoriloThCA 3 BIIKPUTICTIO, OE3MEKHICTIO, HEe3aBepIIeHi-
CTHO, HeBU3HAYCHICTIO 3aBJISKH JiekceMaM “puerta”, “continuidad”,
“rio”, “mar”, “alguien” Ta IOBTOpaM B Ha3Bi OMOBiNAHAS “Buenos
Aires, Buenos Aires”, 1o B iCaHCEKiHA MOBI € 3ac000M MOCHIECHHS
3HAYCHHS, EKCTIPECielo. 3HAYHA YACTHHA HA3B BKA3YE HA 3AKPUMICHIL
(“Reunidn”, “Octaedro”, “Omnibus”, “Territorios”, “La escuela de
noche”, “La casita de los Morelli”, “Lugar llamado Kindberg”,
“Viaje alrededor de una mesa”), sagepuienicmo (“Casa tomada”,
“La autopista del mar”, “La barca o nueva visita a Venecia”, “Viaje
alrededor de una mesa”), sidoarenicms (“Lejana”, “Viajes, La isla
al mediodia”) sk MOCHIAHHA Ha IHIUNI, MOKIMBHH, YIBHHUH CBIT.
Yacrotanmu € ekcemu “otro”, “cielo”, “lejos” (“El otro cielo”,
“La otra orilla”, “De otros lados”, “Lejana”, “La isla al mediodia”,
“Ahi pero donde, como”).

Oxpemo XOTiTOCh OM 3YNUHATICH HA Ha3Bax, AKi € 0a3010
mis posroprannst konmenty «TEKCT» sk oOpasy 3aBepuieHoro
IITYYHOTO MPOCTOPY, sKiii Hece B co0l MeTaopy «TeKCT — CBITY:
“Libro de Manuel”, “Relato con un fondo de agua”, “Manuscrito
hallado en un bolsillo”, “Texto en una libreta”, “Historias que me
cuento”, “Historias de Gabriel Medrano” 3aBisku TakuMm Jekce-
Mam, six “libro, relato”, “manuscripto”, “texto”, “historia”. Kou-
TIENTYaNBHO TIPOCTIpP CTIPHIIMAETCS K XYTOXKHIH CBIT OTIOBITAHHS,
MAaHYCKPHIITY, TEKCTY, iCTOPIL, TIPO SKY HIeThCAL.

Konuenr «[TPOCTIPy ticHo moB’s3anuii ¢ koruentom « MOXK-
JIMBHUI CBIT», cMHCTIOBE POSKPHTTS AKOTO € MPHHIMIOBHM TS
PO3YMIHHSI KOHUENTYaJbHOI KAPTHHH CBITY NHChMEHHHKA, IO
BIICHJIA€ HAC JIO TEOPii MOXIIHMBHX CBiTiB. CeMaHTHKA MOXITH-
BHX CBITIB TIOJIA€TBCS SIK CEMAHTHKA MPOCTOPOBO-YACOBHX CBITIB,
y CHIBBIIHOIIEHH] AKHX CTBOPIOIOTHCS CUTYAIliifHI MOXUTHBI CBITH,
c(opMOBaHi BHYTpINIHIM CIPUAHATTAM uuTada. MOXIHMBI CBi-
TH B XyIOKHBOMY JHCKYPCI XapaKTepH3YIOThCS PI3HOMAHITHICTIO
TIPOCTOPOBO-YACOBHX BiTHOMIEH, II0 3yMOBIIOIOTH KOMITO3HIIHHI
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Ta CIOKETHI 0COOTMBOCTI AUCKYPCY, Ta MPOHUKHEHHAM JI0 TICHXOMO-
T1YHOi CYTHOCTI 00’ €KTIB 1 MOAIH XyIOKHBOIO TUCKYPCY 3 HACTYII-
HUM TXHIM BifoOpakeHHsM sK peanbhux [5]. [lpoctopoBo-yacouii
acmiext B omoBifanHi X. Kopracapa “Casa tomada” 6a3yeTbes Ha
TO/IaHHI PETPOCTIEKTHBHOTO OMKCY OYIMHKY OMOBiflaya SK TAKoro,
110 Mae JIBi 0COOMMBOCTI. 3 OMHOTO OOKY, OVIMHOK PO3TIANAETECS
K opren, 3 APYroro OOKY, y MEPEeHOCHOMY CeHCi — 1ie Cropy/a,
110 BiKPUTA HEOSCHUM CHIAM 1 TAEMHHIIM JIOICHKHX TEPEKH-
BaHb, TOOTO IIOCH CYTO 0COOMCTE, Maibke IHTHMHE, a OTKE, TM03-
Oapnene cramocti, Mimmuse. Y omoigammai “Anillo de Moebius”
TONIOBHA TEPOTHS MiCHIs cMepTi TiepedyBae Ha MEKi 1BOX MOXUTHBHX
CBITIB, PYXaKOUKCh KOJOM, BOHA TMEPEXOMUTH 3 OJHOTO (I3MUHOTO
crany B iHmmi [7, c. 42]. IlpogoBikyroun aHami3yBaTH KOHIIENT
«MOXJTUBUIN CBIT», Mi MOKEMO BH3HAYMTH, IO JUIA KOHIIETI-
TyaJlbHOI KapTiHH cBiTy Xymio Kopracapa MOXIMBHH TpocTip — e
3aBKIM CBIT JTEPATypH, BITKPUTHI, CAMOCTBOPIOKOUMIA Ta camo-
JOCTATHIH, SKUIl MOCTIHO OHOBJIOETHCS, TIOBTOPIOOYM KOKHOTO
pasy camoro ceOe B HOBHX (hopMax. MOMITIBHIT CBIT — TI€ 1 XyIOK-
Hiii cBiT Manyens y pomani “Libro de Manuel”, ue i rpa y poma-
Hi “Rayuela”, ue i TKKI CHOBUIHHS B onoBifaHHs “Pesadillas”,
1e # po3moBizi mpo xpoHomis Ta (anis y “Historias de cronopios
y de famas”. Komnenr «MOMXJIMBUH CBIT» poskpupacThcs
Yepe3 Taki IEKCEMH Y Ha3BaX OTOBINaHb MMCHMEHHHKA, SKi, 30Kpe-
Ma, HeCyTb B co0i MOHATTS Tekety: Kkuudicka (“Libro de Manuel”,
“Prosa del observatorio”, “Diario para un cuento”, “Cuento sin
moraleja”), icmopia (“Historias de Gabriel Medrano”, “Historias
de cronopios y de famas”, “Sus historias naturales”, “Historias que
me cuento”), iHcmpyKyis MOAO TOTO, K KOPUCTYBATHCH MOXJIH-
BuM cBitoM (“Breve curso de Oceanografia”, “Prolegomenos a la
Astronomia”, “De la simetria interplanetaria”, “Los limpiadores
de estrellas”, “Instrucciones para matar hormigas en Roma”,
“Instrucciones para dar cuerda al reloj”, “Instrucciones para subir
las escaleras”, “Instrucciones para entender tres pinturas famosas”,
“Maravillosas ocupaciones”, “Prosa del observatorio”, “Fantomas
contra los vampiros multinacionales”).

Ananizyroun konnent «YAC» y xoruentocdepi Xyrio Kop-
Tacapa, Mi CTHKAEMOCS 3 MPoOIeMOI0 BHYTPIITHBOTO Yacy i BHY-
TPIIIHBOTO MPOCTOPY. SIK, HATPUKIA, 33 4ac MOI3KH Y METPO
TPOTSATOM JBOX-TPbOX XBHIIMH — BLJI CTAHIII1 JI0 CTAHIIIl — BCTHTA-
€I 3rajiaTh 6araTo Mol 31 CBOT0 MUHYJIOTO JKUTTA, TIOAPOOHILL,
JOJIEH, ane SKIIO CIpoOyYBATH BUKIACTH Ii CIIOTajIy HA Tarepi,
Ie 3aiiMe HE MCHINE TOWHH, AK OMHCcaHo y poMani “Rayuela”
“Te das cuenta de lo que podria pasar en un minuto y medio
<...> Entonces un hombre, no solamente yo sino ésa y tu y todos
muchachos, podrian vivir cientos de afios, si encontrdramos
la manera podriamos vivir mil veces mas de lo que estamos
viviendo por culpa de los relojes, de esa mania de minutos y de
pasado maiiana <...>" [8, c. 245]. Cxoxe OMICAHO B ONOBIaHHI
“Deshoras”™: “Tu tiempo es de Cook, aunque pretendas llenarlo
de metafisica. El mio en cambio lo decide mi capricho, mi placer,
los horarios de trenes que prefiero o rechazo” [7, c. 53]. Ha
JYMKY MHChMEHHHKA, 0COOMUBICTD JHOICHKOTO PO3yMY MOJIATAE
y TOMY, [0 Yac TICHO IOB’s3aHUH 3 MPOCTOPOM, yac HaldyBae
MPOCTOPOBHX XapaKTEPUCTHK, & MPOCTIp — YacOBUX. Y XyIOXK-
HBOMY AMCKypCi JIHTBICTHYHI PiBHI OMOBiAl (MUHYe, Temepil-
HE, MafOyTHE) MOXYTh BBAKATUCS BIAMOBITHAMA MEHTATHHIMHE
MPOCTOPAMH, MOXTUBUMH CBITAMH.

Oco01MBOCTI BHYTPIMIHBOTO Yacy MUCHbMEHHHK HAMATa€ThCs
BusBHTH B moBicTi “Perseguidor” 8, c. 230]. Lle icTopis renianb-
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HOTO CaKCO(OHICTa, SKUHA HAMATAETHCS 3HAWTH CEHC XKUTTA 3a
JIOTIOMOTOK MY3HKH Ta JOCAITH a0COTITHOI CBOOO/H, BiIMOB-
JISFOYMCh Bif yacy. AHali3 4acoBOTO IIaHy B omoBifaHHi “Las
caras de la medalla” mae Ham sickpaBuii TIpUKJIaj PyHHYBaHHS
YacOBOTO IUIAHY, 3MIlIEHHs OCTiIoBHOCTI mofii. Yac — me rpa,
1Ie BUIIAJIOK, AKMil 1a€ HaM 10711 a00 AKMi MH MOXKEMO CTBOPHTH
cami. Y onosiganni “La isla a mediodia” aBrop ipoHiuHO Hama-
TaeThCA PUBECTH PEATHHICTD JI0 ATy 32 A0TOMOTOR0 yacy. Tib-
K 3aBISAKN MOCTIHHAM YTOYHEHHSAM PEaNbHOTO 4acy peaibHUi
CBIT TIOB’S3Y€ThCS 3 MOXKIIMBIM CBITOM. Y OmoBifianHi “Lejana”
TONOBHNIT Tepoil BUKA3ye 3HEBATY JI0 Yacy, OCKIMBKH Yac HiOH
HaOpHJIa€ OTIOBITAYEB, YaC CTAE MOBHONPABHUM I€POEM OMOBi-
JaHHS, CTPUAMAETHCA YATAYEM K OIHMH 13 XYHOKHIX 00pasis.
Konuent «4AC» dpopmyetbes y Takuit cniociO: kineys (“Final del
juego”, “Fin de etapa”, “Fin del mundo”), abo, HaBmaku, Heckix-
uennicms (“Continuidad de los parques”, “Deshoras”), ocmanniii
(“Ultimo round”), dpyeuti (“Segunda vez, Segundo viaje”), niu
(“La noche boca arriba”, “La noche de Mantequilla”, “La escuela
de noche”), denv (“La isla al mediodia”, “La vuelta al dia en
ochenta minutos”).

st poskpurts kouuenty «JIFOIMHA» npoananisyemo 3aro-
JIOBKH, SIKI MICTATh CEMAHTHYHO MapKOBAHI TIOCHIIAHHS Ha TOJIOB-
HOTO TIepCOHAKa OTOBI/II, Ha TIEPCOHATIT TepoiB. Y Ha3Bax JOCHTH
YaCTO TPATUISIOTHCS BIIACHI IMEHA, 3AMEHHUKM Ta [ii, SKi BUKO-
HYIOTb TIEPCOHAXI. BaXKMBO Bif3HAYNTH, IO HA3BH, TOOYI0BA-
Hi Ha acOIAIifX 3 ICTOPHYHMMHU OCOOMCTOCTSIMH, MAIOTh OLTbII
xoHkpetHui xapakrep (“Circe, Instrucciones para John Howell”),
Ha3BM 3 BUTAJAHMMH 00pa3aMi HEe 3aBKIH MOXYTh OJHO3HAY-
HO TpaKTyBaTHch, € nonidonignumu (“Libro de Manuel”, “Un tal
Lucas”, “Carta a una sefiorita en Paris”, “La Seforita Cora”, “En
nombre de Boby”), € 3aronoBku, ki BKa3yioTh Ha MiSUIBHICTh, CTa-
tyc (“Bruja”, “El hijo del vampiro”, “El perseguidor”, “La banda”,
“Los amigos”), Ha3BH, fiki BKa3ytoTh Ha mito (“Liliana llorando”,
“Alguien que anda por ahi”, “Queremos tanto a Glenda”, “Profunda
siesta de Remi”, “Usted se tendio a tu lado”). Korment «JIFOJIU-
HA» poskpuBaethes uepe3 00pa3 IBIHHUKIB Ta PO3KPUBAETHCS 32
JIOTIOMOTOI0 KOHITeNTyanbHuX MeTahop: “es doble juego de la vida,
es repeticion, es azar de los encuentros, es territorio inseguro”.
JltonuHa JIMBATBCS Y JI3EPKao 1 0aUUTh CBOE BiOOPAKEHHS, CBO-
To JIBiiiHNKa, AKUIl icHye B iHIoMy BuMipi: “Desde su lado de la
medalla Javier solo pudo decir que si<...>”, “Luc era yo, lo que
yo habia sido de nifio, pero no se imagine como un calco”, “Todo
era andlogo<...>" [7].

AHaii3 3aT0/I0BKIB J03BOJISAE BUALITUTH TEKCTOBUI KOHIIEIT
«['PA» s HeHTpallbHY KOHIIENTYaNbHY MeTaopy, fka CTBOPIOE
1Ty HU3KY 00pa3iB-koHuentis. Y pomani “Rayuela” ['PA ineHTu-
(IKyeTBCS 3 TUTIUOI0 TPOKO B KIACHKM — KAMIHEIb 1 KITACHKH Ha
acQanbti. [[utnHa, sKa rpae, MOBHHHA CTATH HA KBAJPAT il Ha3-
Boto “Tierra”, 3aKMHYTH KaMiHEIb 0 MEBHOI MU(PH Ta JOCTPH-
0atu 10 kBazpara 3 mieto wudporo. Tak, 10 iHATBHOTO KBaIpa-
THKa, K1 Mae cumBoniuny Hasgy “Cielo”: “<...> deteniéndose
en las placitas confidenciales para besarse en los blancos o mirar
las rayuelas, los ritos infantiles del guijarro y el salto sobre un pie
para entrar en el Cielo” 8, . 145]. TPA cripuitMaeThes K 10CAT-
HEHHS TIEBHOI METH, SKa HAHYACTINIE CTAE {HIIOK ANbTEpPHATHB-
HOM PEabHICTIO, 10 JI03BOJISE 3a1y4aTH CTPATEril CeMAHTHUKH
MOKIHBHX CBiTiB. CBIT € BOJHOYAC IBOMA CBiTaMH, OalaHCyBaH-
HS MK SKHMH CKJIQJIA€ CEMAHTHYHY CYTHICTb TEKCTOBOTO KOH-
nenty «['PAy. Konuent «I'PA» nepeTBoproeThes Ha METrakOHLENT

y KoHIenrTochepi MIChMEHHIKA 3aBIAKH IHTEPIPETAIlii Ha3B BCiX
IicThOX poMaHiB muckMeHHnka — “Divertimento”, “El examen”,
“Los premios”, “Rayuela”, “62 Modelo para armar”, “Libro de
Manuel”, cemanTnka sKux 00’ €IHY€ThCS MerakoHIenToM «I'PAy.
Meradopiute mOCTMOLEpHICTChKE CIPHAHATTS KUTTSA SK TpPH
ACKPaBO MPOABIAETHCSA Y poMaHi “Rayuela” Ta moctymoBo po3-
KPHUBAETHCA Y HA3BaxX IHIIMX poMaHiB. Rayuela — rpa B Kmacuki,
EKCILTIIUTHO Ta IMIUTITATHO MICTHTh aCOINAII0 3 TPO0. bymb-
sika rpa — 11e possara (“Divertimento”), sxa, no-mepuie, motpedye
neBHoi iHcTpyKIii a60 Moneni (Modelo) st BUKOHAHHS, TO-ApY-
re, BUMarae MeBHOTO iHCTPYMEHTapiio (para armar) B TO3HTHB-
Hiil 4M HeraTWBHiH KoHOTawil, 10 MU 02UNMO Yy Ha3Bi poMaHy
“62 Modelo para armar”. udpa 62 y npoMy BHTAAKY TaKOXK
MO’Ke BUKIHKATH NEBHi aCOLiaTUBHI MOMS: 62 — KUMbKICTh PyXiB
y rpi B knacuku (“Rayuela”), 62 — KifbKicTh MUTaHb HA iCTIH-
i (“El examen”), 62 — xinpkicts momapynkiB (“Los premios”),
62 — xinbkicth kKHIKOK (“Libro de Manuel”). Byb-sika rpa Buma-
rae MeBHOI 1ii, BUMPOOyBaHHs, anmpobarii, iCIuTy, Mo € TpIMIM
nocunaHHsIM Ha Ha3By pomany “El examen”. 3a koxHUM ycrmim-
HO TpOIJIeHUM BUIPOOYBAHHSAM HACTAE HAropoja, 3a0XOdeH-
Hi — “Los premios”. ['PA — ne ctan (estado), sxuii BU3HAYA€ETh-
Csl KaTeropisMu vacy (fiempo) ta npocropy (espacio). Konuent
«['PA» dopmyetpes uepes nexcemu «epay (“Final del juego”,
“Dos juegos de palabras”, “Reunion”, “Puzzle”, “Maravillosas
ocupaciones”, “Simulacro”) Tta «incmpyxyiay (“Instrucciones
para matar hormigas en Roma”, “Instrucciones para dar cuerda
al reloj”, “Preambulo a las de instrucciones para dar cuerda al
reloj”, “Instrucciones para subir las escaleras”, “Instrucciones
para entender tres pinturas famosas”, “Instrucciones para llorar”,
“Instrucciones-ejemplos sobre la forma de tener miedo”).

Takosk myske LiKaBUMH Y KOHTEKCTI BUBUCHHS KOHLENTOC(epH
nocTMozIepHOTo auckypey Xynio Kopracapa e meradopu y Hasgax,
K HE YHCTCHHI, ale € KOHIENTOCTBOPIOIOUMMH T4 BUPAXKAIOTH
TIOCTMOJIEpHE aBTOPChKE CHPUIHATTA AilicHocTi: “Las babas del
diablo”, “Casa tomada”, “Las puertas del cielo”, “Continuidad de
los parques”, “Las armas secretas”, “Todos los fuegos — el fuego”,
“La salud de los enfermos”, “El otro cielo”, “Las caras de las
medalla”. V acnekti eMOLIHHOTO CPUIHATTSA AICHOCTI 3arooB-
Ki TBOPIB NMUCHbMCHHUKA HE € PENPE3CHTATHBHUMH, ajle TEBHOI
MipOI0 BHPAKAIOTh YYTIMBICTh aBTOPA 3aBMAKM BKUBAHHIO TAKHX
nexcem, sk “fristeza” (“Tristeza del cronopio”), “alegria” (“Alegria
del cronopio”), “bueno” (“Los buenos servicios™), “culpa” (“No se
culpe a nadie”), “querer” (“Queremos tanto a Glenda”, “Nicaragua
tan violentamente dulce”).

BucnoBkn. Omxe, MpUPOHA BIACTUBICTH 3aroOBKIB BONOMI-
TH KOHIENTYaNbHOK 1HOPMAILiEI0 TIpH3HAYCHA BiI3ePKATIOBATH
3araibHi TEH/CHIL OMOBiNi, BKa3ye HA MOXJIHBICTh (DYHKITIOHYBaA-
TH Y SKOCTi MEHTaNbHOTO CXOBHIIA KOMYHIKATHBHO-KOTHITHBHOL
iH(opmaii TekcTy. 3aBIAKH CBOIM METAMOBHHM Ta METAaKOMYHi-
KaTHBHUM ()YHKLISAM 3aroloBOK MICTUTb B €OOi BCi BIACTHBOCT
TEKCTOBOTO KOHIIEMTY, TOMY 110 Ha3Ba TBOPY € HE JIHIIE 3aC000M
TIiIBUIIEHOI EKCTIPECHBHOCTI, EMOIIHHOCTI, a i BUCTYMae y pomi
iHTeHCHiKaTopa Kommpecii iHOpMalii, OCKITbKH SIK BUSB 3aralb-
HOTO Yepe3 OMHUYHE, MA€ 3MaTHICTh CTHCIIO Peai3yBaTH y HeBe-
TMKoMy TekcTi moeTwuHi oOpasu. Ha xommentyanbHOMYy piBHi
OKPECITIOEThCS TEHICHIIS KOMITO3HIIIHO HE3aIEKHOTO TIONOKEHHS
3arOJIOBKIB Y OCTMOIEPHOMY XYI0KHBOMY THCKYpCI, SIKi B iMITTi-
IUTHIN (opMi BIITOBIIAKOTH MONATBIIOMY CIPIMYBAHHIO TEKCTO-
BHX KOHIICIITIB.
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Chorna N. The conceptsphere of postmodern literary
discourse based on the study of Julio Cortazar literary
work’s headings

Summary. The interest of modern linguistics for the study
of literary work, its structural, functional and generative aspects
has become that conjoint conceptual-methodological aspect
which combined linguistics and the study of literature. The
study of postmodern conceptual picture of the world has been
actualized in the recent decades as the result of new tenden-
cies in culture, art and science including new IT developments,
political technologies, new ways of interactive human com-
munication, mass media and new interdisciplinary approaches

in linguistics such as neurolinguistic psychology, psycholin-
guistics, cognitive linguistics, sociolinguistics that stipulate
the actuality of work of postmodern picture of the world
of modern society.

The most substantial part of the information which any
text carries is reinforced by its strongest positions. Strong
positions serve to understand the literary text that starts with
the heading. During the conceptual analysis of the heading
of all Julio Cortazar’s works we emphasize the concepts that
create compositional and linguistic level of the text, express
author’s language picture of the world, author’s conception
and author’s intentions. In our research study, we equate
the functions of the title with the functions of the text concept,
which becomes an important sign of the genre-style system in
the postmodern period, due to metacommunicative and meta-
morphous functions. The headline contains concentrated infor-
mation — is one of the most important elements of the seman-
tic and aesthetic organization of the literary work, therefore
the interpretation of the titles is one of the most difficult tasks
for philologist.

The sources of the conceptual world picture of the Julio
Cortazar’s discourse are universal concepts — human, space,
time — individual concepts — game, possible world, text,
twins, emotions, metaphor, which we emphasize due to deep
linguocognitive analysis and decoding the information array
of all writer’s titles by attracting background knowledge which
actively works in the cognitive construction and representa-
tion of the author’s language picture of the world. Division
of the titles by the category, gives the possibility identify, not
only common tendencies of the conceptual space of the writ-
er’s discourse, but also explore the conceptsphere of postmod-
ern literary discourse of Latin America in general.

Key words: conceptshpere, concept, postmodern literary
discourse, postmodern world picture, conceptual analysis, lin-
guocognitive analysis.
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TEOPIA IIPOTOTUITHUX CEKBEHITIN
YV JIIHI'BOCTWJIICTUYHOMY AHAJII3I TEKCTY

Anoraunis. CTaTTioO OPUCBAYEHO OIVIAJY €IEMEHTIB JIiHT-
BOCTHJIICTUYHOTO aHAi3y XYIOXKHBOTO TEKCTY, Cepel SKUX
YBHPA3HIOETHCSI POJTb MPOTOTHITHUX CEKBEHIIH, BHIUICHHUX
¢panmysskaM  miarsicrom JK.-M. Anamom. Moro Teopis
CEeMAHTUYHOIO TPYIyBaHHS BHCIIOBIIOBAHb IPYHTYETbCS Ha
BUJUJICHHI IT'SITU OCHOBHHUX THITIB TEKCTOBHUX CErMEHTIB —
HAPATHBHOTO, JIECKPUIITHBHOTO, apryMEHTATUBHOTO, SKCILIi-
KaTUBHOTO Ta JiaorajbHOro. Lls Teopist 4acTKOBO cHpourye
BUPIIICHHS TUTAHHS TIPO CKJIaIHICTh TUIIOJIOTIT TeKcTiB. bara-
TOIJIAHOBA TEKCTOBA PI3HOPIAHICTH 3a3BUYall YCKJIQJHIOBAIA
MOXJIMBICTh yHi(ikamii, a TakoX CHCTEMaTH3ALiI0 MiIXOLy
JI0 JIIHTBOCTHJIICTUYHOTO aHali3y TEKCTy. AJe IosBa Teopii
XK.-M. Anama no3Bosuiia 3a0€3MEUUTH BasKIIUBY CTPYKTYpYIO-
4y i opraHizaliifHy pojb JJIsi CTHIICTHIHOTO KOMEHTAapsL.

BcraHOoBJICHHST TUTIONOTIT TEKCTIB € MPHOIU3HUM TOHST-
TSIM, aJIe B paMKaxX OKPEMOTO TEKCTY, SIK IPaBHUIIO, MOXKHA BUIi-
JIUTH CETMEHTH MEHILIOTO PO3MIpY, IO CKIaJAl0ThCA 3 KITBKOX
(hpaz, To0TO cekBeHIi1. BoHU perynspHO 3’ IBISIOTHCS B TEKCTI
Y BUIVISIZI CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHUX NPOTOTUIIB. Taki cxemu
CEeMaHTUYHOTO TPYIyBaHHsS BHUCJIOBIIOBAHb CIIPABISIOTH Ha
yuTaya BPAKEHHS MIBHIKOTO PO3MI3HAHHA, SK, HaNpPHKIAL,
edext omucaHHs. TeKCTOBI CekBeHIlii 3a0e3MeuyroTh 3B’s3-
HICTh TEKCTY, IXHS JIOTiYHA MOCTIJOBHICTH JO3BOJISIE YUTAUY
Kpallle 3aCBOITH 3MICT.

HaparyiBHI CEKBEHIN{ CIiIyIOTh MPUHIHUIIAM KIACHIHOL
HApaTHBHOI CXeMH. J{eCKPUNITUBHUI TEKCT HAIA€ KOHTEKCTHY
paMKy HapaTUBHOMY, 3aBJISKH HOMY YUTad MOXKE SICKpaBimie
YSABUTH JiI0 B MPOLECi CIPUUHATTS ONHMCAaHb B paMKax ICH-
TpajJbHOI TeMH Ta MiATeM. APryMCHTaTHBHA CEKBEHLIS Mae
Ha METi IePEeKOHaHHs CMiBPO3MOBHHUKA, YnTada. ExcIulikaTuB-
HUI POTOTUITHUH CETMEHT TPAIUIAETHCS PiJIKO B XYIOKHBOMY
TekcTi. HaroMmicTh JianorajibHHi CErMEHT 4acTO MPUCYTHIM
B XyJIOKHBOMY TEKCTIi, HOTO (DYHKIIIEIO € 3a0e3IIeUeHHS KOMY-
HIKaIlil MiXk [TEpCOHAKAMHU.

BcraHoBIEHHS TaKMX TEKCTOBMX JOMIHAHT € OJHUM 13
6a30BUX KPOKIB I/ yac JIIHrBOCTUIICTHYHOIO aHAJII3Y XyHLOXK-
HbOIo TekcTy. Lle BU3Hauae 1100ajbHy Opi€HTAIiI0 MPOLECy
BUBUYCHHSI CTHJIIO TEKCTY 1 YHMOPSIKOBYE MOBHI 3acO0H, IO
BUKOPHCTOBYIOTECSI Y TEKCTi. BapTo 3a3HaYmMTH, IO XyHTOXKHI
TEKCTH 3a3BHYall HaJIG)KaTh 0 3MIIIAHOTO THUITy CEKBEHIIIH,
IO JI03BOJISIE BUSIBUTH (PYHKIIFO KO)KHOTO 3 MPOTOTHIIB MijT
qac JeTaJbHOIO aHali3y.

Ki1104o0Bi cji0Ba: JIIHIBOCTUIIICTUYHUE aHAITI3 TEKCTY, CXe-
Ma aHaJli3y TeKCTY, IPOTOTUITHA CEKBEHIIisI, HAPATUBHUH TEKCT,
JIECKPUTITUBHUH TEKCT.

IocranoBka mpobaemu. JloBOMI JMCKYCIHHUM € THTaHHS
3 TIPHBOJLY TOTO, K MA€E 3MIACHIOBATHCH JTIHTBOCTHIICTHYHAN aHA-
J1i3 TEKCTY, AKi €TaI BiH Mae BKIIOYATH B ceOe, 10 € 000B’I3K0BUM
710 PO3IJISAMY, @ M0 BUKOHYE APYropsaHy QyHkuiro. JocmimHuku
3alMaiCh PO3POOKOI0 PI3HUX CXEM aHalli3y XYIOKHBOTO TEK-

CTY, SIKi BiII3HAIOTHCA JHIIE CTyMeHeM jeTanizaiii. Opaniy3ski
JIHBICTH TPONOHYIOTH BIACHHH MOMISA Ha (PeHOMEH TiHrBOCTH-
JICTHYHOTO AHAJTI3Y TEKCTY.

TexctoBa rpamatiika, 30kpema ii (paHIy3bka TpajuLis, Ipo-
TIOHY€ PO3LIMPEH] PAMKH JIIHTBOCTHIICTHYHOTO aHATi3Y, 00 0X0-
TUTIOBATH TIUTAHHSA, AKi ()pa3a He T03BOJISE BUPINIYBATH 3aI0BLIHHO.
Y 1970 pokax moctae MUTaHHS MPO T€, YAM BiIPISHAETHCS TEKCT
BIJT HETEKCTY, 32 SIKIX YMOB TIOCITITOBHICTH ()pa3 MOXKE IMEHYBATHCh
TEKCTOM. SIK CYKYIHICTb CIiB He 3aBKan € Qpasoro, Tak i Cykym-
HICTh )pa3 He 3aBK/IH € TEKCTOM.

Anani3 ocrammix fociimkens i myGmikamiil. Yucnenni
JOCIITHUKA TPAIIOBAIA HAJl [UMH TuTaHHsIMH. Cepes HuX Oy
Taki HaykoBii: T. an Jleiix, b. Komber, M. Illapoms, XK.-M. Anam.
BoHu jocipKyBai TUTAHHS KOTEPEHTHOCTI, KOTe3il, TUIIIB TeK-
cTy, TekcToBoi Tporpecii. Lle 103BOMIIO BHITH 32 HE3MOMAHHI, K
CTouaTKy 3f1asanocs, Mexi Gpasu y Oik Hapdpassoi eaHOCTI.

MeTa cTaTTi — BUSHAYUTH POIIb TEOPI] IPOTOTHITHUX CCKBEH-
Wil y (paHIy3bKiil TPaJUIil CTHIICTHIHOTO KOMEHTAPS XYTOK-
HBOTO TEKCTY.

Buksanx ocHoBHoro Matepiasy. JIiHTBOCTHTICTHYHI aHANI3
TeKCTy 200 32 HPAHKOMOBHO TPAJIUIIIEK) — CTHITICTHYHUN KOMEH-
Tap (commentaire stylistique) mependadae T0CTiTKEHHS JIHTBIC-
THYHHUX 32c001B, SKi BAKOPHCTOBYE aBTOP HE TINbKH 3 KOMYHiKaTHB-
HOIO METOI0, a1e TAKOXK 3 METOI0 3M1HCHEHHS €CTETHIHOTO e)eKTY.
CruticTHYHUI aHaNi3 TaKoX YacTKOBO TIOB’S3AHMH i3 JiTeparyp-
HOIO THTEPIIPETAIIIEI0 TEKCTY.

JIiHrBOCTHITICTHYHAIT aHATI3 TEKCTY mepedyBae Ha Tepexpecti
0arath0OX HampsAMIB — TPAMATHKH, JIHTBICTHKH, CEMIOTHKH TOIIO,
SKI pO3TIAAIOTH )EHOMEH TEKCTY, TI0CTYTOBYIOUHCH PI3HOMAHITTSM
cBOiX MeToziB. CTHITICTHYHHH aHai3 He Ma€ BJACHOTO 1HCTPYMEH-
Tapito, BiH HOTO 3aMO3MIyE B TAKUX HAYK, K TEKCTOBA JIIHTBICTH-
Ka, TpaMaTyKa, aHamli3 IUCKYpCy, IparMaTika, PUTOpHKa, IOETHKA,
CEMIOTHKA, 1100 OMUCATH (YHKIIK) TOTO UM IHIIONO eNEMEHTA YK
MOBIEHHEBOTO 3aco0y B Tekcti. JIiHrBicTIUHIH 3acib posmisnae-
MO B IIUPOKOMY PO3YMiHHI SIK OyIb-SKuii MHTBICTHYHUI (eHOMEH,
AKHH MOXHA CTIOCTepIiraTH Ha SKOMYCh piBHI TekcTy. MoBa Mosxke
iiTi mpo 3aco0u mporpecii TeKCTy, CHOHCIATHBHI 3ac00H, NEKCHYH,
TpaMaTHyHi, puTOpuyHi 3aco0u. OHUM 13 3aBIAHb JTIHTBOCTHIIC-
THYHOTO aHANI3y TEKCTY Ta BOAHOYAC OIHI€I0 3 HOro CKIagHOCTEH
€ BH3HAYEHHS Ta CIIBBIJHOIIEHHS [BOX ACIEKTIB MOBHHX ONIH-
HHUIIb — IUIAHY BUPAXKEHHA Ta MiaHy 3Micty. [Inan BupaxkenHs abo
no3HaveHHs (signifiant) axryanisye rpadiuny ta GoHiuHy opmu
MOBHOI OTHHHITI, @ TUIaH 3MiCTY, TOOTO To3HAUeHHS (Signifié), mpen-
CTABIISIE CCMAHTHYHY (OpMY.

Jlnst 3niiiCHEHHS aHaMmi3y TEKCTy HEOOXi/HI TaKoXK JTiTepaTypHi,
COIIOKYNBTYPHI, ICTOPUYHI 3HAHHS €KCTPATIHTBICTHYHOTO KOHTEK-
cry. BoHu J103BOISIOTH OLIHUTH CrieudiKy TEKCTY 1 MatoTh OyTH
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JonydeHi 7o iHTeprpeTanii TekcTy. MoBa Moxke HTH TIpo TiTepa-
TYpHY Teyilo Ui KON, 10 SKOi HANEXKHUTH aBTOP, 400 SKMM MPO-
THCTOITh HOro TBOpYicTh. He MEHII BaXJIMBO TaKOX MPABUJIBHO
PO3MICTHTH JIOCTIUKYBaHHH YPHBOK HA TEMITOPAIBHIH OCI ETOXH,
JiTepaTypHoi icTopii Ta y CYKYIHOCTI TBOPYOro JOPOOKY aBTOpa.

BuBdeHHS CTIITIO HIKOM HE Ma€ BiTOKPEMITIOBATH 3MICT BifT
dopmu. BaximBo posymiTH, M0 aHaii3 MOKIMKAHWH 3poOUTH
OYEBUIHUM Ta SBHUM Te, 10 € BHYTPIMIHBO | THOMHHO MOB -
3aHnM. TeKkcT — 1e TKaHWHA, PO WO CBIYMTb HOro MaTHHCHKE
TOXO/PKEHHS (BT jiiecioBa “texere” — mxamu). Koxuuit ioro
ENIEMEHT CIpuse 3HAYeHHI iX cykynHocTi. He MoxHa posri-
JIaT! MOBHIi 3ac00M BiJIOKPEMIICHO, JHIIE 3BEPTAIOUH YBATy Ha
iXHe 3HAYCHHS Y MOBi, HEOOXIIHO TIPHUCTOCYBATH iX aHANI3 JO
creru(iki BCbOTo yPHBKY.

3IHCHUTH JHTBOCTWIIICTHYHMM aHali3 — L€ BCTAHOBUTH
3B’3KH MK BHKOPHCTAHMMH MOBHHMH 3ac00aMH, 1100 PO3KpHTH
OibII TIMOMHHY TEKCTOBY KOHIeMito. L kopensuis Mix MOBHH-
MH 3aC00aMI1 CKepOBY€ IHTEPIPETAIIIHY TiOTe3Y, MATBEPIKEHHS
SIKO aKTyani3ye CTUIiCTHYHIH KomeHTap. I1if yac BUBYCHHS CTHIIIO
PEKOMEH/TYEThCS PO3TOYMHATH aHAII3 TEKCTY 3 (hopMmi, 1100 moCTy-
TIOBO JIATH 10 iHTEPIPETAIIHHO] TinoTe3u.

[lotpiOHO JOCHITMTH 3HAYEHHS MOBHHX 3aCO0IB Y TEKCT,
100 OIIHUTH X KiTBKICHO Ta SKicHO. SIKicHa omiHKa mependadae
BHBUCHHS 3MiCTY MOBHOTO 3ac00y Y MOKa30BOMY /IS aHATI3Y TeK-
cty ypuBKy. KiTbKiCHO 7 BHKOPHCTAHHS 3aC00Y OIIHIOETBCA MPO-
CTHM CTAaTHCTHYHAM METOLOM, 3BEPTAIOM YBArY HA CTYMiHb MpPH-
CYTHOCTI 4M BIICYTHOCTI TOTO YH 1HIIOTO 3ac00y B TEKCTI, Ha yacte
TIOBTOPEHHS CTHIICTHYHOT (irypH Ta il po3MOBCIOIUKEHHS B TEKCTI.
[ToBrop enemeHtTy un (eHOMEHY Mae OyTH AETaNbHO PO3TIIHYTHIA,
TOMY IO YacTO BiH CBITYATH PO e(eKT HAKOIMUCHHS IKOiCh 03HA-
KW, Pi3Hi aCTIEKTH AKOi IOLITBHO Oyaie A0CTITUTH.

Po3noBcromkeH00 OMUIIKOIO B aHATI31 TEKCTy (hpaHIy3bKui
pocmimauk ©. Kana [1] BBaxae moBepXHEBUi JOCITIBHUI aHATI3
TEKCTY, 11030aBNEHHIA OCHOBHOI ijiel, a TaKOXK CyXy iHBEHTapH3a-
mito (hopMaTbHIX MOBHHX 3ac00iB. JOCTITHHK Mae BimipBaTHCS
Bil JHIHHOrO POTOPTAHHS TEKCTY, 1100 3rpymyBaTd AOCTIIKY-
BaHi 3ac00M HABKONO 3HAYYIIMX JOMIHAHT. TepMiH «TOMiHAHTa»,
3ano3nyuenui y P. fIkoOcona, € ¢yHnamMeHTansHIM, TOMY 1O BiH
JIOTIOMATrae OpTaHi3yBaTH CTHIICTHYHUII KOMEHTAap HABKONO THX
aCIIeKTIB TEKCTY, 110 3a0€3edyloTh HOTO CTPYKTYpY, 3B’S3HICTH
Ta UiMicHicTh. fKIo aHani3 Oy 30pieHTOBAHMH B LIbOMY HAIIPAMI,
BHHJIE CHCTEMHO MOKA3aTH, K MOBHI 3aC00H CIPUSIOTH EKCIIPECHB-
HOCTI TEKCTY, Ilepe/adi eMoLii, ecTeTHIl TBOPY.

Kosxunii miTepaTypHuit TBip HaNeXHTh 10 SKOTOCH KaHPY,
1 KoxHUH TBIp mepen0dayac HasBHICTh TOPU30HTY OYiKyBaHb. Bix
BHOOpY JTiTEPATyPHOTO KaHPY 3aNEKHUTh BUKOPHCTOBYBAHA Cepist
MOBHIX 3aC001B, Ha SKMX Ma€ 30CEPEAUTHCH CTHITICTHIHII KOMEH-
Tap. BogHouac aBrop 4acTo Moe rpaTH MOHATTAM KaHpy i Hamara-
THCS YHUKHYTH TIEBHUX THCHMEHHUIIBKUX MIAOTOHIB.

[loGynoBa miaHy JHIBOCTHIICTHYHOTO AHATI3Y € BaKIMBHM
eTarnoM, aine, OCKUIbKM KOXEH TEKCT € CHelu(pidHIM, TUIIOBOTO
TITaHy aHATTi3y He Moxke OyTH, TIpoTe MeBHi 0a30Bi HOTO BiXH BCe-Ta-
K MOXKYTb OYTH BU3HAYEH.

Ha moyatky CTHiCTHIHOTO KOMEHTaps TMOTPIOHO MpencTaBu-
TH TEKCT, BU3HAYMBIIM HOTO KaHp, JITEpaTypHy Tedilo, 10 KOl
BIH HANEXKNTh, TEKCTOBY AOMIHAHTY. BaXIMBO BH3HAYMTH Micue
YPUBKY B TBOpI, PEACTABHTH CKOPOUYECHE PE3IOME YPUBKY, AIUKE LIe
JIOTYYUTB HOTO JI0 OLTBII 3aranbHoi KOHIENIT TBOpY, TaKoi SK YHi-
BEpCAJbHA TEMA.
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Il{o cTocyeThCs TEKCTOBOT JOMIHAHTH, TO TEKCTH — II¢ HACTIITh-
KI Pi3Hi # CKIaJHI CTPYKTYpH, INO HEMOXJMBO BCTAHOBHTH iX
THIIONOTHO, sika O He Oyna mpuomu3Horo. OHAK MOKHA BUUTATH
CETMEHTH MEHILIOTO PO3MIpy, 10 3a3BHYAil CKIAJAt0ThCs 3 KUTBKOX
dpa3 — cexpentii (séquences). XK.-M. Anam [2] po3pobus Teopiro
TIPOTOTHIIHAX CEKBEHIIiH, y AKIif BHIIINB T'STh THIIIB TEKCTOBAX
CETMEHTIB — HAPATHBHHIA, IECKPUNITUBHHUI, apryMEHTATHBHHIA, eKc-
TUTIKATHBHUHN Ta JaNoraibHuil. PerynspHo 3 ABISI0YHCH Y TEKCT,
Il CXeMH CEMaHTHYHOTO TPYIyBaHHS BHCIIOBMIOBAHb CIPABIAIOTH
Ha YMTa4a BPaXKCHHSA IMIBUAKOTO PO3MI3HAHHA, SK, HATPUKIAL,
e(eKT OMMCAHH.

TexctoBi cexBeHLil OepyThb ydacTh y CTBOPEHHI iH(popMaLiii-
Hoi mporpecii B TekcTi. 11[00 3a0e3meunTy 38’ I3HICTH TEKCTY, aBTOP
Mae yrnopsakysati iHdopmauiio Ta 3abesnedutd ii mporpecito,
TPE/ICTABUBIIM 1i B JIOTTYHOMY Ta 4iTKOMy TopsiKy. KokHa HoBa
(paza i KoxHUH HOBHH a03arl MalOTh HECTH JIONATKOBY iH(OpMA-
1iI0 y pi3HUX (hOpMax — BU3HAUYCHHS, TIOSCHEHHS, IPUKIALY, PO3-
JyMY TOIIO, 110 HAOYBAOTH (POPMH PI3HOTO THITY CekBeHIIiH. Came
JOTiYHA TOCTIOBHICTh LMX CEKBEHLIH JO3BONAE UMTAYy Kparie
3acBOITH 3MICT. PO3TIIAHEMO O3HAKW HAPATHBHOI, ECKPUNTHBHOI
Ta APTyMEHTATUBHOI CEKBEHILiH, BUSBICHHS SKHX Y TEKCTI CTPYK-
Typy€ MOAAbIINIA aHaIi3 TEKCTY.

Mera HapaTHBHOI CEKBEHIIiT — PO3MOBICTH icTopito. Haparus-
HHU THII TEKCTY TPAIIIETHCS TaM, JIe PO3IOBIAETECS AKACh ICTOPIA,
T00TO B pOMaHi, HOBENI, Ka3Ili, HOBUHaX. [cTOpid Mporpecye B yaci
¥ TIpocTOpi 3aBISKM JIECTIOBAM 3 AKTHBHOK CeMaHTHKOW (aller,
decider, visiter, commencer, accomplir, choisir, trouver). Po3noBins
HABOJMTH (aKTH TPO TIEPCOHAKIB, MEpeiae X CI0BA, KOMEHTYE iX
BUMHKH. HapaTHBHICTh — 11€ J1isl, IO PO3TOPTAETHCS 33 KIACHYHO
HAPATHBHOK CXeMoro (Situation initiale — Evénement perturba-
teur — Péripéties — Evénement équilibrant — Situation finale).
Heo0xi/1H0 mpoaHaizyBaT THIT IPE/ICTABIEHHS iCTOpIi pO3MOBi/a-
yeM, 100 BU3HAYUTH CTYIIHb HOT0 HAOMMAKCHHA Ta 3aIy4eHHs 10
icTopii (conteur omniscient, conteur interne, conteur externe).

Mapxkepn, 110 OpraHi30BYIOTh HAPATUBHHH TEKCT — II€ TIPOCTO-
POB0-YacOBi OmepaTopu. BifHOCHI YacoBi MOKA3HMKM PO3MILIy-
10Th JIif0 CTOCOBHO TomepeHboi MuHysoi fif. Lle Taki amadopuymi
HOKA3HHUKH, 5K d ce moment-la, le lendemain, la semaine suivante,
3 jours plus tard, peu avant. Takox TPaTIIIOTHCS ABTOHOMHI TTOKa3-
HUKH Yacy, MO BiTOOPaKAIOTh KaNeHAAPHI TOHATTA — CTOMITTA,
PIK, Ce30H, MicsAllb, eHb. [Ipuknan HapaTHBHOT CeKBEHIl, Y AKii
iH(popMarIis posropraeThed, mis e Bmepen: “Comme il se trouvait
loin de sa maison pour y rentrer, et trop fatigué pour se trainer plus
longtemps, il creusa un trou dans la neige et s’y blottit avec son
chien, sous une couverture qu’il avait apportée. Et ils se coucherent
I’un contre I’autre, "homme et la béte, chauffant leurs corps I'un a
Iautre et gelés jusqu’aux moelles cependant. Le jour allait paraitre
quand il se leva” [3].

Xo4a pO3MOBITL OPTAHI30BYETHCA 3araloM 3a TPHHIAIIOM
HAPATUBHOI CEKBEHIIIT, {HIII THIH CEKBEHIIIT, K-OT IECKPHIITHBHA,
TaKOK MOXYTb y Hili TParuIsTHCA.

Merta 1ecKpunTHBHOI CEKBEHIiT — PEACTABATH TPEIMET, Tep-
COHaXa, Tei3ak, iHTep’ep Tomo. JecKpUITHBHHA TEKCT Hajae
KOHTEKCTHY PAMKy HApATHBHOMY, 3aBISKH HOMY 4MTay MOXKE
sCKpasilue ysABUTH Aito0. [losBa AecKpUNTHBHOI CeKBEHILii 03HAYA€
Tay3y B OTOBII.

Ha cemaHTHYHOMY piBHI OMMCAHHS OPTaHi30BYETHCS HABKOIO
TEHTPANbHOI TeMH, HAPHKIaJ, Tiei3aky monis. Jlo Hporo mpues-
HYIOTBCS IIATEMH — BHJI Ha TOpH, COHLE, Teme nositps. Jlexcu-
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KO-CeMAHTHYHI TOJIS At0Th YSBIEHHSA TPO Te, 00 €KTHBHA, CY0 €K~
THBHA YK HEHTpAIbHA MaHepa OTOBi/li, 00paHa aBTOPOM.

Sxmo 1 HAPATHBHOI CEKBEHITI BIACTHBI JECTOBA 3 AKTHB-
HOK) CEMAHTHKOK), TO JUIS OMHMCAHHS BHKOPUCTOBYIOTHCS Ji€CIO-
Ba CTaHy, fK-0T élre, paraitre, sembler. Mapkepu mepepaxyBaHHs
Ta pedOpMyMOBaHHS MiIKPECTIOIOTh JEpPEBONOMIOHY CTPYKTYpY
JCCKPUIITHBHOTO TeKCTY. TEKCT OpraHi3yeThes 3 MO3MIIIH MPOCTO-
py (sous, sur, par-dessus, a gauche, ici, plus bas), dacy (au début,
ensuite, plus tard, une heure avant, la nuit, au printemps, a cette
époque), noriku (premicrement, deuxiemement, de plus, en outre,
également, par ailleurs). [lpuxnan JecCKPUNTHBHOI CEKBEHIIIL:
“La plage de Big Sur est vide, et je demeure couché sur le sable,
a I’endroit méme ou je suis tomb¢. La brume marine adoucit les
choses; a I’horizon, pas un mat; sur un rocher, devant moi, des
milliers d’oiseaux; sur un autre, une famille de phoques: le pére
¢merge inlassablement des flots, un poisson dans la gueule luisant
et dévoué. Les hirondelles de mer atterrissent parfois si prés, que je
retiens mon souffle” [4, p. 13].

ApryMeHTaTHBHA CEKBEHLIis MA€ Ha METi TIepeKOHAHHSI CITiBPO3-
MOBHHUK, UNTaua. Y Hiil BAPAKAIOTHCS 171e] Ta MOUyTTA, SKi MOBEIIb
HAMAraeThes IEPeNaTd OTpUMyBauy mOBifoMieHHS. CrpykTypa
apryMeHTaiiii Mae OyTH BUTPHMAHOKO 3 TIOTIISLY 000B’ I3KOBHX ele-
MEHTIB — T€3H, aPT'YMEHTIB, KOHTPAPTYMEHTIB, TIPHKJIA/IIB T JOTTd-
HUX KOHEKTOpIB, SIKI BCE Il¢ YMOPSAIKOBYIOTH (mais, par contre,
cependant, en revanche, et, de plus, par ailleurs, parce que, puisque,
en raison de, si bien que, ainsi, aussi, donc). OcKilbku aprymeH-
TATHBHHIA THII TUCKYPCY BUPakae 0COOUCTI OIIHKH, IO BUXOAATH
3 MOpAJIbHKX, KYJIbTYPHUX, COIIATbHUX LIHHOCTEH, oMY BIACTH-
BE ACKpaBE MO3MIIOHYBAHHSA OCOOMCTOCTI MOBI 33 JOTIOMOTOIO
3aliMEHHKKIB (MOi, je, Mon, NOS), IPUKMETHUKIB, 110 BUPAKAIOTh
ocobucry ominky (beau/laid, bon/mauvais, juste/injuste), mprcrmis-
HUKIB Ta IPUCBIHIX 3aiIMEHHNUKIB, 1[0 y3aradbHIOIOTH 10 a0COH0-
Ty (aucune, seule, tout, I’ensemble), neKcHIHAX MOMIB 3 HETATHB-
HOI0 200 MO3UTHBHOI0 KOHOTaIli€r0. MOBEIIb HAMPAMY 3BEPTAETHCS
70 CITIBPO3MOBHKKA (tU, VOUS) i 3ampolrye Horo po3NiTuTH CBOi
TOIVISH 38 JIOTIOMOTOK BUKOPHCTAHHS PI3HUX apryMEHTaTHBHHX
crpareriit. [Ipukman aprymentatuBHOi cekBeHmii: “<...> de tous
les coins de I'univers Paris attire les curiosités et les admirations.
Allons-nous donc laisser profaner tout cela? La ville de Paris va-t-
elle donc s’associer plus longtemps aux baroques, aux mercantiles
imaginations d’un constructeur de machines, pour s’enlaidir irrépa-
rablement et se déshonorer? Car la tour Eiffel, dont la commerciale
Amérique elle-méme ne voudrait pas, c’est, n’en doutez point, le
déshonneur de Paris” [5].

BucnoBku. BeranosieHHs TEKCTOBOI JOMIHAHTH € OZHUM 13
TI0YATKOBHX 1 0a30BUX KPOKIB TIijl Yac JIHTBOCTHIICTHYHOTO aHA-
T3y XyJIOXKHBOr0 TeKCTy. Lle BUu3HaUaE 00abHy OpieHTALIi0 IIPO-
1[ecy BUBUCHHS CTIIIO TEKCTY Ta BIfIirpae CHCTEMATH3YIOUY POIb
y CTHIICTHYHOMY KOMEHTapi, a/ike YIOpSIKOBYE MOBHI 3aco0u,
10 BUKOPUCTOBYIOThCS Y TEKCTi. BapTo 3a3HauuTH, 1O 3araiom
XyI0KHI TEKCTH HATEKATh 10 3MIIIAHOTO TUITY CEKBEHIIIH, O 103-
BOJISIE BUSBUTH (DYHKIIiIO KOXHOTO 3 MPOTOTHUIIIB TIiJ| Yac AETallb-
HOTO aHai3y.

YV KOHTEKCTI PO3LIsAy ONHOTO 3 HANBAXUIMBIMIMX EIEMEHTIB
TIHTBOCTHJICTIYHOTO aHANI3y HAYKOBHil iHTEpEC TaKOXK CTaHO-

BUTH JIETANbHE KOMIUTCKCHE BMBYCHHS YCIX €TalliB CTINTICTHYHO-
0 KOMEHTaps 3 ypaxyBaHHIM MPUHANEKHOCTI TEKCTY JIO TOTO UM
IHIIIOT0 CEMAHTHYHOTO MPOTOTHITY.
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Shevchenko M. Prototype sequence theory in the lin-
guistic and stylistic text analysis

Summary. The article has been devoted to the description
of the elements of the linguistic and stylistic artistic text anal-
ysis. The role of the prototype sequences, that were defined by
French linguist J.-M. Adam, is particularly highlighted among
these elements. His semantic utterance grouping theory is bas-
ing on the definition of five fundamental text segments — nar-
rative, descriptive, argumentative, explicative and dialogic.
This theory partially simplifies the question of the complexity
of the typology of texts. Multidimensional text heterogeneity
made it difficult to unify and systematize the approach to lin-
guistic stylistic analysis of the text. But J.-M. Adam’s theory
ensures an important structural and organisational order for
the stylistic text analysis.

Establishing of the text typology is an approximate notion,
but in the separate text it is usually possible to distinguish
the segments of smaller size that include several sentenc-
es. These are sequences that regularly appear in the text in
the form of structural and semantic prototypes. Such schemes
of the semantic grouping of utterances have an effect of fast
recognition during reading, such as the effect of description.
Text sequences ensure the coherence of the text, their logic
succession allows to better understand the content.

Narrative sequences follow the principles of the clas-
sic narrative scheme. Descriptive texts provide a contextual
framework for the narrative, allowing to more clearly imagine
the action in the process of perceiving descriptions within
the central theme and sub-theme. The argumentative sequence
is intended to convince the reader. Explicit prototype segment
is rare in artistic text. Instead, the dialog segment is often pres-
ent in artistic text, and its function is to ensure communication
between characters.

Establishing such textual dominants is one of the basic
steps in the artistic text analysis. This determines the global ori-
entation of the text style learning process and arrange the lin-
guistic means used in the text. It is worth noting that, in gen-
eral, artistic texts usually belong to a mixed type of sequences,
which allows to identify the function of each prototype during
detailed analysis.

Key words: linguistic and stylistic text analysis, text
analysis scheme, Prototype sequence, narrative text, descrip-
tive text.
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(PE)KOHCTPYKIIA I3 KOKOH]IM» B VKPATHCBKIN
TA AHIVITMCBHKIN ITPO3I 1920-X POKIB KPI3b [IPU3MY
BPUTAHCHKOI'O ECTETU3MY

AHoraunis. CTaTTio IpUcBsIueHO podieMi peremnii «/Ixo-
KOHJIM» B YKpaiHCBKill Ta aHDmidchkid mposi 1920-x pokis.
Ex¢pasa HaiiBigomimoi kapruuu Jleonapno na Binui ananizy-
€TBCs KPi3b MPU3MY KYJIBTYPHOTO JIOCBIIY MOZICPHI3MY. 3 1Hi€F0
METOIO BPaXOBY€ThCS pedepeHiis «/KOKoHaAm» 10 BepOab-
HUX IpeneaeHTiB. OcobnuBa yBara NpUIisIs€TbCs MOMILIaM
B. Ilarepa — Teopetnka OputaHchkoro ecretusmy. OKpecito-
IOThCSI IEPCIIEKTHBHI ACTIEKTH aHalli3y 0COONMMBOCTEN (pe)KOH-
cTpykuii noeruxu JleoHapao MOIEPHICTCHKUM XYIOXKHBO-JIi-
TEpaTypHUM JUCKYPCOM 3 OIVIsy Ha MOTO CIiBBITHECEHICTh
3 €POCHO-MOPTAIBHOIO TAPATUTMOIO.

AKIEHTYETBCS CITIB3BYYHICTh MOJIEPHICTCHKOT PUTOPHYHOT
Tpaauuii 3 ginocodiero Jleonapno na Binui, 3 Horo «cymxeH-
HSM y ¢TI chymaro, ke (...) CTUpae rpaHb IOMIX TOJIOBHU-
mu nedininismuy (M. Kanrop). 3a3HavaeTbes, 110 iIMAHEHT-
Ha JBOICTICTh CTBOPEHOTO BEIHKUM (DIOpPEHTIHIEM IIeNeBpy
y3TOKyBaJIach 3 MIHIMBICTIO LIbOTO 00pa3y B OpUTaHCHKUX
NMCbMEHHMKIB-MOJEPHICTIB, YHE CTABICHHS €BONIOL[IOHYBAJIO
BiJl 3aMUJTYBaHHS TAEMHAYICTIO 300pake€HOT Ha KAPTUHI KIHKH
y «Kimnuari 3 Bugom» E.M. ®opcrepa 10 ipOHIUHOTO CKENTH-
musMy B.C. MoeMma B «Pi3ABSHHX KaHIKyIax».

KoHkpeTn30BaHO 00’€KT MOAANBIIOrO JOCTIDKCHHS — IIe
Hapuc Mona Lisa Jlapii BikoHcbkoi, onoBiganss «IlocMmirika
Joxokoumm» O. Takcni it «IIpekpacHa nama» JI.I. JloypeH-
ca. MerononoriyHuil migxif OOIPYHTOBYTHCSI TUM, IO JUIS
BKa3HUX IHCHhMECHHHUKIB JKUBOMUC OyB 3HAUYIUM JIKEPEIIOM
TBOpUOI iHCHIpaIllii, BiITaK, 3aKOHOMIPHICTIO, 1[0 OMOBIIHOO
JOMIHAHTOIO IX XyHOXXHBOI MpO3M cTana BidyalbHa cdepa.
3a3HavaeThes, 110, TpaHchopMmoBaHa TirymadeHHsM B. Ilare-
pa B MOZIEPHICTChKHI KOHCTPYKT, «JI>KOKOHIa» mocina ocioHe
MICIIe B TBOPYOCTI 3a3HaueHUX MUcbMeHHUKIB. Cam JleoHapio
na BiH4i 3aB)KH MParHyB «IiTHITH CIOXKET MOHA] cPeporo Tpa-
JquniiHoro Kona acouianii» (B. Tlatep), 3aragkoBa nocminika
Mownu Jlizu Oyna anpornpiiioBaHa npo3aikaMu JijIsl BUPAKCHHS
X BJIACHHX iZeH.

Kurouosi cinoBa: «J[xoxoHna», OpUTAaHCHKHI €CTETU3M,
€pPOCHO-MOpTaJIbHA MapajurmMa, MOACPHI3M, B3a€MOJIis MHC-
TEITB.

IocTanoska npodemu. €Bporeiichkuii ecteTn3M OyB MOB’s-
3aHMH 13 TEHICHIIAME PEHECAHCH3MY B KYIBTypi. BoHu akTyani-
3yBAJIH BiIMOBI/HI CBITOIIAIHI Ta 00pasHi MPOEKIi, XapakTepHHuit
ms Bigpomkenns tan mutns-yHiBepcaticta. Lli TeHmeHuii, sk
i Teopist «00’emHanoro muctentBay (“Gesamtkunstwerk™) P. Bar-
Hepa, CPOBOKYBAJIN TOSIBY IHTEPME/TialbHIX MPAKTHK Y MACTEITBI
pyoexy XIX i XX cronite. Y TakoMy KOHTEKCTI 3aKOHOMIpHHM
OaunThCs 3pocTanns inTepecy o moprpera Monn Jlisu ([ kokoH-
JM), K BUSBHIIACH CBOEPITHIM CHMBOIIOM PenecaHcy.
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XynoKHS JiTepatypa YTBOPHIA CIPABKHIA KYIbT Ii€i yeMix-
HEHOT IHKH, KM YTBEPILKYBABCS «...B aTMOC(epi HAIpyKeHOT
JMCKYCIi 100 JKIHOYOT0 Hayana Ta HOBOTO BH3HAYCHHS CTATEBHX
BITHOCHH, I1i]l BIUIABOM JIOCBi/ly HETIEBHOCTI, BIIYYKEHHS, HETO-
TOIKEHOCTI, BTPaTH I, chopMyIb0BaHOro (inocochKoro IyMKOIO
TOTO Yacy, 3PEMITOI0 Y KOHTEKCTI KPU30BOCTI CYCTILIBHOI CBIIOMO-
cri..» [6, c. 288]. Crenudika inTeprperanii 00pasy HaiiBizoMimoi
PEHECAHCHOI KpacyHi MHCTELTBOM CJ0BA BENMKOI Mipoto Oyma
Bi3HaueHa mpansamu B. [larepa ta 3. ®poiiza.

AHani3 ocTanmix mocaimkens i myGmikauiii. [Ipobnema
penemii «/[XOKoHIIM» B yKpaiHChKii Ta aHTTiHChKIH po3i 1920-x
POKIB, 3 OISy Ha BepOIbHHUIT KOHTEKCT OPUTAHCHKOTO €CTETH3MY
Ta EPOCHO-MOPTAIIbHY TTAPAIUIMy COLIaIbHOTO OyTTS, 110 CTala «B
JiTeparypi MKBOEHHOI 100H OTHHUM i3 TEHEPATHHUX aITOPHTMIB
TNOOY/I0BH CIOKETY XyHOKHBOTO TEKCTY», 3yMOBHIA «CreLu(iKy
i Xapaktep po3BUTKY Horo koudumikty» [5, ¢. 309], He Oyna cme-
IiabHO OTIMCAHA JTiTePaTypo3HABCTBOM. SIK 3aXiTHi HAYKOBIIi, TaK
1 yKpaiHCBKI 10CTI/IHMKM 00OMEKYBAIHMCh BUTIAAKOBUMH 3ayBa)KEH-
mavi [4; 12; 13; 17; 18]. Kommapatnauii actiekT mpobneMu B3ara-
i He GpaBcs /0 YBaru.

Mera i€l po3BiKi — PO3MIAHYTH 0COOMHBOCTI (Pe)KOHCTPYK-
mii moetuku Ta dimocodii Jleonapmo ga Bimdi y mpo3i ykpaiHChKO-
TO Ta aHIIIHCBKOTO BUCOKOTO MOJEPHI3MY Kpi3b TpH3My OpHTaH-
CBKOTO €CTETH3MY.

Buknag ocHoHoro Mmartepiamy. [mibunHa ex3ucTeHIiiiHa
JIMXOTOMsl «KHTTS / CMEPTh» 3aBikH Babuna onuHy. OIHaK KOH-
CTUTYTHBHAM YMHHUKOM COMIaTbHOI OHTONOTI BOHA CTama Micis
Hapo/keHHs ncuxoananizy. Teopist inctuukTiB 3. Opoiina Bifirpa-
Jla BaroMy pollb y Tpoueci MofiepHizawii kyastypu Ha 3nami XIX i
XX cromith. Dinocoehky TyMKY, M0 Oe3MocepenHbo BILTHHYIA Ha
(opMyBaHHS MOJIEPHICTCHKOTO CBITOTIISLY, TPAIUIIIIHO TIOB’S3YH0Th
3 imeHamu A. beprcona, C. Kipkeropa, ®. Hinme, A. [llorenrayepa
Ta iHMMX. ToX BU3HAYATHHEMH IS HOBOTO IHTENEKTYaNbHO-EC-
TETHYHOTO PYXY CTATH TaKOK BI4yTTS KPU3OBOCTI EMOXH, PEBi3is
XPHCTHAHCHKOT MOpaJi, epOTH3AIiA YCix cep KUTTA i BiIMOBA Bil
PALIOHATICTCHKOTO THITY MHCJIEHHS, SIKi CTPOBOKYBAIH BIACTHBHI
71001 IeKa/IeHTChKHi YMOHACTPIH 1 0COOMIBO MOTYKHO O3HAYHITHCH
Ha PO3BUTKOBI MUCTEIBKOI ChepH 3aXiTHOEBPOIEHCHKOTO CYCITiTb-
CTBa. 3aranbHOKY/IBTYPHA IHTETpalis KX iaeH BiIOynacs BHACTIIOK
KaractpoQu cBitoBoro MactTady 1914-1918 pokis i cympoBomky-
BaNach MOKYIOUHM BiJIKPHTTAM «CMEPTHOCTI KYJBTYpi», ONHCKyde
o0rpynrosatoi O. [Lnexriepom.

Cepert 03HAY€HOT KOTOPTH 11EHHIX HATXHEHHUKIB MOJIEPHIZMY
BAKIIMBE MICIE HaJexkalo MucTenTBO3HaBI0 B. [larepy — teope-
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THKY GPHTAHCHKOTO ecTeTn3My. Horo opurikansha inTepperanis
KUBOIUCY, CKYIBNTYpH ¥ Toe3il (paHiy3bKoro Ta iTaniiicbkoro
Penecancy (“Studies in the History of the Renaissance”, 1873) —
(axTHaHO «HIIoCA PO hadpHKaIIito HOBOTO KYIBTYPHOTO POJYK-
Ty BIZIOBI/IHO JI0 IMCKYPCHBHAUX 3aKOHIB «CY4acHOTO MUCTEITBA»
[10, c. 99] — mama HemepexigHe 3HAYCHHS AT (OPMYBAHHS eCTe-
Tuannx nornsnis B. Bynd, [ix. xotica, [T Jloypenca ta inmmx
TIpE/ICTABHUKIB {HTENEKTyanbHO] eniT BenukoOputanii Toro yacy.

Oxcdopacnkuii mpodecop, 3a Bucnosom P. ta Ik, Kid, cras
iX «IHTEEKTyaIbHUM 0aThkoM»: «bilbliie HiX 32 JBAJLIATH POKIB
10 Toro, sk Himme OyB mpountanmii B Amriii, [latep posmouan
KOHCTPYIOBAHHS PaJMKaIbHO HOBOTO MOIMALY Ha cele i J0BKo-
JIMIIHIA CBIT 1 B MPOIIECI IHOTO BIUIMHYB H JTHIIE HA CTAHOBICHHS
O. Baiinna ta A. CaiimMoH3a, ane if Ha MOEPHICTIB, SKi MPUIANLTH
micns Huxy [15, ¢. 2], Bukmuk nisHocTIM BiktopiaHchkol emoxu
HAHOLTBII BUPA3HO MPO3BYUAB Y HAPHCI, IPHCBAUEHOMY TBOPUYOCTI
Jleonapyo na Bimui.

3rifHo 3 MaTePIBCHKIM TIYMAICHHM, QIOPEHTIHCHKHIIT MaficTep
OyB MuTLEM Bi3ioHepcbKoro Tumy. OHaye Horo Bisii He MPUHOCH-
JIM CBITOBI BTIXH, aJDKE TIOTYKHIH aHATITHYHAI PO3yM T€HIaTbHOTO
KMBOITHCIIS TIOMiYaB HEBJIOBHMMI [T OKA IYIIbC i CKENET PeabHOCTI:
«Ha mo ne mwuBuBcs 0 JleoHapyo, sxkum rapHuM He OyB Ou 00’€XT
i0ro YBOKHOTO CTOTVIANAHHS, BiH 0a4B KPi3h OBEPXHIO CMEPTD,
npuxoBaHy Beepemuti» [15, c. 45]. Take «3ayapyBaHHS» CMEPTIO,
YCBIIOMIIEHE KPHTHKOM 1 10 TIEBHOI MipH TPHTAMaHHE CaMOMY
B. Marepy', six i 3acaHnya [1s TBOPYOCTI XyIOKHIKA KATEropis
criokycn [10, c. 100], ynoBHi BupaseHi B Hal01TbII BiTOMOMY raca-
xi «Penecancy» — B ommci «Monn Jlizmy: «Lleit 00pas, mo B Takuit
JMBOBUKHHHA CIIOCIO 3’SBUBCS OLIS BOIH, YTUIOBAB THCSUONITHE
Oaxanms mopeit. JloBKoma i ToMOBH «3iHIITICS BCI CTOPOHH CBITYY,
a i moiku jiemto BromieHi. Lle kpaca, 110 BIMBA€E 3cepeTuHH [...|
Kpaca, y AKy BKOleI/UIaCL nymia, 3 ycima i mykamu!.. Yei JYMKH,
YBECh I0CBIJ CBITY BHPi3b0JIEHO B LIHX prcax [...] Bona naBHima Bin
CKelb, 10 il 0TOYYKOTh; HEMOBOM BaMIIip, BOHA Oarato pasiB momu-
pana, i it Bizomi TaeMAwII Morm [...» [19, c. 103].

AKIEHTOBaHA B HaBeIEHiH iHTEprpeTalii epocHo-MOpTaIbHa
TapaJurMa JIeTko BIACYEThCS B KOHTEKCT MOJIEPHICTCHKOI PHTO-
puunoi Tpajuuil. Bakmuso, yTiM, 1m0 BOHa CriB3BydHa 3 ¢iro-
codiero Jleonapno na Binui, 3 fioro «cymkeHHIM y ctuni chy-
Maro, SKe [..] CTHpae rpaHb TOMiIK TOTOBHMMH AEiHIIIAME)
[2, ¢. 32-33]. Tomy oueBunHuii HuHi BB [latrepoBoro eces Ha
PO3BHUTOK OPUTAHCHKOTO MOTIEpHi3MY OyB Bi3HaUambHIM. [1[ompas-
J1a, HCTpOBaHA HUM PEaKIlisi TOTOYACHHX apT-KPUTHKIB BHSBUIIACH
HEOJIHO3HAYHO10. «XTO, 3peliTolo, nepeimaeThed TuM, 1o Ilarep
BK1aB y noptpeT Monn Jli3u femmo Take, mpo 1o HiKONM He MpisB
Jleonapno? [...] Uepes 1e kaptuHa crae s HAC OLbII pUBAOITH-
BOIO HIX €, 1 PO3KPHBAE HAM CEKPET, PO SKUI HACTIPABIi HIYOTO
He 3Hae», — nucas y Aianosi «Kpurnk sx mutens» (“The Critic as
Artist”, 1891) O. Baitnz [21, ¢. 36]. Hatomicts /1. Pigapncon B ecei
«Kinku # maitOytHe» (“Women and the Future”, 1924) mobauu-
Jia B HAMBIIOMIIIOMY TOJIOTHI Jia BiHui Oinbuie Hix 3amporpamo-
Bany B. [larepom peduexciro KapTHHE SK «yTiNeHOT KIHOTHOCTI»
(“essential womanhood”) — i1t aBTopxu Qirypa Monn Jlisu pempe-
3EHTYBANA ICTOPIF0 HETPABIIBHOTO PO3YMIHHS XKIHOK TOJOBIKAMH
[20, c. 412].

'V paHHBOMY JWTHHCTBI KPHTHK EPEXKHB TOTYKHHI CTpax cMepri. MokmBo came
Tomy, sk micas [1. Myparos, «Hemae Hidoro, Hanucatoro [latepom, Je 6 He BiguyBascs
TIOZIX MOTHIIH, Jie O He BUMAJIbOBYBABCS CTPAXiTAMBHil 00pa3 31 CTUCHYTHM Ti0OPIIIAM,
3 XUMEPHOIO TIOCMIIIIKOH0, 3 IPSMIME CyXHMH HOraMi...» [7, ¢. 9].

[IpukMeTHO, 110 IMAHEHTHA JBOICTICTh CTBOPEHOTO BENMKHM
(mopenTiiiieM MeAeBpy Y3TOLKYBalach TaKOK i3 MIHIHMBICTIO
pereniii 1poro o0pasy OpUTAHCHKUMH MHCHMEHHHKAMH-MOJEp-
HICTAMH, M€ CTABICHHS EBOJIOLIOHYBAO Bifl 3AMUITyBaHHS TaEM-
HUYICTIO 300pakeHoi HA KapTuHi KiHKM y «KiMHATi 3 BHIOMY»
(“A Room with a View”, 1907) EM. ®opcrepa 10 ipoHiTHOTO
ckenmuismy B.C. Moema y «Pismssmux xanikynaxy (“Christ-
mas Holiday”, 1939). Tpancgopmosana tymauennsm B. [Tarepa
B MOJIEPHICTCHKHH KOHCTPYKT, «JIKOKOHIa» Tociia ocibHe Micue
B inTenekryanbHiit TBopyocti O. [akeni it J.I. Jloypenca. Sk cam
JleoHapro 3aB/IM TPATHYB «IIIHATH CIOKET TMOHAT c)eporo Tpa-
JMIiEHOTO KoMa acortiariiy [19, ¢. 99], 3aragxosa nocminika MoH#
Jli3n byma anponpiﬁOBaHa npo3a'1'1<aM14 JUTS BUPQKEHHS X BIACHIX
ineid. Taka MOKITHBICTb IMILTIKOBaHA XapaKTepoM (byHKmOHyBaHHﬂ
exdpasu moprpera B JnTepaTypHOMy TBOpl JIe OTMC 30BHIMIHOCTI
TEPCOHAKA HA OCHOBI KOHKDETHOI Bi3yalbHOI MOZENI «IPUBHO-
CHTb B IHTEpIPETALI0 300pakeHoro 0araToriaHoBy MONICEMII»
[9, c. 46-47]. Cnin 3ayBaxuth, Mo «KOKOHIa» € CHemu(idHIM
TPUKIaZ0M BepOani30BaHoi Bi3yanbHOCTI, ajpke BaXIMBUM (aKTo-
POM PO3MIMPEHHSA CEMIOTHYHOTO MO LBOTO JKIHOYOro MOPTpeTa
CTaIlM CTIPOBOKOBAHI HIM ke BepOAbHI MPEIeeHTH.

3anosro no mosBu [larepoBoro eces kaptuxa Jleonapmo na
Bindi migmaBanach OpUTiHATEHAM TPOYMTAHHAM 1 Midororizamii
B MHCTCLTBO3HABCTBI Ta XYHOKHIH MiTepaTypi, sKi HEMOMKIHBO
irHOpYBaTH HaBiTh ChOTOMHI. B apr-meTexTnBi «3amax Ha Mmc-
tentBo» . Kosnos neransHo MPOCTEKHB LIAX «lxoKoHI» 110
crarycy «cynep31p1<1/1» 3riHO 3 IOCIITHIKOM, criepuy nei o0pas3
Ha6yB TOMY/SAPHOCT] Y By3bKOMY KOII XyZOKHHUKIB Ta [IAHYBAIb-
HUKIB-()axiBIIiB.

OcobmuBy pomb y oMy mporieci Bimirpas JIx. Basapi, sxuit
He JIIe MOJAPYBaB KiHII Ha MOPTPeTi M, aje i JaB KapThHi
HAWBHIITY OLIHKY, CTBOPHBIIN il peMyTarito cepen mpodecioHanis.
OnHak HaHroMoBHIiIE 3pOOMITH MHCHMEHHIKI-POMAHTHKH, 30Ci0-
Ha, T. ToTbe, sKMil «BUTaaB 3arajkoBy yemimky Jlkokonmd. o
HBOT'0 HIXTO He 0a4MB Y Hiil ’O0THOI TaeMHMII. Bazapi, Hampuran,
HasgaB yemimky Monu Jlisu nuue «npuemuoro». [oThe mojas
yemimky JIKOKOHH K TOJOBHY 30pOr0 JKIHKH-BaMII, Y SKy HeOe3-
TMEYHO 3aKOXYBATHCA, ale He 3aKoxatucss He MOxHa» [3, c. 18].
I". Ko3nog 3ranye Takox dantasito K. Bepra npo modoBHuii Tpu-
KYTHHK: THCbMEHHUK 300pasuB Mony Jlizy koxamkoro JleoHapro
y cBoil pauHiii meci «lxoxonna» [3, c. 19]. Li midu crami onxu-
MH 3 HaOLTBII 9acTO EKCILTYaTOBAHHX Y KY/IBTYPi HATIIOTO Jacy.

3amicTb eHOTO 30poBOTO iMMynbey Ui B. [larepa, sk i ans
OpUTAHCHKIX MPO3aiKiB-MONEPHICTIB, iCHYBaB IHPOKHH BepOab-
HUIl KOHTEKCT, 0 HUMH aKTHBHO 00irpysascs. Tak, omopa Ha
KOHKDETHHIA Bi3yanbHuil 00pa3s y TMOeIHAHHI 3 Mi(hoori3oBaHuM
JHCKYPCOM POMAHTHKIB CTaja e)eKTHBHEM XyHOKHIM TIPHAOMOM
B onoBinanni O. lakemi «Yemimka [xoxommm» (“The Giocon-
da Smile”, 1921). Texcr nemonctpye Te, mo H. Mroppeil Ha3BaB
«XBOPOOIHBUM iHTEPECOM [0 JIOACHKOTO PO3KIajy Ta cladKocTi,
OYEBHIHUM Y 0arathox panHix Topax» Mutis [18, c. 142]. Y Brac-
THBIH HOMY ipOHiUHIi MaHepi TPo3aik MepPeoCMUCITIOE MOTHB JKiH-
KH-TIPUBHJIA, KIHKI-BAMIIIpa, BUKOPHCTOBYIOUH OYKBAJIbHO BiTO-
BITHI JISKCHUHI MapKepH.

Brxasani cMucim Haifuactimie po3ropraroThcs uepe3 cy0’ek-
THBHI pedmexcii mporaronicta: «Jlxamner CrieHc 3aBim 3’sB-
JAnach HEYyTHO, SK MpuMapa, — 1e Oyna ofHa 3 ii BnacTHBOCTEi»
[14]. Tlarepicbka MOpTaTbHO-EPOTHYHA TOTIKA HAOYBAE B CIOMKET
O. Takcni TparidapcoBoro Xapakrepy — «haTanpHOI0 KpacyHEo»
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BUSIBISIETECS  TPUANATHIICCTANITHS He3alMaHa, BimOyBaeThCs
TOCTiiiHE KOMMBAHHS PONBbOBHX TO3MILIHA y MEKaX KOHTPAapHOCTI
«UONOBIK-SK-)KEPTBA — KIHKA-K-KaT». YCE 1e YHEMOXKIUBITIOE JIs
YATaYa OTHO3HAYHICTH OIiHKH 300pKEHOT0.

Taky HacraHoBy aBTopa aBTOp (ikcye BiKe Ha MOYATKY TBO-
py B moprpeti-ekdpasi: «SIke muHe y Hei obmuvus! Leit poTnk,
CTATHEHHH TOCMIIIKOI0 [KOKOHIM B X000TOK 3 KPYIIM OTBOPOM
TocepeuHi, MOBOU BOHA 0CB-0Ch CBUCHE, OyB CXOKHil Ha PydKy 6€3
niepa. Hax potom — Torkwuit Hic 13 ropbouxom. Oui Beuki, Ommckyi
if TeMHi — 04i TAKOro PO3pi3y, OMHCKY i TEMHOTH, SIKi HIOM CTBOpEHI
JUTA STIMEHIB Ta 3aMajleHuX YepBOHMX JKHUIOK Ha Oimkax. Kpacwusi,
TpOTE HEO/IMIHHO Cepi03Hi 04i, pyuka 0e3 Tmepa CKiTbKY 3aBrOJHO
MOTIIa 3HEMaraTi y TocMiti JKoKOH/IH, ae TOTIs 3aIiIIaBes
K 3apian cepiiosnuM» [14]. O. Takeni BiATBOprOe MiMETHYHO
JIOCTOBIPHHH 00pa3, OTHAK YBUPA3HIOE OTMC TPOTECKHUMH «(i3io-
JIOTeMaMiy, TIOMITHO 3MIIYI0YH aKIeHT YOIk Bil pOMAHTHYHOI 10
HATYPANICTHYHOT iHTeprpeTarii 300paxysatoro. [lo cyTi, 00’ exTu-
BALlisl «3PUMOI PUPOAKY» KAPTHHY ONPUABHIOE CYNEPEUKY aBTOpa
3 TOMEPEIHBOI0 KYIBTYPHOIO TPAJHILIED.

[ToteHmian Takoro XylIoKHBOTO TPHHOMY YCBIIOMHB TaKOK
JLT. Jloypenc. 3okpema mpo3aik yxaBcs 0 HbOTO B HOBeMi «Yapi-
Ha mani» (“The Lovely Lady”, 1928): «V wicic Artenbopo Oyino
be3nmoranHe oBalbHE miackyBare 0omraust. Taki o0mudus Maibke He
3MIHIOIOTBCS 3 IUIMHOM 4Yacy: He OOTSDKEHI MITOTTIO, BOHH HE 3Ha-
10T cTapeyoi kBosocTi. Hic 13 e moMiTHIM ropOoIKoM HaATO He
BH/IABABCA. 3aTe€ BENMKi Cipi 04l Ha piBHOMY 00mmyudi Oymn Tpoxu
OMYKJI, 1 TIIe TaKk MOXHa Oyno 3porajarucs npo ii Bik. biakuthi
TOBiKH HiOW HAOYOHABINN Bijl HampykeHHs [...] OHak BapTo Oymno
[Taynini 3abaxaru [...] # Micic ATTeHOOPO 3HOBY TUBHIACH HA CBIT
TIPOMEHHCTHM JIYKaBHM IIOIISZIOM, SIK Y KIHOK 3 moprpetis Jleo-
HAPJI0: OT-0T PO3CMieThCS» [16].

Mutenp monae TOCHTh PEANiCTHYHHN OIHAC, HEe Tepeo0TsKe-
HUH TPAIUIIHHIMA KOHOTAIiAMH. YIPOXOBX DO3BUTKY MOl
00pa3 KOHKPETH3YEThCS 30POBMMH JICTANSAMH, CIIBBITHOCHUME
3 BimomMuM MucTenpkuM apreaktoM. Tak, y TBOpi obirpyerbes
BUHaiizieHa 1a Binui Texuika cymaro («CBiuku BOHA CTaBHIa Tk,
1100 CBITJIO TH/IKPECITIOBaNo MpHHAAHICT i prc [...] YapiBHa mani
TPOCTO-TaKH BUNPOMIHIOBAIA IPUBAONUBICTS [...] OfHaK mpu AeH-
HOMY CBITJIi CBiXKa MONOJIa KpAcyHsl IIBH/KO B’SHYIA, MOB KBiTKa
6e3 Bomu. Ii wapiBHicTs Kuna TinbKi MpH cBiukaxy [16]), un Taka
nepucepiiina aetans, K kpakemopu («binonamna [aynina! Axum
KaxJIMBUM BHIOBHIIEM BoHa Temep Oyna! Hibm xTo po30ws pasio-
401 KpacH Basy BEHELIHCHKOTO CKIIa, a TOTIM CKIEiB ylaMKi. Ane
HEMAE yXe B HIll KONMIIHBO! KPacH — JIMIIE TOTBOPHI TPIIIMHIY
[16]). BoxHouac iMiTyBaHHS IHX 30pOBHX €()EKTiB Y CIIiBBIIHO-
TIEHHI 3 TX DYHKITIE0 B CIOMKETI 3a]1a€ TIAPOJIiHAUIT MOJTYC OTIOBIJII.

Ax i O. akemi, 06pa3 repoini JI.I. Jloyperca mictuts BupazHi
napaneni 3 MoHcTpyosHoto Mouoto Jlizoio B. [larepa, mo po3oy-
JIOBYIOTCA IIISXOM ACOI[aTHBHOTO coBOBKMBAHHSA («V [laymimn
K 1 CKEJIeT, 31a€ThCs, BUPI3HABCS TEHAITHICTIO, Ta i yeper OyB Tak
CaMO TEH/IITHUM [...] BUIIHP K€ — MUJIOl IPOCTORYIHOCTI») [16].
Kpim 1poro, 00u/iBa MICbMEHHUKH PO3TOPTAIOTh MOTHB «3PHBAH-
Hs Macoky. Yepes Bukputts «raeMuuiiy [[xanner Crienc (y mep-
mroro) it [laymian AtteHOOpO (Y APYroro) peami3yeThcs KpPHTHKA
TpaIUUiHOT 1S JTiTepaTypH Ta Bi3yalbHUX MUCTELTB MONEPEHIX
eII0X UXOTOMII «OKIHKH-SIHrona / KIHKA-BIABMID.

o XynokHBOI CHCTEMH YKpaiHCBKOIO «BHCOKOTO» MOJIEPHIZMY
00pa3 JICOHAP/IIBChKOI KPaCyHi, CIIMPAIOYKCh HA BEPOATBbHHIA KOH-
TeKCT OPUTAHCHKOTO ECTETH3MY, IHTErpyBasla ralulbKa MHCbMEH-
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HUISA, KPUTHK 1 MECTENTBO3HaBENb apis BikoHchka, sKa, 3TiIHO
31 cnoctepexennsavu 1. Habutosuya, «omHi€ro 3 mepiix B ykpaid-
CBKOMY JIiTepaTypO3HABCTBI TPpoOyBaia BBOAUTH NPUHIMIH THTEp-
JMCIHIITIHAPHOCTH Y JIOCIIiPKEHHI JTiTepaTypHoro TROpy» [8, c. 62].
[HTepec 10 MIKMUCTELBKOT B3aEMOMIi PEMPE3EHTYE 1 XY/I0K-
HY TIpakTHKa aBTopkH. [loermuno-Qinocodcrkmii miamor “Mona
Lisa”, Bmitenuii y 30ipui Manoi mpo3u aBropku «Paiichka s0miHKa»
(1931), sIKy BiKE CYHaCHHKH HA3BAIH «P1THOI0 KHIKKOIO 3 TIOMUXOM
EBporm» [1, c. 12], cTaB cBoepinHOw iHTEpIpeTaIieto TBOPY Jleo-
HapyI0 Jia Binui, 10 MeBHOI Mipu CIIB3BYYHOK TPOYUTAHHIO, SKE
npornonye B. [larep. 3amym TBopy Mir Oyt HaBisHUI yKpaiHChKiil
TMHCHMEHHHIL, IKa Majia [PyHTOBHY €BPOIIEHCHKY OCBITY i Oyna riu-
00KO 0013HAHOIO 3 TEHJICHIIAMI TOTOYACHOTO MHCTEITBA, YHCIICH-
HUMH JITEPaTypHAMHA 800 MUCTELTBO3HABIUMHU [IOTPAKTYBAHHSAMH.
[IpoTe MOXHA HamoNsTaTH HA TOMY, IO ABTOPKA CIMpanach Ha
KOHKpeTHHiA BepOanbHuil mpetekct. [lo-mepme, mpami B. Tlarepa,
Oesnepeuno, Oymu it Bigomi. Tak, MUCTKMHS LUTYE HOrO Po3Bij-
Ky «Crmmey (“Style”, 1888) y crymii, mpucsueniit k. [[xoficy.
[o-npyre, 3icrasnsroun Texct [lateposoro eces mpo Jleonapno
il ykasaHoro xygokuboro Tekcty Jlapii BikoHcbkoi, mepexonye-
MOCb Y iX THTIONOTi4HIH TIOMIOHOCTI, 10 IPYHTYETHCS HA TBOPUOMY
IUTYBAHHI MHCEMEHHHIIEI0 MICTELITBO3HABYOTO JIKepera.

[acax B. Ilarepa, mpucBstuenmid «/[KOKOHI», MOKHA KITa-
cudikyBati SK ekpasy-TIyMaueHHs — «iHTEpIpETawito, 30pieH-
TOBaHY Ha BHSB ITHOMHHOTO 00pa3HO-CHMBOMIYHOTO 3MICTY TBO-
py [...] 32 TakuM omHCOM 3aielBe MOXKHA CKIACTH YSBIEHHS, LIO
1 1K KoHKpeTHO 300paxene» [11, c. 52]. Ak iy B. [larepa, y [lapii
BixoHchkoi BizicyTHil setanbHuii ommic kaptuau Jleonapmo. Okpe-
Mi €IeMEHTH, PO3PaxoBaHi Ha 30pOBE CPHIMAHHS, OOMEKYIOTbCS
KiMbKOMA BUPA3HAMH IITPHXAMI, ATIO31IMA Ha MAIIPChKY TEXHIKY
na Bimyi. [Ipn upoMy crinbHi BisyanbHi MOTHBI — 30CEE/DKEHHS
YBAaru Ha pyKax, KONOPUCTHII, edeKTi chyMaTo — MOAIOTHCS Pi3HU-
M 3acobamu: B. Tlarep aremtoe 10 mam’sti Ta J0riku («Yci Mit 3Ha-
emo o0mmyust 1 pyku Monu Jli3u, sika cHMTh HA MapMypoBiii J1aBi,
Ha T1i (AHTACTHYHUX CKEMb, HIOM Y THMAHOMY CBITJIi MOPCBHKOTO
nHa. 3 yciX cTapux KapTuH 11, MaOyTh, HaiiMEHIIE 3a3Hama BILIUBY
qacy» # y mpumitii: «Opsax Basapi 6auuB y Gapsax ii BycT i mik
ocoOmuBui yap, HUHI 118 Hac yTpadenni» [19, c. 102]), Hapis
Bikoncbka — 110 30poBoi ysBu («TBOS CYKHS Taka MOBakKHA, Taka
CKPOMHa, &K MII[aHChKa. 3aTe BUTIEMEH] TapMOHIiHI PYKH, TapHi,
MOB Mpisl, 3pajpkyroTh Taiiny Toro Tinay i pani: «TBoi kpacku —
KPacKH Mi3HB0i OCEHN: TaediHb CKyTaHa B CHHSBI; JHCTS, IO BMH-
pae, B ceii, B cipo-OpyHaTHOMY, 4epBoHABOMY...» [1, c. 63]).

B 06ox TexcTax aBTopH CMpaioThes Ha BepOabHI MPETEKCTH.
3athikcoBaHO YMCIEHH] 3BEPHEHHS JI0 «CTLIBHOTO MICID) POMaH-
THYHOT TpajuIIii, a came: 10 Midy mpo 3arajkoBy mocMimky Jlxo-
KOHJIM 5K 3HaKy ii dhaTampHOCT, TEMOHIYHOT CyTHOCTI 300pakeHoi
HA KapTUHI KIHKH TOmO. «BoHa naBHima Bij ckelb, WO ii 0Touy-
10Th; HEMOBOM BaMIiip, BOHa 0arato pasiB mommpana, 1 1l Biomi
TAEMHHII MOTHJIH, BOHA NOPHHANA B NIMOMHM MOpiB, 1 1i oToUye
MopoK jiHs, mo MunyB» [19, ¢. 103] — «He Tukait mexe, 60 3mpur-
Hemest BiX Moei cTyneHn. Moe ceplie 3aBMepIIo BifaBHA, BOHO
BMHUPAJIO CKOH 33 CKOHOM, 3 HbOTO BTIKaJI0 KUTTS IOBOII, TI0 IMAT-
KY, 3aKH He 3aC0XJ10 10 TTa. He mimxomm 1o MeHe, 60 MOKENI 3aKa-
MeHiTHY [1, ¢. 62]. AGo: «Yci IymKH, YBech IOCBIJ CBITY Bpi3alich
Y 11l PUCH, HAZIABIIM BUPA3HICTh 30BHIMHIN dopmi..» [19, ¢. 103] -
«Y it yemimi € 6arato 100poTH, a me OiTbIe MyIPOCTH, PIBHO-
Bary Ta mpuBadu. Bona kaxe: — S 3Hat0 Bce... s 3a3Hana BCHOTO...
JUTA MEHE HeMa Bike HiToro HoBroy [1, ¢. 62].
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[onpu umcnenni neperyku, y cBoemy tBopi Japis Bikoncbka
pajle CrepeyacTbes 3 TEOPETHKOM OpHTAHCHKOTO ECTETH3MY:
«...Ta He30arHeHHa MOCMIIIKA, sika B JIeoHap/I0 3aBKIH MICTHTB IIOCh
3710BicHe, HiOH Y Hiii 3apook TaemamIy [ 19, ¢. 102] — «fIk momm Mor-
T Kazard, o TBilt yemix 3arajkoBuid?» [1, c. 62]. u: «lleit oOpas,
110 B TaKWii IMBOBKDKHII CTIOCIO 3’ TBUBCS O1T BOJTH, YTITIOBAB THCS-
yonitHe OaxanHs mozei [19, c. 103] — «TBost 3piicTh € CIOBHEHHIM
OakaHb, aJie TBOX BIACHIX,  He Tykux» [1, ¢. 63].

[MiTyloun criepmy «4onOBiYMI» JMCKYPC, perpe3eHTOBAHHM
y [latepoBomy ecei, IMCEMEHHNIISA TIOCTYTIOBO 3IHCHIOE «TeH/IEp-
ny inBepcito» (T. [yHm0poBa) i 3aBepirye OMOBiNb YiKe Bij iMeHI
xinkn. «Mowna Jliza, — ninkom ciymHo 3a3sadae H. Madrun, —
TPaKTYEThCA B HApHCI K cuMBONT Biuroi KiHOTHOCTI Kpi3h IpH3My
TICEBJIOMACKYIIIHHOT PEIENIIil, 0 BUSBIAETHCS B JIACHOCTI JHIIe
“MacKor0” CIPHAHATTS 00pa3y JKIHKOIO, KOTpa HACTIPABIi 31aTHA
3pO3yMiTH TaeMHHYY yemiky Jlxokonmm» [4, c. 79]. Binrak, oue-
BHJHAM € TParHeHHs YKpaiHCHKOT aBTOPKH BIIIYKATH JpKepena
(eMiHHOCTI 11032 MATpPiaPXATHHOKO TTAPATHTMOIO.

Bucnoku. Tpamuuiiine mng XIX cTomiTTs moTpakTyBaHHS
00pasy Monn Jli3u sk Bi3yanbHOTO BTiNEHHS i€l (haTanbHOi KiH-
K — «i1oMa JIeKajjaHcy» — B YKPAiHCBKil Ta aHTMIHCHKIM Tpo3i
1920-x poxiB 3a3Hae Tpanchopmarii. [larpiapxambHuii morTIN Ha
KIHOUY CEKCYaNbHICTh OCKAPIKYEThCA Yepe3 MONeMIKy 3 TeOpeTH-
KoM OpuTaHchKoro ecTer3My B. [larepom. Ik HacTinok TaHATHYHA
MapKOBAHICTb JKiHOYOT0 00pasy BTPayae ePOTHUHMH CKIIaHUK.

Buraganmii T. Totee «Mip» 1po 3arakoBy MOCMIMIKY ipo-
HIYHO TIEPEOCMHUCITIOETECA Y TBOpax aBTopiB-uonioBikiB O. [axci
Ta JL.T" Jloypenca i OBHICTIO pO3BIHUY€THCS B KiHOUOMY TchMi [lapii
Bixomcrroi. Oxpecnena Bumie pedepeHtist «/PKoKoHTm» 10 BepOasb-
HIX TpELIeACHTIB OPUTAHCHKOTO €CTETH3MY CTAHOBUTHME TiJTPYHTS
JU15 TIOZIATBIIIOTO aHaMi3y 0coOmMBOCTel (pe)KOHCTPYKILT HaifBiOMi-
mof kaptunu Jleonapyo fa Binui y npo3i 3a3Ha4eHnx aBTopiB.
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Akulova N. (Re)construction of The Gioconda in the
Ukrainian and English prose writing of the 1920s through
the prism of the British aestheticism

Summary. The article is devoted to the issue of The Gio-
conda reception in the Ukrainian and English prose writing
in the 1920s. The ekphrasis of the most famous painting by
Leonardo da Vinci is analyzed through the prism of the cul-
tural experience of modernism. For this purpose, the reference
of The Gioconda to the verbal precedents is taken into account.

The author highlights the consonance of the modernist
rhetorical tradition with the philosophy of Leonardo da Vinci,
with his “judgments in the style of sfumato which (...) blurs
the lines between the main definitions” (M. Kantor). It is not-
ed that the immanent duality of the masterpiece created by
the great Florentine agreed with the variability of this image
in the modernist writers. Special attention is given to the views
of W. Pater — the theoretician of the British aestheticism. The
author outlines the perspective aspects to analyze the features
of Leonardo’s poetics (re)construction through the modernist
artistic and literary discourse in view of its relation to the erot-
ic-mortal paradigm.

The author also specifies the object of further research —
it is the essay Mona Lisa by Dariia Vikonska, short stories
The Gioconda Smile by A. Huxley and The Lovely Lady by
D.H. Lawrence. The methodological approach is justified by
the fact that for the mentioned writers painting was a signifi-
cant source of creative inspiration, and therefore, the regular-
ity that the narrative dominant of their artistic prose became
the visual sphere.

It is noted that, The Gioconda, transformed into a modern-
ist construct by W. Pater’s interpretation, occupied a distinct
place in the work of the above writers. And, just as Leonardo
da Vinci himself strove “to lift a given subject out of the range
of its traditional associations” (W. Pater), Mona Lisa’s myste-
rious smile was appropriated by the prose writers to express
their own ideas.

Key words: The Gioconda, the British aestheticism, erot-
ic-mortal paradigm, modernism, interaction of arts.
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BHECOK IBAHA IMMIOIMAHOBA
YV PO3BUTOK BOJITAPCHKO-YKPAIHCHKUX B3BACMUH

Anoraunis. JlissbHicTh [Bana [IIunimManoBa — sickpaBa CTO-
piHKa B icTOpii 60JIrapchKoO-yKpaiHCHKUX B3a€MO3B SI3KIB KiH-
11 XIX — nepoi uBepti XX CT., OCKUIBKY BiH OJUH 13 IEPIINX
OOJITApCHKUX YYEHHUX I10YaB BUBYATH YKpATHCHKE XYIIOXKHE
cioBo B bounrapii y 100y 11 HanioHanbHOTO BinpomkeHHsl.

3aBnsku ioro 3ycuwuiaMm y bonrapii momiTHO 3pocia 3ari-
KaBJICHICTh YKPATHCHKOIO JIITEPaTypor0. Y CTaTTi aKI[EHTOBAHO
yBary Ha ykpaiHozHaBuux podotax . [llnmmaHoBa, SKUMH BiH
3HaHOMHUB OOJIrapChbKy TPOMAJICHKICTh 13 TBOPYOI JIisUIBbHIC-
TIO YKPaiHChKUX MUCHhbMEHHHUKIB Ta JOCIIIHUKIB, SKi BUBYAJIH
JKUTTS OoJrap 1 BIUIMHYJIM HA PO3BUTOK OOJITAPCHKOT JTiTepaTy-
PH, KYJBTYpH Ta HayKH.

Buznaune micie B ykpaiHicTHIHOMY J10poOKy 1. [umima-
HOBa 3aiimaio nocuimkenns TBopuocti T. [lleBuenka Ta 3’scy-
BaHHs NUTaHHs ocoOnuBocTel ii penenuii B bonrapii. [Tpuun-
Hy nomynsipHocti TBopiB T. IlleBueHka B Ykpaiui Ta Bosrapii
BUCHUII TIOSICHIOBAB CUJIOIO IyXY I10€Ta, 1[0 CTPaskAaB 32 OO0
CBOI'O Ta IHIIUX ITOHEBOJIEHHX HApOAiB. YUEHUH aKIEHTyBaB
Ha CXOXKOCTI 1CTOPUYHOT 71011 OONrapchKoro W yKpaiHCHKOTO
HapOJiB Ta 3BEPHYB yBary Ha OCOOJMBUH BIUIUB TBOPYOCTI
[leBuenka Ha Oonrapcbkux mnucbMeHHHKIB I[1.P. Cnaseiiko-
Ba, [. Basosa Ta JI. KapaBenoBa. ¥ po3Bifkax, MpUCBIYCHUX
Ko63apesi, I. [lIuimManoB NMpoJeMOHCTPYBAB JOCTATHIO 00i-
3HAHICTh 3 ICTOPi€0 1 KyJABTYpOr YKpaiHM Ta BHHIIOB Ha
npoOiieMy TMPOIYKTHBHOCTI 3ICTABHOTO aHAII3y JiTeparyp
cnopiaHeHux Haponis. Lli mpaui cranu 3HaAYHUM 3700yTKOM
TOr0YacHOro 0OArapchKOro JiTepaTypo3HaBCTBA.

V¥ crarti Takox poskpuro cmoiBmpaio I [unvaxoBa
3 M. [lparomanosum, A. Boskowm, I. @pankom Ta S1. ['onosaris-
kuM. [. [[IuiiMaHOB BUCOKO OIIHUB JiSUIBHICTB YKPaiHCHKUX
YYEHHMX Ta MOCIPHUSIB Yy BHUJAHHI IXHIX TBOpPIB Ha CTOpPIHKaX
6onrapebkoro yacomnucy «COOpHHK 32 HAPOJHU YMOTBOPEHHS,
HayKa U KHIDKHHHA», PEIaKTOPOM SIKOTO BiH OYyB.

HocminuBmm — ykpaiHo3HaBui mpami [ [lIumimanosa
Ta CHIBIPAIIO 3 AiT4aMH YKPaiHCHKOI HAayKH, MOYKHA KOHCTa-
TYBaTH, 1[0 HOTO AiSUTbHICTB CIIPHsLIa PO3BUTKY 00JITapCchKo-y-
KpaTHCHKHX B3a€MUH.

KuarouoBi caoBa: 1. Illummanos, M. JlparomaHos,
®. Bogk, 1. ®panxo, f. TonoBaupkuii, T. [lleBueHko, Gonrap-
CBbKO-YKPaiHCBbKi B3a€MUHH.

MocranoBka npodnemu. Hanpuxinni XIX — y nepuiit ysepri
XX cT. akTHBi3yBaIHCcs OOMTapChKO-YKPaiHCHKI TITEPATYpH Ta KYiTb-
TYpHI B3aeMUHH. BamiBe Miclie y 1bOMY Tpolieci MociB Oosrap-
CBKHI Y4eHH-(ONBKIOPHCT, eTHOTpal), ICTOPHK JIiTepaTypH, OCBIT-
Hiif T rpOMaIChKO-TONTiTHYHMH Jisty — [Ban [1Inmmanos (1862-1928).
Jocmimkerns . [Llnmvanosa, nprcBsaeHi ykpaiHChKIH KyTBTypi, po3-
1mpuiH 00pii Gomrapebkol Hayku Ta 30araTig ii.

AHani3 ocranmix pocaimkens i myOmikauiil. [lurannsm
BUBUEHHS icTOpii 00TapchKO-yKpaiHCHKUX Ta YKpaiHCBKo-0omrap-
CBKHUX JITEPATypHIX Ta HAYKOBHX B3AEMHH CBOTO Yacy 3aiiMaiics
oosrapebki Ta ykpaitcwki pociinauku C. boxkos, B. Imutpyk,
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B. 3axapxescrka, M. Mannpuka, B. Mockanenko, T. [Tonemyx,
C. Pycaxies, B. Yopmiii, O. [lImimmboBa Ta iHmIi.

Mera crarTi nondrae y po3KpuTTi MUTaHHA PO 0COOMCTHH
BHecok |. [llummanoBa y po3BUTOK 00MrapchKo-yKpaiHCHKHX
B3AEMUH.

Bukiaan ocnosnoro martepiamy. Ha dopmyBanus ykpaiHos-
Hapuux 3arikasieHp [, [llummanoBa BILTMHYB (KT, 110 M Yac
HaB4aHHA B JKeHeBchkoMy yHiBepcuteTi y 1885 p. BiH mo3Ha-
HOMHBCA 3 BHJATHUM YKpAiHCHKMM (iocohom, myOmimmeToM,
(ombKiopHCTOM Ta HiTEpaTypHUM KPUTHKOM, IIpoecopoM icTopii
MictieBoro yHisepcutery M. JIparoMaHoBEM, KU BHCOKO OIiHIB
MOKIIMBOCTI MOJIOIOTO OONTapchKOTO CTYAEHTA 1 3alpOTIOHYBAB
fiomy BuBYaTH (onbKiop Ta etHorpadito. IIpo ue BiH croBicTHB
y macti 1o M. [aBmnka Bin 14 cepmust 1887 p.: «3apa3 B Hac skuBe
Kkinpka mHiB JlimuH Hapedennit, bonrapus [lnmmanos, kaHTuaaT
inonorii Jlefinmirchkoro yHiBepcuTeTY. XIOMIIK0 24 POKH, TOCHTH
100puit 1 po3yMHHUH, JyKe NMpaleto0Huil — TaK 110 3 HhOTO MOXE
BuiiTH opsiaauit BaeHui. [Ipodeciero iforo moku mio Oyae mpode-
cop rimuasii B Codii y Buux kiacax, sxi Xo4yTh OCTYIIOBO Tiepe-
poluty B Axaiemito, notibHy jio yaiBepeurerty [1, c. 192].

Bonrapepkuit miteparypossaserts I J[iMOB BBaKae, 110 ONM3BKICTH
Jo M. JlparoMaHoBa CYTT€BO BILTMHYJIA HA COPSMYBAHHS il XapaKTep
TIOJIATTBIIOT HAYKOBOT JIISUTBHOCTI MOIOZOTO BYEHOTO 1, 3 THIIOTO OOKY,
JIOTIOMOIIIA FOMY HallaroJuTH KOHTAKT 3 TIPEJICTABHUKAMH POCIHCHKOT
1 yKpaiHChKOT HAyKOBOi Ta MUCTEITHKOT TPOMaZIChKOCTi [2, ¢. 80].

Cawme 3appsaxu M. JlparomanoBy Ta #oro pouni Jlinii, 3 sxoro
9 ciuns 1888 p. [. uimvanoB ofpyKuBcs, BiH CEpHO3HO 3allika-
BHBCS YKDAiHCHKOIO KYJIBTYPO 1 BUCTYIMB fIK nepuimii Gonrap-
CBKHH YKpaiHiCT.

Y 1889 p., npamotoun B MinicTepcTBi HapoaHOi OCBITH,
L. [lInmvanoB cTaB oHEM i3 3acHOBHUKIB Buimoi mxomu B Codii,
TIEPETBOPEHOT 3r0I0M Ha TepIuHid OonrapchbKuil YHIBEpCHTET, 10
sxoro y ceprni 1889 p. Ha mocajy mpodecopa 3aranbHoi icTopii
sanpocut M. JIparomaHoBa.

CraBicTHYHI 3ariKaBIeHHS 000X YUEHHX Ta CITIIBHE POIUHHE
ceperoBuLLe, 0e3 CYMHIBY, I03UTHBHO BIUIMHYIH Ha ()OPMYyBaHHS
CBITOIVISLY MOMOZIOTO OOITapchKOro HAYKOBIIS.

. IlummanoB BHCOKO TiHyBaB BHecok M. JlparomanoBa
Y PO3BHTOK YKPAiHChKO-0ONTapChKiX B3a€MHH, @ 3TOOM CaM CTaB
BU3HAYHOK OCOOUCTICTIO B iCTOPIl 00rapchKO-yKpaiHCHKUX Hay-
KOBHUX, KYJIBTYPHO-OCBITHIX 1 JiTEpaTypHUX 3B’s3KiB. Sk 3acBin-
qyIoTh aHi ocoducroro apxisy L. [llummanosa y Codii, Bin Opas
aKTHBHY Y4acTb Y 3aCHyBaHHI Ta IisubHOCTI ToBapucTB «CraBsH-
cka Oecenan Ta YKpamHCKO-OBITapCKo PYKECTBO, 1O TPOBOAMIH
PI3HOMAaHITHI 3aX0/TH, Ha KX BATOIOIIYBAIHC IOTIOBI PO KHT-
T B YKpaiHi, OpraHi30ByBaqu CBATKYBAHHS PIYHMLb BH3HAYHHX
JisT9iB YKpaiHehKoi KynsTypH [3, ¢. 1-29].
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[. nmvanos mpucsatie M. JlparomManoBy mpairo, ska 10ci
SAIMIIAETBCA Y pyKomHCi. zieTses mpo Hesasepieny i HeomyGuiko-
BaHy CTaTTIO « YKpaiHChKMii ieMokpatnanuii pyx» [4, ¢. 118-119].
V miit . [llumvanoB po3nisHYB He JHIIE TIONITHYHY TPOTpamy
BIJIOMOTO YKPAiHCBKOTO iCTOpHKA i JITepaTypo3HAaBIls, & i Mpoa-
HaNi3yBaB HOro CTaBIeHHS 10 TomymsapHoi y CximHiii €Bpori Ha
noyatky XIX ct. inei Tak 3Banoi «cnoB’sHCbKOT mpusHi». [lo Hel
M. [lparomaHoB 3BepTaBcsi BIPOIOBK YCHOIO KUTTH, 3a3HABLIM
BBy M. Koctomaposa Ta inmmx ¢ynmaropis Kupumo-Medoti-
iBCHKOTO TOBAPUCTBA.

1914 p. y XVI xumsi «bibmiotexn croB’sHChKOT Oecimm»
[. lnmmanosa omy6nikysas npattto «Tapac LLlepuenko, iforo TBop-
9iCTh TA BILTHB Ha OONTapCHKUX TMMCHMEHHUKIB Tepes Bu3BomeH-
HAMY [S5], y AIKiil pO3KpHB TeMy MOMYIAPHOCTI TBOPUOCTI yKpaiH-
CBKOTO TT0€Ta, 1110 BiJlirpajia MOMITHY POJIb Y PO3BUTKY KYJIBTYPHHX
B3A€EMUH Ta IyXOBHOMY B3aeMo30araueHHi ykpaiHchkoro Ta Ooi-
rapcpkoro Hapozis y XIX ct.

V possinmi 1. [[InmmvanoB BU3HAYMB i1eHHO-TEMATHYHI HATIPS-
v TBopuocti T. IlleBuenka, mpopeMoHCTpyBaB 00i3HAHICTD i3
icTopiero Ta KyasTypolo YKpaind. [pyHTYIounch Ha TOpIBHSIb-
Ho-icTopryHoMy Metoxi, I. IlliumvaHoB akueHTyBaB Ha CXOKOCTI
icTopruHoi 1011 0MTapehKoro i yKpaiHChKOro HAPOJIiB Ta 3BEPHYB
yBary Ha oco0umBuii BrumB TBopyocTi LlleBuerka Ha Gonrapchkux
mickMmennnkiB [LP. Craseiikoa, [. Basosa ta JI. Kapasemosa.
Y mpansx, npucssyenux Ko6zapesi, I. [lummanoB mpopemoH-
CTPYBaB JI0CTAaTHIO 0013HAHICTD 3 ICTOPIEI0 Ta KYIBTYPOI0 YKpaiHu
Ta BUHIIOB Ha IPOOIEMY TPOXYKTHBHOCTI 31CTABHOTO aHAII3Y JiTe-
paTyp CIopiIHEHNX HAPOJIB.

1916 p. . [ummanos nepeeunas y Binui mo npaio min
3arooBkoM «Pomst Vkpaimu B 6onrapeskiv Bimpomkennio; B
[lleByenka Ha OOATAPCHKUX MOETIB MEpeBU3BONBHOT 00M» [6].
Y uiit [. lllnmmvanos 3HOBY BHCOKO OiHUB TBOpUicTh T. [lleBuenka,
HATOJIOCHBINM Ha il BiIYYTHOMY BIUIMBI Ha 3MICT 1 hOpMY TBOpIB
HallymoONeHInX 6ONrapChbKiX MUCbMEHHUKIB TMEpEIBH3BONBHOT
enoxu — P. umsudosa, JI. Kapasenosa, [1.P. Crapeiikosa.

1860 p. B Mocksi y I Tomi Buzanss GonrapchKix CTyACHTIB
«bparcku Tpyme» P. XKunsudos Hampykysas cBiii mepumiil mepe-
knan T.1lesuenka — itoro 3Hamenute «Ilocnanie g0 [ladapukay.
1863 p. Bin Buaas 30ipky noesiii «HooObirapcka Coupkay, ne,
sk iHQopmysas . [1lnmivanoB, MicTHBCS UM PO3ALT MEpeKIajiB
3 [lleBuenkoBoro «Koozaps» [6, c. 6].

IIlo % mo I1.P. CnaseiikoBa, To BiH, Ha TepekoHanHs [lumma-
HoBa, «rmoOme, Hix P. Kumsudor Ta JI. Kapasenos, BBiifiioB
y Iyy ykpaircskoro Gapya. Moro nepekiaju 3 «Ko63aps» Heuric-
JIeHHi, TIPOTE BOHH (...) XApaKTepHi IS HOro TBOPYOCT, IHIUBITY-
JBHOCTI Ta CBITOTIALY» [6, ¢. 9]. Ll mparti craiu 3100y TKOM TOro-
YacHOTO HOTapchKOTO JiTepaTypo3HABCTBA Ta TOMITHHM (hakTOM
YKpaiHCBKOTO IEBYCHKO3HABCTBA.

Oxpim Harmcanns ykpaiHicTHyHuX mpamp, I Illnmivanos
AKTHBHO CTIPHSB YKPATHCHKUM YUCHUM Ta TICbMEHHUKAM y BUJIaH-
Hi iXHiX TBOpIB Ha cTopinkax «COHY», penakropom sikoro BiH OyB.
Tax, cBoi cryzii y wacormci omybmikyBamu @. Bosk, 1. ®panko,
M. JIparomanos ta . [onoBarpkuii.

[3 ®. Boskom I. [lInmmano nosxaitomuses 1885 p. y Kene-
Bi. Binromi BoHM mouami cmiBmpaioBatd. CBITYCHHSM IOTO
€ ixue omyOnikoBane mictyBanHs [7]. [IpoxuBatodn TpuBanmii gac
y Hapuxki, ®. BoBk Hapcumas I. [llumvaHoBy HaykoBi BHaHHS
Ta Marepiany 3 (paHiy3bkoi HAPOIHOI €TUMOJIOTIT, a Toi — Mare-
piamn 3 omrapebkoi eTHorpadii i antporonorii. B pesynbrari miei

crismpari y I, IV, V, VIII ta XI xaurax «CoHY» 6yno vampyko-
BaHo cryxiro . Boka «BeciibHi 00psm cIOB’SHCHKIX HAPOIIBY
[8]. V Hill ykpalHCBKUI YUeHUI JETaNbHO OMHCAB BECUTbHI 00psi-
IIW, 3BHYAT Ta [IEPEMOHIi CIOB’STH 1 MpoaHaTi3yBaB iXHi MOIIOHOCTI
Ta BIIMIHHOCTI.

V XII xmm3i «COHY» 1. [lumManoB omyOmiKyBaB JacTHHY
noktopebkoi auceprauii 1. @panka mix Hassoto «Ilputya mpo exu-
Hopora Ta ii bonrapchkuil Bapiant»[9]. PoboTy Hanm mi€to mparero
[. ®panko posnoyar 1892 p. Bona Oyna mpucBsdeHa mpuTyi, Ka
BXOJIMNIA Y TOMYISPHUI cepeHboBiuHMiA TBip «[lymienonesHoe
cKasamie 0 KuTin cB. Bapmaama u Voacaday, a Taxox xapaxTe-
puctui Gomrapceskoro Bapianty «lIputyi mpo eAuHOpOray.

Slx 3a3Ha9aNM IOCIITHUKH, «IPOTATOM AOBrHX pokiB Kamensp
LiKaBHBcA pobIeMamu ictopii crapoborapehkoi iteparypi (... ).
[Tam’stkn crapobonrapebkoi niteparypn Opanko posrisiias i sx
iCTOPHK, 1 AK JIHTBICT, 1 K MITEPATyPO3HABEIb, 1 AK KYIBTYPOJIOT.
O®pankoBi mpani MaoTh MIMOOKY IkepenosHaBuy 0asy. Buewwii
BPaxoByBaB icTopiorpad)iro mpoOmeMu, TMOCTIiHO CIIAKYI0Ud 3a
THM, 110 3’AB1s0cs Y Haywi» [10, c. 148-149].

3Baxaiod Ha MOPIBHAIBHO-ICTOPHYHE KOMILIEKCHE Ta TIOMi-
JMCUMILTIHApHE JOCTITKEHHS YKpaiHcbkoro Buexoro «[Iputui
npo OaraTux», a TaKOX Ha il BUHATKOBE JUKEpENO3HABYE 3HAYCH-
us, |. [llummano y mucti Big 8 miactomana 1900 p. 3ampornoHyBas
[. ®pankoBi HadicaTH 1we MOCH 31 CBOIX MpaLp, fKi O cToCyBamy-
cs1 OomrapchKoro (ONBKIOPY UM CTApoOONTaPCHKOi JITEPATYpH 10
XVII xaurn «CoHY» [11, ¢. 379].

Bomrapuctiyi  3amikaBneHHs —YKpaiHCBKOTO — JOCIITHUKA
TiATpUMYBaB cBOro yacy i M. JlparomMaHoB, sikuii CupusB Haa-
TOIKEHHI0 0co0uCTHX 3B s13KiB Mik I. @pankom Ta I. [lnmmaro-
BiM [12, c. 210]. Tax, y mmcti 1o [.®panka Bix 7 mamas 1889 p.
M. JlparomaHOB 3ampomoHyBaB HOMY «3acHyBaTH HaIl (yKpaiH-
cokuit — . b.) dompknopruit Kypisb min gaxoM OOITapchKEM»
[13, c. 160]. ¥ nmcri Bix 24 uepsus 1892 p. came M. [lparomano
niopayms [. OpankoBi HajicnaTi «OonTapebKy iCTOPiion B pejakIio
Coopuuxa («COHY» —I. b.) [14, c. 408]. Lle i Oyna iforo 3ragana
«[Iputya mpo eauHOpora Ta ii GoMrapchKui Bapiant.

Sk BBaxkas 1. [lIvmmvanos, untadiB «COHY» Mir 01 3arikaButi
HaykoBuii MeTo |.PpanKa, 10 J0MOMIr IPOCTEKUTH LUIAX TPUT-
ui 3 [Haii no €poru. CaMe Takuid METOJ, HA TYMKY JI0CIiIHHKIB,
«nas 3mory |. paHKoBi BUSABUTH ce0€ AOCBITUEHNM JTiHTBICTOM,
TEKCTONIOTOM, KOTPU TIOPIBHSAB Pi3HI BapiaHTH TMPUTY, MpOAHANI-
3yBaB {XHIO KOMIIO3HLLI0, CHMBOIIKY, BCTAHOBHB iXHE MOXOLKCH-
Hsl 1 3B’S30K 00ITapchKoi MPUTYi 3 IHIIMMH MOXIOHMME TBOPAMI»
[15,c. 131].

[. [IummaHoB TOCTIHHO TiKABUBCS PO3BUTKOM HayKH B YKpa-
ini. OKpiM 3rafiaHux CTyaii mpo ykpaiHchkux yueHux, y Il kuusi
«COHY» Bin momicTuB perner3iro Ha mpartio S1. [omosarpkoro «Ieo-
rpaduueckuii Cnoapb 3amagHOCTABIHCKAX H IOTOCIABIHCKUX
3emens 1 mpuekamux crpany (1884). 1. IlnmuvanoB mo3uTuBHO
OLIHKB L0 TPAIi0 YKPAiHCHKOTO BYEHOTO Ta BBAXKaB ii B3ipie-
BOIO 3-TIOMIK BHJIaHb TAkoro THIy. CTOBiyr0uH CIIOB’SHO(LTBCHKI
Torsy, y mepeamoi 1o «leorpaguueckoro cnosaps...» . [omo-
BAlbKUIl paJuB CEIO3HO BMBYATH CJIOB’SHCHKI 3€MI, MepeKa-
31 CIIOB’SH, iXHIO ICTOpif0 i KyTBTypy, abW «...B3HATH OMmKde
Hammx ojiHorieMiHHuKiBY [16, ¢. XX]. L nymka 3Haifina Bifryk
i B . lllnmvanosa, sxuif y penensii Ha npaio fl. Tomosampkoro
3BEpHYB yBary Ha 3HaueHHd «[eorpaduueckoro cnosaps...» A
3arabHOT i KymbTypHOI icTopii, s (inonorii, HaBiTh IS aHTPO-
TOJIOT i CII0B’SIH.
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L. [lvmmvanoB 3ayBakuB, mo cioBHUK f. [omoBampkoro mir
3aliKaBUTH He Jumie reorpadis, a i MOBO3HABLIB Ta iICTOPUKIB,
OCKITBKH MICTHB BIOMOCTI MO HACEEHi IMYHKTH, MICIEBOCTI,
TOpH Ta PiKH, Pi3Hi CTATUCTHYHI 1aHi i MOBO3HABYI TOSCHEHHS I€0-
rpadiunnx Hase [17, ¢. 183]. 1. [LlummaHoB cripaBemBo BBaXaB,
10 aBTOP CJIOBHUKA MIPArHYB TIOSCHUTH THM, XTO HABMUCHE, 3 TTEB-
HUX TOJMITHYHUX TPUYMH, NEpeKpyuye reorpadivni Ha3Bu, iXHe
BJIACHE CITOB’THChKE MTOXOKEHHS, 1 3a3HaumB, 1m0 f. [onoBanpkui
HAIICAB MPALIEO K TUCHUILTIHOBAHKIA HayKoBelb [17, c. 186-187].
Hagits okpemi Tomorpadidni HETOYHOCTI (L€ CTOCYBATOCH HA3B
nesiknx Oomrapebkux cin — I B.), sxi BustBimy B «leorpaguueckom
croBape. ..» 00MrapehbKi Ta yKpaiHChKi T0CTiTHAKH, Ha TEPEKOHaH-
Hs 1. lllnmvanoBa, He MOTITH MPUMEHIINTH 3HAYCHHS TaKoi MOTpi0-
Hoi mipami [17, ¢. 187].

YkpaiHChKHil yueHHIT MaB Ha METi PO3MOBCIONUTH JTOCTOBIPHI
JlaHi PO CIIOB’HCBKMIA CBIT, a ToMy [. LLInivaHoB Haronocus, 1o
HioMy CJ1ij1 IOIAKYBATH 33 YKJIA[EHHS TAKOTO YHIKAJIbHOTO Ha TOM
Yac BUIAHHSL.

Oxkpacoto «COHY» craB omyOnikoBanuii Ha #OTo MImaBTax
K crynii M. Jlparomanosa mpo cioB’sHCBKHI QOTBKIOP, a came:
«CrnoB’IHChKI  CKa3aHHA TIPO TOKEPTBY BIacHOi autiHm» [18],
«CnoB’sHCBKI cKa3aHHs Tpo HapoypkerHs KoncranTuna Bemukoron
[19], «CnioB’stcbki BunpasnenHs EaumoBoi icropii [20], «Cios’sH-
ChKi BapiaHTH OMHiE] CBAHTENBCHKOT JTereHmmy [21], «3amiTku momno
CIIOB’SIHCHKUX PETiHHUX Ta eTHIHUX JereHy [22].

Sk BijoMO, YKpaiHCHKMII BUCHWH CIICIIaTbHO 3aI[iKaBUBCSA
OOITapCHKIM KYJIBTYPHHM TIPOLIECOM 1 PO3IISJAB HOTO Y 3arajib-
HOCIIOB’IHCbKOMY KOHTEKCTI.

CnpaseuBuM € TBepkeHHs [. PomanueHka 3 mpusojy Toro,
IO HIXTO 3 YKpaiHCBKUX MMChbMEHHUKIB HE 3aJMIIMB TAKOTO BEJHU-
KOTO CTTiZy B PO3BHTKY OONTapchkoi KyIbTypH, ake HIXTO TaK
He momymApu3yBaB Oonrapebkuii dombkiop, sk M. Jlparomanos
(23, c. 148].

[. WuivanoB mpesicTaBuB y gecsthox kuurax «COHY» xoM-
TNAPATHBICTHYHI CTYIIl YKpaiHCBKOTO BYEHOTO TPO CJIOB’STHCHKI
OmoBi/iaHHA, B kX M. J[paromMaHoB yBiB 10 HayKoBOro o0iry
PpaHilie HeOCTi ke I YHIKabHi (ONBKIOPHI JUKEpena, PO3IISHYB
TIHUTAHHA iXHIX B3A€MOBIUIMBIB Ta Mirpariii, 4uM 30araTus He Je
TOroyacHi (oMbKIOPUCTHKY Ta CHABICTHKY, 4 i MOPIBHAIBHE JiTe-
PaTypO3HABCTBO.

Bucuosku. 1. [lumvanos mo0Ous Yipaiuy, 1o0pe 3HaB i icto-
pito Ta kynsTypy. OcoOuBY yBary B CBOiii IisTbHOCTI BiH IPHALIAB
TIUTAHHIO YKPAiHCHKO-00MTapChKIX B3AEMHUH 1 CTICIiabHO BUBYAB
BILTMB YKPATHCHKOT JTepaTypu Ha PO3BUTOK KymbTypH bomrapii.

Camoinnana npars L. [luimvanoBa 3as 3MilHEHHS Oonrap-
CbKO-YKPAiHCBKIX KYJNBTYPHHX Ta HAyKOBHX 3B’SI3KiB Oynma TiiHO
noriHoBaHa B Ykpaini: 1906 p. foro obpam modecHuM mpode-
copoM XapkiBcbkoro yHiBepcutery, 1912 p. Bin OyB 3ampomeHuit
710 y9acTi B IoBieitHOMY 30ipHUKY 3 Haromu 40-piwds miTeparyp-
Hoi 1 HaykoBoi fisieHOCTI [. ®panka, 1914 p. ctaB pilicHum die-
HOM (hinomoriunoi cexmii HaykoBoro toBapuctsa im. T. [llepuenka
y JIbBoBi, 1918 p. I. lllunvanoB o4onuB GomMrapchKy AUIIOMATHY-
Hy Micito y KueBi Ta BpyduB Bipui rpaMOTH reTbMaHOBI YKpaiHu
[1. Cropomazacbkomy.

Hocnimmsum ykpainictuuni crynii [ [ummanosa Ta criBm-
patio 3 Jif4aMy YKpaiHCBKOI KyTbTYpH Ta HAyKi, aBTOP BBAXKAE,
110 f10T0 MOHA HA3BaTH OHMM 13 HAfiBU3HAYHIIIMX YYEHHX CBOTO
qacy i mepmmM OONTapchKUM YKpaiHICTOM, SKHH CBOEK Oarato-
TPaHHOIO JISUTBHICTIO TA POJMHHIMH 3B’ I3KaMH TIOETHABCS 3 YKpa-

112

iHOTO 1 3A]MIINB TIOMITHHIT CITijT B icTOpii O0Mrapchko-yKpaiHChKIX
B3aemuH Kirng XIX — meprmoi usepri XX cT.
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Bushko G. The contribution of Ivan Shyshmanov to
development of Bulgarian-Ukrainian relations

Summary. The work of Ivan Shyshmanov is bright page
in the history of the Bulgarian-Ukrainian relations of the late
19th — first quarter of the 20th century, as he was one of the first
Bulgarian scholars to study Ukrainian literature in Bulgaria in
the days of its national Renaissance. Thanks to his efforts in
Bulgaria significantly increased interest in Ukrainian literature.

The article deals with the Ukrainistic studies of 1. Shysh-
manov, where he acquainted the Bulgarian public with the work
and activities of Ukrainian writers and researchers who stud-

ied the life of the Bulgarians and significantly influenced
the development of Bulgarian literature, culture and science.
An important place in the Ukrainistic studies of I. Shyshmanov
was the study of the works of T. Shevchenko and clarification
of the peculiarities of their reception in Bulgaria.

The reason for the great popularity of the works
of T. Shevchenko in Ukraine and Bulgaria was explained
by the strength of the spirit of the poet who suffered for
the fate of his and other enslaved nations. The scientist
emphasized the similarity of the historical fate of the Bulgar-
ian and Ukrainian nations, and drew attention to the special
influence of the works of Shevchenko on the Bulgarian writers
P.R. Slaveikov, I. Vazov and L. Karavelov. In his researches
devoted to the Ukrainian writer, I. Shyshmanov demonstrat-
ed sufficient awareness of the history and culture of Ukraine
and raised the problem of the productivity of comparative anal-
ysis of the literatures of related nations. These works became
an achievement of the Bulgarian literature of that time.

In the article also disclosed cooperation of I. Shyshmanov
with M. Dragomanov, F. Vovk, 1. Franko and Y. Holovatsky.
I. Shyshmanov appreciated the work of Ukrainian scientists
and contributed to the publication of their studies on the pages
of the Bulgarian journal “Sbornik za narodni umotvoreniya,
nauka i knizhnina”.

Have researched the Ukrainistic studies of I. Shyshman-
ov and his cooperation with the Ukrainian scientists, we can
state that his activities promoted to the development of Bulgar-
ian-Ukrainian relations.

Key words: 1. Shyshmanov, M. Dragomanov, F. Vovk,
I. Franko, Y. Holovatsky, T. Shevchenko, Ukrainian-Bulgarian
relations.
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JInenposckoeo nayuoranivioeo yHusepcumema umeru Onecs Tonuapa

«YOJIJEH» TEHPU TOPO U AITOHCKAA
OCTETUKA TPAHCHEHIEHTHOCTHU

AHoranis. CraTTs NOpUCBAYEHA aKTyalbHIM mpobiemi
HOPIBHAJILHOTO JITEPaTypO3HABCTBA — NOCIIKEHHIO 3aXif-
HO-CXIZTHOTO «KYJIBTYPHOTO IMOJS», sSIKEé HE OOMEKYEThCS
BCTAHOBJICHHSIM KOHBEPTE€HTHOCTI Ha PIiBHI ICTOPHUKO-THIIO-
soriunux aHanoriii (B.M. JKupmyHcbkuil) Ui no3HaueHHs
YHIBEpPCaJIbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH, 1110 BUHUKJIM 11032 JliTepa-
TypHUMH KOHTakTamu. Omopa Ha TEOpPir0 KOHBEPIeHTHOCTI
y BUBUYCHHI (pistocodii Ta MOETHKN TPAHCICHICHTHOCTI B Pi3-
HUX KyJIbTypax MoTpelye iHTepAHCIMIUTIHAPHOI KOMIIapa-
TUBHOI PO3pOOKY HALliOHAJIbHO-ICTOPUYHOI apaJurMy, sika,
Ha Kajb, NOKU BiAcyTHs. Tomy B cTarTi 0OpaHO MPUHIMII
KOHTaKTHOTO KOMITaPaTHBHOTO BUBYEHHS, KOTPUI PO3LINPIOE
pEeIenTHBHAN KOHTEKCT JajeKoi JUIl aMepUKAaHCHKHUX ITHCh-
menHHKiB XIX cT. ssmoHckKo1 KynbTypu. Llei nepion po3ris-
JIA€ThCSl y CTATTI SIK [OYATOK OCBOEHHS SIIOHCBKOI KYJbTY-
pu B AMepuui. Vinethcs He PO CiTiu mpAMOT MPHCYTHOCTI
STMOHCHKUX TEKCTIB B aMEPUKAHCHKIN KyJIbTYypi, a PO ceMmi-
OTHYHMI TIpocTip KynbTypHOi mam’sati (0. Jlorman). Iepe-
KJIaJliB aHIICHKOI0 MOBOIO SIMOHCHKOT KIIACHKH 1 JKaHPY
XalKy [OKU He 3 SIBUJIOCS], TOMY OCBO€HHS SIIOHCBHKOI IOETHU-
KU i €CTeTHUKHU B IIel mepluii mepioq 3HalloMCTBa 3 KYJbTY-
poto SnoHii B 3axifHil niTeparypi BigOyBanocs MepeBaKHO
«TpaHCMeIialbHO» — IHIINMU, He JITepaTypHUMH KaHAJIaMH.
Binomo, mo 1o cepenuan XIX cr. Snonis 3anumanacs s
3axony 3akpuToro kHuroro. Jlumre micis PecraBpanii Meiiasi
Ta MiJIMCAHHS TOProBeIbHOI yroay 3axia mo6adns sIMOHCHKI
apredaxru. LlboMy npomuecy CrpHsiIi BUCTaBKH STOHCHKOTO
muctenTsa. [lonynsapHumu Oyny He TUTBKU KyJIBTYypHI apre-
(axTH (BUCTAaBKa SIMOHCHKUX KOJIBOPOBUX TPABIOP, BIAKPUTTS
my3ero OpieHTalbHOTO MUCTENTBAa B BoCTOHI), ane 1 cxinHa
¢dinocodis.

BAM3bKiCTh YCTaHOBOK aMEPHUKAHCHKHX TPAaHCIEH/IEHTa-
JcTiB 10 dinocodil A3eH-Oynau3mMy — y TPaHCICHICHTHOMY
OCSITHEHHI ICTHHU JIFOJICHKOTO OyTTS, BUXOJI 3a MEXi CBOrO
«sD», 3HATTI KOPAOHY MiX BHYTPIIIHIM 1 30BHILIHIM, y MeIu-
TaTUBHOCTI. UM, MOXITHUBO, 1 MOSCHIOETHCS (DEHOMEHAIbHA
nonyJsipHicTh «YouaeHay B SIoHii.

KarouoBi cmoBa: tpancuennentamism, Ienpi Topo,
J3eH-0yIu3M, KOHBEPIeHLlisl, XKaHp XaliKy, OCBOEHHS], €CTETU-
Ka, ¢pinocodis, TpaHCMENiaIbHICTb.

IlocranoBka npoGsembl. B crathe i M3yueHus mpowuec-
ca MHOTOKAHAJIBHOTO BIMSAHUS ATOHCKOH KYNBTYPHI Ha 3amaHYIO
B XIX B. BhIOpaHa KHHra aMEpUKAHCKOTO MHUCATeNs U (HIOCO-
da-tpancuennentamcta [eapun Topo «Yommeny». Takoit BEIOOP
HECITy4aeH — € M3YUEHHIO MOCBAICHA PE30HAHCHAS U BO MHOTOM
CTOpHAst MOHOTPA(us aMEPUKAHCKOTO JuTeparyposena Sxa Map-
masna «Yoluen» Kak Xaikyy». Kak cienyer u3 Ha3BaHus MOHOIpa-
un, yueHslii Oe3 aHaTM3a TPSAMBIX BIMSHUI STOHCKOH KIACCH-
YECKOIl 1093MM Ha MOATUKY «YON/IEHa» PUCKOBAHHO TPAHCIUPYET
npo3andeckuii TekcT Topo Kak Xaliky.
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B cratbe mpenoxkeHo anbTepHaTHBHOE HCTOPHKO-TIOTOIOTH-
yeckoe 00bACHEHHE TIOPAa3UTENbHBIX CXOXKACHHH B TOITHKE 1 3CTe-
THKe KHUTH Topo ¢ mo33ueit xaiiky. [[puBiexatoTcs J0Ka3aTenbcTBa
KaK TPSAMBIX JIUTEPATYPHBIX (depe3 paHHHE (paHIy3CKHe NepeBo-
JIBI XaiKy), TaK ¥ TPAHCMEMATBHBIX BIMTHHUIL.

AHATN3 OCHOBHBIX MCCIefOBaHMI M myOamkanmii. Eciu
OTKPBITHE ¥ HHTEHCUBHOE OCBOEHHUE STOHCKO KIIACCHUYECKOI 1103-
3UHU 1 TIPEXK]IE BCETo XKaHpa Xaiiky Ha 3amaze B XX CT. UMEET MHOTO
IUTEPATYPHBIX CBUAETENbCTB [1-3] (CTaThi, MepeBojbl U MOfpa-
Kanus: Jpuect Oenomnosa, I3pa Ilaynn, Tomac Dmuot, Immu
Jloyamn, Jladxanuo Xeph, Xunbaa Jlymurrn, beitzun YemOepieH,
Yomnec Crusenc, Yunbsam Kapnoc Yunbsamc, Puuapn Paiit, [lxex
Kepyax, ['3pu Craiinep, Puuapn OnauHIToH), TO Cepbe3HbIX Hece-
JIOBaHMH TeHe3uca 31oro mporecca B XIX B. M0Ka HET HU B HalleH
cTpaHe, HU 3a pyOeskoM. I3pa [laynn o3HaKoMuTCA ¢ TiepeBogaMu
(deromT03a BOCTOUHOM TT033HH JIMIIG B Hagane XX B., KOT/a BIOBa
TIEPBOOTKPBIBATENS KYITypbl AnoHuu nepenact emy 18-tutomuoe
coOpaHne MaHyCKPUITOB CBOETO MyJKa.

B nureparypoBenueckux M KyIbTYpOINOTHUYECKHX paboTax
TIOCTIETHAX JIET OCMBICIICHHE 3aIaiHO-BOCTOYHOTO TOMA TOKa He
CTJI0 MPEAMETOM CEPbE3HBIX KOMIAPATHBHBIX HCCIEI0BAHHH, XOT
JIUTEPATYPOBE/IBI CIIPABETHBO OTMEYAIOT HEOOXOMMMOCTh OTXOA
OT 3THOLEHTPUYECKHX H ACCEHIUATNCTCKHUX TPAKTOBOK. 32 HCKITHO-
yeHueM paboTel SlHa Mapiuanna, Ipyrux uccie1oBaHuil B acTiekTe
CPaBHHTEIBbHO-HCTOPHYECKOTO JTUTEPATYPOBENCHHS MI0KA HET.

Henb cTaTbl — MPOAEMOHCTPHPOBATD, YTO ONMOpA Ha TEOPHIO
KOHBEPTEHIMH TPH H3y4eHHH GUIocoQuy U MO3TUKU TPAHCLEH-
JEHTHOCTH B pasHbIX KYIBTYpax HYKHAETCA B MHTEPAMCLIILIH-
HApHOH KOMTApaTHBHON pa3paboTke HAIMOHATLHO-HCTOPHIECKOT
TapaUIMBbl, KOTOpas, K COXKANCHHIO, Moka oTcyTcTBYeT. [ToaTomy
B CTaThe M30paH MPHHIMI KOHTAKTHOTO KOMIApaTHBHOTO H3yde-
HYS, PACIIMPSIOMIMH PELENTUBHBIA KOHTEKCT IAJEKOM /IS aMep-
KaHckux rucarenieit XIX B. ATOHCKOH KyIbTYpBI.

M3noxenne ocHOBHOro Marepuana. B cratee mpenmpuus-
Ta TOTBITKA BOCTIONHHUTE MPOOET B M3YUEHHH «KOHTAKTHBIX 30H)
mireparyp Bocroka n 3amaga, oOpaTHBIINCh K MAlOM3y4EHHBIM
KaHaJIaM TPaHCIALMH AIOHCKO! KyIsTypbl. Jluwb nocne Pecraspa-
1un Mef3u 1 NOANKUCAHUS TOPrOBOTO COMIAIICHNS 3atajl yBHIEH
ANOHCKHE apTedakTbl. ITOMY IpOLEccy CIOCOOCTBOBAIM BbICTaB-
Ku smoHcKoro nckycetsa (Jlonmon, 1862; [Tapmx, 1867).

B 310t neprox Havanack MHOTOKaHAIbHAS TPAHCIALUH STOH-
CKOlf KYNBTYPHI B 3amajHylo. [lomyndpHBIME CTanu He TOMBKO
KYJBTYpHbIE apTe(akTbl (BBICTaBKA STMOHCKUX LBETHBIX IPABIOP,
oTkpbiTHe Myses OpueHTambHOTo HCkyccTBa B bocTome), HO
1 BocTouHast (unocodus (marmuckuii mepeson «Jlao Jle Lzumy,
1788; mepeBon OT/ETBHBIX COUMHEHHMI BOCTOUHBIX (DUIOCODOB).
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3a HeMMEHNeM OYEBHJTHBIX CBUIETENBCTB MPAMOTO KOHTAKTa aMe-
PUKAHCKUX MUCATENEH 3TOro mepuoja ¢ AMOHCKOI mod3ueil ucce-
nosaresib Tom JInHY cBs3bIBACT 310 ¢ huiocodueit f3eH-Oyuiic-
KOTO TIPOCBETIEHHOTO B3IIA/A HA TIPHPOY, KOTOPOH YBIEKAINCh
Omepcon u Topo m KoTOpast OblLTa OPraHUYHOH COCTABIISIONICH
JI3EHCKOTO MAPOBOCTIPUATHS co3nateneii xaiky [4]. Ha atom ocHo-
BAHUM MCCTENOBATENH BUAAT B JTUTEPAType aMEPUKAHCKOTO TpaH-
CIEHAEHTANM3Ma 4epThl, OMi3kue (Guiaoco(cKo-2CTHYECKON MpH-
pojIe XKaHpa SMOHCKOTO XaHKy.

MoxHO yTBEp/aTh, 4TO B 3TOT PAHHHI NIEPUOJ 3HAKOMCTBO
3amaia ¢ BOCTOYHOI KyTbTypHO# OBLITO CBA3aHO HE TONBKO C BU3Y-
allbHBIM MCKYCCTBOM SITOHIH, HO M € BOCTOYHOI (uiocodueii, Ha
KOTOPYFO TIEPBBIMH OTKJIMKHYJIHCH B CBOEM TBOPYECTBE AMEPHKAH-
CKI€ MICATENN-TPAHCLIEHICHTATUCTHI 1 Tpeskae Beero [enpu Topo
(1817-1862), KoTopbIi SBIAETCS OMHMM W3 HAUMEHEE M3yUEHHBIX
THcaTeneil JTOTO HATPABIEHWS, 4acTO CBSA3BIBAEMOTO C POMaH-
TH3MOM. BinsgHue Ha Hero yuenuit Boctoka, mo MHEHHIO Hcce-
JoBarenedt [S; 6], 6buT0 oueHb Bemmko. OH BMECTe ¢ IMEPCOHOM
cobpan OombIyro OMOTHOTEKY BOCTOYHOI KITAaCCHKH, OMyOIHKOBAT
«M3peqenns Kondymmsa», «Kuraiickoe yeTBepOKHIANEY, a TaKke
«MonutBsl byambm.

3apyOeskHbIe UCCIENOBATENH HAXOAAT OMU30CTh BO B3IIAMAX
THcaTeneii-TpaHCIeHAEHTANTNCTOB ¢ KITFOUEBBIMH  KOHIEIIIHAM
dunocoduu Oynnusma [6; 7], HO, K COKAICHUIO, OTPAHUYMBAIOT-
¢ cepoil MEPOBO33PEHYECKHX TIOAX00B O3 BBIX0/A B 001acTh
COTIOCTABUTENBHON TO3THKM M ICTETHKH 3aMafgHOH M BOCTOYHOH
JIUTEPATyp, XOTA 3TOT MYTh HCCIENOBAHMA MpPEICTaBIACTCS He
MEHee MTePCTIEKTHBHBIM.

3. MuHep, ouH U3 MEPBBIX U TOKA AUHCTBEHHBI HcCreso-
BaTeNb BIMAHAS ATOHCKOW TM033UH HA AHTOA3BIYHYIO TUTEPATYPY
Hayana XX B., OTMEYalN, 4To €Il 0 MOABIEHUA NEPEBOLOB STOH-
CKOTO XaHKy BIHAHME 3TOT0 KBHHTECCEHCHOTO AIOHCKOTO JKaHpa
Ha 3aIajHyI0 JTUTEPaTypy MPOSBIIOCH B OTKIMKE €BPOIEHIIEB Ha
TOPAXAIONIYI0 HOBU3HY MPUPOJBI ATMOHCKOTO HCKYCCTBA M STOH-
cknx apredaxtoB [8]. OMHAKO MOXKHO OTCITEUTD U APYTHE KaHANBI
Busnus. Tak, uccnenosarens f.B. XokeHCOH (XOTS U BHE CBA3M
C AMEPHKAHCKOH JUTEpaTypoil) yBUAET, YTO Ha (PaHIy3CKOM
ATIOHCKas UTeparypa nossiusercs eme 10 1850 T, T. €. modTH Ha
TIOJICTONETHS PAHbIIE AHTIMICKIX TiepeBooB [9, ¢. 110].

Kpome Toro, 6rorpadsr Ienpu Topo ormedarot, 4o oH 3Han
u mobun dpaniysckuii (the language of my parental Grandfather)
[10, c. 362], Be aKTHBHYIO ITEPEMICKY Ha (QPAHITY3CKOM CO CBOUMI
noynTatensMu Bo OpaHIuy U, COOTBETCTBEHHO, MOKHO MPETO-
JIOXKHTH, YTO OH OBLT 3HAKOM C BIEPBBIE MEPEBEICHHON Ha (paH-
LLy3CKHii A13bIK AMOHCKOM mo33ueit. [Ipencrapnsercs, 4to u3ydeHue
MAJIOM3BECTHOTO (hakTa O TMeEpBbIX MepeBojiax AMOHCKOH MO33HH
Ha (paniy3ckuil JleoHom ne PocHu (koTople BHAUae MyOITHKO-
Ba/UCh B raseTax u xypHanax) [11, c. 110], moxer npu nanbHeii-
IeM PAaCCMOTPEHUN ATOU TPOOIEMBI MHOTOE O0BSCHUTD B 3AMETHO
MEHSIOMIUXCA XY0KECTBEHHBIX YCTAHOBKAX 3aMa/IHbIX THCATENEH,
T03TOB, XyH0KHUKOB XIX B.

YcTaHOBNEHNE 3TOTO BOSMOKHOTO MOMEHTA TIPSIMOTO KOHTAKTa
C AMOHCKOH 1M033Mell MpeaCcTaBIAeTCsl BaKHBIM /I HCCIE0BAHUS
CEMAHTHKO-TI03TOIOTHYECKHX 0COOEHHOCTEH MPO3BI AMEPHKAHCKO-
TO TPAHCLEH/CHTANN3MA 1 TIPEK/IC BCETO MPOHN3AHHON I3EHCKUM
TIPOCBETICHHBIM B3MIAI0M Ha npupopty kuuru Tenpu Topo «Yor-
JIeH, 1T KI3Hb B Jecy» (1854), 0CHOBHOM MPHHITAIT KOMITO3HIUH
KOTOPOW CBS3aH CO CMEHOH BpEeMEH Troia. 31eCh «CE30HHOCTDY,
KaK 1 «CE30HHBIE CIIOBAY (KU20) B XKAHpE XaHKy, — 9T0 HE TONBKO

(opMyrma coCTOSHAA PUPOJIBI, HO ¥ MTHOBEHHE TPAHCIICHICHTHOH
TIOJHOTBI OBITHSL.

IMeHHO TakuX J0Ka3aTeNbCcTB MPAMOM WM OMOCPENOBAHHOM
cBs3u Tpo3bl Topo ¢ ATOHCKOI KyJTbTYpOil JTHIIEHBI HCCTeI0BAHHS
HEKOTOPBIX AMEPHKAHCKIX YYEHBIX, KOTOPBIE, BEPHO YIIOBUB (HI0-
co(pcKo-ICTETIHIECKYI0 OH30CTh, BRIIBUHYIA TOPAKAONIE HAYY-
HOM CMEJOCTbI0 KOHLEMIMH, TpeOYIoLie, OIHAKO, AalbHeHero
cepbesnoro obocrosanus. Tak, mpodeccop Sn Mapimann B kaure
C CCHCALIMOHHBIM Ha3BaHUeM « YOIIEeH» Kak Xaiiky» [12], 0CHOBBI-
BAsCh Ha KOHICTIMH KOHBEPTEHTHOM IBOMIONNH KYIIBTYpHI, & HE Ha
BOSMOKHBIX «KOHTAKTHBIX)» CBHJIETETHCTBAX, TIPE/IAraeT POBECTH
JIUTEPATYPHBII SKCTIEPUMEHT: 3aIicaTh Mpo3y « YONIeHa» CTHXOM
(repackage if), 0OHAXWB B TOW aHTIMIICKOH TIpo3e haiku-moment.
YueHbli mOAPOOHO KOMMEHTHPYET CBOHCTBEHHBIE JKAHPY XaiKy
3CTETHKO-TIO3TONIOTHYECKHE COCTaBsIonIye (cabu, BaOH, KapymH,
XOCOMH, CHOYMH U JIp.) W YTBEPXKIACT, YTO 1 B Mpo3e «YoraeHay
TPOCTYNAIOT ITH JKE YEPTHI, TPU3HABASCH, YTO EMY I0Ka HE N3BECT-
HBI KaKre-TH00 JJOKa3aTenbCeTBa 3HAKOMCTBA TOpO ¢ ATIOHCKOH M03-
3ueit. Opaniysckue nepeBojbl XakKy 31ech, K COXaNCHUIO, aKe
HE YTIOMHHAIOTCSL.

Tax, ofiHO 3 CaMBIX, KaK eMy KaxeTcs, APKUX CBUJETENBCTB
onmsocti — ormcanue o3epa y Topo B miase «The Ponds» u B 3Ha-
MeHuTol Xaifky bace. [IpuBenem dparmenT TOPOBCKOTO OTMCAHHS
o03epa: 4 lake is the landscape’s most beautiful and expressive fea-
ture. It is earth’s eye; looking into which the beholder measures
the depth of his own nature. The fluviatile trees next the shore are
the slender eyelashes which fringe it, and the wooded hills and cliffs
around are its overhanging brows [13, c. 142].

Jlng anamaza Sl Mapimann «usBrnekaety (extract) U3 3TOrO
(parMenTa mpo3sl Topo To, YTO OH Ha3BIBACT XaKy (from which
the haiku was extracted [12, c. 99]), npeobpasys npozaudeckuii
TEKCT B CTUXOTBOPHBII1:

looking into the pond

the depth

of my own nature

the smoothness of the pond... [12, c. 43].

Bo BTOpoii YacTu cBOEi KHUTH OH TIOJYEPKUBAET 3TO CXOICTBO
C XaliKy, CTporo penaktupys (redacting) mpo3anuyeckuii TEKCT Kak
XailKy, BBIICIISS TPU CTHXA: looking into the pond / the depth / of my
own nature, 1 KOMMEHTHPYET 3T Tak: the reader thinks the topic
is the depth of the pond, only to discover the metaphoric twist in
the final line. Of course, we can also read the last line as a posses-
sive claiming of Walden Pond, the essence of the natural world as
belonging to Thoreau (“my own nature”). Again, I've left the exten-
sive personification of the pond out of the haiku {12, c. 150].
Sn Mapmann ycMarpusaer B TIyOMHE CMBICTOB TOpO Kareropuro
toeeH («COKPOBEHHBIH, TAiHBIH, MACTHYECKHIN) U CUATAET, 4T0 Topo
KaK TPaHCIEHCHTANNCT B CBOEH 00Pa3HOCTH TOXe BOCXOMHT K HOBBIM
CMBICTIAM «3ampeeTsHOToy [ 12, ¢. 46], CBOHCTBEHHOTO OITHKE SATIOH-
CKoro xaiiky. Jlnst Hero, Kak 1 1 IMepcoHa, aBTopa MaHU(ecTa TpaH-
CIICH/ICHTAIT3MA, — nature is the symbol of spirit [14, ¢. 7).

JleficTBUTENBHO, 3TO TPAHCIIEHICHTHOE BOCTIPUATHE SIUHCTBA
yenoBeka M TMPUPOMBL, JAApyroliee MPOCBETICHHOCTh (camopu),
cOmmkaer Gpumocoduio a3eH-0yIIu3Ma i TOITHKY STMOHCKOTO Xai-
Ky ¢ (uocodueil aMepUKaHCKIX TpaHCLeHIeHTanucToB. OnHa-
KO €CTb M CYH[ECTBEHHOE OTIHYKE, O KOTOPOM HCCIEN0BATENb HE
THIIET: OTCYTCTBHE B COCTOSHHH CAmMoOpy JTHYHOCTHBIX MBICIEH
M dyBCTB mucatens. TpaHCUEHIEHIHS MPOCBETIEHHOCTH HEBO3-
MoskHa 0e3 «bymer BHYTpH TeOs», a it OMepcona, Topo u ApyTux
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TpaHCIEH/ICHTATHCTOB bor Beanecym He3aBUCHMO OT THYHOHU MPo-
CBETIEHHOCTH 4enoBeka. [ moaTa-xaikucra 00pa3bl-Ha3bIBAHHS
IPUPOJIBI HE SBISIOTCS CPEICTBOM TPAHCISIMH CBOMX UYBCTB.
Henb — cnuthes ¢ MpupozIoi, a He onucath ee. g bace xaiiky —
3T0 3aeyaTicHHOe MIHOBEHHE TIPOCBETICHHOTO JiyXa: Learn about
a pine tree from a pine tree, and about a bamboo plant from a bam-
boo plant [15].

B maBe «3Byku» B «YomneHe» — 3TOM Xy/0XKeCTBEHHOM CHH-
Te3€ MPO3bL, M0331H 1 YUIOCOPHH — OH TOKE MHUIIET O TPAHCIEH-
JICHTHBIX MOMEHTAX OILYIICHHS KU3HK U BpeMenu: | realized what
the Orientals mean by contemplation and the forsaking of works.
For the most part, I minded not how the hours went. The day
advanced as if to light some work of mine; it was morning, and lo,
now it is evening, and nothing memorable is accomplished. Instead
of singing like the birds, I silently smiled at my incessant good for-
tune [13, c. 85]. B 9TOM coCTOSHME TPaHCUEHAEHTHOTO MOMEHTA
OBITHS MHOTO O0IIET0 ¢ TIOATUKON XaHKy, KOTOPYIO H3ydaeT 3HATOK
atoro xanpa Maxoto Yana: The poet buries himself in an external
object with delicate sensitivity 16, c. 426].

BoiBoabl. bmu30cTh YCTAaHOBOK aMEPHKAHCKUX TPAHCIICH-
JICHTATMCTOB  (PumocoGun  I3eH-OyIm3Ma, TPOHM3bIBAIOLIEH
JKaHp Xaiky [16], — B TpaHCIEHIEHTHOM MOCTHAEHHH HCTHHBI
YeJIOBEUECKOro OBITHS, BBIXOJE 3a MPEIENbl CBOETO D), CHATHH
TPAHUIIBI MKy BHYTPEHHUM U BHEIIHAM, B METUTATHBHOCTH.
OTHM, BO3MOKHO, M 00bACHSETCA (heHOMEHATbHAS MOMYIIPHOCTD
«Yonnenay B fAnonun. [lo muennto cnenmanucra o Topo Y. Tap-
JIMHTA, KHUTH aMEPUKAHCKOTO TPAHCIICHICHTANNCTA MyOIUKOBa-
JHCh Ha pofiHe mucatend 4 pasa, a nepesossl B Anonun — 11 pa3
[17,c.199].

Tak, yxe B 3TOT paHHHH TIEPHOJ] HE TONBKO TPAHCMEMATBHOE
BIMSIHKE SATIOHCKHX apTe()akToB, HO i OCBOGHHE BOCTOYHOMN (IO~
cotpuu 1 ACTETHKN Yepe3 (hpaHIly3CKHe TIEPEBOIbI ATIOHCKOH Kiac-
CHKH OBLIO 3HAYUTENBHBIM, 4 BBI30BBI, BCTABIIHE MEPe]l 3aMaIHOi
JTePaTypoii — to make it new — Bee omyTumee. V3yderne panHero
JTana OCBOCHHS 3aIaIHON KYJIBTYPOil ATOHCKOH 3CTETHKH U T03-
THKH OTKDBIBAET HAYUHYIO MIEPCTIEKTHBY MCCIENOBAHUA OTHOTO M3
TyTeit 00HOBIEHHS M MOJIEPHH3AIINH 3aTaTHOH JIHTEPATyPBL.
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Lipin G. “Walden” by Henry Thoreau and Japanese
aesthetics of transcendence

Summary. The article is devoted to the problem of compar-
ative literature — the study of the West-East cultural field, which
could not be confined to establishing convergence at the level
of historical-typological analogies pioneered by V.M. Zhir-
munsky to designate universal patterns that have arisen out-
side literary contacts. Theoretical perspective on convergence
requires an interdisciplinary comparative approach in elabo-
rating the national-historical paradigm, which, unfortunate-
ly, is currently missing. Therefore, the comparative principle
of direct cultural contact has been explored in the article with
reference to the receptive context of the American literature in
the second half of the 19th century— in the period when Japan
became finally opened to the outside world. In the article this
period is viewed as the first stage in appropriation of Japanese
culture in America which will subsequently result in a shock
of aesthetic encounter at the beginning of the 20" century.
The conceptual center of the article incorporates not the traces
of the direct presence of the Japanese texts in American culture,
but the semiotic space of cultural memory (Y. Lotman). Trans-
lations into English of the Japanese classics have not appeared
yet, therefore the appropriation of Japanese poetics and aes-
thetics in Western literature proceeded mainly “trans-medial-
ly” through other, non-literary channels. The theoretical reason
behind the exploration of this possible moment of direct contact
with Japanese poetry is important for the study of the semantic
and poetic features of the prose of American transcendentalism
and, above all, of the role of Zen concepts on nature, which
shaped Thoreau’s vision of the individual in his Zen enlight-
ened book “Walden, or Life in the Forest” (1854). Here, “sea-
sonality”, as well as “season words” (kigo) in the haiku genre,
is not only a formula of the state of nature, but also an instant
of the transcendental fullness of being. Thus, in this early peri-
od the influence of Oriental philosophy and aesthetics, which
later on will be actively mastered by Western culture though
haiku translations and imitations, became significant, making
tangible the challenges faced by literature: “to make it new”.

Key words: transcendentalism, Henry Thoreau, Zen Bud-
dhism, convergence, haiku genre, appropriation, aesthetics,
philosophy, trans-mediality.
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CMapuiuii 8UKIA0QY Kapeopu IHO3eMHUX MO8 3 JIATNUHCOKOK

ma YKpaiHCbKO MO8AMU

JI3 «Jlyeancoruiti depocasHull MeOuUHULL yHI8epCumem»

POJIb CJIIB-KBAHTUOIKATOPIB ¥ PERJIAMHUX TERCTAX
(HA OCHOBI YKPAIHOMOBHHUX TA AHIVIOMOBHUX
PERKJTAMHUX KATAJIOI'IB AVON)

AHortanis. CTaTTIO NPUCBIYEHO KOMIIAPAaTUBHOMY JOCIi-
JDKCHHIO PI3HOMOBHUX PEKJIAMHUX TEKCTIB OJHi€l KOMIaHil,
30KpeMa MPOaHAIi30BaHO CJIOBa-KBAHTU(IKATOPH AHTIIOMOB-
HUX Ta yKpalHOMOBHUX KaTaJloriB Avon 3 omisay Ha ixXHii
MOJIKOJIOBUH XapakTep.

AHaJi3 OCTaHHIX JOCHIDKeHb 1 MyOJiKalii T03BOJIMB
TTOMITHTH, 110 AOCII/PKEHHS SIK PEKJIAMHUX TEKCTIB, TaK 1 Kare-
ropii KBAHTUTATUBHOCTI BUKOHYFOTHCS Ha PI3HUX TEOPETUYHUX
I TpaKkTHYHKUX 3acajgax. Tak, JIHTBICTH MPHIUISIOTH BEIUKY
yBary jkaHpam peKJiaMH, CTHIIICTHYHHUM, CTPYKTypHO-TpamMa-
THYHHUM, IParMaTHYHUM, TOJIKOJOBHM, CEMAaHTHIHUM, TIepe-
KJIaJalbKUM, JUCKYPCHBHHM OCOOJHMBOCTSIM BIAIOBITHUX
TekcTiB. Jlesiki ykpafHChbKI MOBO3HABII 30CEPEIKYIOTHCS
Ha EKCIIEPUMEHTAJbHUX BHBYEHHSIX PEKIAMHOIO JHUCKYPCY.
VY cdepi KBAHTUTATHBHOI JIEKCUKH MOYKHA 3a3HAYUTH BUBYCH-
HSl JIGKCUKO-TPaMaTHYHUX, MOP(]OJIOTIYHUX, CIIOBOTBOPHHUX,
CHHTAKCUYHHX, THUIIOJNOTIYHHX, CTHJIBOBHX, KOTHITUBHUX
1 IepeKJIaIalbKuX acleKTiB.

Crnmparounch Ha BKe HasBHI Kiacudikalii KBaHTHUTATHB-
HOT JICKCHKH B aHIIHCHKIH Ta ykpainchkiit Moax C.O. I1IBau-
ko, B.M. Konnpatiok, O.C. AHaH’€BOi, BUSBIEHO MOpQOIIo-
Ti4HI, CTPYKTYypHI Ta KOMOIHATOPHI MOIIMBOCTI KiIBKICHUX
OJIMHHUIIb, TEKCTOBI Momudikaiii HyMepaabHHUX CIOJYYCHb
B AHINIOMOBHHUX Ta YKpPalHOMOBHHMX pEKJIAMHHUX TEKCTaX.
VY crarTi 3anpornoHOBAaHO OCHOBHI MOJIEN CIiB-KBaHTH(iKa-
TOpiB, BU3HAYEHO POJb i (QYHKI OMMHUIG, IO MO3HAYAIOTH
O3HAUYEHY Ta HEO3HAUCHY KiJIbKICTb.

MopdosoriuHo KBaHTHTATHBHA JICKCHKA MTPECTABICHA HE
JIUILE YUCITIBHUKAMHU (SIKI BXKUBAIOTHCSI CaMOCTIiHO a0o 3 reB-
HUMHU YTOYHIOBaJbHUMH (OPMaHTaMH Ta PEMaTHU3aTOpaMH),
a i IMCHHUKaMH, 3aiiMEHHHKAMH, TIPUKMETHHKAMH, TTPUCIIB-
HUKaMH, J1€CIIOBaMH, IXHIMH CUTYaTUBHUMH a0 11i0MaTHYHU-
MH CTIOTyYCHHSIMH, a TAKOK HaBITh MaTeMAaTHYHIMH 3HaKaMH.

BuBUeHHS CTPYKTYpHHX I KOMOIHATOPHUX MOXKIIMBOCTEH
KBAHTUTATHBHOI JIEKCHMKHM I0Ka3aJl0 MopdeMu-KBaHTU(iKa-
TOpH, SIKI € MIMPOKO MOMIMPEHUMH SIK JUISl YKPaiHCBKOI, Tak
1 aHDIIACHKOT MOBH, BXKHMBaHHSI CIIiB-KBAaHTHU(IKATOPIB 3 yTOY-
HIOBaJIBbHUMU (pOpMaHTaMU, KBalliikaTopaMu Ta peMaTH3aTo-
pamu, CTpyKTypH Ty n-6-1 (n-in-1), ne n>1, a Takox CII0BOC-
HIOJTy9eHHs, CHHOHIMIYHI /10 Hel.

ABTOp cTarTi MOKa3ye poJib KBAaHTHTATHBHOI JIEKCHKH
B Ha3BaX 1 CJIOTaHax PI3HUX KOCMETHYHHX 3aco0iB. 3a3Haua-
€THCS, 110 CJIOTaHK OyKJIETIB pO3paxoBaHi HE HA OJIUH KOCMe-
TUYHUIT 3aci0 a00 MPONYKT, SIK y Tese- Ta pajiopeKiiamax, a Ha
LTy HA3KY MOMIOHMX ab0 3rpylOBaHUX TOBAPIB.

Bigznaueno Mopdosoriusi, CTpyKTypHi Ta KoMOiHaTop-
HI MOXIIMBOCTI CIiB-KBaHTH(IKaTOPiB, SKi MO3HAYAIOThH SIK
O3HAYeHY, TaK 1 HEO3HaYeHY KUIbKICTh, MAIOTh BarOMHI TICH-
XOJIOTIYHUI BIUIMB y PEKIAMHHUX TEKCTaX, MiIKPECIIOIYH
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MepeBaru KOCMETHYHUX 3aC001B 1 BUKIHKAIOUH JIOBIPY 110 HUX.
Kpim Toro, MoBHi 3aco0u IONOBHIOIOTLCS Bi3yallbHUMH, I'pa-
(hiyHMMU, a TOAEKYM CEHCOPHUMH (IUITHKU Ha CTOPIHKAX, e
MOXKHA BIT4yTH apoMar), 0 3HAYHO MOCHIIIOE e(DeKT BILUIUBY
Ha CIIO)KMBaya.

KuouoBi ciioBa: MoBHE moJie KUIBKOCTI, KBaHTUTATHUB-
HiCTb, KBaHTH(IKaTOP, KBaHTUiKaLlis, KBaIi(ikaTop, peKiam-
HUH TEKCT, TICUXOJIOTYHNHN BIIUB, O3HaYCHA / TOYHA KIIBKICTh,
HEO3HaueHa / HETOYHA KUIBKICTh.

MocranoBka npodaemu. CroronHi pekiaMa € HeBil'€MHOI0
CKJIaIOBOI0 YACTHHOIO XKHUTTA Oyab-sikoi MmoxuHy. Pexmama nouH-
HA BUKIMKATH TOYYTTS JIOBIPH 110 TOBapy a00 (ipMu-BUPOOHHUKA.
Haifyactime ncuxomiHTBICTHKA y PEKNAMHHX TEKCTaX Mae Mic-
Il¢ B Ha3Bax i cIoraHax. 3a ciyiHuM 3ayBaxenHsm [.€. pado-
BO{, «KaTeropis KBAHTHTATHBHOCTI € Pi3HOIIAHOBOK), 3HAYYIIO)
Ta 0AaraTOMipHOIO Ta, HE3BAKAKOUM Ha PO3pOONEHICTh Oararhox
IIUTaHb, TI0B’I3aHAUX 13 HEIO, TOJIE 1Sl HAyKOBUX JA0CIiUKeHb 3aJIu-
maethes mmpokumy [1, ¢. 71]. Cnuparounch Ha ®inocodebkuii
CHLMKIIONEMYHNI CIIOBHUK, TiJ TOHATTAM Kanmugikayis posy-
MI€EMO KiJIbKICHE BUPaKEHHS SKICHUX 03HaK [2, ¢. 277].

AHani3 ocTaHHiX JocTimKeHb i myOmikamiii. Y cydacHomy
CBITi € Oe3miy BUAIB 1 3ac00iB peKIami, peKIaMHuH TPOCTip Hajiae
Oe3MexHe morie /s HayKoBIiB 1 BYeHNX. Bemmky yBary mocimiHu-
KH IPUALIAIOTH KaHPaM PEKIaMHU, CTHITICTHYHIM, CTPYKTYpHO-Tpa-
MAaTHYHAM, PArMaTHYHIM, TIONIKOZIOBHM, CEMAHTHYHIM, TIepeKIia-
JAIBKAM, JIICKYPCHBHAM OCOOITMBOCTSAM BiJITOBITHUX TEKCTiB.
OxkpeciieHi mpoOIeMu HEOMHOPa30BO OYMU TPEAMETOM 3alliKaB-
nenns gk y 3apyOixuomy (Y.0. Apenc, K.JI. bose [3], P.JI. brek-
kyen, A. Tonmapn [4], [1.Y. Minapai, K. Poruomn, B. ®paiidyprep
Ta iH.), TaK i B yKpainchkomy moBo3HaBcTBi (K.B. bopuckina [5],
H.B. Bonoumna [6], LB. Topogerpka [7], JL.M. JlobpoBombcbka
[8], O.L 3exinceka, H.B. Kyrysa [9], H. Pesa [10], T.II. Cementox
[11], O.C. Teneros, C.I". Tenerosa [12], C.B. Xapuenxo, O.1. byra-
tioBa, M.I'. [lIgemoBa, B.I. MenbHuK Ta iH.).

[nTanH10 KaTeropii KiTbKOCTI B MOBI IPHCBAYEHO OAraTo JiHTBi-
CTHYHUX HAyKOBUX IPaLlb, BAKOHAHUX HA PI3HHX TEOPETHYHUX 3aca-
J1ax (BUBUCHHS JIKCHKO-TPAMATHYHUX, MOP(OIOTT4HIX, CIIOBOTBOP-
HUX, CHHTAKCHYHHX, THTIONOTIYHHX, CTHIBOBHX, KOTHITHBHIX,
TepeKajabkuX acreKTiB KBaHTHTATHBHOI Jekcuku). Lle podotn
TaKuX BITYM3HAHKX 1 3apyOikHuX poctignnki, ak: O.C. AHan’ea
[13], L'IL Apnonenxo, A.I. bipentaym, I'H. Boponuosa, 10.0. ['aii-
nenko [14], O.1. €roposa, 1.K. Kobsxosa [15], C.A. KaboTuHchbka,
['I. Mopesa, O.A. Ilapmmmenko [16], B.3. landinos, LII. Case-
mveBa, O.A. Camouoprosa, 3.51. Typaesa [17], A.A. Xonoxosm,
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C.0. 1IBauko [18] Ta in. Kpim Toro, Hi3Ka po3BifioK MpPHCBIYCHA
TIOXO/KEHHIO T PO3BUTKY Kateropii kBantutarusHocti (C.B. bapa-
Hosa [19], I.€. T'pauosa [1], O.M. Mengins [20]).

BuBuatoun 0co0MMBOCTI MOBNEHHEBOTO BIUIMBY B PEKIAMHHX
TEKCTAX, JOCHIIHUKY 3a3BHYAll 3YMMHSIOTHCS HA KBANTATHBHIM
JieKcHIi. Mu BOa4aeMo TOIITBHIM PO3IISHYTH caMe KBAaHTH(IKa-
TOPH SIK TICHXOMIHTBICTHYHHA 3aci0.

Mera cTarTi monfrae B KOMIAPATHBHOMY JIOCII/DKEHH] KBaH-
TUTATUBHOI JIEKCHKH Y PI3HOMOBHHX DEKIAMHHIX TEKCTaX OfIHi€l
KOCMETHYHOI KoMTaHii. 30kpeMa, IITaHyeMO BUSBATH MOPhOIOTiy-
Hi, CTPYKTYpHI Ta KOMOIHATOPHI MOMJIMBOCTI CJTiB-KBaHTH(IKATO-
PiB, BU3HAYMTH TICUXOMIHTBICTHUHMIA BILIUB OAUHHUIIb, O TI03HAYA-
10Th 03HAYEHY Ta HEO3HAYEHY KITBbKICTb.

Bukaax ocnopaux marepiadiB. Ha aymxy C.O. IlIBauko,
MOBHE T0JI¢ KUIBKOCTI — I¢ CKJIA/IHHA 33 3MICTOM KOHTHHYYM, 1110
Ma€ BiJITOBIIHY BHYTPIIIHIO CTPYKTYPY, BKITIOUAE OXUHWIL 31 3Ha-
YEHHAM MHOXUHH, BETHYMHH, BAard, EMHOCTI, BUCOTH, TIHOMHI,
JOBKWMHH, HTEHCUBHOCTI BIACTHBOCTEH, 00’ €My, IUIONII, PO3MIpy,
pOCTY, CHITH, IIBUAKOCTI, TOBIIMHK, Yncia Ta iH. [21, ¢. 51]. o
JNIEKCHYHAX 3ac00iB MO3HAYEHHS O03HAYEHOI KITHKOCTI HaNexkarh
YHCITIBHUKH, KiTbKICHI IMEHHUKH, OJ[HMHA, JIBOIHA (TpOiHA) iMEH-
HUKIB, KOPEHi YACIIBHHKIB Y TIOXIIHKX 1 CKNAJHAX cloBaX. MoBHi
3aco0u Heo3HayeHoi KinbkocTi, aK TBepauTh C.0. [1IBauko, He Tib-
KN TIEPENA0Th KUTbKICHI BIIHOLICHHS, ajle i MICTATh OLIHOYHHMIA
xommoHeHT [ 18, ¢. 66].

3.4 Typaesa ta SL.I. bipenbaym mpomoHyioTh T. 3B. oHmon0-
2iuny mpiady: npedmemoxoiuyecneo (UIHHS MPEAMETIB a00 TXHIX
YACTHH 1 Mipy HETHCKDPETHHX MAaTepiaiiB; I KaTeropis BHpaka-
€ThCS IMEHHUKAMH ), NPOYecCoKonuYecmeo (JYIHHS OKPEMUX PO3-
Pi3HEHHX TIPOIIECiB a00 YACTHH OIHOTO MPOIECy (KpaTHicTh), ab0
TPOTSKHICTH Oe3MepepBHOTO MPOLECY B Yaci; Iis KaTeropis Bupa-
JKAETBCA [I€CTIOBAMH) Ta MPUSHAKOKOMUYeCmB80 (Mipy IHTEHCHB-
HOCTI MpeaMeTHOi ab0 MPOIECHOT AKOCTI; KATeropis BUPAKAEThCS
TIPUKMETHIKaMI Ta mpuciiBaukami) [17, ¢. 122].

B.M. Konnparrok cepen TekcHuHuX 3aco0iB peanizarii HoMiHa-
1Lii KITBKOCTI B YKPAiHCBKiii MOBI BHOKPEMJTIOE 3aiMEHHHKH, 110 BKa-
3yEOTh Ha IPOCTOPOBY 1 YACOBY OPIEHTAIiI0, CTILTbHICTh, B3AEMHICTB,
OJIMHMYHICTD, cyMapHicTb. Cepexl 3aiMEHHUKIB BUAIIAETHCA TPyIa
KBAaTH(IKATOPIB, SIKi BUKOHYIOTh ()YHKIIO KiTbKICHOTO BH3HAYHUKA
31 3HAYCHHSM TOYHOTO YHCITa i He03HAYEHOI KiTbKoCTi [22]

3a O.C. Anar’eBoro [13], cucTeMHe BijIHOUICHHS KBAHTH(I-
KaToOpiB aHTMICBKO] MOBH MOXKHA mpezncTaButH Tak: 1. CroBa, mo
BHPAKAIOTH TIEBHY KUTHKICTh: @) OJMHUYHICT; 0) MOMBIMHICTB;
B) CJI0BA 31 3HAYCHHAM KITBKOCTI Ta KiTbKiCHI unciiBHuK; 2. CloBa
31 3HAYEHHSM HEBU3HAYEHO! KITBKOCTI: ) SIKi MEPENalTh TOTAIbHY
KLTBKICTB; 0) M03HAYAOTH HETOUHY KiNBKICTD; B) 31 3HAYCHHAM MipH
HETUCKPETHHX BenmunH; 3. KinbKicHI cloBa, MO XapakTepusyroTh
Zi10: @) 31 3HAYCHHAM TEMTIOPATLHO] XapaKTEPUCTHKY; 0) 31 3HAYEH-
HSIM JIOKaTHBHOT XapaKTEPUCTHKH; B) 31 3HAYCHHSM HEOMHOPIIHOT il

lnsgxom cyuinbHoi BHOIpKH BCiX KBaHTH(IKaTOpiB, SKi
MH 3YCTpLTH B Katanorax Avon [23; 24], mu otpumanu 264 ykpa-
iHOMOBHHUX Ta 396 aHIJIOMOBHHX CIIOBOCIONY4YeHb (10 BUOIpKH He
YBIHIIUIM 3BHUAHHI LiHK TOBApiB, 0€3 YTOUHIOBATBHIX CIIB 1 peMa-
TH3ATOPIB, & TAKOX 3BHYAITHI po3Mipd TOBapiB). Bpaxosytoun, mo
Il KaTajxord HaJexaTh A0 HOMIKOZOBUX TEKCTIB, XOTLIOCA O Bif-
3HAYHTH, 10 BOHN MAKOTh MOCUJIAHHS HA IHTEPHET-CTOPIHKA Avon
i cymyTHi Omaropiitai porpamu [23, c. 55 1 pami]. binbime Toro,
1€ O7THA 0COOMUBICTh CYYACHHX PYKOBAHUX OPOLIYP — I1e MOXJIH-
BicTh cripoOyBaty apomar («IloTpitk cTOpiHKY, BidyiiTe apomary).

Kosxnnii sk ykpaiHChKWii, Tak i aHTTICHKIIT BapiaHT KaTanory
Avon MICTHTb KO/ TOBAPIB, 33 SKUMH BOHH 1IEHTH(IKYHOTHCS TIiJT
Yac 3aMOBICHHS, LIHH, PO3MIPH TOBAPIB, IXHi KOJBOPH, KiTbKICTh
y MaKkyHKy i T. 11. [IpoTe B ykpaiHchKOMY BapiaHTi ofjpasy mprsepTae
YBAry IiHa 31 3HIKKOI0: CTapy a00 CTaHIAPTHY LiHY MePeKPECIEHO,
HOBY I[iHY HATIMCAHO TIOPAM, MpPHGT OUTBIINI, HiX Y cTapoi IiHK,
OyKBH 3a3BHUaH YOPHI, JMIIE 1HOAI BUIIIEH] YePBOHMM, SAKIIO 1€
TOTAJILHUH PO3IPOSIAK.

Yacto MoxHa MOOAUMTH (OPMAT IiHM HA KIITAIT Juuie 3a /
yinu 610 | 6yob-sxuti 3a 29,99 eph, 1m0 Bi3yalbHO Ta MCHXOJIOTIYHO
HANAIITOBYE MOKYIIS Ha 1iHy 20+, a He 30. [Icuxonoriunuii edext
MAIOTh 1 3HIDKKH, AKi BUPKAlOThCA BIICOTKAMH Y BCIX PO3iNax
Kkaranory: 40%, 45%, 50%, 55%, 70%, 80%.

Ille oxHe Bname pilleHHs TMpeaCTaBIEHEe BAPiaHTOM byov-sKi
mpu npodykmu 3a yinoto 06ox [23, c. 3], a Takox 3amosndi <...>
3a cynepyinoro [23, c. 40] ta nosua sapmicmo vadopy [23, c. 181].

LliH aHTIIOMOBHOTO KaTalnory He MIiCTATh IeCATHX ab0 COTHX,
me it wucma. Jimg Toro, mo0 MOKA3aTH 3HWKKY, BKHBAKOTh-
csl Taki BapiaHT, fAK: worth (1iHa) [24, c. 2 1 nani], save (cyma)
[24, c. 2 1 mami], save up to (cyma) [24, c. 90, 92], Will normally
be (uina) [24, c. 11, 1 pani], Normally [24, c. 11 1 nani], half price
[24, ¢. 15 1 nami]. Cepen YTOUHIOBANBHKX CITIB MOXHA BiJI3HAYHTH
both for (uina) [24, c. 70, 165, 219], from just (uina) [24, c. 77,
Just (uina) [24, ¢. 95], any 2 for (uina) [24, c. 203, 207, 233]. Burigsa
TIPOTIO3MITIST MOYKE TAKOX TO3HAYaTHCS hpazamu buy 1 choose I for
(wina) [24, c. 91, 93], buy either lunch set for (uina) [24, c. 11§].

Posmipn ToBapiB 3a3BMuail TOUHI B YKpaiHChKOMY Katanosi,
npote iHomi € TpuOmi3Hi [23, c. 124 1 pani]. OnuHuNs BUMIpIO-
BaHHS — caHTUMeTp. Po3Mip onary — apabcebki abo puMcbKi ud-
pu. B aHTiifchKOMY KaTano3i s o3HAYEHHS po3Mipy, KpiM ITHdp
[24, c. 101 i nani], BKUBAIOTECS TAKOX JiTepH [24, c. 142 1 pani].
Bei posmipu B caHTHMETpax MaiOTh YTOYHIOBAIbHHMI ()OPMAHT
approx. <..>cm [24, ¢. 2 i mani].

JlosyBanHs ToBapiB 3a3BMYaii TX He TPUBEPTAE YBATY, SKILIO
He TIOTPiOHO MTKPeCIuTH, mo 00’eM OiTbImHiA (200 iHOMI — MEH-
1K) 33 CTAaHHAPTHUH BapiaHT. Y Takux BUNAJKaX 3HOBY B Haro-
Ii crae mpudT, a Takok TpadiuHi 3acodm — yacTime Koma, pijre
PSAMOKYTHHIKH. Kormip Takux ¢iryp — 4opHuii, OBTHH, 4epBOHHUIL
abo Oummit. Cepen MOBHHX 3ac001B MOXHa BKasatu JIimo y ¢op-
mami XXL [23, c. 40], poanip XXL [23, c. 41], 06 ’em sonoccsa XXL
[23, c. 41], senukuii 06 'em [23, c. 80], poamip XL [23, ¢. 199], y senu-
Kkomy hopmami [23, c. 223]; tote bag [24, c. 2], big & multiplied
mascara [24, c. 42], big & magic mascara [24, c. 42]. g no3ua-
YEHHS HEBEIMKOT KUTBKOCTI B AHTTIOMOBHOMY KaTamo31 TAKOXK MOJK-
HA 3HANTH TaKi IMEHHUKH, sK: spritz [24, c. 79], dose [24, c. 192].
LlikaBuM BHJAEThCS Take CIOBOCIONYYCHHS, SIK purse spray sets
[24, c. 74], y sKOMY CIIOBO purse CHHOHIMIUHE 110 (POPMAHTA MiHi.

Ille omHa 00’exTiBHA onuHMIS BuMiproBanHs — e SPF (Sun
Protecting Factor — cormesaxucuuit pakxrop). Cepen coHme3axuc-
HEX 3aC00IB KOMIIaHii MOXHA 00aUnTH Taki, AKi MaioTh SPF 15,
20,301 50. Kpim Toro, anst SPF 15 3a3naueno, 1mo 1e cepenHii cTy-
miHb 3axucty, a ;i SPF 30 i 50 HaromomeHo Ha BUCOKOMY CTYTIEHi
3axucty. B anrmomoBHOMY Karanosi miniiika mmpma: SPF 12, 15,
20, 25, 30, 50, a Taxox UV 400.

KinbKicHi 4MCTIBHUKM JUTA TIO3HAuYEHHS BIKY B YKpajHCHKO-
My BapiaHTi YacTile BKMBAIOThCA 3 KBamiikaropamut: Skpas me,
wo HeoOxioHo wikipi 6 20 poxis i cmapuse [23, c. 168], 3aps0 enep-
aii 20+ 23, c. 170], onosnenna 35+ [23, c. 172], omonodowcenns
(45-55 poxis) [23, c. 181], knimunne siopodoicenns 55+ [24, c. 176].
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AHrTifChKHi BapiaHT MiCTHTE Bik 0e3 kBamidikatopis: 30, 40, 50,
60, all ages, ageless 35+, ageless 55+ [24, c. 174].

YactiHa KUTBKICHIX YHMCIIBHUKIB, SIKi OMHUCYIOTh TOUHI Tapa-
METpH, THM He MEHIIe, Ma€ OLHHMA BIATIHOK 1 MOKIMKAHA MO3H-
THBHO BIUTMHYTH Ha mokynus: Cneyiaivha Oenikamua gopmyia
3ac00i8 nioxodums 01 dimetl 60 3-x pokie i 011 dopociux 3 dyoice
yymaueoto wikipoio [23, ¢. 29, 159], 15 poxie aezendapromy dperody
6i0 panyysvroeo napgymepa [23, c. 43, B 2 pasu binvute yroodne-
Hoeo apomamy 23, ¢. 49] Ta in. [23, c. 49, 106, 117, 120].

YucniBHIK 00uH / | BUKIMKAE TIO3UTHBHI €MOLIIT, TOMY 110 HOTO
3HaYeHHs TPUITYCKA€ MPOCTOTY Ta AKICTh BUKOPUCTAHHSA: b romi
Opend Ne 1 ¢ Vipaini [23, ¢. 1], (Jonosnu apomamom monnepom.)
Q0num, dsoma, mpvoma? [23, c. 4], nanecmu ii pisHomipho 6 00un-
dea wapu [23, c. 82], 0onum pyxom [23, c. 99, 106, 107], scvoc0
1 wap 0na nacuyenoeo xonvopy [23, c. 107], Kownaexchuii doenso
6 I knik [23, c. 174]; in 1 coat [24, ¢. 17, 21, 42], in just 1 swipe
[24, c. 17, in 1 sweep [24, c. 19, 39]; I colour-free liner for every
lipstick [24, c. 48], our No. 1 [24, c. 98, 252], Your One-Stop holi-
day shop [24, ¢. 102-122]. Cunonimom ans [ BucTymae alone: wear
alone [24, c. 30], use alone [24, c. 30].

[opsimkoBuit YHCITIBHUK nepuiuti / first Ta Horo (opMH Tex
3aBKIM MAKTh TO3UTHBHY KOHOTAI[IK0 Ta MPUBEPTATH YBa-
ry: Bnepuie! [23, c. 6], nepuwuii noodsitinuii apomam [23, c. 50],
1-a novada 3 npaiimepom [23, ¢. 99], 1-a pioka nomada, sixa we pozmi-
kaemocs [23, ¢. 105], 6 neputy uepey [23, c. 133], bopomwba 3 nepuiu-
mu gikosumu sminamu [23, c. 181], 3 1-e0 3acmocysanns [23, c. 207];
first ever [24, c. 4]. Tnojti YHCIBHIK nepuititi MOXHA TTOOAYHTH HABITH
Y KITBKOX CTIHKHX 1TIOMATHYHIX COBOCTIONYYEHHSX: KOXAHHS 3 Hep-
w020 noersdy [23, c. 43], yucmui, nemos nepuie xoxanus [23, c. 43].
Jlo pedi, B aHITIOMOBHOMY KaTano3i i[ioMH MiCTATh iHIT YHCITIBHE-
Ku (a inoji e iMeHnuKn): like second skin [24, c. 5), Tuke lash-
es to cloud 9 ... [24, c. 43]; light as a feather [24, c. 5], in a flash
[24, ¢. 29,40, 43], in the blink of an eye [24, c. 47].

UMCIBHUKH, SKI TIO3HAYAIOTH BENHKY KLTBKICTb TPEIMETiB
Ta IMEHHHUKH B MHOKHHI, MAlOTh BiITIHOK TinepOomizanii: [[{imou-
ka Lash Seeker cknadaemocs 3 300 wemunox [23, c. 90], mucsyi
onokon [23, c. 101], mucayi csiouux uacmun y KoxcHiti nomaoi
[23, c. 105], 3miyniotouuir 3acio Ons Hiemig «24 kapamu 3010may
[23, c. 108], eyona nomada «besniu noyiryuxiey [23, c. 119],
129 000 000 r00eti y scvomy csimi 8xice cnpodysanu Avon Care [23,
c. 193, 195, 196, 198], 3D o6 ’em [23, c. 104], Anmuyenonimuuii
nocwiion 0 mina 5D [23, ¢. 202], Cnpeii-0o2ns0 ona onoccs 4D
[23, ¢. 207], mepmozaxucm do 230°C [23, c. 207] (xoua cTOCOBHO
OCTAHHBOTO TIPUKIANTY HE Oy/TH 3HAMICH JOKA3H, SKi U1 TTONI0HAX
TBEP/KEHD 3a3BHUAil HAZTAKTHCA (DIPMOIO, a IIIe BUHHUKIO IUTKOM
oOrpyHToBane mutanHs: «Hagiio motpiOeH 3acid, mo BUTPUMYE
TaKi BHCOKI TEMIIEPATYpH, SKIIO JTIOAWHA HABPAT 4M X BHTpH-
Mae?y); Apply 2-3 drops of this lightweight serum [24, c. 175],
3D plumping lipstick [24, c. 50], 4D Wrinkle Reverse Technology
[24, c. 66], Stretch Mark 24 Total Body Lotion [24, ¢. 224], 30 orang-
es in 1 bottle [24, c. 175], Protection trusted by millions of women
worldwide [24, c. 227, 229, 230].

Oco0OniBy yBary MpPUBEPTAIOTH YHCIIBHUKM Ta IMEHHUKH
3 TEMITOPATbHAME XapaKTePHCTHKAMHA (BOHH CKIAIar0Th HAHOLTb-
1y rpyny BuOipku — 19 ykpainchkux i 43 aHDTiiChKi TPUKIa):
1) 11 mo3HAYECHHS Yacy, HEOOXIHOTO JUIS MPOSBY €EKTiB 3aC0-
Oy (Poskiwmuii xonip 3a 60 cexyno [23, c. 107], 60 cexyno nogmo-
20 gucuxanns [23, c. 107], Menwe npossie yentonimy edxce uepes
2 muoicui [23, ¢. 202], niveni cexynou [23, ¢. 213] ra in. [23, c. 168,
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170, 175, 177, 195, 206, 208, 213]; in seconds 24, c. 98, 167],
Wake up tired skin with a 15-second face mask [24, c. 173], dries
polish to touch in 30 seconds [24, ¢. 56], Removes 12 hours of impu-
rities in 30 seconds [24, c. 191], Instantly:<..> in 2 weeks: <..>
in 4 weeks:<..> [24, c. 03], <..> real results: After 1 use <..>
In I week <..> In 2 weeks <..> [24, c. 175] Ta in. [24, c. 20,
21, 58, 67, 156, 160, 161, 167, 169, 178, 199, 219, 233, 240, ]);
2) s IO3HAYEHHS Yacy, YIPOAOBK AKOTO TPHBAE €(HEKT KOCMETHY-
HOTO 32c00Y, MOKe BKa3yBarucs a00 OibII-MeHIl TOYHUI Yac Bif
8 no 72 romun (Cmitixicmy apomamy do 8 eooun [23, ¢. 36, 37,
471, Cmitikicms xonvopy 0o 12 200un [23, c. 88] ta in. [23, c. 88,
177, 191, 226]; burns up to 16 hours [24, c. 160], Formulated to
help repair 50% of skin damage caused by the sun within 24 hours
[24, c. 184], 18-hour colour [24, c. 38), 24-hour hold / lasting / mois-
turisation / nourishing moisture [24, ¢. 207, 218, 230, 233],), abo
npubmisHui (mpumaemovcs 2odunamu [23, c. 105], npomseom ons
[23, ¢. 201, 226]; for hours [24, ¢. 22, 39, 52], for years [24, c. 10]).

Kpim IMEHHUKIB 1 UHCITIBHIKIB, TIEpIIa (YHKITIS MOKE BHKOHY-
BAaTHCS IPUKMETHUKAMH Ta IPUCITIBHUKAME: weuoxuii [23, c. 106,
160] / weuoxo [23, c. 103, 107, 116, 160, 163, 203], excnpec [23,
c. 204)), mummesuii [23, c. 160, 177] / mummeso [23, c. 103, 173],
instant [24, c. 32, 208, 220] / instantly [24, c. 40, 67, 169, 171,198,
205, 218], in an instant [24, c. 193]. Jlpyra QyHKuis Bractisa
TaKOX PUCTIBHUKY HA00620 [23, ¢. 90, 105], mpukMeTHIKaM: mpu-
eanuti [23, . 31], lasting [24, c. 45, 199, 229], cmitikuii [23, ¢. 97,
106], cynepemiiixuti [23, c. 100], peeyaapuui [23, c. 187]). Ipo-
T€ KUIBKICTh [O3HAYYBAHOTO MPUKMETHHKAMU Ta HPUCIIBHUKAMH
Yacy 30BCIM HETOUHA 1 TS KOXKHOT JTEO/MHH Oy/ie Cy0’ eKTHBHOIO.

Takox X0TinOCS 0 3a3HAYUTH, 1O B AHIIOMOBHOMY KaTanosi
BKMBAETHCS IMCHHUK moment (cherish the moment with this floral
locket set [24, c. 127], Sun-Kissed Moments [24, c. 242]), sxuid,
TIO3HAYAFOYH HEBEIMKUH, ale IIHHMI IS TIOTMHA BIIPI30K dacy,
Ma€ TIO3UTHBHI KOHOTAIIii Ta BILTHB HA TIOKYIIIIS.

Bemukuit BIIMB Ha CTOKMBAYA Y peKiIaMi MaioTh BiJCOTKH
(12 B ykpaincekomy karamosi): [Joswi 6ii do 87% [23, c. 11],
98% aicinox niomeepaoicyroms, o ix 6010CcA UIA0AE, K NICIA
canony kpacu [23, c. 34] ta in. [23, c. 34, 58, 92, 94, 99, 101, 167,
206, 209, 210]. AHITIHCBKHI KaTaIor MiCTHTB OLIbIIE BiICOTKOBHX
omucis (19 mpukiazis B aHroMoBHOMY Katanosi): 100% naturally
derived mineral pigments for a luminous finish [24, c. 38], increase
visible volume by up to 200% [24, c. 40] ta in. [24, c. 40, 42, 44, 54,
177,179,181, 183, 184, 188, 196, 198, 203, 205, 217, 132, 174], ue
BPAXOBYIOUH BIJICOTKH /TSl IO3HAYEHHS CKJIAJTy peyell (HampuKIIaj,
100% polyester [24, ¢. 96 1 mani], 100% cotton [24, ¢. 101 1 gami]).
[pote, HaBiTH HEe3BaXkAl0UM HA TOCHIAHHA HA BIIIOBIIHI JaHi
JOCIIKEHb, 3BITIB, TECTYBaHb 1 BHYTpIlHi jaui dipmu (24 mis
YKpaiHOMOBHOTO KaTalory i3 3a3Ha4eHHSM HOMEpIB BiIMOBITHUX
JOCIIPKEHD 1 KUTHKOCTI YUACHHKIB i 16 J17Isl aHIJIOMOBHOTO KaTao-
TY i3 3a3HaYCHHIM KiTHKOCT] THKHIB TOCITITKEHHS i YIACHUKIB), ITi
udpH € YacTo cy0’ eKTHBHUMH, OCKIIBKH OIIHIOKTh, HATIPHKITA]I,
CTOKUBYE CTIPMAHSTTS. BIM3bKUME JI0 BIICOTKOBUX CIIOBOCIIONY-
YeHb € BUPA3H Ha KIITAIT do J pasie cutbhiuie 6onoces [23, ¢. 211]
Ta 3a pesyromamanu crinoeo mecmysantsa 8 3 10 dcinox nocoou-
JUCS, WO «cynepod emy — ye natikpawa 06 'emna myw [23, c. 82],
3a pesyromamamu ciinoeo mecmyeanns 9 3 10 kopucmysauie npe-
MianoHux Openoie suopanu pioxy nomady Mark [23, c. 105]; 9 out
of 10 women recommend <...> [24, c. 8], up to 12x extra volume
[24, c. 40], helps your mani last twice as long [24, c. 56), fortifying
mascara for up to 5x more volume [24, c. 64], <...> instantly boost
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skin moisture by 10x [24, c. 169], SPF 50 Maximum protection for
up to 50x more fun in the sun before burning [24, c. 227).

JloBomi YKCIIEHHOO Ta Ji€BOK € Tpyna n-6-1 / n-in-1, ne n>1.
115 Tpyma mpecTaBieHa HU3KOK TOBApiB K B YKPaiHOMOBHOMY,
TaK 1 B aHIIOMOBHOMY Katamorax: 2-B-1: wiammynv-ononicky-
6au [23,¢. 9,79, 211, 212, 215] Ta in. [23, c. 79, 103, 153, 180];
2-in-1: Shampoo & Conditioner [24, c. 202, 204, 238, 240, 241]
Ta iHmi [24, c. 36, 49, 52, 225]; 3-B-1: komnnexcuuil 3acio (wam-
nyHb, ononickysay ma 2env 014 dywy) [23, c. 78], xonip, 36010-
orcenns, ocuenenns [23, ¢. 93] Ta immi [23, c. 102, 163, 172, 185,
194, 205]; 3-in-1: cream to powder foundation [24, c. 9], con-
cealer, foundation & powder [24, c. 10] Ta in. [24, c. 21, 42, 56,
187, 225]; 4-B-1: myw o1 cmeopenns poskiwmux giti [23, c. 117],
«Typbo-epexmy (23, c. 117]; 5--1: smiyntorouuti 3acio ona mie-
mig [23, ¢. 108] Ta in. [23, ¢. 162, 163]; 5-in-1: pearls [24, c. 30],
BB creams [24, c. 195]; 7-B-1: BB aax, komniexchuii 3acio ons
doansidy 3a wiemamu [23, c. 108] 1a . [23, c. 108]; 7-in-1: treat-
ment [24, c. 58] Ta immi [24, c. 57, 58]; 8-in-1: eyeshadow pal-
ette [24, c. 38]; 12-in-1: gadget, Mens 12-in-1 Grooming Set
[24, c. 225]; 15-inl: true colour (eye shades) [24, c. 38]; Yce-B-
oqHoMY: BB-kpem [23, c. 116], ouuwgysanshuii 3acio dna obnuyus
[23, c. 185]; All-in-1: BB nail colour [24, c. 57], Sulphate-Free
Cleansing Cream [24, c. 200], pedicure cream XXL [24, c. 218].

Jlyxe Onu3bKUMHU JI0 BUICHA3BAHOT TPYITH € TOBAPH, SIKi Y CBO-
iX Ha3Bax abo OmMHCax MIiCTATH NEKCHKY, IO BKa3ye Ha iXHio Oara-
TOQYHKIIOHATBHICTE: nodsitinuti [23, ¢. 50, 103, 168, 184, 202],
dsocmoponniti [23, ¢. 101, 117, 141], deoaznuii [23, c. 35, 184],
dsouaposuti [23, c. 164], Boydosanuii [23, c. 90], 2 exckarosusHi
apomamu 6 o0Homy gaaxoni [23, ¢. S1], 0dun 3acio saminse mpu
[23, c. 172, 173], wamnyno-konouyionep [23, c. 189], [llamnyno /
ononickysau [23,¢.215], Llamnyns-cens 015 oyury [23, ¢. 223], kpem-
eenb, kpem-muno [23, c. 220]; Cucmema 013 wikipu HagKono ouell.
«Onoenennsa: kpem ma banvsamy (1 3aci0) [23, c. 172]; perfect pre-
cision liner & colour-saturated lip in 1 [24, c. 52), colour and care
in 1 [24, c. 58], Oil-in-gel [24, c. 169]; Ha3BH, 110 MiCTATH 3HAK &:
Cream Cleanser & Mask [24, c. 187] 1a in. [24, ¢. 207, 212, 213,
214, 215, 225, 227, 230, 238]; nassu 3 Mopdemamu double [24,
¢. 39, 58]; duo [24, c. 44, 200, 219]; dual (dual-ended face brush
[24,c.60, 61,68, 165, 190]; duet [24, c. 68]; triple- 24, c. 46, 216];
tri- [24, c. 189]; trio [24, c. 225]. Bei 1i 3ac00u 3araioM MOXJTHBO
BiHecTH Jio rpyn 2-B-1 a6o 3-B-1.

[omibHOTO € hYHKIIIS TAKUX IMEHHHKIB, 5K Haoip [23, ¢. 74, 75,
76,77, 153, 175, 181, 203, 218, 228], konexyis [23, . 77, 188, 206,
210, 211, 214], kounznexc 23, c. 202], napa [23, c. 161], set [24,
c. 74, 115, 124, 125, 127, 160, 167, 169, 171, 173, 225, 234], pack
[24, c. 221, 234], collection [24, c. 85], pair [24, c. 54], partner
(=napa) [24, c. 48], mpote TyT MokHa MOOaUNTH AK JHIIe | 3acid
(cenv 3 komnaexcom Cold Therapy [23, c. 202], cemv 3 JI-Kaphi-
mun Komniexcom [23, ¢. 202]), Tak i miiicHo HaOip i3 I’STH 3ac0-
01B (Habip 01 BUOANEHHSA B0I0CCA HA OONUYYL: BOCKOBT CMYMICKU +
gonoei cepsemiu [23, c. 203], samoensii nabip auwe 3a 189,00 epu
(5 mponyxkris) [23, c. 228]).

He moxna He 3razatm i mpo MopdeMu-KBaHTH(iKaTOpH:
Mono- (uonosiui monoapomamu [23, c. 6], wmamug-moronoo
ons cengi [23, . 127]), mono- (the mono-print top [24, c. 105],
ultra mono shell top [24, c. 105]); mynsmu- (Mynomugimaminnuii
coHyesaxuchutl kpem 015 dumauoi wkipu [23, c. 29], dockonanuti
Kkoip obmuyus 3 mynvmugimaminamu [23, c. 164], myromuzaxuc-
Hutl Kpem 01 oomuuys [23, . 166], myromughynkyionanshuil Kpem

ona oonuyus [23, ¢. 172], myremudoenso (xpem) [23, c. 180, 181]),
multi- (multidimensional look [24, c. 26], multi-tonal pearls [24,
¢. 27], big & multiplied mascara [235, c. 42], multi-tonal, volu-
mising mascara [24, c. 42), anti-ageing set for results of multiple
signs of ageing [24, c. 169], ultimate multi-performance <...> day
cream / night cream / silkened oil-in-gel [24, c. 169], Formulat-
ed with multi-acid 5 complex including our highest concentration
of glycolic acid (10%) <...> [24, ¢. 180], multi-spot correcting serum
(24, ¢. 187], multi-shield day cream SPF 50 (24, c. 187, Avon Works
beauty multi-tool [24, c. 224], multi protection moisturising sun
lotion SPF 30 [24, c. 226], rich multipurpose cream [24, c. 230],
multi-use creams [24, c. 232]); dazamo- (6acamodynxyionanoHuil
Kkpem 0na obauuys [23, ¢. 168], mucsui caouux yacmun y Kooichit
noMaoi, Hemog bazamoepani diamarmu, 8idoopaNcaromy ceinio
npu xoorcromy pyci [23, ¢. 105)); zinep- (3nudxcye inmencusHicmo
nossu 2inepnieMenmayii ma YnogilbHe npoyec cMapiHia wiKi-
pu [23, c. 178]), hyper- (hyper-pigmentated powder [24, c. 36]);
Mini- (minivanoha eapmicmo [23, ¢. 39], idearvho minimizye nopu
[23, c. 163] mini-eepcia [23, c. 181], minimizayis pocmy 6orocca
[23, c. 227]), mini- (mini eyeshadow palette [24, c. 38], mini nail
file [24, c. 56], Mini Me pjs [24, c. 100], facial mini mitt [24, c. 196],
handy mini cleaning tool [24, c. 206], jacquard minimiser bra
(24, c. 142], mini candle [24, c. 160]); mikpo- (Tattoo-mapxep
3abesneyums egexm MiKpoOneHOiHea Opie y OOMAWHIX YMOBAX
[23, c. 97], Yacmunxu mixpogiopu nodosaxcyiomo i nomosuyy-
tomw KooicHy 6ito [23, . 90], mikpobynvbauixu 018 enubokoeo ouu-
wenns (Macka) [23, c. 165]), micro- (triple-blade micro tip mim-
ics hair strokes [24, c. 46], brow tattoo micro styler [24, c. 46],
the microfiber gel brow pen [24, c. 65], microparticles [24, c. 198]);
maxcu- (Maxcumym ceidicocmi, makcumym apomamy [23, c. 73],
Maxcumanshuti saxucm [23, c. 78, 227], O6’em na makcumym
[23, c. 90], makcumansnuti 06’em [23, ¢. 212], maxcumansha mono-
dicmy 23, c. 180]), maxi- (Vitamin C radiance maximising serum
[24, c. 175], maximum duration [24, c. 182]), supreme (true colour
supreme length nourishing mascara [24, c. 43], true colour supreme
nourishing lipstick [24, c. 55], supreme oils [24, c. 200]), much-
(much-needed relief on the go [24, c. 162]); super (super extend
lengthening mascara [24, c. 42]); high- (high-impact [24, c. 36, 46]);
midi (summer tones midi press [24, c. 107, 108]); mypéo- (“Typ-
o-ehexm” (23, c. 117]); ultra- (ultra volume lash magnify mascara
[24, c. 41], ultrafine powder creates a log-lasting natural look
(24, c. 45], ultra-creamy formula [24, c. 46], ultra-nourishing tint
(24, c. 54], ultra mono shell top [24, c. 105]; womupu- (y opmi
yomupunucroi korowwnu [23, c. 120]), mophemn Marepianis (noii-
ecmep [23, . 38 i nani], noninponiren [23, c. 38 1 mani], mixpochi-
opa [23, ¢. 90 1 mani], mymmugpiopa [23, c. 138 1 nani], noriamio
[23,c. 138 1 jani]).

Creuugiunnmu € QyHKIH TAKMX KBAHTHTATHBHHX 3aiMeH-
HUKIB, 5K 6ecb / all i koocnuii / every, each. 3 omHOTO OOKY, BOHH
MOKYTb MaTH MpAME 3HAYCHHS (Hadilinuti 3axucm 6i0 conys 00
ma nio uac 3acmaeu 075 eciei poounu [23, c. 29], barvzam-ono-
JicKysay / dsogasna cuposamka-cnpeii 0ns 6Cix munie 8010Ccs
[23, c. 34, 35] Ta in. [23, c. 86, 99, 102]; all skin types [24, c. 10,
30, 191], all types of skin decolouration [24, c. 30], all skin tones
[24, c. 31, 32, 33], swirl all the shades together [24, c. 26], all 3 for
(wina) [24, c. 13,71, 79, 80, 81, 86, 87, 93, 96, 97, 167, 169, 171,
173], all 4 for (nina) [24, c. 211], all & for (wina) [24, c. 235] Ta iH.
[24, c. 26, 36, 208, 222, 227]; (na) xoocen dens [23, ¢. 39, 59, 115,
131, 144], 011 wodennozo doerady [23, c. 301, I colour-free liner
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for every lipstick [24, c. 48], so you can look your best every day
[24, c. 62], collection (yina) each [24, c. 88], formulated with anti-
oxidants to help combat the environmental factors that can damage
your skin every day [24, c. 193]), 3 iHmoro — Bupaxkaru rinep6o-
nizauito (Moowi apomamu, Ilapghymosanuii doenso, Hiocni pyuku,
bBponzoea sacmaza, Jlenikamuuii 002150, [adenvki n’smouku <..>
Ha ece aimo 23, c. 21, 23, 27, 29, 31, 33], Bci naiimpenoosiwi
Homu cesony [23, . 21], secw dens [23, c. 48, 82, 227], <...> do3-
gonse npoapbysamu 6ii 3 ycix boxkis [23, ¢. 82], V xinyi rimuvoeo
Ce30Hy 6CiM Xouembcs nocunumi eekm 3acmaeu [23, c. 87], <..>
nieMenm po3nisHae eci iHousidyanvhi eiominku wikipu [23, c. 94],
maxa npoyedypa 0onomazae akmugizy8amu yci KOpucHi KOMROHeH-
mu 3acody [23, c. 204], 129 000 000 modeti y scoomy ceimi 8ice
cnpobysanu Avon Care [23, . 193, 195, 196, 198], stays / lasts all
day [24,¢c. 12,14, 15, 16, 36, 40, 41, 42, 43], ... all day [24, c. 19,
23,32, 71, all-day formula / comfort / colour / hydration [24, c. 38,
145, 38, 231] ta in. [24, c. 57, 123, 224, 229]; koxcna sncinka —
Manenvka Oigyunka [23, ¢. 59], uacmunxu mikpoghiopu nodosoicy-
tomb i nomosugyioms kodxcty sito [23, c. 90], kooxcre 3acmocysanis
cnpuse 3axucmy 60 3aopyonens [23, c. 183, Lfimouxa Lash Seek-
er cknadaemucs 3 300 wemunok, ki Hadaiomp KOXCHIIL 6ii 00 'em
i enecanmue posoinenns [23, ¢. 90] ta inuri [24, c. 45, 48, 78, 242)).

3a BHM3HAUEHHAM TIYMAyHOTO CJIOBHHKA [25], o0’eM — me
1) Bemumna voro-HeOyb, BUMIpIoBaHa B KyOiYHMX OZMHHISX. ||
®opma, 0OpricH 40ro-HeOyIb y TPHOX BUMipax; 00 eMHicTb. || Kimb-
KicHi BUMipn qoro-HeOyb. 2) pioko. Te came, mo obcsr. Y kara-
7031 Avon Te CIOBO BKMBAETHCS 0€3 YHCTIBHUKIB, BUCTYMAIOYH
KBAaHTH()IKATOPOM 13 MO3UTHBHO OIIHOYHOW (yHKIiEr: 06 em
Ha maxcumym (tymr s Biid) [23, c. 90], Ufimouxa Lash Seeker
cknadaempes 3 300 wemunox, ki Hadaiony KodCHill 8ii 00 'em
i enecanmie posdinenns [23, c. 90], 06 'em i pozodinenns [23, c. 90],
00 em. Beavieacha dosorcuna [23, ¢. 101], bauck 3 ehexmon 06 'emy
[23, c. 104], ultra volume lash magnify mascara [23, c. 41]. Ino-
JIi Tiepey| IMCHHUKOM 00 €M MOKYTb BKUBATHCS TIPUKMETHIKH, SIKi
MAIOTb T1¢ OiNbIIHIA TO3MTHBHIA BILTHB Ha CTIOKMBAYA: 6LOYX06ULL /
cynep- / peromenanvhuii / dodamxosuii / wow / 3D 06 em [23, ¢. 97,
99, 104, 213], ultra volume [24, c. 41]. [TpukMeTHIK 00 eMHull TEX
Mae noftibHy QyHKLit: 06 emna myw 04 6iti [23, c. 90, 91], kona-
2en + pemunon = gopmyna 00 'emuux 2yo [23, ¢. 104], (cyxuii mam-
TyHb) 3p0Oump 3auicky 00 emuiuioro [23, . 213].

Jlesiki MPUKMETHUKH, IMEHHHKH Ta TIPUCTIBHUKN BKUBAIOTHCS
HEYACTO, IPOTE BUKOHYIOTh OHOYACHO KBAHTUTATHBHY i OIIHOYHY
dynkuit: eyemuir [23, c. 90, 97], neeyemuii [23, c. 83], kopomxuii
[23, c. 101], cepeonvoi dosorcunu [23, c. 83], pioxuii [23, c. 101],
monxuii [23, ¢. 90], wupoxuii [23, c. 90], nesacomuii [23, c. 84, 94,
103], nesacomicms [23, c. 85], neexuit [23, c. 85, 92, 94, 114, 146],
ymompaneekuti [23, ¢. 90], cepeoniti [23, c. 85, 93, 99, 138], wine-
Hutt [23, ¢. 93, 104, 116], eruboxuii [23, c. 135, 165, 188, 206, 214],
enuboko [23, c. 163, 204], pisnomipnuii [23, c. 97|, pisnomipro
[23, c. 82, 95, 99], cunbnuii [23, c. 212], ckinvku Xoyew pasie
[23, c. 58], besmeacruti [23, c. 58], cynepdosacuna [23, c. 10],
excmpemanvha dosdcuna [23, c. 10]; be3 oomacenns [23, c. 102];
mamosutl Giniui [23, ¢. 94]; amiynenns [23, ¢. 206]; sanac ceixcocmi
[23, c. 223]; meost wisuoxicms [23, c. 52]; supisniosants mekcmypu
wikipu [23, c. 195]; npueniuenns scosmushu gioremogum niemen-
mom [23, c. 207]; negenuxa kinvkicmo [23, c. 213]; long lashes
[24, c. 43], fine wrinkles / lines [24, c. 63, 171, 183], deep wrin-
kles [24, c. 169], wear separately [24, c. 68)], totally [24, c. 119],
blend together [24, c. 68], light to medium coverage [24, c. 10, 11],
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medium coverage [24, c. 66]. CHTbHUH BIUTHB IPUKMETHAKIB 1 TIPH-
CIIBHHKIB, AIKi MAIOTh Y CBO{i CTpyKTYpi Mop(emu -less (colourless
[24, c. 32, 33], limitless [24, c. 81], endless [24, c. 95], effortlessly
[24, c. 39]) Ta -free (smudge-free formula [24, c. 36], fuss-free
[24, c. 37], mess-free [24, c. 37]), TOMy 1O BOHHM BKa3yiOTh Ha
HYNBOBY KiTBKICTh HeOakaHoro edekry. [IpukMeTHIK fuull HaBmaku
CBIYMTB TPO JyKE BEMMKY KITBbKICTh PEYOBHHE a00 eeKTy, kuit
BOHA BUKJHKAE: full coverage [24, c. 8], medium-to-full coverage
[24, c. 10], full-colour finish [24, c. 30], rich, satin-finish, full-on
colour [24, c. 50].

[IpUKMETHUKY Ta IPHCITIBHAKA MOKYTh BKHBATHCS B CTYTIEHSAX
TOPIBHSHHS: npogapbosye Hasimb HalOPiOHimi ma HaumoHwi
6ii [23, c. 101], npogpapoosye nasimo nasimonwi 6ii [23, c. 101],
Menuie npossis yenionimy exce uepes 2 mudgicri [23, c. 202]; more
[24, c. 20, 36, 40, 48, 146], best (=Haitnmxya) price ever [24, c. 35],
Sfuller-volume look [24, c. 411, helps nails feel stronger in minutes
and look longer in days [24, c. 58], further damage [24, c. 58].

Cepen miecnmiB, sKi TMO3HAYAIOTH KUTHKICHY O3HAKY, MOKHA
BKa3aTh Taki: s0imuyeamu [23, ¢. 104, 119], suenuysamu(cs)
[23, c. 175, 187, 200, 202], a Takox HU3KY IHIHX (31U6amucs
[23, c. 45], dodasamu [23, c. 86], smiwamu [23, c. 86], nodosdxcy-
gamu [23, c. 90], nomosujysamu [23, ¢. 90], posoinamu [23, c. 90],
suuorcysamu [23, c. 178], ynoginoniogamu [23, c. 178], ycynymu
[23, c. 195], suoanumu [23, c. 203]). Jlng aHITOMOBHOTO Kara-
JOTY el psin memo mupmmid: volumise [24, c. 40, 42], separate
[24, c. 40], magnify [24, c. 41], stretch [24, c. 42], lengthen [24, c. 42,
58], extend [24, c. 42], blend together [24, c. 68] spritz [5, c. 163],
reduce [24, ¢. 167, 169, 183], boost [24, c. 169], double [24, c. 178],
multiply [24, c. 186], maximise [24, c. 187], add [24, c. 205].

OCKiTBKM Ha3BH KOCMETHYHNX 3aC00iB HE MepeKIagaroThCs,
TO AHIVIOMOBHHMII KaTalNor MICTUT II¢ OJHY TPYIY 3 KBAaHTH(iKa-
TOpaMH, SKOi HeMae B YKpaiHCBKOMY Bapiauti: Far Away Infinity
[24, c. 74, 91], Far Away Rebel [24, c. 74, 91], I pulse [24, c. 76,
771, My Everything [24, c. 76, 77], Far Away [24, c. 83, 91], Far
Away Gold [24, c. 91], Full Speed [24, c. 83, 92, 97|, Full Speed
Nitro [24, c. 83, 92], Timeless [24, c. 88], “The One” Bra Plunge
[24, c. 144, 146], “One” Bra [24, c. 144]

[onynspHUMA € CHCTEMH KPOKiB IS JIOCATHEHHS TEBHOTO
pesynbrary. Lli cuctemu cknamaioThes 3 aBoX [23, ¢. 24, 166, 167,
178] abo Tppox Kpokis [23, ¢. 163, 193, 213] B ykpaiHOMOBHOMY
Karanosi i oxHoro [24, c. 191], Tprox [24, c. 44, 124, 189]) abo
YOTHPHOX KPOKIB [24, ¢. 19] m1s aHTTOMOBHOTO Katanory. Bizyaib-
HO HyMepallis IMX KPOKiB BUIIAETECA Ha BINOBITHUX CTOPIHKAX.
bBinb1me ToOro, 11 KPOKH, He3BAKAKOH HA iXHIO IPOCTOTY Ta JIETKICTh
JOTPUMAHHS, HOJI Mepef0aYar0Th HASBHICT JOJATKOBHX 3aC00IB,
1[0 € TI[€ OJTHUM TICUXOJIOTYHUM CTUMYJIOM JUIS TIPHI0AHHS IEBHIX
KOCMETHYHHUX 3ac00iB 200 1HIIHX TOBApiB.

Takox 1e MOXKYTb OyTH 3aKIMKU-CIIOTaHU Ha Kirtant Cmeopu
7 0bpaszie na xooicen Oerv mudicha [23, c. 144], ITidbepu 7 cymox na
Kodrce denv mudicks [23, c. 146], 4 nepesazu [23, c. 183], Bizyani-
sayis npoyecy svin y cxemxax [23, ¢. 193], 5 easy looks [24, ¢. 38],
3 lash-transforming benefits that last [24, c. 40], set of 7 — that s one
for every day of your holiday [24, c. 115]. Binbliie Toro, pois uuc-
TBHHKA TIKPECITIOITh HABITH CaMi aBTOPH KaTaNOTy, Bi3HAYAI0-
un, wo Texronoeis True Colour 3abesneuye moyne giomeopenns
KOTb0pY, A HYMepayin 003601596 CMEOpUmuy 0e3002aHHUtl MAKIANHC
[23,c.91].

SKIw0 BiKe 3rajaii npo cI0TaHH, TO CIIiT HATONOCHTH Ha TOMY,
110 B KATaJorax MiCTAThCSA CIIOTAaHH He Ha | TOBAp, AK Ile MOXKHA
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no0aunTH B Tele- Ta pajiopekiamax, a Ha Ity JiHiiKky abo rpymy
nofiOHuUX ToBApiB: <...> s0 you can look your best every day <...>
and even better the next [24, c. 62], 2 unique scents Countless pos-
sibilities [24, c. 68], Choose from 3 must-have shades — at this price
you really can have it all! [24, c. 116], Dream more [24, c. 146,
148], Everyday value [24, c. 235].

Ocranniii kBaHTH()IKATOP, KU MI MAEMO Ha MET] 3a3HAYHTH,
1Ie MATeMATHYHHH 3HAK +, SKHH BKIBACTHCS a00 B PIBHAHHAK, 200
B OMHCI KOMIUTEKTAL] TIPOYKTY 1 CTOBIACOTKOBO BHKITHKAE MO3HU-
THBHE CTaBJIEHHS (Ha BiIMiHY BiJl 3HaKa —, KHii, 10 pedi, MA He
3ycTpima B Karanosi): [ + 1 = 3 [23, c. 1], xonacen + pemunon =
hopmyna 06 emnux 2y6 [23, c. 104], Habip 0ns sudanenns oroccs
Ha 001uyYi: 80cK06i cMydicku + gonoei cepsemku [23, ¢. 203].

Bucnoskn. Otxe, NpoaHami3yBABIIM KBAHTUTATHBHY JIEKCH-
Ky PI3HOMOBHHX PEKIAMHUX TEKCTIB OffHi€] KOCMETHUHOi KOMIia-
Hii, crmpatourcs Ha Knacuixanii C.0. [Lpauko, B.M. Konapariok,
O.C. Anan’eBoi, MU BUSBHIH Taki MOPHONOTIYHI MOXJIMBOCTI
CITIB-KBAHTH()IKATOPIB; KITHKICTh MOKE MO3HAYATHCS HE JTHIIC UrC-
JiBHUKAMH, 4 if IMCHHUKAMH (SIK B OTTHHHI, TAK 1 B MHOYKUHI ), ICTKIMH
3afiMEHHUKaMH (HAnpuKiaz, secy / all, koxcnuil / every, each), npu-
KMETHIKAMH, TPUCITIBHAKAMH, Ti€CIOBAMHL. bibiie Toro, e MOKYTh
OyTu 1 MaTeMariuHi 3Haku (+, %, X). Cepel CTpyKTypHHX 1 KOMOi-
HATOPHUX 0COONMBOCTEH C1ijl 3a3HAYNTH MOpeMH-KBaHTH(iKaTOPH,
SIKI € IIMPOKO MOLIMPEHUMH SIK 1S YKPATHChKOL, TaK 1 aHITIHChKOT
MOBH, BKMBAHHS CIIB-KBAHTH(IKATOPIB 13 YTOUHIOBATLHUMH (hop-
MaHTaMH, KBATi(ikaTopaMi Ta PEeMATH3aTOpaMH, CTPYKTYPH THILY
n-6-1 (n-in-1), ne n>1, a TaKOK CIOBOCIIONYYEHHS, CHHOHIMIYHI 0
i€l CTpyKTypH. Br3HadeHo Mophomoriusi, CTpyKTypHi Ta KoMOiHa-
TOpHI MOKITMBOCTI CIIB-KBAHTH(IKATOPIB, SKi O3HAYAIOTH 5K 03HA-
YeHy, TaK 1 Heo3HaYeHy KUIbKICTb, MaloTh BArOMHMii TICHXONOTTYHHH
BIUIMB y PEKTAMHUX TEKCTAX, ITAKPECTIOKYA NEpeBarkn KOCMEeTHY-
HIX 3ac001B 1 BUKIMKAKOUH JOBIpY 110 HUAX. KpiM TOro, MOBHI 3ac00H
JIOTIOBHIOKOTHCS Bi3yalbHUMH, TPAQTIHIMH, a OIEKYTH CEHCOPHUMHU
(MiNSHKAMI HA CTOpIHKAX, 1€ MOXKHA BIXUYTH apoMar), MO 3HAYHO
TOCHITIOE e(eKT BIUIMBY HA CIOKHMBAYA. [PyHTOBHE JIOCIIDKCHHS
KBAHTUTATHBHOI JIEKCHKH PEKJIAMHOTO TEKCTY, BBAKAEMO, € TIEPCTICK-
THBHUM 1 CTIOHYKA€ 710 TOAMBLIOT0 OCMUCIIEHHS MPOOIEMH.
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Ohiienko K. The role of quantifiers in advertisements
(based on Ukrainian and English brochures Avon)

Summary. The article is devoted to comparative investi-
gation of advertisements of one company written in different
languages, in particular, we analysed quantifiers in English
and Ukrainian brochures Avon on the grounds of their poly-
code nature.

The analysis of recent researches and publications
allowed us to notice that the investigations of both adver-
tisements and the category of quantitativity are based on
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different theoretical and practical principles. Thus, lin-
guists pay much attention to advertisement genres, stylistic,
structural and grammatical, pragmatic, polycode, semantic,
translational, discursive peculiarities of the corresponding
texts. Some Ukrainian linguists concentrate on experimental
study of advertisement discourse. The investigation of quan-
tifiers is based on lexical and grammatical, morphological,
word-forming, syntactical, typological, stylistic, cognitive
and translational aspects.

Being guided by already existing classifications
of quantifiers in English and Ukrainian by S.O. Shvachko,
V.M. Kondratiuk, O.S. Annanyeva, we displayed morpho-
logical, structural and combinatory possibilities of quan-
tifiers, textual modifications of numeral combinations
in English and Ukrainian advertisements. In the article
the author suggests main models of quantifiers, emphasiz-
ing an important role and functions of units which express
definite and indefinite quantity.

Morphologically quantifiers are represented not only by
numerals (alone or with specifiers and rhematizers), but also
by nouns, pronouns, adjectives, adverbs, verbs, their situational
and idiomatic combinations, and even by mathematical signs.

124

The study of structural and combinatory possibilities
of quantifiers also showed morphemes-quantifiers, which are
widely spread both in the English and Ukrainian languages,
the usage of quantifiers with specifiers, qualifiers and rhema-
tizers, the structures like n-6-1 (n-in-1), where n>1, as well as
word-combinations and phrases synonymic to this structure.

The author of the article also reveals the role of quantifies
in names and slogans of different cosmetic articles, pointing
out that slogans in brochures are expected to the describe not
one product like the slogans of TV and radio advertisements
but the number of connected or interrelated goods.

All described morphological, structural and combina-
tory possibilities of quantifiers, which denote both definite
and indefinite quantity, have a rather significant psychological
impact in advertisements, emphasizing the advantages of some
cosmetic goods and calling for trust to them. Besides, language
means are supplemented by visual, graphic and sometimes
sensory (olfactory) ones which strengthens the influence on
the consumer.

Key words: linguistic field of quantity, quantitativity,
quantifier, quantification, qualifier, advertisement, psychologi-
cal impact, definite quantity, indefinite quantity.
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KaHoudam Luos02iuHUX HAYK, 00UeHm,

doyerm Kageopu aH2JILTCLKOL MOBU

Kuiscvroeo ynisepcumemy imeni Bopuca I pinuenka

CYTHICTD ITOHATTA «MOBA»
V JOC/IIZKEHHAX EJIBAPJIA CEIIIPA

AnoTanis. HaykoBe IOCIHI/UKCHHS NPUCBSYCHE HHTaH-
HIO JIIHTBICTUYHOI TepMiHOMOTII. Y CTarTi MpoaHaai30BaHO
Ta y3araJlbHEHO OCHOBHI aCIIEKTH Ta OCOOHMCTICHE PO3YMIiHHA
CYTHOCTI TOHATTS «MOBa» B jociimkeHHsx Exsapna Cemi-
pa — aMepHKaHCHKOTO MOBO3HABILSI T4 €THOJIOTA, OJJHOTO 3 Hal-
BIUIMBOBILIMX JIIHTBICTIB mepiioi MogoBUHM XX CTONITTA,
B TEOPETUYHOMY Ta MIPAKTHIHOMY acIeKTaX.

Ile HeoOXiHO AJIS IPOTHO3YBAHHS ONTUMAIBHUX HIIAXIB
PO3BHTKY MOHSATTS B 4aci Ta TCHJCHIIIN JUIsi MaiOy THBOTO.

3a OCHOBY B35TO CTPYKTYPHI MO3UIIIi TIYyMauHOT GOpMyIH
3micTy moHsTTs (1ani — TO3I]) 3 noTpuMaHHIM YHOPMOBaHUX
BUMOT JIJIsl BU3HAYEHHSI OCHOBHHX €JIEMEHTIB XapaKTepHCTHY-
HOT CTPYKTYPHU TMOHATTS «MOBaY.

3a pesynpraTaMu MPOBEAEHOTO AOCIIHKEHHS MpeICTaBIIe-
HO 3B’SI3KM Ta BiJJHOIICHHS BCCPEAUHI MOHSITTA B y3arajibHe-
Hill GopMi i3 CIITBHUM €JIEMEHTOM YCEPE/IMHI Ta CHHTE30BaHO
JeiHILIIO MOHATTS «MOBaY.

3a crpykryporo TO3II Oyio nmpoBeneHo aHami3 i cucrema-
THU3AIil0 3B’ S3KIB Ta BiIHOLICHb YCEPEANHI MOHSATTS 3 JeTallb-
HUM OTIMCOM TMOHSTTS JJIsl BUSBICHHS OyTTS MOHSTTS, SIBUIIA
HOro CyTHOCTI, BUSIBIICHHS (DYHKIIIOHAJIBHOT CyTHOCTI, OCHOB
1 IPUHIUIIB iCHyBaHHS OyTTS HOHSTTS, 3aKOHIB 1 3aKOHOMIp-
HOCTI B TOHSATTI, SIKI 3a0€3MEYyIOTh ICHYBaHHS 1 PO3BHUTOK
3B’SI3KIB 3 IHIIUMU Taly3sMH HayKd I CBOIO ICHYBaHHS
Ta PO3BUTKY. 3aKOHM HOPMYBAHHS MOBU Ta BJOCKOHAJCHHS
KoyBaHHs iH(OpMaIii HeOOXiIHI SIK €THICTB 1 CTAIICTh; BU3HA-
YEHO MPOTHJICKHOCTI BCEPEIMHI MOHATTS, SKI XapaKTepusy-
I0Th TIPOLIEC PO3BHTKY.

[ToHATTSI «MOBa» — 1€ HE IHCTUHKT, a HaJ0aHHSI JIOACTBA
IUIs BUJAUICHHS ce0e 3 HaBKOJHUIIHBOTO CBITY; pe3ylbTar
CTBOpEHHs, (opMyBaHHs iHbopmauii A BifOOpa)KEHHS
ncuxo(i3ioNOTIYHUX 1 PO3YMOBHUX MPOIECIB IS 3aJI0BO-
JIEHHS NOTped JIIOIUHY Ta COLLyMYy, MK colliyMaMU; IocCe-
PEAHMK JUISl IEPETBOPEHHS CTaHy AIMCHOCTI B 1HIIUHU CTaH,
(heHOMEeH JTIOJICHKOT KYJIBTYpH 1 COLIIYMHHH KOJ 00pasiB
iHdopMmalil 3 HaliOHAJIBHUMH, KYJIBTYPHUMH, COLiaJbHU-
MH, JTyXOBHUMH, TapMOHIHHUMHU OCOOIHUBOCTSAMHU; islIib-
HICTb JUIs 3a0e3MeYeHHs Mi3HaHH AIMCHOCTI Ta popMyBaH-
Hsl a0CTpaKTHOI, KBa3ipealbHOI, ippeanbHOi, aleropuvHoi,
KaTeropianbHoi iHpopmauii; 3acid, IHCTPYMEHT 1 3HapAAs
JUCKYPCY Ta NPOAYKT MUCIICHHS, YTBOPIOIOYHH CHUMBOJIIUHI
Ta TUHAMIYHI CUCTEMHM; HEJOCKOHAIMUIl 3aci0 ayTeHTHYHO-
ro KOAyBaHHs Ta TpaHcAuil iHdopmanii, sikuil morpedye
JIOCHIPKEHHST Ta YHOPMYBaHHs («IIpaBUiIbHA», aOCOIIOTHA,
ennHa MOBM). DYHKIIOHAJIBHUMH CYTHOCTSMU € «MOJIe-
JIOBAHHS», «CMHCIOYTBOPIOBAHHSA», «CIIUIKYBaHHS» IS
3a0e3edeHHs cTaOLIbHOCTI Ta iCHyBaHHs OyTTs 1 3a0e3Ie-
YEHHS JIFOJICBKOT MEHTalbHOT AisuibHOCTI. DyHKIIIOHANBHI
CYTHOCTI MOTpeOyIOTh 3B 53Ky 3 IHIIMMHU HayKaMH{ i BHMa-
raloTh NOCTIHHOTO PO3BUTKY.

KurouoBi ciioBa: MoBa, IOHATTS, TIlyMadHa GopMyia 3Mi-
cty nousrts (TO3ID), inopmaris.

IoctanoBka mpodaemu. Exsapn Cemip (1884-1939) — omum
13 HAMBITMBOBILIMX JIHTBICTIB mepioi nonoBuHd XX CTOMITTA,
OJIMH 13 0CHOBOTIONOKHHKIB CY4acHoi JIIHTBiCTHYHOT aHTPOTIONOT i,
TONIOBHHI CTUMYJIATOP JTOCTIUKEHb Y BITHOCHHAX MK 0COOHCTi-
CTIO Ta KYNBTYPOI0, 3p00HB BArOMHii BHECOK Y PO3BUTOK (hopMalb-
HOi OTMCOBOT JTIHTBiCTHKH [1].

AHaJi3 ocTaHHIX MocTiTKeHb i myOmikaniii. Anani3 Ta y3a-
TATbHEHHS JMHAMIKH PO3BHTKY TOHSTTS «MOBa» B ICTOPHUHOMY
acrmekri [2, ¢. 160-163 Ta iHmi] B po3ymiHHI MEBHUX HAYKOBHX
Teyiit [3, ¢. 160-163] mokasamu meBHi pO30IKHOCTI, a TAKOXK Y Pi3-
HUX HAyKOBIIIB, IKi HABIT POKMBAIIA B OIHH 1 TOI CaMUH icTOpIY-
Huii mepion [4, c. 209-213]. Ocobucricua intepuperauis E. Cenipa
Moxe OyTH BUKOPHCTaHA TS TIPOTHO3YBAHHS ONTHMATBHHIX M-
XiB PO3BUTKY IbOTO TMOHATTS B Yaci Ta TEHIEHIH 1A MaiOyT-
HBOTO, 10 € aKTYalbHUM 171 PO3BUTKY HE TiNbKH MOBO3HABCTBA,
a 1 IHITIX HayK.

MeTor0 cTATTI € aHai3 i CHCTEMATH3aLis 3B’ A3KiB Ta BIIHO-
IeHb YCePEMHI MOHATTS A5l CHHTE3Y Je(iHILil MOHATTS «MOBaY»
B AMEPUKAHCHKIH IIHTBICTHII Ha MPUKITAJi HAYKOBUX TIpaIlb
E. Cemipa.

O0’ekTOM N0CTIKEHHS € TPAKTYBAHHA CYTHOCTI TOHATTA
«MOB2» B TEOPETUYHOMY Ta IPAKTHYHOMY acCTeKTaX.

IpexmeTom jocTiTAKeHHSI € PO3YMiHHS CyTHOCTI TIOHSTTS «<MOBAY.

HaykoBa HOBH3HA TIONATAE y BH3HAYCHHI CYTHOCTI TIOHATTS
«MOB2», BUSBJICHHI OCHOBHUX Y3arajbHIOBAIBHHX O3HAK, CIICLH-
(DigHEX XapaKTepUCTHK i CHHTE3y Ae(iHilii MOHATTA AT PO3YMiH-
Hi «... B il icTHHHIH cyTHOCTI» [1, c. 120] 32 cTpyKTYpORO TTyMay-
Hoi Gopmymu 3micty monstts (TO3IT) [5, c. 32-40] 3 noTpuManHsM
Y3TOIKEHAX (YHOPMOBAHIIX ) BIMOT';

1. Onuc nousiTTs. BusiBnenus OyTTs MOHATTS, IBUIIA ii0r0
CYTHOCTI.

1.1. fIBmme:

1.1.1. He OionoriyHo mpocTe «... HaBiTh OO MPOCTOTO
BUpoOHMITTBA 3BYKiBY [1, c. 122]. Yuenuil 3amepedye BU3HAHHS
MOBH YMOBHOIO CHCTEMOI0 3BYKOBHX CHMBOJIIB yepe3 creludiyny
(oHeTHUHY IIPUPOTY KOKHOT JTHOICHKOT MOBH: ... TMiJl Yac Mepexo-
JIy BiJl MOBH JI0 MOBH BHTYKH PO3pi3HAIOTRCS» [ 1, ¢. 29-30].

1.1.2. Comianbhe. [Tpoaykr, cTBOpeHuH JMOTMHOW, CTIOXKHBA-
HUH COTIyMOM 1 caMoro  mommHolo, E. Cetrip iHTepmperye K €11-
He KynbTypHe siBuite [1, . 143], sxe BusBise norpedu:

1.1.2.1. JTromuuu Ta couiymy. HartioHasbHa €THICTb — pO3yMiH-
HS COLIYMHOTO €THMOJIOTTYHOTO CKIAJHHKA HANIEKHOCTI 10 MEB-
HOI Hauii (HapOZHOCTI, €THIYHOI TPyIH) 1 30epexeHHs ii ifearis,
KyNBTYpHAX HOPM 1 Tpajmiit. ToMy MoBa BHCTYTIa€ SIK peasi3oBaHa
BHYTpINIHS (hOpMa BUPKEHHS KYJIBTYpH Ta 3aci0 aKyMyIAii 3HaHb
KYJBTYpH — «BUPA3 HALlioHATBbHOT camocBizomocti» [1, ¢. 245].
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1.1.2.2. Mi coniymamu — inTepHaIioHaTbHa €AHICT. B3aemo-
J1ist MOB 1 KYTIbTYp Pi3HHX HApoziB B3a€MHO iX 30arauye, arne KoxeH
Hapoy| OaYuTh CBIT Yepe3 MPH3MY CBOET MOBH, 3/[IHCHIOIOUH peallb-
HUH 3B’30K TIPE/IMETIB 1 ABMI AIHCHOCTI, i TOMY MHCIHTb i Ji€
iHaKue, HiK iHm Hapomu: «Bymb-skuil KynsTypHUI CTepeoTHl,
ONMMHAYHAN KT COMIATbHOI MOBEAIHKH BKITIOYAI0TH KOMYHIKAI[FO
(moBa!) sk cknazoBy yactuny» [1, ¢. 265]. E. Cenip Bu3Hae MOBY
COIiaTi30BAHOI0 YACTHHOO KyMBTypH [ 1, ¢. 265].

1.2. Hag0anHs — ofHa 3 HAOUIBII OYEBHIHKMX BIIMIHHOCTEH
MK JIFOAMHOIO Ta IHIIMMY BUIAMU:

1.2.1. Jlroncbke HanOaHHs — BULIEHHS JHOMHOK ce0e 3 HaBKO-
JHITHBOTO CBITY (CAMOCBIIOMICTB): «... CHOCIO mepenadi JyMOK,
eMoTIiif 1 OakaHb 11 3a0€3MeUeHHS JIITBHOCTI PO3YMY 3a JI0TIOMO-
TOKO CHCTEMH CTIeNiabHO BUpoOIeHnuX cumBoiBy [1, ¢. 31].

1.2.2. Hapbanns monictsa (00pa3 iHopmartii). [ntenexryanisa-
11l MOBHHX 32C001B — TOCHJIEHHS IHTENEKTYaIbHOTO aCTIEKTY MOBH:
BHCJIOBMIOBAHHS CTAI0Th O1MbII TOYHUMH, A0CTPAKTHUMH 1 3ATHA-
MH BHPaXATH BCIO CKIATHICTh TyMOK 1 iXHil B3a€MO3B’ 130K, ane
MOBA HIKOMH HE CTOTBOPIOE HAMIPiB MOMHJIKOBHMH acOLallisMH,
HE3BAKAKOUM Ha T, IO «... Y BCIX MOBAX CMOCTEPITaeThCs AKACh
JIOBLITBHICTB BUOOPY acomiatuBHOTO 38’ s3ky» [1, c. 153].

1.3. JlisIbHicTh K BiNOOPaXKEHHS PO3YMOBHX IPOLECIB:

1.3.1. Tpomec mi3HaHHS TiHCHOCTI Ta HOPMYBAHHS abCTpaK-
THOI, KBa3ipeanbHOi, ippeaibHOi, aleropuyHoi, KaTeropiaabHOL
iH(opmamii s BioOpakeHHs TCHXO(i3i0NOTIYHAX TPOIIECIB
dopMyBaHHS 1 BUpaXeHHsS AyMOK Ta iHIUMX CTaHiB CBiZOMOCTI
B CTPYKTYpax MO3KY:

1.3.1.1. Mucnenns — HaIMOBHHIA TIpoIIeC, KUt onepye 00pasa-
MU «... CKJaJHe TIeperuieTiHHs acouifioBaHNX TOKai3aliil B MO3-
Ky 1 B HIDKUAX JIUISHKAX HepBOBOi cucteMi» [1, ¢. 32-33].

1.3.1.2. CBizoMicTb: «... MOBH €, 110 CYTi, KYIBTYPHUMH CXO-
BHIAMH BETHKHX 1 CAMOJIOCTATHIX MEPEK MCHXIYHHX MPOLECIBY
[1,c.252].

1.3.1.3. He incunkr (mpuramanne Tinbku mromui). E. Cenip
YBakaB, MO «... 3MiHeHI GOpMU IHCTHHKTHBHHX 3BYKiB i PyXiB
€ CHOIIBHUME Y JoTuHA 1 TBapuHmy» [1, ¢. 154], Tomy MoBa «...
BHUKJINKAE B TIOBCAKICHHIN CBITOMOCTI ySBIEHHA PO IHCTHHKTHBHY
0CHOBY MOBH, sIK0i Hactipasyii y Hei Hemaey [1, c. 143], i xapaxrepu-
3ye il SIK CyTO JMOACHKY 1 He IHCTUHKTUBHY. Takuii MOTIs BiH mosic-
HIOE THM, L0 «MUMOBOJI CKPHKHYTI 3BYKH) € «... aBTOMATHYHOIO
po3psiaKoro emoiiHoi eneprii» [1, c. 29].

1.3.1.4. IntyituBHa. OYHKIIOHYBAHHS MOBH HATIGKHUTH 110 Che-
U HECBiIOMOTO, @ HEYCBIIOMJICHHH XapaKkTep OCHOBHHX MOBHHX
(opm € oHEM 13 TIPOABIB MPHMYCOBOCTI Ta TEPEBAKHOI HECBI-
noMocTi (hopM coIlianbHOi TOBENiHKM: «BHyTpimHii 3MicT ycix
MOB OJIHE i T€ % caMme — IHTyiTUBHE 3HaHHs J10cBixy» [1, ¢. 193].
[ix inryimiero E. Cemip po3yMie Take 3HaHHS, SKE «... HEJOCTYII-
HE JU1s CBIIOMOTO ONEPYBAHHS B TEPMiHAX CIIOBECHHX CHMBOIIBY
[1,c.559].

1.4. HocepenHuK BifoOpakeHHS i TIyMayeHHs JIHCHOCTI K
TEH/ICHIIS AKIIEHTYBAHHS AKTUBHOI POJIi MOBH MHCIIEHHS, 1OCBilTY:

1.4.1. Mix cy0’extnBHEM 00pa3oM 00 €KTHBHOTO CBi-
Ty — «... Tlepefiayi [yMOK i IOYYTTiB, SKi MiAAH0ThC BUPAKEHHION
[1, c. 223], abo «3HAYCHHSY.

1.4.2. MK MUHYIIM 1 TemepilHiM AOCBIIOM: «... Oe3MipHO
JpeBHE HaOAHH MOACHKOTO pomy» [1, c. 42].

1.4.3. Mix CBITOM 1 JIFOAHHOK:

1.4.3.1. Mix JIOJIMHOKO 1 «TOTOBUMI» JIyMKAMU, SIKi HE KOTTi-
T0FOTh XapaKTEPHi PACH JOCBILY, a ITOBITOMIISIOTH, TO3HAYAIOTh 400
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IHITIM CTI0cOO0M 3aMiHIOIOTH «Oe3mocepenHiil mocim» [1, ¢. 227],
s 3a0e3medeHHs A0CTYNy 10 CBIIOMOCTI JIOXMHH JAOCSATAIOTh
KOMYHIKaTHBHO-()YHKIIOHAIIBHOT CKBIBAIEHTHOCT] 1 MAKCHMAJTBHOT
aBTEHTHYHOCTI iHQOpPMATIii.

1.4.3.2. Mix JIIOXMHOIO 1 TIOIMHOKO — «JOCKOHAJIA CHMBOJIIYHA
cucteMay [1, ¢. 226] s oOMiHy iHQOPMAITIE0 IS MepEeTBOPEHHS
CTaHy JilCHOCTI B {HIIMIA CTaH, a came — TeperuieTeHHs «Oe3noce-
PETHBOTO IOCBIIYY.

1.5. DcHoMEH JHONChKOI KYIBTYpH B KOMYHIKATHBHHX IpO-
necax (couiymHuii 6asuc cramis o6pazis indopmarii). E. Cemip
JOCTIPKYE Y MOBI B3aEMOJII0 KYIBTYPH Ta 0COOKMCTOCT, B3aEMO-
3B’3KH KYIBTYPHI, COLI0MOT4HI Ta MCHX0(i3i0M0riuHi.

3a E. Cemipom peanbhuii cBIT OyIyeThcss Ha OCHOBI MOBHHX
3BHYOK TOTO YM {HIIOTO COLiyMY Ta PO3YMiHHI MPOLECIB 3MiHU
KynsTypH. MoBa mepejiye KymbTypi, PO3BUTOK SKOT HE MOKE MaTH
MiCIIfl, TOKH He C(hopMyBaTacs MoBa.

1.5. 1. MoBa K Ko

1.5.1.1. Kynerypruit kKox Hartii, SKu# yCKIaHioe a00 TOBHICTIO
YH YACTKOBO PYHHY€ MO3UTHBHHUIL KOPEMALIHHUI BIATYK BHACTI 10K
TOTO, IO «... PI3Hi CYCITIIHCTBA KUBYTH HE B OTHOMY 1 TOMY K CBITI
3 PI3HIMH HaBIlIAHMMHA HA HBOTO SAPIUKAMH, 3 B Pi3HHX CBITAX)
[1,c.261].

1.5.1.2. Couianphuii kox Harii: MOBA «... HAaHOLTBII CaMOZIO-
CTaTHS, HAHOLIBII CTiiKa 1 31aTHA 1O OMOPY 3 yCiX COLiaNbHUX
deromeniay [1, c. 184].

1.5.1.3. JlyxoBHuii Koji Hamii: «... HalOiNbII MacoBe i Haii-
OLMBII BCEOCSIKHE 3 BITOMIX Ham MHCTENTBY [1, ¢. 194].

[pukmaam aeskix MOB 3MycHIH (axiBifiB XX CTOMTTS MOCTa-
BUTH IHTAHHS TIPO T€, HACKUIbKM CHJIBHO MOBH BILTHBAIOTH Ha
muceHHs. O’ eKTHBHUI TOTISAA Ha CMOCiO JKUTTS MOeH Ta eTHO-
JirBicTHYHI focmipkenHs npusend E. Cemipa 10 BHCHOBKY Ipo
iCHYBaHHSA MOBHOTO 00pa3y, TO0TO MOBHOI KapTHHH CBITY. He Tib-
KM MOB, ane i «0aueHHs CBITY» BUSBIAIOTHCS Y Pi3HHX HAPOJiB
pizauM. Jlesiki coBa, MO TMO3HAYAI0TH Y Pi3HUX MOBaX OMHM3bKI
SBUIIA, HE TIPOXOAATH iHYOPMAIIHHO-KOPENAIIHHY NepeBipky Ha
HASBHICTb YOTO-HEOY/lb TIEBHOK) MIpOI0 CX0XKOTr0, HOMIHaJi30Ba-
HOTO panime. J[o TaKuX CIiB CKJIAHO, a IHOMI HEMOXITHBO 3HANTH
BeKTOpH iH(OpMAIiiHO BijmoBiHOCTI (1ani — BIB) ta tpancdop-
MyBATH X HE TibKH aBTEHTHYHO, a if 1HOJIi HABITH 3iCTABHO MOpIB-
HATH. Lle Takok cTocyeThes CIiB, MPUBHECEHHX 13 CEMAHTHYHUX
0a3uCiB 1HIIHMX COLIyMIB.

1.5.1.4. Comiymumit xom 0o0pasiB iH(popMartii: «KOTEKTHBHE
mucTenTBo Bupaxenus» [1, ¢. 202], 3a E. Cemipom, 1e 3moiii-
CBKi JKAPTOHH, JUTSTYI TAEMHI MOBH, CIICIiaNbHI XECTOBI MOBH
[1,c.224].

1.6. 3aci0, 3HapsUId Ta IHCTPYMEHT Tpoliecy (OpMyBaHHS
Ta KOJlyBaHHA iH(opMallii (ICKypCy), 3a JOMOMOIOK0 AKHX 3iii-
CHIOIOTBCS BCl BUAM CHPHHHATTA, (hopMyBaHHS, mepenadi, 30epi-
TaHHS Ta BUKOPHUCTAHHA iHPOpMAIii B yciX Buaax OyTTs:

1.6.1. 3Hapanad «... CIOYATKY NPU3HAYEHE U1 BUKOPHUCTaH-
HS Ha DIBHI HIDKYOMY, HDK PIBEHb KOHIENTYalNbHOI CTPYKTYpH»
[1,c. 36].

1.6.2. 3aci6 i 3HapsAs BiHOOPaKEHHS EMOLIHHOrO acmeKTy
TICHXIYHOTO JKHUTTS: «. .. eMOITi{, K BiOMO, MalOTh TEHICHIIIFO BUpPa-
Karncst Ge3 CliBy, «... He MAIOTh CTPABKHbOTO MOBHOTO XapakTe-
py» [1, c. 54]. E. Cemip pobuth BUCHOBOK, IO €MOI[I{HIHN aCTIEKT
«... JHIIE BeTbMA OiIHO BUpaxeHuit B OymoBi MoBm» [1, c. 193].

1.6.3. 3aci0 3aragbHOTO METOJY Mi3HAHHS JAIHCHOCTI, «TOTOBOI
IyMKW)» SK BiI0Opa’keHHs KOHIENTYalbHOTO 3MICTY: CBIT 00pasiB
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(cTaniB MarepianbHOi cyOCTaHIIi{) 1 3HAYEHb — «IHCTPYMEHT BHpa-
KEHHS 3HaYeHHN [ 1, ¢. 42].

1.6.4. 3aci6 xonyBaHHs, nepeTBOPEHHS 1 nepenadi iHGopmarii —
«HECBIZIOME CTPYKTYpyBaHHS MOBHOI moBeminkm» [1, c. 604] He
BUKITIOYAE JIii MEXaHi3MiB CBITOMOCTI, KOJM MOBa BUKOPHCTOBYETh-
CS Ha CBOIIOMIIHO BICOKOMY PiBHI «KOHITETITYaIbHOI CTPYKTYPHY.

Ha mymxy E. Cemipa, cydacHi MOBM — HeOCKOHaMMii 3aci0,
KA «... PIKO BUCTYTAE Y (YHKUIT YUCTO] CHCTEMH MO3HAYEHD)
[1, c. 228] i moTpelye YHOPMYBAHHS, a CaMe — MOBHOTO BifIILTi(ho-
BYBAaHHSI B CyCITITHHIX HOpMaX. binbia yacTiHa ciiiB i (pa3 Moxe
«BAPIIOBATH CBOE 3HAYCHHS», 10 BUKINKAE HE TITHKH MOTICEMId-
HICTb, ane i OMOHIMIYHICTb: «... Hallle MOBHE 3aBIAHHS TOISTAE
BCHOT0-HA-BCHOTO Y BifI0OPI i yrpymoBaHHi MOTPiOHNX CTiB, BiMO-
BIJIHMX OTMHUIIAM 00’ €KTHBHO IPOBEICHOTO aHaMi3y» [ 1, ¢. 256].

1.6.5. 3Hapsns Ta MPOAYKT MUCTEHHS. PeanbHuit cBiT Moje-
moeTbest: «MoBa He € SpIHKOM, AKUH 0CTATOYHO HAKIAAeThes Ha
Bike TOTOBY AyMKy» [1, c. 36], amke cama iymKa 3’sIBIA€ThCA AK
iHTEpmpeTanis il 3MicTy, T00TO 3HAPAMIL Ta TPOTYKT MUCICHHS
PO3BHBAIOTBCS PA3OM.

1.7. Moga gk pesyabrar Mucaenns. E. Cemip yBaxkas, 1o MoBa
€ ... JIUILIE 30BHILIHBOI0 MEXKEI0 MUCTICHHS Ha HAIBUILOMY, Haii-
OinbI y3aranbHEHOMY PiBHI CHMBOMIYHOTO BUpaxeHHs» [1, c. 36]
1 BIUIIBAE Ha JIOICHKY TYMKY:

1.7.1. Totoxnicts 1 exnicts. E. Cenip BH3HAE aKTHBHY poIb
MOBH y MUCICHHI: «... 0arato XTo TOALIfE AYMKY, HIiOM BOHH
MOKYTb TyMaTH i HaBiTh MipKyBaTd 0€3 MOBH, L€ € BChOTO JIHIIE
imosieron [1, ¢. 37].

1.7.2. HeroroxHicTs 1 €amicTs. MoBa 1 MHCIICHHS HE CTAHOB-
JIATH TOTOKHOCTI, YTBOPIOIOYH JIANEKTHIHY €HICTb.

E. Cemip ycBioMJTIO€E XHIO HETOTOKHICTB; «... KOPIOHH MOBH
1 MICIIEHHS B CTPOTOMY CEHCi He 30iraloTbCsiy, i MOSCHIOE iXHIO
B3AEMOMIIIO: «... 3HAPSIIS YMOKIMBITIOE TIPOLYKT, IPOLYKT CIPH-
sie yocKoHaNeHH o 3Hapaady [1, c. 38]. HemoBHe «1opo3ymoBe»
MHCIIEHHS (OTIEpYBaHHs 00pa3aMHu i BCTAHOBIIECHHS HEOHOPITHOCTI
MOBHOTO MUCJIEHHS Y PI3HIX HAPOJIB 1 B Pi3HI 4acH) Ia0 MiICTABH
E. Cemipy Bu3HaTH, 110 MOBA ... BUHIKIA 0p0o3yMoBo» [1, ¢. 37]
1«... 32 CBOEIO CYTTIO € DYHKIIS TOpo3ymoBay [1, c. 36].

E. Cemnip poOuTh BUCHOBOK, 1110 BHACIIIOK TAKOT B3AEMOJIII «. ..
MOBa 1 ITA0JIOHHU HAIIOT IYMKH HEPO3PUBHO MK CODOI0 eperere-
Hi» [1, c. 193], ane i cynepeunts coOi: «... BOHU B MIEBHOMY CEHCI
CTaHOBIATH ofHe 1 Te #» [1, ¢. 193].

1.8. JuHamivHi cricTeMd 3a0€3MedyioTh CTabiMbHICTh Ta iCHY-
BaHHs OYTTS:

1.8.1. @onermyna: «cucTeMa (OHETHYHHX CHMBOJIB)
[1,c.223],ane «... 3ByKH MOBJICHHS HE yTBOPIOIOTH MOBI [ 1, €. 41].
3arapHOI0 BIACTHBICTIO BCIX MOB € HE TibKH TXHs (JOHETHUHICTD,
ae TakoX «poHeMaTmaHiCTb» [1, ¢. 224].

1.8.2. Hamjonanshux, KyTbTypHHX OCOOMMBOCTEH: ... BHKO-
PHCTOBYE aOCOMIOTHO ONHOPIAHI 3aco0M TS TIO3HAYCHHS OyiIb-
SKAX 00’€KTiB 1 Tepenayi Oyab-sSKMX 3HAYeHb, HA SKi 37aTHA IId
KymsTypay [1, c. 226].

1.8.3. CuMBOMIYHKX MO3HAYEHD CHCTEMA «CHMBOII3ALII J0C-
Biny» [1, c. 229], sika Ma€ y CBOEMY PO3IOpPSDKEHH] Ha0ip CHMBO-
JB, «... MO BiI0OPaKAIOTh KyIBTYPHHME (JOH IBOTO CYCITLTBCTBAY)
[1,c.228].

1.8.4. CuMBONIYHOTO BUpaKEHHS IHTYILI: «...CHCTEMH CIIEIi-
aIbHO BUPOOJIEHAX CUMBOJIBY JUIs 3a0e3MeUeHHs TisUTBHOCTI Po3y-
My, SIKi € «... B IIJICBITOMOCTI HOCIIB MOBH, i PCAlIbHO HUMH HE
yeBimommoeThes» [ 1, ¢. 254].

1.8.5. Mepemadi indopmarii: «MoBH 171 Hac MOCH OibIe, Hix
cuctemH miepenadi ;yMok» [1, ¢. 195]. Bukonytoun (yHkuito 3aco-
0y «... BIIOOp@KEHHS BCIX MOMKIMBHX PI3HOBUJIIB HAIIONO J0CBi-
ay» [1, c. 256], BOHH CTaOTh «... (OPMOI0 BUPAXKEHHS JOCBITY»
[1,c.254].

1.9. CrpyktypHicTs. KokHa MOBa XapaKTepH3yeThes OCHOBHH-
MHI CTPYKTypaMy (HASBHICTb y MOBi CHeUM(i4HIX 3BYKiB, CIiB
1 rpamatiyHEX ocobmiBocteit). Lli cTpyKTypHi prch MOBH-TIpeKa
€ TIPUYMHOK MOMIOHOTO/CXOXKOTO PO3BUTKY MOB-HAMAIKIB (KOH-
neruist «apeiidy») [1, c. 143].

2. BusiBnenHst GyHKIiOHATBHOI CYTHOCTI IOHSATTS, IBHILA.

«Basxxo 3 TounicTio BeranoBuTH (yHKIii MoBW» [1, ¢. 223]. Ha
aymky E. Cenipa, HaifcyTreimi GyHKIT — e TaKi:

2.1. QyHKuig conianbHOT KOMYHIKALT — «CHLIKYBAHHSY, TOOTO
BHCTYIIAE K «... JOCKOHATHI 3aci0 BUPAKCHHS Ta TIOBiI0MJICHHS
[1, ¢. 223]. Meroto i€l GyHKILIi € CTBOPEHHS TUCKYPCY SK TPOIIECY
(opMyBaHHs 1HQOPMAIIIT JTHOJCHKOI CBITOMICTIO 3 TMOJATBIINMU
BIOOpKEHHSM 1 (iKcatiero.

2.2. Oynkiis indopMartiitea monsrae y knacudikanii, Moze-
JIOBaHHI, y 3B’3yBanHi 3HaueHb. E. Cemip 3a3nauas: «Cait 00pa-
3iB 1 3HaYeHb — HECKIHUEHHWH, i MOCTIHO 3MIHIOETHCS KapTHHA
00’exTUBHOT peabHOCTY [ 1, ¢. 54], «baxaHHs, nparHeHHs, emMoIii
€ JIMITe 0COOMCTICHUM 3a0apBleHHsAM <...> 1 MAOTb TOPIiBHSHO
HEBEJTMKE 3HAYCHHS sl iHmmx» [1, ¢. 54].

2.3. Qynkiig 3a0e3neYeHHS JIOACHKOT TiATbHOCTI:

2.3.1. MeHTanbHO{: B TICUXIYHUX CTAHAX «... HE CTUIBKH 3HA-
YEHHSMH, CKIIbKM SBUIIAMH Ta CHEUU(IYHUME BITHOMICHHSIMUY
[1, c. 35] s cTBOpeHHS, 3aKpIMIEeHHS, Tlepeadi Ta 30epeKeHHs
indopmarii B cy0’ext-cy0’ ekTHIX 1/a00 Cy0’ €kT-00’€KTHUX KOMY-
HIKaTHBHIX TIpOTIeCcax T 3a0e3MeueH s ayTeHTHIHIX 30epekeH-
Hsl Ta mepesadi iHdopMariii He3aIeKHO Bixl yacy Ta mpocTopy.

2.3.2. KoruitnsHoi (3a0e3medye MUCTEHHS, M3HAHHSA 1 Opi€H-
TaIlil0 Y CBITi) [N Mi3HAHHS, (OPMYBAHHS 1 BiTOOPaKEHHS y CBI-
JOMOCTI CTaHiB OyTTS «... JUIS BUPAKEHHS TYMOK i MOYYTTIB, SKi
miamaoThes mepenadi» [1, c. 223].

2.3.3. CtBOpeHHs JyMOK:

23.3.1. SIki «BUKIMKAHI I[IKOM KOHKPETHHMHI 00pa3aMm)
[1, c. 36] Ta icHyrOTh B 00pa3ax i CTPYKTYpi MO3KY.

2332. YV okyci yarn sikux mepeOyBarTh BUKIHYHO
«aOcTpaKTHI 3HAYEHH 1 BiTHOCHHN MK HIMmY [1, ¢. 36].

3. OcHoBH i npUHIMNY icHYBaHHS OyTTS HOHATTS.

3.1..3B’3KH T BIIHOIICHHL.

3.1.1. Moa sk cTpykTypa 3 ii eneMeHTaMH, 3B’ I3KaMH LUX enle-
MEHTIB Y CTPYKTYpax Ta iXHi BiIHOIIEHH:

3.1.1.1. BeepenuHi MOHSATTS: «... 33 CBOEIO BHYTPIIIHBOK) TIPH-
poyoio € opma aymrm» [1, ¢. 41].

3.1.1.2. Tlo3a moHATTIM. B3acmodis POIIECIB BILTHBY Pi3HAX
00’€KTIB OJIMH HA OJIHOTO, IXHIX CKJIAJHKKIB, iXHIO B3a€MHY 00y-
MOBIIEHICTb, 3MIHY CTaHy, B3a€MOTIEPEXi, MOPOIKEHHS OXHIM
oxroro. E. Cenip BUsBISE 36 30k 63a€MO0ili 1 KopenamugHi 36 's3-
Ku cucTeM OYTTS HA OCHOBI NPHYMHHOIO BIUIMBY 1 TIepEHECEHHS
CTPYKTYPHU IPHYMHHUMH 3B’ I3KAMH.

3.1.2. MoBu i kynsTypu. B OyTTi Bce B3aeMOIOB’3aHO, Ma€
CHCTEMHI BiTHOCHHH 1 TpHIuHHO 00yMoBIeHo. E. Cerip He BU3HA-
BaB CTIPABKHbO] PUUMHHOT 3IEKHOCTI MK KYTBTYPOIO 1 MOBOIO:
«KynbTypy MOKHa BU3HAUUTH SIK Te, IO 1Ie CYCIUIBCTBO POOUTH
i mymae. MoBa x € Te, Ak aymarothy [1, c. 193]. MoBa, sk Ky:b-
TYPHHH MPOAYKT, «... TIEPIIOI0 JOCATIA BUCOKHX HOPM PO3BHTKY,
1 BIacTHBE Ti BIOCKOHAJCHHS € 000B’I3KOBOKO MEPETyMOBOIO PO3-
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BUTKY KynbTypH B 3aranom» [1, c. 223]. Ilicng mopansimx gocmi-
JUKEHb BiH JIOXOTHTh BUCHOBKY: «... IIBUJKE YCKIQJHEHHS KYJb-
TYpH 3 HEOOXIHICTIO BeJie 110 BIAMOBITHUX, X0Ua 1 HE HACTIILKH
TIBH/IKUX, 3MiH MOBHEX (hopmi 1 3micTy» [1, c. 283].

E. Cenip yBa:xxaB MOBO3HABCTBO ILTI/IHOK MOKIMBICTIO Hay-
KOBOTO BHBUEHHS CYCTIINbCTBA: «BaKIMBICTh MOBH 3aralioM Juis
BH3HAYCHHS, BUPKCHHS 1 MIepesiadi KyIbTypU He Miirae CyMHi-
By» [1, c. 242].

3.1.3. CemanTH4HOTO OA3HCY 1 KYTBTYpH:

3.1.3.1. TloBHoTa Ta ofHO3HAYHICTh: «MoBa y CBOTil Jekculi
OiBII-MeHII TOYHO BifioOpaxkae KymsTypy» [1, c. 194], xapaxte-
pU3ye HEoOXiIHY J0CTaTHICTb (400 HENOCTATHICTH) Da3KCy B YCiX
BIJIAX XKUTTENISUTBHOCTI JIOMHE Ta COI[IYMY.

3.1.3.2. JIliHrBOKY/BTYpOINOTisl BUBYAE SBHILA, [IOB’A3aHi 3 MOB-
HOK) MEHTAITBHICTIO, HAIIOHANBHO-KYIBTYpHI Creludiuni mpasu-
7na: SKOW OMMHMBCA «... B HANIOMY PO3MOPSIKEHHI TAKWIl IOBHHUIA
Te3aypyc MOBH Oy/Ib-SIKOTO TIEMEH, MU MOTTH O CKiIacTH s cele
JOCUTH TOYHE YABIEHHS PO (i3HUHE CepeIOBHIIE TA OCHOBHI 0¢00-
JIMBOCTI KYNBTYpH JHOZCH, 1110 TOBOPATH Li€0 MOBoIo» [1, ¢. 272].

3.1.4. B3aemonis Ta B3a€MO3B’S3KIL:

3.1.4.1. MoBu 1 MuciieHHS. Y CBIZOMOCTI JIFOAMHHM 3arajibHO-
TIOACHKUMHE € TIPUHIIATIA Bi0OpakeHHs JIHCHOCTI, 3aKoHH (op-
MYBAHHS TIOHSATH Ha OCHOBI y3aralbHEHHS 03HAK SBHII 1 KATETOpH-
3a1lii, 3aKOHM OTIePYBAHHS C(DOPMOBAHUMH TOHSATTSAMHU, TPUHIUITH
36epiranns if 00pooku inpopmaii i T.in. E. Cerip Buinge mopsn i3
PO3YMOBHM 0COONMBHH MOBHHIT 3MICT: «3 MOTIALY MOBH MUCTICHHS
MOXe OYTH BH3HAUCHO SIK HAMBHIIUI MPUXOBAHKMH a00 MOTEHIIii-
HUH 3MicT MoBIeHHS [ 1, ¢. 36].

3.1.4.2. Mosu i kynsTypHO-icTopudHoro gocsiny. E. Cemip
poOHTH BHCHOBOK IPO TIPOIIEC B3AEMOBILIHBY: ... iCTOPiS MOBH
Ta iCTOpIst Ky/ABTYPH PO3BUBAIOTHCS TMapanenbHo [1, c. 194], 3aro-
YaTKyBABIIN OCHOBH €THOMIHT BICTHKH.

3.1.5. 3B’30K 1 MOIOHICTH 3 IHIIMMHA HAYKAMH:

3.1.5.1. 3 maremarukoto: «[lepexin Bix ojiHiei MOBH JI0 1HIIOT
TICHXOJIOTIYHO TOMIOHMHA 10 Tepexomy Bim omHiei reoMeTpuaHOl
CHCTeMH BiLTIKY 110 iHmoi» |1, c. 252].

3.1.5.2. 3 dinocodi€ro: «... TOCTITKEHHS MOBH MOXKE TAKOK
BUSBUTHCS JIOCHTh I[IKABUM 1 HECTIOZIBAHO KOPHCHUM s (piioco-
diiy 1, c. 255].

4. 3akoun i 3akoHoMipHOCTi B moHATTI. HeoOXimHicTh K
NOTPiOHICTb, Kol offHe OYTTS moTpedye iCHYBAHHS 1 PO3BHTKY
{HIITOTO JI7Is1 CBOTO iCHYBAHHS Ta PO3BHTKY.

4.1. Hocriitauit po3BuToK y Tpoctopi: «MoBu miepelyBatoTh
y Oe3mepepBHOMY Tporieci 3MiHm» [ 1, ¢. 136], Temm pisHui 3aex-
HO Bix obcrasu [1, ¢. 157]:

4.4.1. Po3BuTOK MOBH — 00pOTH0A ABOX MPOTHIEKHUX TEH/ICH-
1iit: 30epexeHHs i cTabimi3aiis HASBHOI CHCTEMH, 3 OTHOTO OOKY,
Ta i ajanTaris, nepeTBOPEHHs, BIOCKOHANCHHS — 3 {HIIOTO.

E. Cemip yBaxae MOBY «TOCKOHATHM 3acO00M BHPAKEHHS
Ta noBiloMIeH s [1, ¢. 223], ane 1 npornoHye MOMKIINBI, Ha HOro
JYMKY, TIPOLIECH YHOPMYBaHHA MOB («TpaBHIbHA Ta a0COMIOTHA)
JUTS CTBOPEHHS Ay TEHTHYHOT iHdOpMAITii:

4.4.2. CrBOpeHHS 1 BUKODHUCTAHHS «IPABHILHOD» MOBH, aje
E. Cemip HeBIeBHEHHH y iCHYBAHHI TaKOi MOBH: «... 1 B ITbOMY
BHIAJIKy BUHMKAIOTH CEPHO3HI CYMHIBH, IIO i7€an YNCTUX MO3Ha-
YeHb y3arali 3acTocyemo 10 MoBm» [1, ¢. 228].

4.4.3. MOXITUBICTh CTBODEHHS HEBIIOMOi, aOCOTIOTHOI MOBH
«HAYKOBOTO CBiTY»: «BoHa mparne OyTH Takoro TUTKH B HAyKOBiil
MoBi» [1, c. 228].
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5. 3aKoHu HOPMYBAHHSI MOBH SIK He00XiTHA €THICTD i CTATICTD.
[Ipobnemu BIOCKOHANIEHHS! KOXyBaHHS iH(OPMALLii BUHUKAIOTS 1 iXHi
CKJIAJHOCTI TLTHKH 301TBIIYIOTHCA B TIPOLEC] PO3BUTKY MOHATTS:

5.1. Cucrema HOPM (KOHCTAHT) — 00 €KTHBHA JIOLUIBHICTD SIK
3aci0 ayTEeHTHYHHX CTPUIHATTS, KOMYBAHHS 1 Tepenayi MeBHOro
obcary indopmaii, ki moTpedyroTh HOpMYBaHHS: «HoBHI KyIb-
TYpHHH 10CBia 4acTo PoOMTH HEOOXIAHMM PO3LIMPEHHS PecypCiB
moBmy [1, ¢. 226].

5.2. CraH 0/IHO3HAYHOCT] CEMAHTHYHUX (CMHCIIOBHX) ENEMEH-
TiB M1 yac iX BUKOPUCTAHHS B CHHTATMATHYHMX JiHTBICTHYHUX
KOHCTPYKIIiSIX, Y KOMYHIKATHBHIX, PO3YMOBHX Ta IHIIHX MPOIecax
JISTBHOCTI JIOJMHH JIS «BIACHE ICHOTATUBHKX Iiineit» [1, ¢. 215].

5. 3. CTBOpEHHSA HOPMOBAHUX MOB:

5.3.1. HexopextHocti nminrsicTuku. Bussnenns ta 3amo0iran-
HSl TIOMHJIKAM Y PO3YMIHHI CYTHOCTI TIOHATTS: «JIiHIBiCT HiKoMHM He
TIOBHHEH MPHITYCKATHCS IOMUJIKH OTOTOKHEHHS MOBH 3 if ClOBHH-
Kom» [1, c. 194].

5.3.2. MOXITHBICTh CTBOPEHHS €IMHOI i BUKOPUCTAHHS YCiM
IUBLUTI30BAHAM CBITOM «MOBH MDKHAPOTHOI KOMYHIKalii», 1 1e
«... BOadaerbes (aktiyno HemmHywum» [1, c. 215]. Ha mymxy
E. Cenipa, e MoxyTb OyTH aHrmiiicbka abo ecriepaHTo.

5.2. HeoOXiaHicTh BM3HAYCHHS MPOTHIEKHOCTEH YCepeInHi
TIOHSATTS, AKI XapaKTEPU3YIOTh MPOLIEC PO3BUTKY:

5.2.1. B3aemopist pi3HHX, IPOTHEKHIX cTOpiH: «MoBa y cBo-
it mexcwmIti OiTBII-MEHIT TOYHO BifoOpaxkae KymeTypy» [1, ¢. 194].
E. Cenip He foTpuMyBaBcs MOMISAY MPO iCHYBAHHS «... CTIPABXK-
HBOT MPUYMHHOT 3AIEKHOCTI MK KyIBTYpOIo 1 MoBoto» [ 1, ¢. 193],
alle BBAKAB «... PO3BUTOK MOBH 1 PO3BUTOK KYIbTYpH HENIOPIBHSH-
HIMH, B3A€MHO HETIOB’si3anuMu mponiecammy [ 1, ¢. 193].

5.2.2. B3aeMotist BIaCTUBOCTEH 1 TEHACHIIIH, SKi € Y BHYTpIlI-
Hill €THOCTI TIiJ| Yac BUHMKHEHHS OYTTS: «f1 He cTBepmKyH0 THM
CaMIM, [0 Ha TIEBHOMY €Talli PO3BUTKY MOBA 1 Ky/IbTypa BUSBII-
T0TBCS 30BCIM HE TIOB’I3aHUMH OIMH 3 OXHAMY [, ¢. 283].

BucnoBku. 3a pe3ynsrataMu IPOBEACHO0 IOCIiKEHHS Ipef-
CTABJEHO 3B’SI3KU T BIIHOMICHHS BCEPEIMHI HOHATTA B y3arab-
HEHill (opMi 13 CHINLHUM €NEeMEHTOM YCEpEHI Ta CHHTE30BAHO
BU3HAYCHHS TIOHATTA «MOBAY.

MoBa — He iHCTHHKT, a HaI0aHHs JIOACTBA I BUILUICHHS
ce0e 3 HaBKONMIIHBOTO CBITY; Pe3yJbTaT CTBOPEHHS, (JOpMyBaH-
H iHQOpMATIi s BiloOpakeHHs TcHX0(i3ioNoTigHIX 1 pO3yMo-
BHX TPOLECIB, JJIsl 3370BOIEHHSI MOTPed JMOTUHH Ta COLIyMY,
MK COT[iyMaMu; MOCePeNHHK IS ePETBOPEHHS CTaHY JMiHCHOCTI
B iHIMIT CTaH; ()eHOMEH JIOACHKOI KYJIBTYPH i comiyMHuii Kox
o0pasiB iHdopmanii 3 HaiOHATHHUMHE, KyJIbTYPHUMH, COLiamb-
HUMH, JyXOBHUMH, TapMOHIHHUME OCOOMHBOCTAMHE; AiSIbHICTD
i 3a0e3nedeH s Mi3HaHHA JIHCHOCTI Ta hOpMyBaHHS abCTpak-
THOi, KBA3ipeaybHOI, ippeabHOi, aneropuuHoi, KaTeropiaibHOI
indopmarii; 3aci0, iHCTPYMEHT i 3HAPSLAS MCKYPCY T HPOIYKT
MHCJIEHHS, SKUi YTBOPIOE CHMBO/IYHI Ta IMHAMIYHI cHCTEMM;
HETOCKOHAINI 3aCi0 ayTEHTHYHOr0 KOAYBAHHS T TPAHCISLII
indopmanii, sxuit motpedye JOCTITKEHHA Ta YHOPMYBAHHS («TIpa-
BINbHA», a0CONIOTHA, €/MHA MOBH); ()YHKIIOHATBHUMH CYTHOC-
TAMH € «MOJETIOBAHHSY, «CMUCIOYTBOPIOBAHHS, «CIIUIKYBAHHS»
1A 3a0e3MeUeH s CTabiMBHOCTI Ta iCHyBaHHS OyTTA 1 3a0€3MeUeH-
HSl JIIOACHKOT MEHTANBHOT AiIbHOCTI; MOTpedye 3B’S3KY 3 IHIIMMH
HayKaMH i BEMArae mocTiifHOTO PO3BHTKY.

IlepcnexTnBa noxaabmux monrykis. Hagani HeoOxiaHO mpo-
BECTH JIOCTIIKEHHS PO3BUTKY MOHSTTA «MOBa» ISl ETANBHOIO
3’SICyBaHHS PO3BUTKY CYTHOCTI TIOHATTA B ICTOPUYHOMY aCTIEKTI.
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Soldatova L. The essence of the concept “language”
in Edward Sapir’s research

Summary. The scientific research deals with the ques-
tion of linguistic terminology. The main aspects and personal
understanding of the concept “language” essence in the studies
of Edward Sapir (American linguist and ethnologist) in theo-
retical and practical aspects were analyzed and summarizes in
the article.

The scientific prognostication of optimal ways of the con-
cept developing in time and trends for the future is necessary.

The structural positions of the explanatory formula
of notion content (EFCC) with compliance of the normalized
requirements to define main elements of the characteristic
structure of the concept “language” are taken as a basis.

The connections and relationships inside the concept as
a system and structure with their common element inside
were shown in a generalized form according to the results
of the study.

The analysis and systematization of connections and rela-
tionships inside the concept were done according to the struc-
ture of the EFNC.

The detailed description of the concept for identifying its
objective reality, the phenomenon of its essence, identifying
the functional essence of the concept, basics and principles
of objective reality existence, identifying of laws and patterns
in the concept has been done.

Achieved results of the study guarantee the existence
of the concept, the phenomena of its essence, the identification
of'the functional essence, the basics and principles of existence,
the laws and regularities in the concept have been determined.

They ensure the existence and development of connections
with other fields of science for their existence and development.

The laws of language normalization and the improvement
of information coding are necessary for unity and sustainabil-
ity. Contradictions inside the concept characterize the process
of'its development.

According to the results of the research the connections
and relations inside the concept were summarized in a gen-
eralized form with a common element inside. The definition
of the concept “language” has been synthesized.

The concept “Language” is not an instinct but it is the man-
kind’s heritage to separation itself from the surrounding world,
the result of creation, formation of information for reflection
of psychophysiological and mental processes for satisfaction
of the human and society needs and between societies; the medi-
ator for the transformation of the state of reality into another
state; the phenomenon of human culture and the socium code
of images of information with national, cultural, social, spiritual,
harmonious features; the activity for guaranteeing of reality cog-
nition and formation of abstract, quasireal, surreal, allegorical,
categorical information; the means, the tool and the instrument
of discourse and the product of thinking that forms symbolic
and dynamic systems; imperfect means of authentic coding
and transmission of information that requires research and nor-
malization (“correct”, absolute, sole language).

Functional essences of the concept “language”: “model-
ing”, “meaning-making”, “communication” for guaranteeing
of stability and existence of objective reality and guaranteeing
of human mental activity. Functional essences of the concept
“language” need to be closely connected with other sciences
and require constant development.

Key words: language, concept, explanatory formula
of notion content (EFCC).
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[TPUHIUIIN PO3POBJIEHHS KJIACTEPHOI TAKCOHOMII
OAPMALIEBTUYHUX TEPMIHIB I HOMEHIB

AHoTanis. Y cTarTi KPpUTUIHO MPOAHAII30BAHO HAYKOBY
JiTepatypy 3 MUTaHb hapMaleBTHIHOT TEPMiHOIOTIT 1 3polite-
HO TIONIepeaHE MPHUITYIICHHS PO Te, IO TePMIHOCHCTEMA SIK
OOrpyHTOBaHA CTPYKTypHa Oprasisalis TepMiHIiB (apmarie-
BTHYHOI ()axoBOi MOBH 1 JJOHHMHI niepeOyBae e y craHi Gop-
MYBaHHS/BIOPSIKYBaHHS, 30KkpeMa I anroMoBHa. Oco0auBy
yBary 3B€pHYTO Ha B)KUBAHHS PI3HUX TEPMiHIB Ha MO3HAYCH-
HSl OJTHUX 1 TUX K€ TIOHSTh, TEXHOJOTTYHHUX MPOIIECIB TOIIIO 1,
HaBIAKH, BKUBAHHS JJAJICKO HE CHHOHIMIYHMX TEPMiHIB OJIHO-
r0 y 3HauCHHI 1HIIOTO (IO TaKOX BIIACTHUBE M aHITIOMOBHHM
TepMiHaM), sSIKe He CIPHSIE 3aralbHOMY MPOLECY MIXKHAPOIHOT
cTaHaapTu3anii (GapMareBTHYHOI TEPMIHOJIOTI], a TOJIOBHE,
rapMoHI3allii — IIJIeCIPIMOBAHOMY y3TOKEHHIO HAIliOHAIIb-
HuX (1 He auuIe B YKpaiHi) HOpMaTUBHO-IIPABOBUX JOKYMEHTIB
13 MIX>KHapPOJHUM 1 €BPOIEUCHKUM IIPABOM Ta 1H(POPMALIELO.

OxapakTepu30BaHO HAWOLIBII MOMy/ApHi Kiacudikarii
(apMaLeBTUYHUX TEPMIHIB 1 (apMaLieBTUIHOI HOMEHKIIATypH
I TIPOKOMEHTOBAHO HasiBHI B HHMX HETOYHOCTI, CYIEPEYHOCTI,
a TIOZICKOJIM M TIOMMJIKH. 3[IMCHEHO TOMEPEHE JTOCIIHKCHHS
MIPUHIIMIIB YKJIaIaHHsI OHOTO 3 (hapMalleBTHYHUX TEPMiHOJIO-
TIYHHX JDKEPEN — POCIHCHKO-YKPaiHChKO-aHIIIIHCHKOTO CIIOBHH-
Ka (hapMaIieBTHYHUX TEPMIHIB, i Ha Iiii OCHOBI 3aMPOIOHOBA-
HO YTOpPsAKYBaHHs (paxoBOI MOBH JaHOT raiy3i 3a JIOMOMOTO0
KJIACTEPHOTO Miaxony (a He cyTo ajdaBiTHOIrO, 3TiHO 3 SKUM
YKJIAJICHO CJIOBHHK), IO 0a3yeThCst HAa KPHTEPIsSX perpeseH-
TaTUBHOCTI, BIAKPUTOCTI M THYYKOCTi, JIHIBOCEMIOTHYHO]
CHCTEMHOCTI, IOCTII{HOrO MOHITOPUHTY NOTped (hapManeBTHY-
HOro puHKy. ITponeMOHCTpOBaHO Ha MPUKIALl AHIJIOMOBHOTO
knactepy SURFACTANTS, sik Mae BiiOyBaTHCS KiacTepu3allist
Horo cyOkacTepiB i3 iX TepMiHaMK | HOMEHKJIIATYPOO.

ITopyIiieHo TakoX MUTAHHS PO TE, MO TEPMIHOJIOTIUHI
HETOYHOCTI y (papMaleBTUYHIA raiy3i CTalTh MPEAMETOM
CYIOBHX II030BIB, Ji¢ HEJOCKOHATICTh METOAMKU BHSBICHHS
CXOXKOCTI TOPrOBHX Ha3B i Ha3B (papMalleBTUYHUX IperapariB
MPU3BOAUTH 10 PI3HUX BHCHOBKIB €KCIEPTIB. YCTAHOBICHO
BIIMIHHOCTI Mi’K MMM MOHSATTAMH Ha PiBHI X (QYHKIIIH.

3pemnroo, 3a3HaueHO, 1110 3aMPOIIOHOBAHA KJIACTEPHA TaK-
COHOMis (hapMaleBTUYHMX TEPMiHIB 1 Ha3B € MepIuM podo-
YHM BapiaHTOM IXHBOTO YHOPSIIKYBaHHS U MoAalbInoi yH(iKka-
1ii, SiKa Ha/laJli Ma€ BUKOHATH POJIb METOJOJIOTIYHOT 0a3u JuIst
TXHBOI CTaHAAPTU3AIIT I TIOIAJIBIIIOT TAPMOHI3allii.

3BICHO, 1[0 BOHA Hapa3i HE € IOCKOHAJIOK i MOTpelye 1iie
0araTh0X HayKOBHMX 3YCHIIb Pi3HUX (haxXiBIIiB.

Karouosi ciioBa: (apManeBTHYHI TEPMiHU i HOMEHH, (ap-
MaleBTUYHA TEPMIHOJIOTisl, KJacTepHAa TaKCOHOMis, MiXHa-
pOZHA CTaHAAPTU3ALs, FApMOHI3allis.

Moctanoska mnpodnemu. PopmyBanHS (apMaLEBTHIHOTO
PHHKY 1 PO3BUTOK KOHKYPEHIIiT M HOr0 cy0’ €KTaMHu, CTAaHOBJIEHHS
IHCTUTYTY TIPUBATHOI BIACHOCTI SIK OCHOBHOTO (hakTopa pHHKOBOI
EKOHOMIKH, po3po0JeHHs HOBHX MPABOBUX 1 HOPMATHBHKX 3acaj
(hapmaeBTHYHOT JISIBHOCTI, SK CMPABEIMBO 3a3HAYAE Y CBOIX
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poborax JI.A. Ky3Heno, 3ymMoBIIOIOTE (hapMalleBTHUHY Tamy3b
3aXHIIATH CBOi eKoHOMiuHi iHTepecH [9, c. 3]. | onHiero 3 ronoBHuX
npobeM Ha IITAXy eKOHOMIYHOT 1 I0pHANYHOT Oe3MeKu BUpOOHHKIB
apmaneBTHuHOT MPOMYKLIL, K 1 cyyacHOl (papmawii B wizomy, 3a
coami E.O. KoprkaBux, € «HEBIOPSIKOBAHICTH TEPMIHOTOTTIHIX
npo0ieM 1 3aBjaHb y BCiX cepax (apManeBTHUHOI JisTBHOCTI,
B TOMY YHCITi B HOPMOTBOPYIH 1 3aKOHOTBOPHiiD» [6, C. 6].

AHani3 ocTaHHiX JocHiTKeHb i myOmikamiii. A ocKiTbKHM
(hapmaleBTHYHA MPAKTHKA — YiTKO PETTAMEHTOBAHHMH HAMpSM, TO
BOHa, Ha yMKy L.b. Macnogoi # E.O. Kop:xasux, 0ocodmuBo roctpo
pearye Ha TePMIHOJIOTTYHI HeTOUHOCTI [ 12] (3-TOMiX SKHX 1 TepMi-
HU-1yOneTH, 1 pi3Hi, 4aCOM TABTONOTTYHI, HA3BH JIKAPCHKUX H IH.
(hapManeBTHIHAX TIPOIYKTIB, 1 HEPO3MEKOBAHICTH CYMIKHHX, aje
HE TMOBHUX CHHOHIMIYHMX (JapMaleBTHYHHUX TEPMIHOTOHATH HA
3pa3oK «IiKApCHKUH Mperapary, «IiKapchka (hopMay, «IiKmy,
«rikapebka peqosuHay [24, c. 112], «dapmanesrudnuii mperapary,
«(apMaxonoriyHuii mpenapary, «XiMiko-(GapMaueBTHYHUI Tperna-
pary», «TepareBTHYHMUA MPenapary, «MeaHKaMeHTO3HNUI penapary
TOIIIO, JIe HAMOLIBIIY 1 IOHMHI HE 3aBEPIICHY TUCKYCII0 CTAHOBUTH
TEPMiH «ITIKapChKuid 3aciOy, mio, sk koHcraryloth L.M. Ilepues
10.A. Pyban, Ha Xanb, yke HabyB CTaTyCy TOMOBHOTO Y3arajibHI0-
BaJILHOTO (TOOTO TinepoHiMiitHOro/ponoBoro) tepmina [17, c. 18],
BIIOPS/IKYBAHHS Bi/IHOIIEHD MIK SKHMH CTIPHATAME OLTBII TOYHO-
My iX QyKI[iOHATBHOMY MPH3HAYCHHIO — IMEHYBATH KOHKPETHHUIL
THI, BUJ, TIPOAYKT TOMIO (YapMAIeBTHYHOI MisUTBHOCTI), AKi TpH
IIHOMY BIKE 3aKpIMIeH] B HOPMATHBHKX 1 CTAHAAPTH30BAHMX 3aK0-
HOJIABYHX JTOKYMEHTaX.

Peaxmuieto Ha Takuii cTaH cnipaB y GapMareBTHYHII TEPMiHOMO-
Tii cTaNa MPUHIMIOBA MO3MITIS BUIE3ra/IaHuX YUSHUX, SKI BBAkKa-
10T 1 3CTEPIraroTh, O HENPAaBUJIbHE TIYMAYeHHs, a BIATAK 1 BUKO-
PUCTAHHS TEPMIHIB MOKE HETaTHBHO BILTHHYTH HA AKICTh HATAHHS
(hapmareBTHYHOT IOTOMOTH, 1 IEPEIOBCIM 13 Li€l MPUYMHI KOKEH
TEPMiH Ma€ TOYHO BITOMBATH 3MICT NIEBHUX TIOHATH TEXHOIOTTYHHX
TPOIIECIB, SIKi CTOCYIOTHCS Taly3eB0i HAyKH (3BiCHO, (papMarieBTiy-
Hoi) yut BupoOHKITBA J1iKiB [17]. I moku y papmaneBTHuHiil Tepmi-
HOJIOTi{ He Oyme po3poOTeHuH KOPEKTHHN TAKCOHOMIMHMI MiXin
710 cucTeMaTh3alil (hapMaleBTHYHUX TEPMiHIB | HOMEHIB, 3aCHOBA-
HUH Ha 3aKOHAX HayKoBO-()axoBoi iXHBOI aprymeHTalii, mpobnema
il rapmoHi3aii (Tmporecy HiNecpsIMOBAHOTO Y3TO/KEHHS HaIli-
OHAIILHAX HOPMATHBHO-TIPABOBHX JIOKYMEHTIB i3 MIKHAPOJIHUM
i eBpomeHchKUM TpaBoM Ta iHdOpMATIiEro ¥ cdepi hapMareBTid-
HUX CTAHJ[APTIB) TaK i 3ATUIIKTECSA HEBHPIIIEHOIO.

L5 cknaaHa 1 He mpocTa A1 Po3B’si3aHHs Mpodnema Haji3BH-
YaifHO TOCTPO TOCTaNa Y 3B 43Ky 31 BeTyrmoM Ykpainu g0 CBiToBoi
opramizaii Topriemi, mo 000B’sI3k0BO MOTPeOYe MOAANBIIOT rap-
MOHI3AIIi{ CTaHAAPTIB, AKi HOPMYIOTH PO3pOOIEHHS, BUPOOHHIITBO,
1na0opaTopHi Ta KJIHIYHI JOCTIIKEHHS, ONTOBY Ta po3ApiOHy pea-




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: dinonorisi. 2019 Ne 40 tom 2

T3AIIO JIKIB, KOHTPOIb 32 iXHBOIO AKICTIO, METOIMYHI i TIPAKTHY-
Hi 1mi1x0/1 10 hapmakoTepartii T, X Bi/IIOBIHICTh TUPEKTHBAM
€sponeiichkoro Coto3y Ta pexkomenzartismm BOO3 (LM. [lepues).

Mera crarTi — po3pobuti pobounii BapiaHT KIacTepHOl Tak-
CcoHOMIT (papMarieBTHYECKIX TEPMIHIB i Ha3B i 3aNPOMOHyBATH i SK
METOONIOTTYHY 03y IS IOJIBIIOr0 X YIOPSAKYBAHHS Y (haxoBy
TEPMIHOCHCTEMY.

Bukaax ocHoBHOro Matepiany mocadiTkeHHs. Sk Bin3Ha-
YAl0Th CIEMiaTiCTH-TOCTITHAKY, (hapMaleBTHIHA TEPMiHOMOTis
PO3BUBAETHCS 32 IBOMA HAmpsiMaMH: 1) poOOTH, TIPHCBSUCH Xapak-
TEPUCTHIII TIOHATTEBOTO il ACTIEKTY, IO, K MPABUJIO, BUKOHYIOTb-
cs TpeaCTaBHUKaMH (hapManeBTHyHOro mpodimo (A.b. 3imen-
xoBchkuil, TI. Kamuuiox, M. Ilepues, B.M. Ilonomapenko,
O.P. Minsxxo, O.A. Py6an, O.0. Lypkan, T.C. Lypxan, B.IL. Yep-
HUX Ta iH.) 1 2) HayKoBi CTY/il 3 aHANI3y JIHIBICTHYHUX XapakKTe-
PUCTHK (papMaLeBTHIHOI TEPMiHONOTi], aBTOPAMH SIKHX TEPEBAKHO
e dinonoru (A.B. bouman, C.B. Boctposa, K.C. Makees Ta iH.).

Be3ymoBHO, 111 CTATTA € NPOLOBKEHHAM HAyKOBHX IIpallb Apy-
TOTO HampsMy, /¢ aKLEHT Takox Oyze 3po0neHo Ha HeoOXiTHOCTI
po3poleHHs KpUTepiiB uis IPOBEAEHHS JIHIBICTHYHO] eKCTIepTH-
31 (B pasi CyTI0BUX T030BIB TOIIO) HA3B (hapMAleBTHYHKX POJIYK-
TiB SIK TOBAPHHUX 3HAKIB BupoOHuKa (1uB. K. Comosa [18]) Tormo.

Jlnst po3poOeHHs KITacTepHOi TAKCOHOMIi TEPMIHIB 1 Ha3B pi3-
HOMaHITHHX acrieKTiB hapmayesmuunoi disvrocmi (sxy B.I1. Yep-
Hux i .M. [lepuieB BU3HAYar0Th K «HAYKOBO-NIPAKTHYHY JISTBHICTD
Y CHCTEMI OXOPOHHM 310pOB’A, IO mependayac HAYKOBHH MOLIYK
BHXIIHOI CHDOBMHM Ta CTBOPEHHS (hapMAlEBTHYHOI MPOAYKIii
(yrounenns — T.T'), BceOiuHe BUBUEHHS iX BIACTHBOCTEH (BKIOYA-
104n Oe3neKy Ta crietu(iuHy Airo), po3poOeHHs METOAIB KOHTPOIIO
AKOCTI, CTAHIAPTH3AIII0, PEECTPATIiF0, BUPOOHHITBO, YMOBH 30€pi-
TaHHs, H(pOpMALIiio MOA0 MOCTAYaHHs, peati3allii Ta 3aCTOCYBaHH,
MApKETHHIOBI J10CI/DKeHHS (JapMaleBTHIHOTO PUHKY, BU3HAYCHHS
notpedu B OKpeMUX Mpenaparax, a TAkoX (apMaLEeBTHUHY MiAro-
TOBKY 1 TIEPeIiTOTOBKY Ka/[piB, KEDIBHALTBO (hapMalleBTHIHIMH ITil-
TIPHEMCTBAMH Ta X CTPYKTYPHUMH TIposainamu)» [23: em. pecypce]
CIIEpLTY YTOYHUMO, KU 00’ €M HAYKOBHX XapaKTEPHCTHK MiCTHTb
3araTbHONPUIHATE BU3HAYCHHS TEPMIHA.

CyvacHnii TpE/CTaBHUK ~KOTHITHBHOTO —TEPMiHO3HABCTBA
B.M. Jleitunx y cBoiii mpati (mogaemMo MOBOKO opHriHaHy) (<TepMI/I-
HOBE/ICHHE: TIPEIMET, METO/IBI, CTPYKTYpay TiJl TeleHOM p03yM1€
@IEKCHYHY OJMHWIIO KOHKPETHOI MOBH ISl CHIeliaibHUX Iineit
(abo, K 3apa3 MPUAHATO TOBOPHTH, — ()aX0BOi MOBH), IO TIO3HA-
Yyae 3araibHe — KOHKpeTHe a00 a0CTpaKTHE — OHATTS Teopii eBHOT
ramysi 3Hanb abo aismeHOCTIY [10, ¢. 21-23], B 1aHOMY BHITAAKY —
(apmanesrranoi. [Ipn bOMY TOTOBHIMHU 00’ €KTaMH 1 B KOTHITHB-
HOMY TePMIHO3HABCTBI 3a/IMIIAKTHCA 1) (axoBi TepMIHOMOTI 1
2) haxoi TepmiHOCHCTEMH [3].

Tepminonoeis — «ue CTUXIHHO OpraHi30BaHi MiX OO0 TEp-
MiHE criemianbHoi ((haxoBoi) ramysi 3Hamby [10], Tomi K mepmi-
Hocucmema — 1€ HayKoBO OOTPYHTOBAHA CTPYKTYPHA OpraHizaris
(haxoBuX TepMiHiB (3-OMiX SKMX 1 MIKTUCIHUILTIHAPHI) 32 JiHTBiC-
THYHAMH 3aKOHAMHU (CHCTEMHUMH BiIHOLICHHSAMH) 3 YPaXyBaHHSIM
crietu(iku KOHKpeTHOT chepr iXHBOTO BKMBAHHS 1 MPU3HAYCHHSL.

Buxonsun i3 mux mediHimii, monepennii anaiiz podit y che-
pi (apmaleBTHYHNX TEPMIHIB H03BOSE 3pOOMTH TPHMYIICHHS
(a AKIIO TOYHIIIE, TO TBEPKEHHS) TPO T, IO, HA JKalb, IXHA Tep-
MiHOCHCTEMa TIOKH He c(hopMyBanacs, OIHaK Te, 10 00TOBOPIOBAHE
TIUTaHHS € Ha3BUYAHHO aKTyalbHIM, 3a3HAYAI0Th 1 aBTOPHU CTaTTI
«CraH (hapmaneBTHYHOI TEPMIHONOTIi Ta MPABOMIPHICTh CTATYCy

tepmina dapmanestianmit npenapar» .M. [lepues i O.A. Pyban.
Ha iXHI0 IyMKY, «CbOTOJIHI, KOIH B KpaiHi BiIOYBa€ThCS aKTHBHHUIA
TpoIiec 3aKOHOTBOPUOCTI i HAMPAIFOBAHHS YMCIEHHUX HOPMATHB-
HUX JOKYMEHTIB CTOCOBHO (DapMalleBTHYHOI ramysi, TpaBUiIbHE
BUKOPHCTAHHS TEPMIHIB 1 (opMyTIoBaHHS iX 3MicTy (HeiHimiii)
3 BUKOPHCTAHHAM CHCTEMHOI0 HAayKOBOTO MifXody HayBae 0co-
OmBoro 3HaueHHs» [17, ¢. 18]. OnHak, sk 6auuMo, HaBITh Y HA3Bi
IMTOBAHOT CTAaTTi BHUKOPHUCTAHA JIECKDHIIIA apmayesmuuna
mepminonoeis, sky LM. Ilepues me B omHiii cBoill momepenHiii
nyomikanii «PasMbIIIeHns o hapMareBTHIEcKol TePMUHOTOTHID
BI3HAYAE SK «CYKYIHICTh TEPMiHiB, MOB’A3aHHX i3 BIAMOBITHOIO
CHCTEMOIO TIOHST, 1 TIPH LIbOMY BBAXKAe, 110 i JopMyBaHHS 3yMOB-
JNieHe CTPIMKMM (KomeprionizoBanuM — I.T.) po3BUTKOM ramysi,
ampke Oyab-sike HOBE MOHATTA Y cdepi papmarii Mae mo3HayaTHCs
BIJTIOBITHIM TepMiHOMY [ 14].

[1i apryMeHTOBaHi OIS BYEHNX CBITYATH TIPO TE, MO Pap-
MAIEBTHYHA CIUIBHOTA (SK HAYKOBI[, TAK i MPAKTHKHU-BUPOOHUKH,
a TIe eKCTIepTHE CEPeNOBHIIE) HATIONETIMBO 1 TIOCTITOBHO TPAIIFO-
IOTb HaJl CTBOPEHHAM TaKoi (haxoBoi TepMiHocHcTeMH (i 0c00IMBO
HEOJIHOPa30BO TYT IUTOBAHi). Tak, HampuKiad, B OfHii i3 pobiT
y cmiBapropctsi B.I1. Yepuux it LM. Ilepuesa iinerscs He muire
Tpo Te, 110 $axoBi TEPMiHK 00 €IHYIOTECS B TEPMIHOCICTEMY, TOO-
TO B CHCTEMY YHCEbHAX YIOPSAAKOBAHKX TEPMiHIB i3 3aikcoBa-
HIAMH MK HAMH 3B’3KaMH, a i TIpo TIPUHLMIK OpraHi3awii Takoi
TEPMIHOCITEMH, 1€ TEPMIH PO3TIANAETHCS AK 3HAK (TOOTO 3 TMO3M-
Liii TIHBOCEMIOTHKH) 13 TPbOX OOKIB: ONTHMANbHOI HA3BH 1 hopMut
(TaHy BUpAXKEHHS), 3HAYCHHS TIEBHOTO MOHSTTA (ILIAHY 3MICTY)
it ypaxyBaHHS 0cOOMMBOCTEl HOTO BUKOPUCTAHHA B Taly3i (PyHK-
L[iOHANLHOTO TpH3HaYeHHs). KpiM Toro, y wilf poboTi okpecineHo
TIePCTICKTUBHI TUIAHH, SK caMe TIOBUHHA 3IiACHIOBATHCS VHi(hiKa-
yis TEpMiHIB (apMaLeBTHUHOT JIAIBHOCTI. A TOMY JaHHH mpotec
(HAYKOBO-TIOCTIOBHHH TIOCTYI 10 CTAHOBNEHHS (haxoBoi i, TOIOB-
He, rapMOHi30BaHOi (apmaneBTiyHoi TepMiHocuctemu — I.7T)
Hapasi MOKHA CXapaKTepH3yBaTH K JMHAMIMHHIA, PO 1O CBIYaTh
criocrepexenns B.I1. Yepnnx # .M. [lepuesa, ski Haronomrytors,
110, He3BAXKAIOUM HA TPUBAIMH Ta HENMETKUil IUIAX PO3BUTKY (ap-
Martii Ta ii TiATOPAAKYBAHHA B MUHYJIOMY CTOJNITTI {HIINM ray-
3sM (MEIMYHIH, XIMiUHii), BOHA, HACKUTBKH 1[6 MOXJIUBO, 30€peria
cucmemnutl nioxio (i e HaHroNOBHIIIAI 3IIO6YTOK) Hepe)j[OBCiM 710
(bopMoyTBopeHH;{ TEpPMIHOJIOTIi. 30KpeMa, Bei piHOMIIAHOBI Hanps-
MH HayKd 1 pakTiKy (apmaii 30eperin y cBoiX Ha3Bax KOpiHb
«thapma-» abo «hapMaxo-», HATPHKIAT: apmayis, papmaxonoeis,
(hapmayesmuuna Xinis, hapmayesmuyHa mexHon02is, a TAKOX Tep-
MIHH, 10 3’ SBHTACS 3HATHO T3HIIIE ((hapmakoekoromixa, papma-
Ko2eHoMiKa, (hapmakoOuHamixa, papmaxoxinemuka, diopapmayis)
1 HOBi TepMiHH NIPUBATHOTO TiIIPHEMHUIIBKOTO CHOTOAEHHS ((hap-

MAYeBMUYHA N02ICIMUKA, (apmayesmuynutl Mapkemune, apma-

YesmuyHa OiaeHocmuka, akmugHul hapmayesmuyHul inepedienm,
Hanoapmayis Totmo) [23], SKi # TEMOHCTPYIOTh TEHICHIIO 10
CHCTEMHOCT] (y YaCTHHi BCTAHOBIICHHS TiNepo-TiNOHIMIHHKX Bifl-
HOIIEHb MK (hapMaleBTHIHUME TEPMiHAMH), afle SKa MPH [BOMY
BCE L[ HE € JI0 KiHIIS BIOPSAKOBAHOO 1 CTAHAAPTH30BAHOIO.
3HOBY 3K TaKi Tpo HarajibHICTh LHX MPOLECIB MUCAB y CBOIl
geprosiii crarti me y 2009 pori mpod. 1. M. Ilepues «O6roBopro-
eMo Iedinilii 06a30BUX TepMiHIB (apMaeBTHIHOI SHIMKIONEN]i»
1, IOKMMKAIOYKMCh HA ABTOPUTEH] AYMKH CIIeIialiCTiB-HAYKOBIIIB,
TIIKPECITIOBAB, MO «crardapmusayis HapMaueBTHIHNX TEPMiHIB
(oiniiiHe 0OpMICHHS OKPEMHX TEPMIHIB Y BHTISI ACPKABHIX
CTaHJAPTIB Y MpOIeCi YIOPAAKYBAHHS Ta YHi(bIKAIil TepMiHONO-
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rii) HeoOXi/THa K [T HABYATBHOTO TIPOIIECY, TaK 1 1 MPAKTHIHOT
apmawii 3aranom, HampuKIaz, IIj Yac BUBYECHHS (papMaLeBTHY-
HOTO PUHKY, TUIaHYBaHHS 00CATY Ta CTPYKTYpH CIIOKHBAHHSA TiKiB,
BUSBJICHHS X HEZOMIKIB, po3po0eHHs Ta BUKOPUCTAHHS CTaHAap-
TiB y MeAMIKHI Ta apMarii (IpaBuIbHE TPU3HAYEHHS, Tiependa-
YEHHS B3AEMOMIH, TTOOITHEX peakilii, BpaxyBaHHS 0COOMMBOCTEH
CTaHy MalieHTa, KOHTPOMb PE3yALTATUBHOCTI TOMO)» [ 15].

[ BaroMuM pe3y;IbTaTOM Ha IHOMY LUIXY CTaB YKIaJCHUH
1 BUJaHUi Yepe3 JesdKuii yac (MojlaeMo Ha3BY MOBOK) OpHUTiHAINY)
«nmocTppOBAHHEIA  TONKOBBIA CIOBAPh  (hapMAT[eBTHUECKHX
TEPMIHOB: IIPOMBILIICHHAs TEXHONOTHS JIEKAPCTB: PYCKO-YKpaUH-
CKO-aHTIIMHCKUH: [yd. 0C00. JUT CTYM. BBICIL Y4. 3aBef1.] / [coCT.:
E.A. Pyban, B.JI. Peibaayk, C.B. Crmpunoso u jp.]; mox pex.
npod. .M. Ilepuesa. — Xapokos : HPay, 2016. - 117 c. [5].

Y 1poMy TEpMIHONOTIYHOMY BHJIaHHI 3HAXOTMMO CIOBHHKOBY
CTATTIO 3 PEECTPOBUM TEPMIHOM CHIAHOAPMU3AKIA, TIi]L KOO PO3Y-
MIKOTh «BHJI TISUTBHOCTI, CIPIMOBAHOT HA IOCATHEHHS BIIOPSIKOBA-
HOCTI y (hapMameBTHYHIHN TaTy3i 3a JOTIOMOTO0 BCTAHOBIEHHS ISt
3arajbHOTO 1 0araTopasoBOro 3aCTOCYBAHHS HOPM, TIPABHI 1 XapaK-
TEPUCTHK Y BUPOOHHIITBI JTIKAPCHKUX TPEMApatiB i BUPoOiB Meauy-
HOTO TPU3HAYEHHS 3 METOI 3a0e3MeYeHHs eKOHOMIl pecypcis,
AKOCTI 1 Oe3meKu MpoyKIii Ta MOCIYT, CyMiCHOCTI Ta B3aEMO3a-
MIHHOCTI IPOMYKIIi1, poOiT i MOCITYT BI/ITOBIHO JI0 PiBHS PO3BUTKY
HAYKH, TEXHIKH 1 TexHOMOoril. Cmandapmusayis 0a3yeTbes Ha TAKKX
TIPUHITATIAX: cicmemHocmi (3a0e3MeUeHHS B3AEMHO] Y3roMKeHOCTi,
HecynepeuHocti, yHidikawii i BUKI0YeHHS AyOnOBaHHA BHMOT),
nogmopiosarocmi (BU3HAYECHHS Kona 00 €KTiB, 10 SKAX MOXYTb
OyTH 3aCTOCOBHI MpONECH, BITHOMEHHS 1 T. iH.), 8apiaHmMHOCH
(CTBOpEHHS PaliOHANBHOTO PI3HOMAHITTS CTAHAPTHUX ENIEMEHTIB,
10 BXOJATH 10 CTAHAAPTH30BAHOTO 00’€KTA) 1 63a€MO3AMIHI08A-
Hocmi (MOXJIMBOCTI 3aMiHH TPOAYKTIB, BUPOONCHUX Y Pi3HHH yac
1 B pi3HHX MicIax» [5, c. 66].

[3 1pOro BU3HAYCHHS BHIUIMBAE, WO MONEPEHIM CTAnoM I
CTaHJApTH3aIli TEPMIHIB (4 TaKOXK HOMEHIB/HOMEHKIATYpH) dap-
MAIeBTHYHOI TiSITBHOCTI € TXHS CHCTEMHO-iepapXiuHa TaKCOHOMIs
00, AK MPUHHATO 3a3BUYAH Y CHCTEMATHIII TOBOPHUTH, Kidcuika-
yis — TOCTITOBHUN PO3MOALT O€3midi 00 €KTIB HA OKpEMi KJIacH,
Tpynu a0o KIacTepH 3a Hal01IbI 3araibHIUMH I KOXKHOTO PIBHS
(ynopsiakyBanHst) o3Hakamu. OCHOBHHMH KPUTEPIAMH (TIPHHIH-
TaMu) 710 Po3poONeHHS KIACTEPHOI TAKCOHOMIT mepuinis 1 Ha3g
(hapManeBTHYHOT JISIIBHOCTI, SIK HAM 3A€ThCs, € TaKi (OKPIM THX,
SKI BE BU3HAYCHO Y TOHATTI CIMAHOAPMU3AYIS):

— penpesenmamugnicmy (MAKCUMATBHO BHYEPIIHA) BCIX THITIB
1 BH/IIB TEPMIHIB | Ha3B (HOMEHKJIATYpH) (hapMarieBTHIHO] AiAIBHOCTI;

— giOKpumicmy 1 2Hyuxicmy MOOYIOBH KJIACTEPIB Ta 32 HEOO-
XIIHOCTI MOKJIUBICTb JIOMOBHEHHS HOBUMH (DapMalleBTHUHUME
TepMiHAMH ¥ Ha3BaMH, SKi HE MOPYLIYIOTb NPH LbOMY CHCTEM-
HICTb 1 LUMICHICTh came KIAcTepHOi TAKCOHOMIi, a TaKokK ypaxy-
BaHHS TOTEHIIHHIX 3MiH Y HOMEHKIATYpi (hapManieBTHIHOTO PHH-
Ky TIOCITyT;

— JompumanHs 3aKOHOMIPHOCTEIl JTIHTBOCEMIOTHYHOT CHCTEM-
HOCTI: BiJOOpaXKeHHs B KJacTepax JIHTBICTHYHIX XapaKTEPHCTHK
(hapManeBTHYHMX TEPMIHIB 1 HA3B (MOBHO20 NOXOOJNCEHHS: 3ATI03H-~
YeHNX (OCKUTBKE METaMOBOIO (DapMAaKOIOTii € TIePEBAXHO JTaTHHA,
ToMy OimbimicTs 0a30BUX (apMALEBTHUHUX TEPMIHIB € 3aIrO3H-
YEHHSAMH 3 JIATHHCHKOT MOBH, SIKI Y BHTIISI KAIbOK MOTPAILISIOTH
Y KOXHY (DaxoBy MOBY, 30KpeMa il aHITICBKY), MUTOMEX (YTBOPE-
HUX Y KOXHIH HALlOHATBHIN MOBI), riOpUIHIX (pe3yNbTarTiB padoTH
(hapManeBTHIHAX HEMepiB) TOIMO; CIOCO0IB 1 3ac00iB TBOPEHHS
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(TepmiHOM MOXke OyTH SK OTHE CIOBO, TaK i CIOBOCTOMYYCHH,
abpesiaTypa iT. iH.; yTBOPIOBATHCS BOHH MOXYTb LLIAXOM cy(ikca-
1ii, npedikcalrii, KOMIO3MIIT (CTIOBOCK/IA/AHHS) 1 HABITh 3a JIOTO-
MOTOF0 MeTaOpHIHOI i METOHIMIYHOI TPAHCTIO3MILii TOMIO) 1 YiTKO
00TPYHTOBAHOTO 3HAUeHHA Y 3B’A3KY 3 BHKOHYBAHOI TEPMiHOM
1 Ha3BOKO (hyHKyi€clo — TIO3HAYATH XAPAKTEPHI TIOHATTS, TIPOIIECH,
BIIACTHBOCTI, CYOCTaHILii, 00/aTHAHHS, PEUOBHHH, ENEMEHTH i T. IH.;

— MOHImMOopuH2 BUMOT (hapMaIleBTHIHOTO PUHKY MOCIIYT.

Kpim Toro, six Oy710 Bike 3a3HaY€HO, 3aNPOMNOHOBAHA KIIACTEPHA
TaKCOHOMsl TEPMIHIB i Ha3B mependayae iepapxiuny ix cucTeMarn-
3a1if0, TOOTO MOCTIJOBHUH PO3MOILT 3a1aH0i MHOKUHE (TOTOBOI
BUOIPKH) OJMHMIIb (PO3MOLIEHHX 32 BiANOBITHUME KJIACTEPaMIl)
Ha MATOPS/IKOBaHI KTacH(iKaIliitHi M IMHOKIHE (CyOKIacTepH).

st Toro o6 MaTH ySBIEHHS PO Te, K YBOPIOIOTBCA 1 Hafall
BIOPSIIKOBYIOTHCS TEPMIHM 1 HA3BH (JapMaleBTHYHOI JisUTBHOCTI,
110 BIUIMBAE HA BHOIP THX UM IHIIHX CIOCOOIB iX CITOBOTBOPEHHS
1 BUJEHHS CTPYKTYpHUX THIIB, IPOAHANI3yeMO 7 0a30BHX IpyIl
TepMmiHiB (a00 B HammIiil TePMIHOMOTI] — KiacTepiB), AKi BUILTHB
M.H. YepnsBcbkuit y migpyunuky «Jlatunckuii s3pik. OcHOBBI
(hapmaneBTHUECKO TepMUHOTOTHIY [24]:

1. Jlikapchkuif 3aci6 — pedoBrHa a00 CyMilll PEYOBHH, JI03BO-
JIeH1 YIOBHOBAKEHNM Ha Te OPraHOM BiITOBIIHOI KpaiHu B ycTa-
HOBIICHOMY TOPSIIKY ZUISl 3aCTOCYBAHHSA 3 METOIO JIIKYBAHHS, TOTIe-
pemKeHHs a0 TiarHOCTHKY 3axBopoBaHHs [24, c. 112].

[ ompasy BUHHKAE 3amMATAHHS J0 i€l Aedimimii. Sxmo 3aci —
1ie pevoBHMHa a00 CyMilll PEYOBHH, TO YOMY HACTYyIIHA IPyMa B Lill
Kacuixarii Haspana «Jlikapcbka peuosunan? 3BICHO, 1110 B TAKHX,
3naBanocs 0, AETaNIX KPHIOTBCS CYTTEBI TEPMIHOMOTIUHI HETOU-
HOCTI, SIKi TOTPeOYIOTh OAATBIIOTO PO3MEKYBaHHS a00 X04 0 Bi-
TIOBITHOTO PO3TIYMAYEHHS M0N0 BKMBAHHS ONHMX TEPMIHIB I
TIOSICHEHHSI THILHX.

2. Jlikapchka pe4OBMHA — MIKAPCHKHM 3acid, M0 CTaHo-
BUTH iHMBIMyalbHy XIMIYHY CTONTYKY 4d OiOJOTiYHY PEUOBHHY
[24,c. 113].

[, HaBmaky, TyT yke peqoBuHa NediHINIHO BU3HAYAETHCS AK
3aci0, 110 Texk MOTpedye 00TPYHTOBAHKX TOSCHEHb. A HAIPUKIHI
3araJIoM JIIKAPChKa PEIOBIHA OTOTOXKHIOETHCS 3 O10IOTIIHORO Pedo-
BHHOIO. [3 (bOTO BUILHMBAE, 1O 1€ CHHOHIMIYHI MOHATTS. Ha Haury
JIyMKY, cKopile 0i0moriyHa peyoBUHA € OTHAM i3 BUIIIB PEYOBHHH
TKapChKoi, a He il IyONeTHIM TI03HAYEHHAM.

3. Jlikapcbka poCIiHHA CHPOBHUHA — POCITHHHA CHPOBHHA, 103-
BOJICHA T METHYHOTO 3acTocyBanHus [24, c. 113].

3po3yMLiNI0, 110 B TiAPYYHHKY € OLIbIIE MOSCHEHD M0N0 HA3B
KOXKHOI TPYIIN TEPMIHIB, ajle, aHai3yI0ud BIACHE IX BH3HAYCHHS,
TNOCTAIOTh OYEBUHI 3AMUTAHHS. | BOHU TOB’S13aHi HE 3 HagyMa-
HOIO KPUTHKOIO, @ 3 THM, 100 NIPHBEPHYTH yBary daxiBiiB y wii
cepi i CTMBHO YTOYHWTH TIPUHITATIOB] JUTSA (papMaIleBTHIHOTO
TepMiHa TIOHATTA.

4. Jlikapceka (opma — Hajammil Jikapcbkomy 3acody abo
TKApCHKiil POCIMHHIN CHPOBUHI 3pY4HHIT 115 3aCTOCYBAHHS CTaH,
3 SIKOTO JIOCATAETHCS HEOOXIHMI JiKyBaTbHHUI eekT [24, ¢. 113].

5. JlikapchKuii pemapar — NikapchKuif 3aci0 y BUMIA/ TIEBHOT
mikapebkoi hopmu [24, c. 113]. 3HOBY X Taku, JTiKapchKui mperna-
pat OMKCYEThCS Y BU3HAYCHHI K Mikapchkmit 3aci6. Tomi mocrae
3AMUTAHHA, YOMY LIe HIIA TPyMa TepMiHiB, BUXOASUH i3 Iji€ iHTe-
TIpeTarii.

6. Jlitoua peyoBrHA — KOMIOHEHT / KOMIIOHEHTH JiKapChKOro
3aco0y, 110 HAJae / HAJIAKTh TEPATEBTUYHY, TPO(ITAKTHIHY abo
JiarHocTiuHy fito [24, c. 113].
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7. KombinoBani mikapchki 3ac00H — JTiKapchKi 3aco0, 1m0 Mic-
TATh B OIHIH NiKapcbkii Gopmi Oiiblue onHiel AiF0401 peyoBHHU
y dikcopanmx 103ax [24, c. 113].

Crmpatounich Ha 10 KracH(iKamilo i MpoaHaTi3yBaBIId
561 crienianbHuR TEPMiH 33 MPOrPaMoIo0 (HAZAEMO MOBOIO OPHIi-
Haty) «®DapMmaLis: POMBILIIEHHAs TEXHOJNOTHS JEKapCTBEHHBIX
CPEJICTB» 3 YiKe 3TajlaHoro BHIIE BUaHHA «mtocTpupoBaHHbIi
TONKOBBII CITOBAph (PapMaleBTHIECKIX TEPMUHOB: MPOMBIILICH-
Has TEXHONOTUS JIEKAPCTB: PyCCKO-YKPAMHCKO-aHIIHICKHi» [3],
BIJI3HAYMMO, 10, HATPUKIAJ, TEPMIHOJNOTIYHA Ha3Ba TpymH 2.
«Jlikapchka pevoBHMHAY) € HETOYHOIO Y CBOIH AeiHiii, K i Ha3Ba
Kknactepy 6. «/liroua pedoBUHay, AKi, Ha HALTy IYMKY, CTTi/l YBaKaTH
(B 3ampomOHOBAHIi HAMH KJIaCTepHiil TAKCOHOMIT) TiAKIacTepaMu
OfIHOTO GBI IKPOKOTO TEPMIHOMOTTYHOIO KIacTepa Mijl Ha3BOI0
Y CIOBHHKY (TOZIaeMo MoBoto opurinany) poc. BELLIECTBA / yxp.
PEYOBUHU / anrn. SURFACTANTS. I micnist oBHOTO pO3yMiHHS
TOHATTA «surfactantsy Hazami cii 3/ACHIOBATH TIOJAIBIIY KIIACTe-
pu3aio, 00paBIITH BiATOBITHI TApaMeTPH: CYOKIacTep «PEIOBUHI
32 TIOXO/UKEHHSM (HATPHKIIA]1, XIMiuHi, 010J10T14Hi TOM[03 iX HOMEH-
KJIaTYpoIo)», «3a JI€Ion, «3a ckajgom» i T. iH. Koxen cybkmacrep
Ma€ BH3HAUATHCS 3QEKHO Bijl BUOIPKH CaMHUX HOMEHIB TepMiHA
aHIIL surfactants.

YacTKoBO TIeH TIPHHIMIT KIacTepu3aii peatizoBaHo B aHai-
30BaHOMY CJOBHUKY. HaBesieHo cyOKmacTepu 3araibHOTO Kiacte-
py aurn. SURFACTANTS, sik-oT: (HazaeMo SIK y CITOBHHKY) poc.
BEIECTBA [IOBEPXHOCTHO-AKTUBHBIE (ykp. pedonnn
TnoBepXHeBoakTHBHi, a1 surfactants), poc. BELLIECTBO AMOP-
®HOE (yxp. pedoBnHa amopdHa, aHmi. amorphous substance);
poc. BEIIECTBO JIEHCTBYIOIIEE — (3 moKMKaHHAM Ha
IHIIly CIIOBHUKOBY CTATTIO 3 PEECTPOBUM TEPMiHOM poc. «ADH»
(ykp. axTiBHUIT QapMaueBTiyHmii 1Hrpenient (ADI), anr. active
pharmaceutical ingredient (API)); poc. BEH[ECTBO ®APMA-
HEBTUYECKOE (Tak camo 3 moxmikanHsiM Ha cTarTio «ADN»);
poc. BEHIECTBO KPUCTAJUIMYECKOE (ykp. kpucranmidna
pedosuHa, aHri. crystalline substance); poc. BELLIECTBO I1PO-
CTOE (yxp. peuoBua mpocra, anrn simple substance); BEIIIE-
CTBO CYCHEHAUPOBAHHOE (pedoBnHa —cycreHnoBaHa,
suspended substance) [S]. Ane, sk OauuMo, Tek HE CHCTEMHO, 60
oOpaHuil yist MOOYIOBK CJIOBHMKOBHX CTaTeil an(aBiTHHE MOps-
JIOK He JIa€ 3MOTY BUYEPITHO TEPMiHOMNOTTYHO YIOPAAKYBaTH axo-
Bi TepMiHH-cyOKacTepu. OKpiM TOTo, 32 an(aBiTHUM TOPSAKOM
YKJIA/IaHHS CIOBHUKOBHX CTaTell TepMiHH-CYOKIacTepu 3araib-
Horo knactepy anr1. SURFACTANTS mpenctasneni B 1boMy
TEPMIHONOTIYHOMY JUKepeni K OKpeMi COBHUKOBI CTATTi, HAIPH-
KJIaJI, 3rajlaHuil yKe TepMIHONOTIYHMI CyOKyiacTep Ml Ha3BOH
poc. AKTUBHBI ®APMALIEBTUMECKUI WHIPEJUEHT
(ADN)), cybxmacrep poc. ABCOPBEHTBI (yxp. BOupad, aHr.
absorbent), cyokmacrep poc. JIJAHOJIMH (ykp. maHonmiH, aHr.
lanolin), cybxmacrep poc. KOHCEPBAHTBI (ykp. xomcepBaHTH,
aHri. preservatives) tomo. Y KimbkicHomy obumcnenHi Kmactep
SURFACTANTS 3 iforo cyOknactepamu cTaHOBHTb 21 TepMiH
3 561 TepMiHOOTHHNIIL, 33peeCTPOBaHI y IILOMY CIOBHHKY [5].

[osepratouncs 3HOBY 10 Knacudikauii M.H. YepHsscbkoro,
CIIL]1 3a3HAYNTH, IO B IUX 7-H TPyNax Ha3p (hapMaLeBTHIHMX Tep-
MiHIB HE BUJIICHO TEPMiHH HA TO3HAYEHHS PI3HOMAHITHUX 71po-
yecig, HAIPUKIAN, AKi 3a()iKCOBAHO B aHANI30BAHOMY CJIOBHHKY:
poc. ABCOPBLINA (ykp. abcopOuis, anrn. absorbtion), poc. JI®-
OY3US (ykp. mudysis, anrn. diffusion), npuradis: poc. BAKYYM-
METP (ykp. Bakyymmerp, a1, vacuummeter) Ta 6arato iHImmx

(hapMareBTHYHNX TOHATD, SKi TAKOXK MOTPEOYIOTh iXHBOI CHCTEM-
Hoi (iepapXidHoi) KnacTepu3aLii.

[Ipatrtoroun 3i CIOBHUKOM [5], Ha Halle MEpEeKOHAHHS, anda-
BITHHH TIPUHITAT Y TEPMIHOIOTIYHUX JDKepernax (axoBHX MOB He
€ JIOLITHHAM 1 He TIOBHOKO MIpOIO CTIPUSIE CHCTEMATH3ALIIT TepMiHIB
y TepMmiHOcHcTeMy. [IprmyckaeMo, mo OiTbIl TPOTYKTHBHAM TYT
Oyne angasiTHO-THI3NOBHH MiAXi (pO3pOOIeHNIT Y KIacHyHii ek-
cuKorpadii), KUl He CynepeduTh 3apONOHOBAHOMY HAMH KIlac-
TEPHOMY TTI/IXOLY, 4, HABNAKH, CIIPUATHME OLTHMAIBHOMY BIOPS-
KYBaHHIO ()apMal[eBTHUHAX TEPMiHIB y TEPMIHOCHCTEMY.

[lo crocyetsest hapManeBTHIHO! HOMEHKIATYPH, TOOTO 0€3-
TOCEpE/IHBbO HA3B CAMHX PEUOBHH, CHPOBHHH, IHTPE/IIEHTIB TOLLO,
10 M.H. YepHsBCHKHIT BUIIIAE 6 THTIIB HOMEHKJIATYp 3 aHATI30M
croco0iB 1 Mozenel iXHbOTO TBOPEHHSL:

1) HaliMeHYBaHHS POCITMHHOI NiKApChkoi CHPOBUHH (Ha3BH
TIKapchKUX POCIMH, AKi B OHOMACTHYHIH Kiacuikarii micra-
mm Ha3y GitoHimiB; mpuknagn Biniopani — T.T): aurm. Devil s
milk — YucToTin 3Bmyaitamii, anrn. Spanish needles — Yepena tpu-
posninbHa (anrt. Marigold — Uepena Tpupo3aibHA), & TAKOK Haz-
BU TIPOAYKTIB MePBUHHOI mepepobx (mat. Oleum Eucalypti — Onis
eBKanToBa) [24, c. 115]. 3a hopmoro 1, K npasuIo, 1 CIOBOCIIO-
Jy4eHHS, i OTHOCIIBHI (ITOHIMH,

2) HaiiMeHyBaHHS JIKapChKUX Tperapari, MO CTAaHOBJATh
BUTSDKKY 3 POCTHHHOI cupoBuHH [24, c. 116] (ykp. HacToiiku /
tincture, ykp. eKCTpakTH / aHTI. extract), HAPUKIAJ, aHII. matrix
tincture;

3) TpuBianbHI HA3BM JIKAPCHKUX PEUOBMH: iHJMBITYalbHI
PEYOBIHHU, BUTSATHYTI 3 POCIAH (TIIKO3MIB Ta iH.). Y JEAKHX XiMiy-
HHUX CIOMYK, 1[0 BUKOPCHTOBYIOTHCS SIK JIKAPCHKI PeOBHHH, 30epi-
TarOThCA Ti JK HA3BH, SKi BOHI OTPAMAIH B XIMITHII HOMEHKJIATypi
[24, c. 136], nanpuknaz, auri. sodium chloride, anrn. salicylic acid.
L1i HoMeHH, K TIPaBILIIO, 32 (HOPMOIO € CITIOBOM 200 CTOBOCTIONYIEH-
HAM 200 OKPEMHM CIOBOTBIPHHM EIIEMEHTOM, L0 MAlOTh JaBHbO-
rperbKe a00 TATHHCHKE TIOXOMKEeH S [24, ¢. 143], Hanmpukiaj, aurm.
glucose moxomuts Bin mar. Glucosum;

4) mixHaposHi HematenToBaHi Ha3H (mami — MHH), sixi Buko-
HyI0Th (yHKIIO0 ineHTHikanii akTuBHOI cyOcTanmii cepen 6e3-
Tiyi JiKapehkux cronyk [24, c. 152]. Taki HOMeHH peecTpyloTbes
BcecitHbot opranisaiiero oxoponn 310pos’s / World Health
Organization (mami — WHO). 3a BUMOBOI 1 HaMHMCAHHAM BOHH
€ TPaHCKPHOOBAHUMU JATHHCHKO-aHITINCHKUMH TIOBHAMH 200
YaCTKOBIMH CKBIBANCHTAMH (HATIPUKNIAN, aHrl. glyceraldehyde,
sorbitol, glycerine). HasBHICTb TATHHCBKOTO EKBiBANCHTA 3a0e3Ie-
4ye BII3HABAHICT X HOMEHIB Y THX KpaiHax CBITY, e TIPHIAHATA
JNATUHULS. [CHYIOTh MPUHLAIHN, 33 SKAMH OOMPArOTh MiKHAPOHI
HallMEHYBaHHS, TONOBHAM 3 KX € HASBHICTh CHUTBHOI JMATHH-
cbKoi 0CcHOBH [24, c. 157], axa y npuiinstiii cucremi MHH Bkazye
Ha (apmaxonoriuny Jito Ta/abo Ha cTpykTypy cnomyku. CrimbHi
OCHOBH yTBOPIOIOTBCS 3 HaiiMEHYBaHb MaTepiany (apMareBTHIHNX
IPyI, XIMIYHOTO BH3HAYeHH Ta Oionoriunoro 06’exra [24, c. 157].
MHH He noBuHHa cripuiimMaTics SK BKa3iBka aHATOMIYHOTO, TTATO-
JIOTIYHOTO, (i3i0TOTIYHOTO YK TepaneBTHYHOTO XapakTepy. Hapasi
excrieptHa komicis WHO crana criponryBati nepexiajl i poynTaH-
u1 MHH, manpuxan, excrieptn craimi 3amensTd /f/ Ha /ph/, BwuBa-
™ /t/ 3amicTh /th/ 1 T. in. [24, ¢. 159];

S) ToproBi Ha3BW JiKapchbkux TmpemapariB. «®DipMoBI Ha3-
BH» — L€ TI03HAYEHHS CAaMOTO TPENapary, SKUil BUIYCKAEThCS MEB-
HOIO (hipMOIO-BHPOOHUKOM, a HE PeUOBHHH B mpernapari [24, c. 162].
ToproBi Ha3BH MiKaPCHKIX 3aC00IB TOBUHHI TCATHCS TaK, K BOHH
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3anarenToBai [24, c. 163]. HaitOinbm npoxykTiBHuii cioci6 yTBO-
PeHHS IMX HOMEHIB: CIOBOCK/IafaHHA, mpedikcalis (YTBOPEHHS
3 mpedikcamu anti-, contra-), HAIPUKIAJ, aHDI. anticonvulsant,
cyikcaris Ta iH. YacTo BKMBAHUME TaKOK € €TEMEHTH, IO Mij-
KPECITIOIOTh JIi0 NIPENaparis: super-, supra-, ultra- [24, c. 170],
HAIIPUKIAZ, aHITL. Suprastin;

6) (apmaxoreiina (HamiBcHCTEMATHYHA) XIMIYHA HOMEHKJIATY-
pa: HallMeHyBaHHS COMe, Kucaot [24, ¢. 213], Hanmpukiaz, aHI.
alginic acid, zinc oxide (mpuxnamu ni6paru — T. T. 3 [5].

[ KO MpoaHai3yBaTH aHATI3 AHITIOMOBHHX ()apMAaleBTHYHIX
TEKCTIB, IHCTPYKIii 710 TIKAPCHKIX TpemapaTis Ta HuIy dapMare-
BTHYHY (30KpeMa i eKCHKorpadiuHy Ta eHUMKIONEIUYHY) JiTe-
parypy, To omrumanbHo y knactepi DAPMAIIEBTUYHI [TPEIIA-
PATH, 30xpema B iforo cyOkactepax MOkHa BUALTHTH TaKi THIIA
(hapManieBTHUHMX TEPMIHIB | HOMCHIB:

1) ToproBi Ha3BM (hapMalEBTHYHOI TPORYKI], HATIPHKIAJ,
aurn. Aciclovir-Akri, si y BuIme 3anpornoHOBaHii TePMiHOOTT4HiH
KITacTepHiit TakcoHOMIi ciift BiHecTH A0 Kimactepa GAPMAIIE-
BTUYHI IIPEIIAPATH (omsoro 3 iforo cyOknactepis (ane mpu
II6OMY YTOYHHUTH, III0 TOPTOBA HA3Ba BUKOHYE IHITY (YHKIIIIO, AHIK
HA3Ba BIIACHE CAMOTO TPerapary; npo 1e Oye CKakaHo HIKYE);

2) MHH dapmaresrnunoi mpomykuii: auri. laronidaze,
diclofinac;

3) TpuBianbHi HOMEHH (apMaleBTHYHO! MPOAYKLil: aHII.
tropicamide, ketoconazole;

4) Ha3Bu TAONETOK i3 MONANBIIION X KIACTEPU3ALIIEI0: a) PO~
TUCYIOMHI: aHINL. anticonvulsant, aHECTETHKH: aHIN. andaesthetic,
TabNeTKN 3 I[yKpOBOIO OOOMOHKOW: aHII. sugar coated tablet,
Ta0MeTKH /15 PO3CMOKTYBAHHSL: aHIIL. [ozenges TOLLO.

[rmmmit kmacrep, Hanpukiag ®PAPMALIEBTUYHI [TPOLIECH,
CKIafaTUMeThCA 13 CyOKIacTepiB TEPMiHiB 1 Ha3B HA 3Pa30K: aHIIL
encapsulation, colorin, homogenization;,

Oxpemo Bapto Bupimuti Takox kimacrep HA3BU XBOPOb
[ HATOJIOT'TYHUX CTAHIB JITOAWMHMU: anrn. immobilization
stress; kmactep BIOMATEPIAJIN i cuctemarn3yBat B HhOMY Taki
TepMiHK 1 Ha3BH, SIK aHLIL. vacuole, cytokine, brainstem. 3BicHO,
1Mo B po3pobIIoBaHiii TakcoHomii Mae 6yu knactep OPTAHIBAILLL
i BUPOBHUKU 3 BijmoBigHAMHY MiKIacCTEPAMH, 110 SKUX OYIyTh
HAJIEKATH BIIOMi HA3BH OPraHi3alliif, yCTAHOB, a TAKOX BUPOOHH-
KiB hapManeBTHIHOI TPOAyKILii, Hanpukian, aurt. World Health
Organization.

3anmporoHOBaHA KITACTEPHA TAKCOHOMIS —(hapMarleBTHIHHX
TEPMIHIB 1 Ha3B € MEpIMM POOOYMM BAPiaHTOM iXHBOTO YTOPSA-
KyBaHHS i mojabiol yHikanii, gxa y (iHanpHOMy BapiaHTi Ma€
BUKOHATH POJIb METOJIONOTIYHOI 0asu i iXHBOI CTaHapTH3alii
i mozanbIoi TapMoHizarii. 3BicHO, 10 BOHA Hapasi HE € J0CKO-
HAIOM0 i moTpelye mie 6arato HAYKOBHX 3ycHIb (GaxiBiB i3 (ino-
Jorii, dapmaueBTHaHO cepu, XiMiyHOi, 0i0MOriYHOT i, 3BicHO,
HOPUIMYHOI.

OcTaHHIM YacoM TepMiHOMOTIYHA HEBIOPAIKOBAHICT (a Mojie-
KON 1 CYILIbHA TLTyTaHNHA) y apMALeBTHYUHIN raimy3i HaOyma Bxe
fopundHnX Maciutadis. I mpo ne mime y cBoiif crarti «3HaK A1
TOBApIB 1 MOCIYT — Ha3Ba JIKAPCHKOro 3acoly sk 00’€KT JOCIiJ-
JKeHHS cynoBoi excrieptu3my Karepuna Comosa [18]. Asne HaBiTh
B ii IOCHTb IPYHTOBHOMY 3 MONISAY CYIO0BOI MPAKTHKH PO3TIAAL
(hapManeBTHYHMX TEPMIHIB 1 HA3B yKe 3 MepIIMX PAIKIB CrOCTe-
pIiraeMo Hey3rojPKeHiCTh B OTOTOKHEHHI ANIeK0 He CHHOHIMIYHIX
TEPMIHIB «TIKapchKi 3ac00m» 1 «(papManeBTHYHI mpenapaTiy (SKi
Yy 3aIpPOMOHOBAHIH HAMH TAKCOHOMII € Ha3BaMH OKPEMHX KiacTe-
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piB, B KUX J€TaNbHO OYTyTh CHCTEMATH30BaHi iXHi CyOKIacTepH
3 BIMOBITHUMH TEPMiHAMH | HOMEHAMH).

[uryemo mouarok crarti K. Comosoi: Toprosi Ha3su Jikap-
CBKHX 3aC00iB ((papMareBTHYHUX IpeapariB), 3apeecTpoBaHi K
TOProBi Mapku Juis TOBapiB 5 Kiacy MikHapomHoi Knacudixarii
ToBapiB i mocmyr (mani — MKTII), acto cTaroTh MpeaMeToM CyIo-
BHX CIIOpIB Yepe3 IXHIO CXOXKICTh HAaCTUIbKH, 10 MOXKHA CILTYTaTH.
[ Hwkue y BuHOCKaX (il KOMEHTAPAX 3 HABENEHHAM 3aKOHONABYO]
0a3n) aBTOpKa yTOUHIOE, O Y 3aKoHi Ykpainn «[Ipo mikapcbki 3aco-
om» Bin 04.04.1996 p. No 123/96-BP BikuBa€eThCs TEpMiH «ITiKapebKi
3acobm». TepMiH «(hapMateBTHIHI IpenapaTm» MICTUTHCA Y 5 Kiiaci
MKTII s peectpanii 3Hakis (Himipka knacudikamis) [18, c. 45].
Crimpatodrch Ha 11 3aKOHOAABY1 (YKpaTHChKi) i MIKHAPOMIHI CTaH-
JapTH, BOHA aprYMEHTY€, 110 B il Z0CIIKEHH] TePMiHH «TKapChKi
3ac00m» Ta «(apManeBTHYHI IIPETapaTiy 3aCTOCOBYIOTECS B OJIHO-
My i TOMY  3HA4EHHI, TIPH [IbOMY TEPMiH «(papMaleBTHYHI Mpera-
paTi» BUKOPHCTOBYETHCA 10f10 ToBapiB 5 kiacy MKTIL

I3 1pOTO MPHBOMY HABENEMO JOCTHTH CIYITHI HAYKOBI MIpKY-
BaHHS i KOMeHTapi (mpudoMy nepekornusi) npodecopa .M. ep-
1eBa, 3 SIKUMH MU IIUTKOM TOTOIKYEMOCS 1 BBOKAEMO, IO YKPaiH-
CbKe 3aKOHOZABCTBO B LIbOMY IITaHi 0Tpedye yTOUHEHHS. 30Kpema,
M. Ilepies 3a3Hauae, MO «4aCTOBKUBAHUN Y MEIMUHIH JICKCHITL
TEPMIH «TIKApCBKUH 3aci0» — HAI3BUYANHO 3pYYHHN y MeTHdHii
npakTuili, 00 MOEHYe Bee, 0 BUKOPUCTOBYETLCA B Tepartii, mpo-
(himakTyIi T AIarHOCTHIN PI3HAX 3aXBOPIOBAHb (TIKAPCHKI Mpera-
paTH, IPOLEAYPH, PEAMETH MEAWYHOTO IPU3HAYCHHS, HATIPUKIAL,
3acobu /i nepeB’13yBaHHs Tomo). [IpoTe yueHui yaskae, mo neit
TEPMiH He 30BCIM TIPUAHATHUH Y (papMarlii yepe3 HEKOHKPETHICTh
Ta JBoicticts (amOiBanenTHicT — T. T.) 32 3MICTOBUM 3HAYCHHSM.
Haiiripmre e, mo BiH gacTo moeanye Taki moHATTs, sk AKTUB-
HUI ®APMALIEBTUYHWI IHIPEJIIEHT (nikapcbka cyGcTan-
1isl), MO0 € BUXIJHOK CHPOBHHOKO TNl Yac BHTOTOBNEHHS JIiKiB,
1 MKapChKUi Mpernapar, Mo € ToToBUM (apMaLieBTHYHIAM MPOLYK-
ToM (7uB. 3axoH Ykpainnu «[Ipo nikapcbki 3aco0u»). Jlo peui, Tep-
MiH «aKTHBHHH (papMalieBTHYHUN IHTPENIEHT) Ha hapMaIeBTHIHO-
MY PHHKY TaKOK MOYXKE MaTH CTaTyc FOTOBOT POAYKLi, HAMPUKAT,
114 (papMarieBTHIHAX (ipM, 1110 BUTOTOBIAIOT JIKAPChKI CyOCTaH-
uii. [ToexHauns npoyKuii, ska Mae pi3Hi XapaKTePUCTHKU Ta TPHU-
3HAYEHHSL, B €/IMHOMY MOHSTTI «ITIKAPCHKUI 3aC10» CTIPUUMHSE TEB-
HY 3MICTOBY ILTYTaHUHY, PUHIDKYE 3HAYYILICTh (apMaLeBTHIHOT
ranysi, Ie HaJ CTBOPEHHSM, BUBYCHHAM, BUPOOHMITBOM, KOHT-
PpOTEM SAKOCTI, peai3aii€cro Ta ONTHMATHHIM BUKOPUCTAHHM JIIKiB
TpaIlioe Benmka apMis crenianictis. Tomy Henmpodeciiite BUKopu-
CTaHHS IMX TEPMiHIB (QaxiBIAMH, M’ KO KaKydH, € HEKOPEKTHIM.
ObuzBa TepMmiHE 0e3MOCEPEIHBO CTOCYIOTHCS JIKAPCHKOT Tepartii
1 K COLIaNBbHO 3HAYNMI UMHHUKH MOXYTh BIUIMHYTH HA SKiCTh
HaJ[aHHA MEIMIHOI TomoMord. KpiM Toro, BIiATOBIIHO 10 TONO-
JKEHb KITACHYHOT TEPMiHOMOT1] KOKEH TEPMiH C1ijl BAKOPHCTOBYBA-
TH TIPOECIHHO 3a TIPH3HAYECHHSAM, a TX AeDiHII] He TTOBHHHI MaTH
JIBOSIKOTO TTyMadeHHs [15]. | Hajani B 1UX KOMEHTapsAX MiCTAThCS
BH3HAYCHHS BUCHUM 0a30BUX (JapMaleBTHYHUX TEPMIHIB Ta apry-
MEHTYEThCS MQEPEHITIallis CyMiKHUX, aje He TOTOKHUX TIOHATB,
SIKUMH T 4ac TiITOTOBKH eKCTIEPTHUX BUCHOBKIB Y CYIaX Pi3HHX
{HCTaHIII}, Ha HAITY TYMKY, MOKHA KOPHCTATHCA.

[ e oxne matanus odroBoproe y cpoiit crarti K. Comosa — e
HEIOCKOHANTICTh METONMKH BH3HAYCHHS CXOKOCTI JTIKAPCHKUX 3aC0-
01B, a TAKOK METOJIMKH PO3PISHEHHS IOHATH «TOPTOBI 3HAKHY 1 «Ha3-
BH TpenapatiBy. Sk MpuKiaj aBTOpKa HABOJMTH CYIOBHIi M030B
13 3aTy4eHHsAM 30BCIM MPOTUNEKHIX BHCHOBKIB EKCTEPTH3 TIOI0
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BUSBIICHHS cXoxkocTi Takux 3Haki, sk XOH/POKCHJ] / XOH-
JIPACIJL, 3apeectpoBanux mms Toapis 5 kmacy MKTII 18, c. 46].

V 3B’M3Ky 13 UM JOCTITHAIS Po3poOwa cXeMy BHSBICHHS
CXOOCTI Ha3B JIKAPCHKHX 3aC00IB 1 3po0Wia TPHMYIICHHS, 110
TYT TIATAHHS TOTATAE B HEPO3Pi3HEHHI HOMEHIB «TOPTOBA HA3Ba)
TIKAPCHKOTo 3ac00Y 1 «Ha3Ba» caMoro JTiKapchKoro 3aco0y. 3BizcH,
BOUEBH]Ib, i Pi3HI BUCHOBKH €KCTIEPTiB. BoHa BBakae, Mo «TOPTO-
Ba MapKay — II¢ COBECHE TIO3HAYCHHS, TIij AKMM TEBHHH BHPOO-
HHK TIPOBOJMTH PEECTpAIifo, TIPOTIOHYE O MPOTaxy Ta peanizye
Ha (apManeBTAIHOMY PUHKY BHPOOJTEHNMIT HUM JTiKapChKHii 3aci0.
BinMiHHICTh MiXk HA3BOIO JIIKAPCHKOTO 3ac00y Ta TOPTOBOIO Map-
KO0 TIOJIATaE B IXHROMY (DYHKIIOHATHHOMY TIpH3Ha4eHHi. Toprosa
MapKka BHKOHYE POIb PO3PIHIOBATIBHOTO MO3HAYEHHA ((yHKIIIO
madepermianii — 7.7)) ToBapiB KOHKPETHOTO BUPOOHMKA HA PHHKY
omHOpiaHOT TporyKii. TrMyacoM Ha3Ba JMKAPCHKOTO 3ac00y BHKO-
HY€ 1HIIY 3aranpHOiHhOpMaTHBHY (YHKIIIIO, TTOB’S3aHY 3 TIPH3HA-
YeHHSIM THX YH iHIMX JTiKkiB. Ha BiMiHy BiZ TOproBoi Mapku Haii-
MEHYBAHHS JIKapCHKOTO MIPETapary, He OB’ A3Y€ThCs Y CBIIOMOCTI
CTIOKUBAYIB i3 KOHKPETHUM BUPOOHHKOM, a CITYKHUTb iIeHTH(IKATO-
POM camoro JTikapcbkoro 3acoty [18, c. 46].

BucHoBKH 3 jmociigieHHs | NepCIeKTHBH MOAAJIBUINX
nomykiB. Sk Oaunmo, mpobema BIOPSAKYBaHHS (apMaleBTHY-
HUX TEPMIHIB i HOMEHIB € II¢ NANEKOK Bill CBOTO OCTATOYHOTO
po3B’s3aHHA. | He3BakalouM HA JOCTATHBO BaroMi pe3yJibTarH,
HAKOTIMYEHi y Il cdepi, 30kpemMa HasBHi (axoBi TEPMIHOIOTiY-
Hi CJOBHHMKH i EHIMKJIONENI TOIMIO, MUTAHHS HE MPOCTO CTaH-
JApTH3AIi MUX TEPMiHiB, a Oe3MocepeHbO TXHBOI TapMOHI3aIlii
Ta IOPUIXYHOTO 3aXUCTY SK IPOIYKTIB IHTENEKTYalbHOI BIACHOCT
BUPOOHUKIB (hapMAIIEBTHYHOT TIPOAYKIIi{ 3aIIAETHCS BIIKPUTIM.
3anponoHoBaHMH KIACTEPHAUIT X1/ 0 CHcTeMaTh3allii hapmarie-
BTHYHAX TEPMiHIB | HOMEHIB MOXE CTATH MPEIMETOM JIIsl TIOf[alTb-
X JTUCKYCIH Ta MONIYKIB ONTHMATBHUX 1 KOHCTPYKTHBHUX IS~
XiB LTSl BUPIMIEHHS OPYIIEHUX Y CTATTI [HTAHb.
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Tolcheeva T. Principles for developing cluster taxonomy
of pharmaceutical terms and nomenclature

Summary. The article critically analyzes the scientific
literature on pharmaceutical terminology and makes a pre-
liminary assumption that the term system as a substantiated
structural organization of the terms of pharmaceutical profes-
sional speech is still in the formation / improvement stage,
including English language. Particular attention is paid to
the use of different terms to refer to the same concepts, tech-
nological processes, etc., and, conversely, the use of far from
synonymous terms of each other in the sense of another (also
inherent in English-speaking terms), does not contribute to

135
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the overall process of international standardization pharma-
ceutical terminology, and the most importantly, harmoniza-
tion — purposeful harmonization of national (and not only in
Ukraine) regulatory documents with international and Euro-
pean law and information.

The most popular classifications of pharmaceutical terms
and pharmaceutical nomenclature are characterized, and their
inaccuracies, contradictions, and sometimes errors, are
commented on. A preliminary study of the onclusion prin-
ciples of the pharmaceutical terminological sources — Rus-
sian-Ukrainian-English dictionary of pharmaceutical terms
was carried out and on this basis the professional language
of this area was ordered by means of a cluster approach (and
not purely alphabetic, according to which the dictionary was
concluded), based on the criteria of representativeness. open-
ness and flexibility, linguosemiotic systematicity, constant
monitoring of the needs of the pharmaceutical market. The
example of the English-language cluster SURFACTANTS is

demonstrated by the clustering of its subclusters with their
terms and nomenclature.

The issue has also been raised that terminological inaccu-
racies in the pharmaceutical industry are being sued, where
the imperfection of the method for revealing the similarity
of trade names and names of medicinal products leads to dif-
ferent expert conclusions. There are differences between these
concepts at the level of their functions.

After all, it is stated that the proposed cluster taxonomy
of pharmaceutical terms and names is the first working vari-
ant of their ordering and further unification, which should fur-
ther serve as a methodological basis for their standardization
and further harmonization.

Of course, it is not perfect yet and requires more scientific
efforts by various specialists.

Key words: pharmaceutical terms and nomenclature,
pharmaceutical terminology, cluster taxonomy, international
standardization, harmonization.
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Tpuzy6 I. I1.,

cmapuiuii suKIA0aY Kageopu iHO3eMHOI (hiI01021l ma nepexiady
Kuiscvroeo HayioHaibH020 Mop206esibHO-eKOHOMIYH020 YHI8EPCUmemy

BnaacenkoJI. B.,

cmapuuil suUKIA0aY Kageopu iHO3eMHOI (hiioi021i ma nepexiady
Kuiscvko2o Hayionaibio20 mopeosesibHo-eKOHOMIYH020 YHIBepCUmeny

KOMYHIKATHBHI HABUYKU TA BMIHHA
JJIA EOERTUBHOI'O BUBYEHHA
AHTIVIINCBROI MOBM CAMOCTIMHO

AHoOTAaIifA. Y CTaTTi AOCHTIHKYIOThCS KOMYHIKATHBHI HAaBH-
YKH, SIKI JOIIOMAraroTh JIFOISIM €(EKTHBHO CITUTKYBATHCS OJIUH
3 onHuM. KoMmyHikaTuBHI HaBUUKU B Ipodeciiiniil camopea-
Ji3arii J0MoMararmTh BIANITYBaTHCh Ha pPOOOTY, B3aEMO/Ii-
ATH 3 KOJIETaMH, KJII€EHTAMH, BECTH IEPEMOBUHH, IPOJIABATH
TOBapH Ta MOCIYTHU, IPE3EHTYBAaTH CBOI el myOmini (moTeH-
IHOMY POOOTOMABIIIO, MIOTCHIITHOMY TOKYIIIIIO, BUKJIA[ady
tomo). KoMyHikaTuBHI HaBUYKH, 3aCTOCOBaHI JJIsi 0COOMCTOL
Ta coliajbHOI peaiizallii, JomoMaraTh 3HANTH HOBUX JIPY-
3iB, Mi3HATH ceOe 4epe3 CIIKYBaHHS 13 OO0 Ta IHIIUMH,
e(eKTUBHO BUPIIIYBaTH KOH(MIIIKTH, BIaIHATU CKJIAJHI €MO-
LiiHI cuTyalii, BiguyBaTH ceOe BIIEBHEHO, BIAKPUTH CBOIO
KpeaTuBHICTh CBITY. EQEeKTHBHE CHIIKYBaHHS — L€ CIIJIKY-
BaHHS, IiJI 4ac SKOTO JIFOJMHA SICHO 1 YiTKO TOBOPHUTH (TOOTO
BUCJIOBIIIO JIyMKH), YBaXXHO CJIyXa€ i pO3yMi€ CIiBPO3MOB-
HuKa. ToMy epeKkTuBHA KOMyHIKallis nepeabdadae BuOip Haii-
KpallUX KaHAJiB 3B’SI3KY, TEXHIUHE HOY-Xay Il BUKOPUCTaH-
HSl KaHaly, NpeACTaBlICHHs iHGOpMAIil HiIbOBIH ayauTopii
Ta BMIHHS PO3yMITH BiANOBiAI, OTPUMaHi BiJ iHIKX. ABTOpU
OINUCYIOTh MpaBuia €(pEeKTUBHOIO CHIIKYBAaHHS, SKi CTAaHYTb
B Harofi 3a OyIb-sIKUX CHUTYyalliil y mpodeciitHoMmy, 0coOucTo-
My YM COLQJILHOMY YHTTi, OCKUIbKM BOJIOMIHHS I[E€BHUMH
CJIEMEHTAPHUMH 1 HAUMPOCTIIIUMH KOMYHIKATUBHHUMH HaBH-
YKaMd Ta BMIHHSMH CIIPHATHME Kpalliid ajganTamii 10 Tpo-
(ecii Ta B couianbHOMy XUTTi. CaMOPO3BUTOK, CaMOAMCIIH-
TUTiHA, MDDKOCOOUCTICHI HABUYKH, B3aEMOPO3YyMIiHHS Ta J0Bipa
TaKOXK BOKJIMBI JUIsl BCTAHOBJICHHS TIOBHOTO KaHAITYy HaHOLTBIII
e(heKTUBHUX Ta BUTPAIIHUX KOMYHIKATHBHUX HaBUYOK. BuKo-
PHCTOBYIOUH IIPAKTUKY CAMOCTIHHOTO BUBUYEHHSI MOBH MiXKHa-
POIHOTO CHIJIKYBaHHS, JIIOJWHA MOBUHHA BOJOITH HEHMOBIp-
HHUM TParHeHHsIM JI0 IEPEMOTH Ta HAJI3BUIAHHUM TEPITIHHSIM,
a TaKOXX TPABHIBHOI0 MOTHBAIL€0. 751 MaKCUMaIIbHO e(eK-
TUBHOTO BHBUCHHS aHIIIHCHKOT MOBH CaMOCTIHHO HEOOXiIHO
BOJIOJITH IIEBHUMH METOJaMH, TOpaJlaMu, 3HAHHIMH, SIK1 Bap-
TO MpoaHaii3yBaT, mo0 MPaBUILHO OpraHi3yBaTH pobo-
YU MpoLec Ta JOCIATTH OakaHoro pesyibraty. CamocTiii-
Ha TPaKTHKa y BUBYCHHI MOBHU — 1€ TIEPEXij BiJl aKaJIeMIYHUX
3HaHb 1 MOHSTH TEOPIi Ta MPAKTHYHUX 3AHATH 3 [1EIarOraMHu JI0
BJIACHE CaMOCTIHHOTO BMBYEHHS MOBH LUISXOM TPEHYBaHHS
MOBHHX HaBHYOK, YUTAHHS, CIIyXaHHS Ta TOBOPIHHSI, POOOTH
3 aygio- Ta Bizeomarepianamu. BuBuarouu aHDIifCbKy caMo-
CTIHO 32 KOMYHIKaTHBHOI METOJUKOI0, aBTOPH 30CEPEIHIIH-
Cs Ha €JIEMEHTaX CaMOCTIHOTO ONaHyBaHHS 1HO3€MHOI MOBH.
JloTprMaHHSI HAHMPOCTIMIMX MPABUII CHIJKYBaHHS Ta PO3BHU-
TOK KOMYHIKaTUBHUX HAaBHUYOK JIOIIOMOKE HO0IaTH Oap’epw,
SKi 3aBa)KalOTh JIIOIMHI JOHECTH OTOYYIOYHM CBOIO TYMKY,
i71e10, MPOMO3MLII0, CHPUSATUME KOM(DOPTHOMY Ta JEIKOMY

BHUKOHAHHIO 3aBJIaHb Ha poO0OYOMY MiCIli Ta T/l Yac HaBYaHHSI,
rapMOHI3y€ 0COOHMCTE KHUTTS 1 CIIPUSATUME TBOPYOMY CaAMOPO3-
BUTKY.

KuarouoBi ci1oBa: KOMyHIKaTHBHI BMiHHS, KOMYHIKaTUBHI
HABHYKH, aHITIMChbKa MOBA, CAMOCTiHHE BUBYCHHS 1HO3EMHOI
MOBH.

ocranoBka npodaemMu. YMOBH PHHKOBOT EKOHOMIKH T TEH-
JIEHIIiT 10 €BPOIHTErpaIlii BUMATAIOT Bi MAHOyTHIX (axiBIIiB TH-
OOKHX TEOPETHYHMX Ta MPAKTHYHMX 3HAHb CBOE] CTEIiaNbHOCTI
Ta BHCOKOTO PIBHIO BOJIOZIHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO. YPaXoBYHOUH,
110 3HAHHS IHO3eMHOT MOBH CTa€ BCE YACTIIIE HEOOXiTHOI YMOBOKO
TIiJ{ Yac MPUAHATTA Ha poOOTY, BUBUCHHS 1HO3eMHOI MOBH BBaKa-
€ThCA HEBIJl'€MHOIO CKJIJIOBOFO YAaCTHHO TPOQeCiifHOi MiAroToB-
Ki Cy4acHOTo (paxiBist Oyib-sikoi ramysi. OcKiIbKH MOBa € 3ac000M
CIIUIKYBaHHA, TO HABYAHHIO iHO3EMHIH MOBI BINACTHBHH KOMYHi-
KaTHBHO-OPIEHTOBAHUI Ta NPODECIHHO-OpieHTOBAHUI XapaKTep,
aypKe MaiiOyTHI (axiBIli MOBUHHI OYTH TOTOBUMH /0 3/IiHCHEHHS
JMOBHX 1 MAPTHEPCHKNX KOHTAKTIB, HATATOKEHHSA MIKHAPOIHHX
HAYKOBHX 3B’S13KIB, y4acTi B MKHAPOHHUX KOHDEPEHIIISX, 4 TAKOK
JI0 BUBUCHHS IHO3EMHOTO JIOCBITY B ramy3i mpodeciitHoi JismbHO-
cti. OcHOBHEMHE ()OpMAMHU {HIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOT B3a€MOIii
y cdepi MaitOyTHBOT MpodeciiiHol AiLTBHOCTI CTYACHTIB € y4acTh
Y PO3MOBHHX KJTy0ax, BUCTYIIH, IOTIOBIJI, IPE3eHTAIlii Ha HAYKOBHX
KOH(EPEHIIIsX, IPOBEICHHS ILTOBUX OeCil, BEIEHHS ILTOBOI Kopec-
TOH/ICHILIT, pedepyBaHHs HayKOBUX cTaTel Ta iH. [1if yac BUBYCHHS
1HO3eMHOT MOBH 3aK/1a/Ial0ThCs CIPUSATINBI MOXKIUBOCTI AT TPO-
eciitroi miaroToBKM (axisiiB. He3Baxkaioun Ha Te, MO 1HO3eMHA
MOBa € 3ac000M HaOyTTA 3HaHb, (HOPMYBaHHS BMiHb Ta HABHYOK,
BMBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH Ha BHCOKOMY DiBHI MOXE CIyTyBaTH
VIS PO3UIMPEHHS 3aralbHOr0 CBITONIALY, OTPUMAHHS J0JATKOBOT
HAyKOBOi 1 mpodeciiiHo-3Hauymoi iHbopMarii Ta morTHONeHHS
npoQeciiiHiX 3HaHb,  BIATAK CTATYC IHO3EMHOI MOBH 3HA4YHO 3P0-
ctae [1]. OnHAM 13 0OCHOBHIX 3aBJIaHb Y MIPOIIECT HABYAHHS IHO3EM-
HOi MOBH € (JOPMYBAHHS Ta PO3BUTOK y MaiHOyTHBOTO CrEmiamicTa
HABIYOK TOBOPIHHS 1 KOMYHIKaTHBHOI KOMIETEHIii, T00TO 31aTHO-
CTi Ta TOTOBHOCTI 3MIHCHIOBATH MIKOCOOMCTICHE, MIKKYIBTYpHE
Ta npodeciiiie CTINKyBaHHS 3 MPEACTABHAKAMH 1HIIMX KYIBTYD,
HOCISIMH MOBH. 3BiJICH BHILTHBAE, IO TOBOPIHHS AK BUI MOBJICH-
HEBOT TISUTBHOCTI € OIHUM 13 HAHBAKITHBIIINX HATPSIMKIB HABYAHHS
iHO3eMHOT MOBH B HaBYATHHUX 3aKNIa7aX. EQeKTHBHICTh MiAMBHO-
CTi OY/Ib-AKOr0 MPo()ecioHana BU3HAYAETBCS 33 HASBHOCTI KOMY-
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HIKATHBHIX YMiHb 1 HABIYOK, MO0 JAI0Th MOKIHBICTH MPABHILHO
TITAHYBATH 1 3/IHCHIOBATH CHCTEMY KOMYHIKaIlii B IIBAIKO3MIHHUX
YMOBAX HABYAIBLHOTO, BUXOBHOTO, €KOHOMIYHOTO Tporiecy. HesBa-
JKAI0UM Ha CyJacHi BUMOTH CHOTOJIEHHS, HE BCI CTYICHTH MOXYTh
BUTBHO CILKYBATHCH 1HO3eMHOT MOBOIO B iHIIOMOBHOMY CEpE/IOBH-
mm1i. [ Bce gacrime M cTHKAEMOCH i3 IPpoOIeMOTo comianisarii i po3-
BUTKY KOMYHIKATHBHUX HABHUOK. HeBMiHHS MpaBUIbHO CIIITKYBa-
THCS CHIIBHO YCKJIATHIOE XKHUTTA K B OCOOMCTHX BiIHOCHHAX, TaK
i B cripobax OymyBaru kap’epy abo BecTH BacHui Oi3Hec. Ane mo
1I¢ TaKe — KOMYHIKaTHBHI HaBuukK Ta BMiHHA? [le moBeniHKoBHil
KOMIIIEKC, 3aBIAKH IKOMY MH MOKEMO:

— BCTAHOBHTH KOHTAKT 13 HE3HAHOMOIO OTHHOIO;

— 3aIiKaBUTH CMiBPO3MOBHIKA B TTOAAIBIIOMY CILTKYBAHHI;
TATPUMYBATH TEILTi BITHOCHHH 3 OTOUEHHSM;

BIJICTOATH 1 APTYMEHTYBATH CBOKO MO3HMIII0, 3aXHCTUTH CBOT
iHTEpECH;

— 3BOJUTH JI0 MiHIMYMY HACTII/IKH KOH()IKTiB;

— YCBIZIOMIICHO BUKOPYCTOBYBATH HEBEPOANBHI CIOCOOH CIIiI-
KyBAHHS;

— pO3Mi3HABaTH i 3amobiraty cripodaM MaHimymsILii;

— PO3YMITH IHIITHX JTFONIEH, PUYMHK iX BUMHKIB 1 peakiii Ha Ti
M THIII JIIT 1 CTI0BA CITIBPO3MOBHHKA.

Sk po3BHHYTH KOMYHIKATHBHI HABUUKH:

— HE COPOMHUTHCS NIEPIINMHU HTH Ha KOHTAKT;

— OyTH B IIpoIieci CHiNKYBaHHS MOCTIHHO;

— OyTH BiKpUTHM;

— OTPUMYBATH 33JI0BOJICHHS BiJl CIILIKYBAHHS.

AHani3 focikeHb. YueHUMH 3poONeH0 UHCTeHHi crpo0u
OIHCATH KOMYHIKATHBHI BMIHHS Ta HABUYKHM, BHJUTUTH TOJNOBHI,
TIONATH iX y TIEBHIl CHCTEMI, 3°ICYBATH KPUTEIi, TOKA3HIKN 1 PiBHI
ixupoi copmoBarocti. Ha mymxy O.0. JleonTbeBa, KoMyHiKaTHBHE
BMIHHSL — [I€ 37aTHICTb AM()ePeHIIHOBAHO BUKOPUCTOBYBATH Pi3HI
HABUYKH 200 iX IO THAHHSA U1 TOCATHEHHS Pi3HUX KOMYHIKATHBHUX
1inei. YueHui BUIAE Taki KOMYHIKATHBHI BMIHHS: BMiHHS KepyBa-
TH CBOEIO TIOBEJIIHKOIO; CTIOCTEPEIKITHBICT, THYUKICTb; YMiHHI UiTa-
TH 32 OOTHYYSM, PO3YMITH, @ He JHile OaquTH, afeKBATHO MOJIEITIO-
BaTH OCOOWCTICTH CIiBPO3MOBHHKA; YMIHHS ONMTHMANIBHO OyIyBaTH
CBOE MOBIICHHS B NICHXOJIOTIYHOMY TLIaHI; YMIHHS YCBIIOMITIOBATH,
cucTeMaTu3yBaty it nepeHocuty inQopmarito [2]. 3a JI. Caserxo-
BOI0, KOMYHIKATHBHI BMiHHS PO3MOJIIAIOTECS Ha TPH ONOKH: TPO-
eKTYBAHHS CIIUIKYBAHHS, OpraHi3allid CUITKYBAHHS, PeryTHOBAHHS
crinkyBanns [3]. Sk BBaxkae Kan-Kamk, edeKTuBHICTS KOMYHiKa-
THBHOI JTISUTRHOCT] BU3HAYAETHCS 32 HASBHOCTI TAKAX YMiHb: IIBHIKO
1 TIPaBIJTGHO OPIEHTYBATHCD Y MIHIMBHX YMOBAX CITUTKYBAHHS; Tpa-
BUIIBHO IUTAHYBATH I 3MIMCHIOBATH CHCTEMY KOMYHIKAIIii, 30Kkpema
i1 MOBJICHHEBHII BILTHB, TOYHO 3HAXOJUTH AJICKBATHI 3MICTOBI aKTy
CIITKYBAHHS KOMYHIKATHBHI 3aC00H, MO BiIMOBIAI0Th OTHOYACHO
1 TBOpYIl 1HMBIyaTbHOCT JIIOMMHH, 1 CUTYAILii CITUTKYBAHHS, 1H]H-
BiTyalIbHAM 0COOTHBOCTAM TMApTHEPA 31 CIILTKYBAHHS; OCTIIHO Bill-
YyBAaTH i TIATPUMYBATH 3BOPOTHHH 3B’A30K; AEMOHCTPYBATH CBOIO
JPYKETFOOHICT, 00PE CTABJICHHS, BUCIOBIOBATH CBOI TOYYTTS
i mymxu [4]. H. Ky3pMiHa 10B’s3y€ KOMyHIKATHBHI BMIiHHS 0COOH-
CTOCTI 3 PO3BUTKOM COL[ATBLHO TIEPCTIEKTHBHOI CTOPOHH CITITKYBaH-
HT { BHOKPEMITIOE BMIHHS PO3Mi3HABATH BHYTPIMIHIA CTAaH THOTEH,
OIIHIOBATH i KOHTPOJFOBATH ANBTEPHATHBHI JiHil BITACHOT IOBETIHKH
ctocoHo iHIMX [5]. 3a X. JliiiMercoM, eeKTHBHICTb CTIUTKYBAHHS
BI3HAYAETHCS BMIHHAM TPABHIBHO CIIPUAMATH i PO3YMITH IHIIHMX
THOfIeH, aeKBATHO OLIHIOBATH CBOKO TOBEIHKY 1 MOBEIHKY MapT-
HEPIB, CIIPUIIMATH i OIiHFOBATH BAMOTH Ta HOPMHU Pi3HHX KOTEKTH-
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BB, BI/MOBITHO PETYMIOBATH BJACHY TOBEIHKY, OyTH JifiepoM di
TIJVIETITAM, JI0MaTH MOXKIBI KoHQikTH [6]. Ha mymxy M. Bacube-
BOI, Y4ACHUKH CTIUTKYBAHHS MAlOTh HABYMTHCS CTPATETi MOBEHKH
B CTHKCTHIH CHTYaii; 3iCTABIATH HOPMY 3 CTHKETHHM MPaBUJIOM;
BXOJIUTH B €THKETHY CHTYaLlilo, OPIEHTYBATHCS B Hill, ypaxoByBaTu
IHMBIMyaTbHI 0COONHMBOCTI MApTHEPA; BUOMPATH i BHKOPHCTOBY-
BaTH BepOasIbHi i HepepOatbHi 3ac00M KOMYHIKaLlii; OpieHTYBATHCh
y HECTaHApTHUX cuTyarisfx Tomo [7]. [lcnxomoriyni acnexT mpo-
Omemu (popMyBaHHS MOBJIEHHEBOI KOMITETEHIIIT BiTOOpakeHi B Tpa-
wsx JI. [ep6u, JI. Burorcekoro, M. Kunkina, 1. Cumumi. Cepern
BUATEITB-METOMCTIB, AKi 3aiMaHCA PO3POOTEHHSM X TPOOIIeM, —
L. Bepemarina, I". Poroga, €. Conosiiosa, I1I. AmosamBini Ta iHui,

Merolo cTaTTi € TEOPETHYHMI aHATI3 CYTHOCTI KOMYHIKaTHB-
HUX YMiHb Ta HABUYOK Ta iXHii BITMB HA e)eKTHBHE IOBOPIHHSA
AHITIIHCHKOI0 MOBOIO.

Buknan ocHoBHoro marepiaiy. JlocmiHUK! MO-pi3HOMY Mifl-
XOIATH JI0 BU3HAYCHHS KOMYHIKATMBHMX YMiHb 1 HaBudoK. [Ipore,
HE3BOKAKOUM HA TIEBHI PO3ODKHOCTI, BOHH CXONATHCS HA TOMY, IO
KOMYHIKATHBH] YMiHHS TTOB’$13aHi 13 CHCTEMOIO TICHXIYHUX 1 PaKTHY-
HUX OTIEpAIIif, K 3yMOBIIOIOTh 3IHCHEHHA MIKCY0 €KTHOT B3a€MO-
Zif, A0Tb 3MOTY MOJIEIIOBATH H PETYIOBATH MPOLEC CIIIKYBAHHS
3QJIEXKHO BiJl TIOCTABJICHOI METH il YMOB, B SIKUX BOHO 3I[IHCHIOEThCHL.

KomynikatuBHi BMiHHA — Ii¢ 37iiiCHEHHS Oe3mocepenHboi
Il omocepeKoBaHOi B3a€MOMIl, YMiHHS TPAaBHIBHO 1 TPaMOTHO
TIOAICHIOBATH CBOKO JYMKY H aleKBaTHO CTIIPUIMATH IH(MOPMAII0
BiJl IAPTHEPA 3i CITITKYBAHHSA. [XHiil pO3BUTOK TOB’A3aHHi i3 (Op-
MyBaHHSM OCOOUCTICHHX HOBOYTBOPEHB SIK Y C(epi IHTENEKTY, Tak
1y cdepi mpodeciitHo 3HATYIIMX XaPAKTEPUCTHK 1HMBINA.

KomyHikaTBHI HABUUKH — 11 ABTOMATH30BaHI CBIIOMI i, 1110
CTIPUSTIOTH TIBHKOMY BiOOpaKEHHIO y CBIOMOCTI KOMYHIKATHB-
HUX CHTYalliif, BUSHAYAIOTh YCIIIIHICT CIPUHHATTA, PO3YMIHHS
00’€KTHBHOTO CBITY # BIATOBITHOIO BILTMBY HA HHOTO B MPOIECI
CIIINKYBaHHA. KOMyHIKaTHBHI HABMUKH — LIe XapaKTEPHCTHKA, L0
TIOKa3ye, SIK JIEOTMHA B3AEMOJII€ 3 THIMMHU JFOIbMH MiJl 4ac CIIIKY-
BaHHS, K BOHA X po3yMi€, 4i BipHO Tepesiae iHQOpMAIIifo, OTpH-
MaHy BiJl OTOUYI0HX, CBITY Ta caMmoro ceOe. HaBmuku, siki cnpu-
AI0Th ePEKTUBHOMY CITINKYBAHHIO, — I1¢ HE JHIIE KOMyHiKaTHBHI
HaBuuKK. CIOIM K MOKHA BITHECTH BMIHHS CITYXaTH, 3/IaTHICTh
TIEPEKOHYBATH Ta 00’ €KTHBHO OL[iHIOBATH JIHIEH TOLIO.

Orxe, KOMYHIKATHBHI BMiHHS | HABHUKH — T PiBHI OBONOIIHHS
KOMYHIKAaTHBHAMH JISIMH IOJ0 OIIHKM KOMYHIKATHBHOT CHTYaILi,
CTIPUIHATTS, BUPOONEHHS if iepeaBaHHs iHhOpMaIlii, BCTAHOBJICH-
Hsl KOHTAKTY, TIaHyBAHHS, opranialii i 3a0e3nedeHHs e(eKTHBHO-
T0 mepediry CiKyBaHHS, 10 MPHBOIUTH 10 e(eKTHBHOI peania-
11ii HABYANBHUX IiJIEH 1 0COOMCTICHNX iHTEpECiB.

SKIIo BOMOMITH TEBHUMH €NEMEHTApHIMH (HAHMPOCTIIIMMH)
KOMYHIKATHBHIAMHU HABMYKAMH Ta BMIHHAMH, 11¢ CTIPHATIME Kpanliit
ananrauii (MprCToCyBaHHIO) 10 Mpodecii Ta B COLiaNbHOMY KHTTI.

EdextiBHe crinKyBaHHA — Ie CHINTKYBAHHS, i 4ac SKOTO
TOIHHA SICHO 1 YITKO TOBOPHTH (TOOTO BUCIOBIIOE TYMKH), YBOXKHO
CITyXa€ 1 pO3yMi€ CITiBPO3MOBHHKA.

Icnye Kinpka mpaBin eheKTHBHOTO CIIUIKYBAHHS, SKi CTAHYTh
y Harofii 3a OyIb-AKUX CHTYaLill y mpodeciiiHomy, ocoducToMy U
coriansHoMy KHUTTI. Och TesKi 3 HHX:

— JyMKa, SKY JEO/HA Ma€ HaMip 03BYUHTH, B TIEPII YEPTy Mae
oyt Ha 100% 3po3ymina iif camii;

— B3AEMOPO3YMIHHS — CTiBPO3MOBHUKHM MOBHHHI OYTH TOTOBI
710 TIOPO3YMIHHS | HAMAraTiCh BUKIIACTH CBOIO MO3MIIII0 SKHAH3PO-
3yMiTTiIIe [ CIiBPO3MOBHUKA;
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— KOHKPEeTHICTh — ()pa3u MOBUHHI OYTH TOYHHMH 1 CTIpHiMA-
THCb OJIHO3HAYHO;

— BUKOPHCTaHHS HeBepOATbHIX 3HAKIB — CTif| OpaTH 10 yBaru
CBOi Ta CIIBPO3MOBHMKA MIMIKY, JKECTH, HTOHAIII{; KpiM TOTO, IIi
HeBepOaIbHI 3HAKU MAKOTh BIJIIOBIATH CUTYAIIi.

Anrmificbka MOBA MIITHO VBIfIIIA M0 HAIIOTO XUTTS, TOMY
oxounx il BUBUATH cTae Bee Oinblue i Oinbie. 3apa3 3HAHHS aHT-
TifcbK0T MOBH HEOOXiIHE KOKHOMY, XTO X04e JIOMOTTHChH YCHIXy
B KUTTI. JlamMaioun cTepeoTHIy akaaeMiYHOTO BUBYEHHS MOBH,
HABYAKOYMCh MOBI CAMOCTIHHO, BU MOMKETE TPOSBISTH BCIO Bally
(anTa3ito Ta KMITIHBICTH, HaBpsm ur MOTPiOHO TOBOPHTH TIPO Te,
IO JIONM, SIKI XO4YTh BUBYATH MOBY MIKHAPOTHOTO CIIITKYBaH-
Hs CaMOCTIi{HO, TOBUHHI BOJONITH HEHMOBIPHAM MpPArHEHHIM JI0
TNEpeMOTH T HA/3BHYAHHUM TEPHIHHAM, a TaKOK MPABHIBHOIO
MoTHBalli€r0. JIesKi JOCTIDKEHHS CTBEPIKYIOTh, 1110 HAHE(EKTHB-
HilllA MOTHBAITIS /ISl BABYEHHS MOBH — COIIaNbHi 3B’ A3KH, AKi TIH-
HeCyTh KOPHCTB Y BCIX c(epax KHUTTS.

[llo % Take caMocTiiiHa TIPAKTHKA Y BWBYCHHI IHO3EMHOI
MOBH 1 SIK e(peKTHBHO Heto ckopuctarucs? CamocTiiiHa mpakTika
y BUBYEHHI MOBH — II¢ TIEPEXi] Bill aKaIeMiYHAX 3HAHb 1 TIOHATH
TeOpii Ta MPAKTUYHUX 3aHATH 13 TEAAroraMu 0 BIACHE CaMo-
CTIHOTO BMBYEHHS MOBH LIISXOM TPEHYBAHHS MOBHHX HABHYOK,
YHTaHHS, CTyXaHHS Ta TOBOPIHHS, POOOTH 3 ay1io- Ta BiigoMarepia-
namu. KoMyHiKaTHBHHUI TifIXi/l € OpieHTOBAHMM Ha BUBYEHHS MOBH
Yepe3 CIiTKyBaHHA. barato Oymo cka3aHO Mpo BAKIMBICTH KOMY-
HIKATUBHOTO MIAXOy, ajle M0 Take KOMYHIKaTWBHICTh B3araii’
YcHa KOMYHIKATHBHICTb (CILTKYBAHHS), BIITOBIHO JI0 TBEPIKEHb
P. Cxorta, — 1e THI JisTBHOCTI, SKUH Tepen0adae CHiTKyBaHHS
IBOX uM Oinbiue ocib 1y KoMy 0OWjBa YYaCHUKH € CIyXayamu
1 CTIIBPO3MOBHHKAMH OTHOYACHO: BOHH TIOBHHHI PearyBaTd Ha Te,
10 YYIOTh Yepe3 perutiku [8].

BuByaroun anrmiiichky caMOCTIHHO 32 KOMYHIKaTHBHOIO METO-
KO0, 30CEPEIUMOCS Ha €NEMEHTaX CaMOCTIHHOTO OTAHYBAHHS
1HO3eMHOT MOBH.

BuuenHs Ta 3amam’ ATOByBaHHS HOBHX CJTiB. SIK jK€ TIPABUITBHO
nigOupaty Ta 3amam’sToByBatH croBa? [cHye JeKinbka mpuioMiB
e(heKTHBHOTO 3amaM’ ITOBYBAHHS {HO3EMHIIX CiB:

— 3amuCyBaHHA CIiB. 3a3BMYail M KpaLle 3araM’ ITOBYEMO Te,
1[0 3aMKCyeMO Bijl pyku. Kpailie BUHCYBaTH HOBI CJI0BA 31 CJIOBHH-
KiB, 100 MPaBUIBHO 3amaM’ ATaTH CIIOBO TPad)iaHo Ta OHETHIHO.

— acowiaTHBHKH 3B’130K 31 COBOM. Kparie 3amam’sToBy0Tb-
CS CTI0BA, 3 SKMMH iCHYIOTB acoIlialii;

— TIapHe 3amaM’ STOBYBaHHS (3ariaM’ITOBYBAHHS CJIiB Mapamy,
00pa3HNM KOZyBaHHIM);

— TpH OCHOBHMX METOJIa MHEMOHIYHOTO 3ariaM’ STOBYBAHH, K
YCITIIIHO MOMHA JIOyYaTH JI0 BUBUCHHS HOBHX HO3EMHHUX CJIiB;

1) MeTox acomiaTHBHOTO 3amaM’ATOBYBAHHS Martepiany, Mo
3araM’STOBYEThCS, MOXKHA aCOLI0BATH 3 MOMiAMH, SIKi 100pe 30e-
piraioTbes B mam’Ati. Ynm OibIna KiMbKiCTh Pi3HOMAHITHHX aco-
Iianiii BUKOPHCTOBYETBCA, THM MilHille BOHH 3aKpiILTIOIOTHCS
B TlaM’siTi. [ppanioHanbHi, HENoTiuHi acomianii Takok CHpHIOTh
KpamoMy 3aram’STOBYBAHHIO. PO3PI3HAIOTE TpH BHJM aCOIaiii:
32 CYMDKHICTIO, 32 CXOKICTIO, 33 KOHTpAcTOM (1100 Kpalue 3amam’s-
TOBYBATH CIINCOK TTOKYTIOK Ha CBATA, TIOYHIMO TTOB’SI3yBATH CBATO 3
CBATKOBUM CTOJIOM, Ha SIKOMY CTOSTb CTPaBH 3 THX MPOIYKTIB, sKi
BaM MOTPIOHO KyTHTH);

2) METOJ MiCIb IPYHTYEThCA Ha 30POBUX ACOIAIAX, SKi CTa-
HOBIAITH TIEBHY TOCIIIOBHICTb MpeAMETiB a00 Micip. Tpeda uiTko
VABIATH PEIMET, KM CITiJl 3amam’ sITatH, i 00’ €iHaTH foro 00pa3

13 00pa3oM MicIid, sKe JIETKO «T00yBaeThCs» 3 mam’sTi. Hacamme-
pex HeoOXiHO 00paTh MOCTIMHMI «MapLIPyT», HAMPUKIAL, LITIX
10 Micug poOoTH, PO3TallyBaHHs MPEAMETIB (CTil, CTinelp, mada
Ta iH.) y KiMHati Tomro. [lani 3a oOpaHnM MapuIpyTOM pO3MICTHTH
TpeaMeTH, AKi HeoOXiHO 3amam’sTatH, i 3adikcyBaTd B mam’saTi
iX 30poBi 00pasn. TakuM YMHOM OCATAETHCS 3amaM’ ATOBYBAHHS
HeoOXiiHOT iH(opMalii B IeBHIH MOCIII0BHOCTI;

3) MeTon KIOYOBHX CIiB — 1[6 MHEMOHIYHHMI TIPHIOM, SKHit
TIONIATAE B TOMY, IO TIEPENiK CJTiB, BUBYCHIX 3a3/1aNIeri/b, 200 MeBHi
PUMH CITYTYIOTb SIK CBOEPIIHI «TAYKH [T BUYDKYBAHHS IHOP-
Martii, Ky HeoOXimHO 3amam’statd. Hampmimaz, KimodoBi crosa
MOXKYTb OyTH TMOJIaH] Y BUIMIALI KOPOTEHBKOTO Bipliia, KM Jerko
3ayUy€eThCA.

2. 3acTocyBaHHs pi3HOMaHITHHX Y40OBHX MartepiamiB. Bu,
HAIEBHO, 3HAETE TIPO TPH THIA CIIPUIHATTS iH(poOpMaIil i MokeTe
CKa3arH, KIHeCTeT BH, ay/lian uu Bisyan. ToMy Tum y400BHX Matepi-
aJliB I CAMOCTIMHOTO BUBYCHHS 1HO3EMHOT MOBH 0€3MOCEPEIHBO
BILTMBATHME Ha BALlE CIIPUAHATTA Ta AKICTb 3aCBOEHHS AHIIIHCHKO]
MOBH. SIKIIO BU X0€Te 3aCBOITH aHIIHCBKY IBUIKO i €eKTHBHO,
AKIO OaxaeTe HABYATHCA JIETKO 1 IiKaBO, PI3HOMAHITTS Y400BHX
MarepianiB Ta TeXHIYHe OCHAIIEHHS MAE CTaTH HANTONOBHIMION
CKJIJIOBOFO YACTHHOO BAIIOT0 HaBYaHHS. Bam motpi6Ho:

— ciyxarn 1 gusutHcs. [linbip aymio- 1 Bizeomarepiamis s
BUBUCHHS 1HO3eMHOT MOBH, 30KpeMa 1 aHIMiHChKOI, TOBUHEH OyTH
CBIJIOMHM, JIe BUKOPHCTAHA KYJIBTYpHA i CyJacHa aHTIiHChka MOBA.
Cnin TakoXx 3a3HAYATH, IO HEPENIAN BifeoMmaTepianiB Mae cBOI
TiepeBary Hajl POCIyXOBYBAHHSM ay/lioMaTepialiB, OCKIIKA MOB-
JIEHHS TIOETHYETHCS 3 00pa30oM, SKHH TeX HaM Ja€ iHQOPMAIIiI0 TTPo
MoBy. Ille oxHIM i3 c0co0iB BUBYEHHS MOBH HLTSXOM MEPETIALY
BiJICOMaTepiaiB € CyOTHTPH, OCKITBKI O1Pa3y PO3BHBAETHCS CITY-
XOBE 1 30pOBE CIIPHAHATTS CI0BA, @ TAKOXK TePeKIIaj CPUIHATOro
Marepiany Ha piTHy MOB;

— upTatd. UWTaHHA KHAT 1 JKYPHANB B OPUTIHANI € OXHUM
3 e(PeKTHBHUX METOJIIB 30POBOTO 3armaM’ ITOBYBAHHS CIiB, OauuTH
iX MpaBHIIbHE HAMMCAHHA T CAMOCTIiTHE HOTO MPOYNTAHHS.

3. ToBopinHs. [0BOpiHHS, HANEBHO, — 1 HAHBAKITUBIIIHHA €Jie-
MEHT BABUCHHS THO3EMHOi MOBH, 00 KIHIIEBA ITiJIb KOXHOI JIOUHH,
sIKa BUBYAE TY UM 1HITY MOBY, — Li¢ HABYMTHCS HA Hill CITLTKYBATHCS.
B omanyBaHHi 1aHOT HABIYKH JOTIOMOKE, HAIIPHKIIAJ, CILIKYBAHHS
3 HocieM MOBH. CTIiTKYBaHHS 3 KOPIHHUM HOCIEM MOBH JIOTIOMOXKE
3PO3YMITH MOBHI 0COONMBOCTI Ta MOAONATH 0ap’ep Y CIIIKyBaHHI
1 CTIPUIAHATTI IHO3EMHOT MOBH, TII0 BUBYAETHCAL.

Taxosk 000B’513k0BO OEpEMO JI0 YBAarh TaKi MOMEHTH:

1. BuByaemo MOBY came 3a BAalmMM piBHEM MOBH Ha JaHHi
MOMEHT, TOOTO BHKOPUCTOBYEMO MeTop cmipani. HempasuibHuii
BHOIp iBHA pu3Beze 10 (pycTpallii, BTpatn MoTHBALLi Ta OakaH-
Hi HaByaTHcs. SIKIO BM BHBYAETE MOBY Ha DiBHI 00 €KTHBHO
BHIIOMY YH HIKYOMY 32 Balll, HaBYalbHUI mpolec Oyae ckiaj-
HUM Ta HeedekTnBHEM. ToMmy crienianbHO minbupaiite MaTepiand
1 MeTozKH, SIKi Oy/yTb CLIPUSATH BALIOMY iHTCHCHBHOMY PO3BHTKY
TIiJ{ Yac CaMOCTIi{HOTO BUBYEHHS iHO3EMHOT MOBH, TI[O B TIOJAJIBIIIO-
My JIOTIOMOKE BaM 3arOBOPHTH AHIMIHCHKOK MOBOIO Ta 3 JIETKICTIO
JOCSTTH PiBHA MPOCYHYTOTO KOPHCTYBAYA.

2. BuBdaeMo aHITMIiChKy 30aTaHCOBAHO, BIOCKOHAMIOIOUH
YOTHpH MOBHI HaBHYKH, TPAMATHKy Ta JeKcuKy. Jlume moctiiina
TMPaKTHKA YCIX HABMYOK AHIMIHCHKOI MpHBEAE BaC A0 YCMIMIHO-
IO BOJOAIHHS MOBOI0. KokeH cTyneHT 3Hae cBOi clabKi CTOPOHH:
XTOCh POOMTH TPaMATHYHI MOMHUJKH, & [T KOTOCh BAKKO 3HAHTH
TIPABUJIBHE CIIOBO JUIA CITIBOECII.
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3. BuropucroByiite mpuHIMN cucTeMatnaHocTi. puainara
yBary BUBYEHHIO MOBH MOTPiOHO moxHsi. CucTeMaTvyHi 3aHAT-
TS TPUHECYTh DE3y/IbTaT, HaBiTh AKIWO BH Oyaere 3aiiMarucs
1o 20-30 xBumuH B AeHs. [lo-miepime, cdopmyeTte 3BUUKY, | HE Haii-
ripury, morogTecs. [lo-apyre, 4acte NOBTOPEHHS CTIPHSIE KPALIOMY
3araM’ ITOBYBAHHIO.

4. KoncympryiiTech BuKTIOUHO Y mpodecionanis. Yepes
HEMpOayMaHy Iporpamy HaBYaHHS MOXKE 3HaJ00MTHCS I0MOMOTa.
Haifkpammit moisx 0 otpuMaHHs npodeciiiHol KOHCYTBTAIlil — 11e
3BEPHYTHCS JI0 KBAMI()iKOBAHOTO BUKJIAJAua, KM HANPABHTh HaB-
YaHHS 3TiIHO 3 BAIMMHU TIOTpedaMi, 30anaHCye HaBYaHHS, BUIIPa-
BUTb T4 MOSCHE TOMUJIKH, NIOPEKOMEH/ye HOBI LISXH BUBYCHHS
MOBH CAMOCTII{HO 1 PO3KPHE BAII MIOTEHILial.

Yei Bumesrafani Nopaiy WOZ0 BUBYEHHS MOBH CaAMOCTIHHO
JaIyTh BaM MOXTHBICTh iHTETPYBATH AHITIHCHKY Y MOBCAKICHHE
KHUTTSL.

OTsKe, BUBYAI0YH MOBY CaMOCTIIHO, OY/IbTE PilllyduMHU Y CBOE-
My Oa)XaHHI 3arOBOPUTH aHTIHCHKOIO.

Bucnosku. KomyHikatusHi HaBuuki B mpodeciifHiil camo-
pearnizaiii I0MOMAraloTh BIAIITYBATHCh HA POOOTY, B3a€EMOMIATH
3 KOJIeraMH, KIi€HTAMH, BECTH IIEDEMOBUHH, IPOJABATH TOBAPU
Ta MOCIYTH, IPE3CHTYBATH CBOT 111 myOmili (noTeHIiiHOMY po0o-
TOZIABLII, TIOTCHLIIHHOMY TMOKYIILO, BUK/IAAaqy TOLLO).

Taxok KOMyHIKATHBHI HABIYKH, 3aCTOCOBAHI IS 0COOMCTO
Ta COI[aNbHOI peani3alii, 10MOMaraioTh 3HAHTH HOBUX [IpY3iB,
ni3HaTH ce0e Yepe3 CIUIKYBAHHA 3 CO000 Ta IHIINMH, eQeKTHBHO
BUPINTYBATH KOH(DITIKTYL, BIAIHATH CKJIAIHI MOIIiiTHI CUTYyaIlii, Bijl-
yyBaTH ce0e BIEBHEHO, BIIKPUTH CBOKO KPEATHBHICTD CBITY.

JloTprMaHHs HAHIPOCTINX PABHI CIIUIKYBAHHS Ta PO3BUTOK
KOMYHIKATHBHUX HABUYOK JOTIOMOXE TIONONMATH Oap’epH, sKi 3aBa-
JKArOTb JOMMHI IOHECTH OTOYYIOUMM CBOIO TYMKY, i/I€t0, IPOTO3H-
LLi10, CIpUATHME KOM(OPTHOMY Ta JIETKOMY BHKOHAHHIO 3aB/laHb Ha
po0oYOMY MiCIli Ta ITiJ| Yac HABYAHHS, TapMOHI3YE 0COOMCTE KUTTS
1 CIIpUATHME TBOPYOMY CAMOPO3BHTKY.

OTsKe, CIUIKYBAHHS — L[€ MHCTELTBO, AKOTO MH IOTpPeOyeMo.
HapumBumcs nuigHoOMY i rapMOHIHHOMY CIIUIKYBAHHEO 1HO3EMHOI0
MOBOIO, MH 3yMi€EMO OTPHMYBATH KOPHCTb Bil LIOJICHHUX PO3MOB
13 MoIbMA. A CaMOCTIHHE BUBYCHHS € OHUM i3 HAHBaroMimmx
ACIEKTIB BUBYEHHS 1HO3eMHOI MOBH. T1IbKM Balie OaxaHHs J0I0-
MOJE BaM JIOCATHYTH METH.
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Tryhub I., Vlasenko L. Communicative skills and
abilities for effective learning of English language
independently

Summary. Communication skills were explored in the arti-
cle. Communication skills help people communicate effec-
tively with one another. Communicative skills in profession-
al self-realization help to get a job, interact with colleagues,
clients, negotiate, sell goods and services, present their ide-
as to the public (potential employer, potential buyer, teacher,
etc.). The communication skills used for personal and social
realization help to find new friends, to know oneself through
communication with oneself and others, to resolve conflicts
effectively, to solve difficult emotional situations, to feel confi-
dent, to open up their creativity to the world. If a person clearly
speaks, listens carefully and understands the interlocutor we
may say about effective communication. Therefore, effective
communication involves selecting the best communication
channels, technical know-how for using these communica-
tion channels, presenting information to the target audience
and being able to understand the responses received from oth-
ers. The authors describe effective communication rules that
will come in any professional situation, personal situation or
social life. Having certain basic and simplest communication
skills will help you better adapt to your profession and social
life. Self-development, self-discipline, interpersonal skills,
understanding and trust are also important in establishing a full
channel of the most effective and rewarding communication
skills. Using the practice of self-study the language of interna-
tional communication, one must have an incredible desire for
victory and extreme patience, as well as the right motivation.
In order to learn English as effectively as possible, you need
to have certain methods, tips, knowledge that you need to ana-
lyze in order to properly organize the workflow and achieve
the desired result. Independent practice in language learning is
the transition from academic knowledge and concepts of the-
ory and practical training with teachers to their own inde-
pendent learning of language through training language skills,
reading, listening and speaking, working with audio and video
materials. The authors focused on the elements of independ-
ent mastering a foreign language. Adhering to the simplest
rules of communication and developing communication skills,
will help to overcome barriers that prevent people from com-
municating their thoughts, ideas, suggestions, will facilitate
comfortable and easy completion of tasks in the workplace
and during study, will harmonize personal and self-help.

Key words: communication skills, communication skills,
English, independent study of a foreign language.
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OCOBJIMBOCTI CTBOPEHHA EJIEKTPOHHOI'O
BATATOMOBHOI'O ARAJTEMIYHOI'O TAJIYV3EBOI'O CJIOBHUEKA

Anotamisi. CTaTTio MPUCBSUEHO aHaNi3y 0COOTMBOCTEH CTBO-
PEHHS eNEKTPOHHOT0 0AraTOMOBHOTO aKaJEMiyHOTO Taiy3eBOTO
croBHUKa, HeoOXiHICTh €IEKTPOHHOTO 0araTOMOBHOTO aKajieMit-
HOTO TalTy3eBOr0 CIIOBHHKA 3yMOBJIEHA HE JIMLIE N0TPe60io 00’ eK-
THBI3AIT J0CII/PKeHb, ONITUMI3aIli i paiioHai3alii npoheciiHoi
po0oTH (axiBIg, a it 3pOCTAFOIHM TIOTHTOM TIEPECITHOTO KOPHCTY-
Baya Ha ajanToBaHy 00 €KTHBHY JOCTOBIpHY iH(OpMALIilo MOBO3-
HABYOTO Xapaktepy. YKIaJaHHS Takoro CIOBHHMKA mependadae
3IIACHEHHS TEOPETHYHMX y3araibHEHb Ta HU3KU JeKCHKOrpadiy-
HUX PoOIT i Yac HOro MOJIeMOBAHHS Ha KOMIT FOTEpi, OKpECIeHHS
AITOPUTMY HOTO YKJIAJaHHS, NMPOBEACHHA OaraToKpHTepialbHO-
TO aHaNi3y JMeKcHyHoi 0a3u s HOpMyBAHHA PEECTPY CIOBHHKA,
a TakoXK YHiQikaii TepMIHOCHCTEMH 3 IOTPUMAHHSM BUMOT I[iJTic-
HOCTI, TIOBHOTH Ta HECYTIEPEWIHBOCTI.

Y crarti po3MIAHYTO PI3HOBHAM ENEKTPOHHUX CIOBHHKIB
Ta HATONIOMIEHO HA fX 0COOMMBOCTAX Ta TepeBarax. BeraHoBeHo,
IO YKIAJAHHS ENEKTPOHHOIO CIOBHUKA 3/IHCHIOETbCS Y CKIbKA
eTariB, SIKi iepeadayaroTh Bif0ip IEKCHYHOTO MiHIMYMY, BiIOip CIiB
MOBH OpHTiHATY (PEeEcTpy) Ta CIIB-BiAIOBITHAKIB, & TAKOX BHKO-
PUCTaHHs BIIOBIHOTO MPOTPAMHOTO 3a0e3neueHHs sl BE/ICHHS
0a3u TaHuX CTOBHAMKA. Y HAyKOBIii O3B/ MPOAHATI30BAHO METO-
JIM CTBOPEHHS €MEKTPOHHOT0 0araTOMOBHOTO aKaJEeMi4HOTO rafy-
3€BOTO CJIOBHUKA, CXapaKTEPU30BAHO OCOOIMBOCTI CHCTEMH Jiis
YKJaTaHHsS 0araTOMOBHHX MYJIBTAMENIAHAX KOMIT IOTEPHHUX CITOB-
HUKIB. JI0BEJIEHO, 10 ENEKTPOHHMI 0araTOMOBHUH aKajieMivHHit
Tamy3eBUil CIOBHHK CTPHATHME CAMOCTIHHIA HayKOBO-IOCTiHIM
poboTi (axiBuiB pi3HAX CreliaTbHOCTeH. BiH yMOXIUBUTS 3Mic-
TOBHHA, TOUHHUIA, JIOTIYHMIA Ta IPABUIbHUI BUKIA] TYMOK, 3a0€3-
TICYATH T0KA30BICTh, KOPEKTHICTD 1 JIOPEUHICTh YKUBAHHS JiHIBi-
ctnyHoro Marepiany. CTBOpEHHS TakOro CIOBHHKA NOTIOMOXKE
CHCTEMATH3yBATH T4 CTAHJAPTH3YBATH TEPMIHOJOTIIO, CIPUATHME
ONTHMATBHOMY 3aCBOEHHIO 3HAHb, (JOPMYBAHHIO YMiHb 1 HABHYOK
3a MiHIMaJIBHOI 3aTpaTH YaCOBUX pecypciB. BukopucTaHHs Takoro
CIOBHIKA JIOTIOMOXE Y TIPO(eCiiHIN MISTBHOCTI, PO3IMMPHTD KPY-
ro3ip (axiBL, CIPUATHME BCTAHOBICHHIO MiKHAPOIHHX 3B’ SI3KIB,
BIJIKpHE HOBI MEPCTIEKTHBH Kap’€PHOTO 3pocTanHs. TakuM YMHOM,
OaraToMOBHHMIT aKaJeMiUHWIl Taly3eBUi CIOBHHK € 3alOPYKOIO
yCIixy HayKoBoi Ta mpoeciiHo MisIbHOCTI (axiBisL.

Kunio4oBi c10Ba: eneKTpOHHMI CITOBHHUK, Te3aypyc, JEKCHKO-
rpadis, peectp, nekcukorpadiuna AisATbHICTb, KOMIT'TOTEpHA 6a3a
JIaHHX.

TocranoBka npodaemu. CTpiMKuii pO3BUTOK HayKH Ta iH(pop-
MAlifHAX TEXHOMOTii BUMarae 00’€HAHHS Ta yHi(ikarii HasBHOI
HAYKOBOI iH(OpMAIlii Ha €TUHii KOHIENTYaNbHii Ta METOTHKO-TIPO-
LEIYPHIA OCHOBI, IO J103BOJIUTH MIBMIKO TA SKICHO 3/[iHCHIOBATH

H(OPMAITIHHO-TOBIKOBY, JOCIITHY, HABYATBHY Ta PENAKIIHHO-BH-
JABHIYY JIiSITBHICTH. ABTOMATH3AIIS JTEKCHKOTpaiaHOT TisTBHOCT
€ BUMOTOI0 ChOrofIeHHs. BoHa JI03BOIsiE BUIKO pearyBaTi Ha 3Mi-
HU BKUBAHHS JIEKCHKH Y TEKCTAX, TEHEPYBATH TEKCTH 3 X MOfiaiib-
MM OaraToKpaTHIM Ta Pi3HOTLIAHOBIM BKMBAHHSM, 3iHCHIOBATH
TEOPETHYHI y3aralbHEHHS Ta TPOBOJUTH PI3HOMAHITHY JEKCHKO-
rpadiuny pobOTYy B aBTOMATHYHOMY PEKHMI, 30KpeMa i CTBOpIo-
BaTH 0OTPYHTOBaHY 0a3y JIEKCHKH MEBHOT MOBH, IO Y CBOIO Yepry
JornoMoe (hacHITiTyBaTH SKiCHY HayKOBY CITIBIPAIIFO.

AHaniz ocranmix gocuimkenn i myOmikauiil. Han temoro
PO3pOOKH Ta BTINICHHS €IEKTPOHHUX CIOBHUKIB IMpaIioBajia 3HA-
YHA KOTOPTA BU3HAYHMX MOBO3HABIIB K YKPATHCBKHX, 10 SKUX
Hanexatb O. bamanaesa, T. bopuescoka, H. dapuyx, . Kymsump-
kuit, B. Mopkoskin, B. [lepe6nituic, M. Ilemak, B. [lInpokos, Tak
13apyOiKHuX, 10 AKkuX Hanexars JI. 3imina, B. Bynb, JI. Konomsk-
Ha Ta inmi. Hapasi Haromomeno Ha 0coOMMBOCTAX HABYATBHOTO
CIOBHHKA [5, c. 44], Ha iepeBarax Ta HelIoMiKaxX HOTO BHKOPUCTAH-
H [3]. CHCTEMATH30BaHO MiAXOMH 10 BU3HAYCHHS HOHATTS «EIeK-
TPOHHUH CIOBHUKY [9, ¢. 242], MOBENEHO BAXIIMBICTh ABTOMATH3a-
1ii nexcukorpadiuHoi AisnbHOCTI [6, . 28], OKpecieHo kputepii
fioro yxamanss [8, c. 128] tomo.

[lompu nporpecuBHAI POBUTOK HAYKOBHX AOCITIKEHb Y Talry-
31 TAKUX JIHTBICTHYHUX JUCIHILIIH, K KOMIT FOTEPHA JIEKCHKOTPa-
(is Ta KOpIycHA JIHTBICTHKA, T0CI BCE € HE CTBOPEHO €IUHOTO
00’€KTHBHOTO Ta JOCTOBIPHOTO JIOCTYIY JI0 MacHBy (JaKTHYHOIo
MOBHOTO Martepiany, 0 HaTaabHO HEOOXIMHMI IS MOmaibIioi
HAYKOBOi poOHTH (haxiBIIiB pi3HNX ramy3eil. 3a3HaueHi BUIIE (aKTH
TNEPEKOHIIMBO CBITYATh MPO HEOOXITHICTh MPOBEICHHS JOJATKO-
BUX JIOCTIIUKEHB, CIPIMOBAHUX Ha MOTOJAHHS JNAKyH y po3pooiti
KOMIT'TOTEPHUX AITOPUTMIB, POTPaM, CHCTEM Ta TEXHONOTIH A7
YKIIa/IaHHs, HAIIOBHEHHS Ta BUKOPUCTAHHS ENIEKTPOHHUX Oararo-
MOBHHX aKaJIeMIYHUX TATy3EBHX CIOBHUKIB

MeTorw Hamioi HaykoBOi DO3BIIKM € aHali3 0COOIMBOCTEH
CTBOPEHHS ENEKTPOHHNX 0AaraTOMOBHHX aKajJeMidHUX Taly3eBHX
CIIOBHHUKIB.

Bukaan ocHoBHoro marepiany. EnexTpoHHUH CNOBHHK
po3yMieThes K 0COOMMBHIT NEKCHKO-TpaMaTHuHmil 00’ ekt [9],
YiTKa MOCMiI0BHA CTPYKTYPA 3 IEPEAMOBOIO, IPABUIAMH BUKOPH-
CTaHHS, TIEPENIKOM CKOPOYEHb, KOPITYCOM, TPAMATHIHIM OTTHCOM
[2]; koM 'toTepHA 6a3a JIaHMX, N0 MICTHTH 3aKOJ0BAHI CIOBHH-
KOBI CTATTi, SIKI 37IHCHIONTh MBHAKUHA MOMYK HEOOXITHUX CITiB
3 ypaxyBaHHSAM MOP(OIOTIYHIX (OPM TIOITYKY CIOBOCIIONYUEHb
[9]. BianoBiaHo 10 TPaKTyBaHb HAYKOBLIB PO3PI3HAIOTh aBTOMA-
THYHUH, MAIITHHN, KOMIT I0TEPHUR Ta €EKTPOHHII CTIOBHIKH,
OJIHAK YCI Il TEPMiHU B HAYKOBIH JTEPATYPI BKUBAOTHCS CHHO-
HIMIYHO.
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EnexTpoHHi CNOBHMKM PO3PI3HAIOTBCA BIAMOBITHO M0 I
Ta KIHIIEBOTO CrokiBaya [11] Ta MOALIAIOTECS Ha TaKi CJIOBHUKY:

— mrs mmpokoro 3arany (Google Translate, Systran 7 Home
Translator);

— nns xopriopatusHoro kopuctysanus (Prompt NET Profes-
sional);

— s mpodeciitnux nepexnagadis (PT 2008 Professional,
Translation Memory: Transit, Star, Trados, Translation Manager,
Eurolang Optimizer);

— s nepekiianadis Beocaiitie (Inter Tran Web Site Transla-
tion Server, Systran Web Translator);

— [ KOPHCTYBayiB nopTatnBHuX mpucTpois (Prompt Mobile,
Speereo Voice Translator);

— g cunxponHux nepeknanadis (Google Translate for
Android).

— EnexrponHmuit GararoMoBHUH akaJeMiYHUH ramy3eBHii CIIOB-
HUK (Te3aypyc) Mae HU3KY TepeBar, 30Kpema:

— aKTYaJTbHICTh Ta AMHAMIYHICTB, IO 3a0€31euye MOKITHBICTD
TOCTIHHOTO OHOBIEHHS IH(QOpPMAL], a TaKOkK BHIYUEHHS 3acTapi-
JIUX JIAHHX;

— 3HAYHUH 00CAT CNOBHMKOBOI 0a3u Ta LIMPOKHMH AOCTYI 10
HeoOXiaHOT iH(opMaIlii 3aBIAKH BUKOPHCTAHHIO TiMePIOCHIIaHb;

— VHiBepCAIbHICTh, OCKUIbKH TPOTPAMH  YMOXJIHBIIOIOTh
poboTy 3 IeKiTbKOMa MOBAaMH BOXHOUAC Ta IPONIOHYIOTH Pi3Hi Bapi-
aHTH TIePEKIIAJY;

— Oararo(yHKIiOHANBHICTh, IO 3a0€3MEYYEThCS HU3KOK
JIONATKOBUX (DYHKILIH, SIKi CIPOIIYIOTH POOOTY 31 COBHHKOM;

— MYJTBTHMETIHHICTb, [0 MONATAE Y BUKOPHCTAHHI rpadidHoro
If UTIOCTPATHBHOTO Matepiaiy, ayio- Ta BileopparMeHTis;

— BapiaTHBHICTh Y BUKOPHCTAHHI SK Y JOKATBHIN, TaK
1 TmoOanbHili Mepexax, a TakoX Y BUKOpUCTaHHi odmaiiHoBOT
Ta OHJIaHHOBOI BEPCIHi;

— 3pY4HHIT MOMIYK 3aBAKN eeKTHBHIH CHCTEMi TOBHOTEKCTO-
BOTO MOMIYKY, BUCOKIH IIBHKOCTI TOMIYKY Ta OXHOYACHOTO MONIY-
Ky y AEKUIBKOX CIOBHHKAX. ENEKTpoHHMH ClOBHHK mepenOadae
3aCTOCYBAHHS PI3HOMAHITHHX JHTBICTHYHUX TEXHOMOTIH, 30KpeMa
MOp(hOJOTIYHOTO Ta CHHTAKCHYHOTO aHAINI3Y, MOBHOTEKCTOBOTO
TOLIYKY, PO3IT3HABAHHS 1 CHHTE3y MOB TOLIO.

3 oy Ha 3a3HaYCHI TIEPEBATH ENCKTPOHHUI OaraToMOBHHIA
aKaJIeMivHHi1 TATy3eBHi CTOBHUK € He3aMIHHIM y HayKoBiit po0oTi
(haxiBLiB pi3HHX CTIeLiaNbHOCTEH.

SlckpaBuMH IIPUKITaIaM1 €1EKTPOHHIX CIOBHHKIB € TaKi:

- ABBYY Lingvo, sikuil MicTuth 13 TeMaTHYHHX CIIOBHH-
KIB Ta 3AIMCHIOE TIepeKIa] POCIHCHKOI0 3 aHTMIHCHKOT, HIMEIIbKOI,
(panIry3bKoi, iTANIHCHKOT i iCTIAHCHKOT MOB;

— TJIOCA, mo cTaHOBUTh CYKYIHICTb €EKTPOHHHIX HABYIb-
HUX CJIOBHUKIB 3 BUKOPHCTAHHAM MOABIMHOTO MEpeKiany 3 yKpa-
iHChKOI Ha aHIIIHCbKy MOBY Ta 3 aHIWIiiCbKOl MOBHM Ha YKpaiH-
cbKy. Peectp mporo coBHuka ckiagae 6mu3pko 3 000 criB, moHaz
11 600 cnosocmonyuens, | 500 npukmanis cnoBopkusanb. Cos-
HUK PO3paxoBaHMi HA YUHIB CTAPIIMX KIACIB CEPEHIX 3araibHo-
OCBITHIX TIIKLJ, & TAKOX YCIX OXOUNX BHBYATH AHTTIHCHKY MOBY;

— MultiLex, sxuii nepenbauae monay 40 3araibHUX, TIy-
MAauHUX Ta TEMaTHYHUX CJIOBHUKIB 31 CIIELIami30BAHOI JIEKCHKH
y Tany3i OymiBHMLTBA, eKOHOMiKHM, OAHKIBCbKOi CIpaBH, IMpapa,
HpOPMAITIHHIX TEXHOMOTiH, METHIIMHI TOIIIO;

— YOTMPUMOBHUH HAYKOBHUII CIIOBHHK, SIKHI MiCTHTb LIMPOKOB-
JKUBAHI HAYKOBI TEPMIHM # TEPMIHONOTIYHI CIONYUEHHS 3 XiMii,
TeopeTHyHoi Ximii Ta (izuku. [Iporpamae 3a0e3meueHH CTOBHHKA
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JTI03BOJISIE 3MICHIOBATH MMM Ta 3BOPOTHUMN MEPEKIaH aHTIiii-
CBKOI0, HIMELIBKOIO, YKPATHCBKOIO Ta POCIFCHKOI0 MOBAMH,

— HABYQJIbHUH TPHOXMOBHHH TIYMauHUi CIOBHUK 3 IIOHAJ
700 anrmiiichknx, 800 ykpaincpkux Ta Oma3pko 900 pociiichknx
TEPMIHIB Y Tary3i KOMII 10TepHO] JHT BICTHKH;

— CIOBHHK-TOBITHAK 3 TPYNHOINIIB aHTMIHCHKOTO CIOBOBXKH-
BaHHs, 10 Hajae noHay 2 000 Haiy)KMBAHINNX AHIIHCHKUX CITIB
3 Txnimu 3 000 yKkpaiHChKUMU BiATOBITHUKAMH Ta (HIIL.

OcoOnuBICTIO HAIIOTO €EKTPOHHOTO 0AaraTOMOBHOIO aKaje-
MIYHOTO TaTy3eBOT0 CJIOBHUKA (Te3aypyca) BBAKAEMO BUHATKOBHIL
100ip pobourx MoB (YKpaiHChKa, pociiichka, aHTTIHChKa, HiMEIlb-
Ka, (paHiy3bka, KUTAliCbka MOBH), & TAKOXK HOTO HAYKOBY TepMi-
HOJIOTIYHY CTIPSAMOBAHICTh. Takui CIOBHUK Oyae He3aMiHHIM s
(axiBus y Oymb-sIKii ramysi.

[Iporiec CTBOPEHHS €IEKTPOHHOr0 OAraTOMOBHOIO aKa[EMI4HO-
TO TaJTy3eBOTO CJIOBHUKA € I0BOMI CKIAIHUM, OTpeOye 3amyyeHHs
BHCOKOKBAMi()iKOBAHKX CIIEIIaiCTIB Y Tay3i MOBO3HABCTBA i TMpo-
TPaMYBAHHS Ta Tiepei0ayac BUPIICHHS HU3KH TaKUX 3(60AHb:

— TpoaHasIi3yBaTH NPUHIKIK YKIaaHHs eJeKTPOHHOrO Oara-
TOMOBHOTO aKaJIeMI4HOTO Ially3eBOTO CIIOBHHKA;

— JIOCTIIUTH Pi3HOBUIM ENEKTPOHHHX 0araTOMOBHHX aKaje-
MIYHUX BH/IaHb, OKPECIUTH {XHi [IEpEBATH Ta HETOMIKH;

— 3HCHUTH TEOPETHYHI y3aralbHEHHS Ta HU3KY JEKCHKOrpa-
iuHuX poOiT B ABTOMATHYHOMY PEKMMI I/l 4ac BTIICHHS Ta MOJIe-
TIOBAHHS ENEKTPOHHOIO OAraTOMOBHOTO aKaJIeMiqHOTO TATy3eBOT0
CIIOBHKKA Ha KOMIT F0TEp;

— 37iliCHATH OaraTOKpUTEPiaTbHAUIL aHANI3 JIEKCHYHOT 0a3u Jis
(hopMyBaHHS peecTpy eNeKTPOHHOr0 OaraTOMOBHOTO aKaeMIHOro
TalTy3eBOro CIOBHUKA;

— VHI(IKyBaTH TEPMIHOCHCTEMH DOOOUYMX MOB, HEOOXITHIX
JUISL CTBOPEHHS €1eKTPOHHOTO 0araTOMOBHOTO aKajleMiqHOro raiy-
3€BOTO CJIOBHMKA, 3 TOTPHMAHHSAM BHMOT IUTICHOCTI, IOBHOTH
Ta HeCyNepewInBOCTi;

— CTBOPHTH aBTOMAaTH30BaHi OaHKM TEPMiHIB POOOYHX MOB,
HEOOXITHIX IS CTBOPEHHS €IEKTPOHHOT0 0araTOMOBHOTO aKajie-
MIYHOTO TaTy3eBOr0 CIOBHUKA;

— yHi(hiKyBaTH Ta BIOPSAKYBATH BeHUE3Hi 00’ €M (pakTomo-
TIYHAX JJaHEX pOOOYMX MOB JINISl TIiATOTOBKH ENEKTPOHHUX 0araro-
MOBHIX aKaJ[eMIYHHX TATy3eBUX CJIOBHUKIB;

— omUpyBaTH BEMUUE3HY KiTbKICTh (DAaKTHYHOTO JIiHTBICTHY-
HOTO Matepiaiy, 1o nependayae npoweypH CKaHYBaHHS, PO3Ii3-
HABAHHS TEKCTY, PEaryBaHHs TEKCTY Ta BUNPABIICHHS IOMIUIIOK;

— CTBOPHTH BIATOBiAHY MOZENb IAHUX, CTPYKTYpa K01 103BO-
7€ BiI0OPa3UTH CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI 3B 3K MiXK PEECTPOBH-
MH OXHHHLAMY;

— 3HCHUTH MPOLEAYPY MAPCHHTY, IO MONATaE Y CTBOPEHHI
JIeKCHKOTpadiaHoi 023w NaHuX;

— TpaHcopMyBaTH JeKCHKorpadiuHy CHCTeMy y BipTyanbHHi
00’€eKT, 110 QYHKIIOHYE 3 BUKOPHCTAHHAM Mepexi Ta OymTyeThes 3a
0aratopiBHEBOIO aPXiTEKTYPOIO 3 OCHOBHUM TPHHLMIIOM 1S 00y~
JIOBH TEXHOJIOTIE0 BeOCEPBICIB.

BuKkoHaHHS IMX 3aBJaHb YMOXKJMBHTb CTBOPEHHS ENIEKTPO-
HHOTO 0araroMOBHOTO aKaJEMIYHOTO TATy3¢BOr0 CJIOBHHKA, MO
CTIPUATAME 3IHCHEHHIO iH(OPMAIHHO-I0BIKOBOT, J0CIiTHHIb-
Koi Ta peNaKIliiiHo-BiIaBHIYO] TISUTBHOCTI, 0T, CTAHE Y HAroji
(haxiBIsIM Pi3HKX CrENiambHOCTEH.

YKn1aaHHs eNeKTPOHHOr0 0araTOMOBHOTO aKaJEMIYHOTO ray-
3€BOTO CITOBHHKA Tiependayae CTBOPEHHS €AMHOTO JeKCHKorpadiy-
HOTO KOMILIEKCY. [leputoyepeoguii eman yKiaIaHHs el1eKTPOHHOTO
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0araToMOBHOTO aKaJIeMITHOTO CIIOBHHKA ITOJIATAE Y CTBOPEHHI pee-
ctpy. PeecTpoBiM BBaKaeThCS CIOBO, SIKE TOSCHIOETHCS UM MEpe-
Kanaethes. OTKe, PEECTP PO3YMItOTh SIK CYKYIHICTh 3aroOBHUX
criB [10]. Jng 3pyqHOCT] TOMIYKY BiAMOBiTHOI (haKTHYHOI MOB-
HOI 1H(OpMALIIT PeeECTPOBE CIOBO, K MPABUIIO, TONAETHCS THIIMM
pH(TOM, MICTHTh NMO3HAYKH 3 PO3’SCHEHHAM Ta MEPEKIajoM,
MOPQONOriYHMil Ta CHHTAKCHYHMI aHami3, a TaKoX JOHATKOBY
iH(pOpMAIIII0 TPaMaTHYHOTO Ta CTUIICTHYHOTO Xapaktepy. [Jlms
TIONIYKY PEECTPY 3aCTOCOBYIOTHCS METOIH aHANOTii, Kmacudikarii
Ta CHCTEMHOTO TOIIIYKY.

[pyeuii eman CTBOPEHHS €EKTPOHHOTO OAraTOMOBHOTO aKa-
JEMIYHOTO Taly3eBOrO CIOBHHKA (Te3aypyca) MOMArae y MOMIYKY
BINIOBITHAKIB [7; 4]. Tpemiti eman mependadae CTPyKTypyBaHHS
CIIOBHHKA, SIKe MOJKe 3iHCHIOBATHCS Y JEKiIbKa COCO0IB, a came:
abeTKOBO-THI3OBHIL, ineorpadivunmii, cucteMariynmii Tomo. Haii-
TIOMHPEHIINM € a0eTKOBO-THI3IOBHH CMOCIO, KOMH Y CIOBHAKOBIH
CTATTI MOJIAETHCS SK KIFOUOBE CIIOBO, TAK 1 MOXIJIHI CIOBA, & TEPMIHU
PO3MITIYFOTCA TIJl PEECTPOBMM CIOBOM 3a andasitom. Came 1reit
crioci6 MmIaHyeMo 3aCTOCOBYBATH I1iJ[ Yac YKJIAJaHHs HAIIOTO eNeK-
TPOHHOTO 0AraTOMOBHOTO aKaJIEMIYHOTO TATy3eBOr0 CIIOBHHKA.

Ilin yac CTBOpEHHS ENEKTPOHHOTO 0araTOMOBHOTO aKaieMid-
HOTO raiy3eBOro CIIOBHIKA 3aCTOCOBYBATHMEMO TaKi Memoou:

— epynyganns, o Tiependadae o0 eTHAHHS TEPMiHIB Y TeMa-
THYHI TPYIH, IIMPOKE BUKOPUCTAHHS TEPMiHiB-CIOBOCTIONYUEHb
Ta TEPMIHiB-3BOPOTIB, & TAKOK CHCTEMH TIOCUIIAHD;

— cucmemamu3zayii, WO TONATAE Y KOMILIEKCHOMY aHai31 e1H-
HOTO I[10T0, 110 (PYHKI[IOHYE 3aBISKH Y3roIKEHOCTI CBOIX CKIa-
JOBUX YaCTHH,

— KOHYenmyanHo2o auauizy, Mo Ma€e Ha METi CIiBBITHECCHHS
OJIVIHHIIb 3 TIEBHOKO KATETOPi€I0, KOHLEMTOM.

BBaxaeMo 3a 10LLIbHE CKOPUCTATHCS 0edyKMuUGHUM RIOX000M,
SKHH Tiepen0adae, mo MOBHI OMMHHUII PO3TOLIAIOTHCS BiANOBITHO
710 TOTOBOI CXeMH CEMaHTHYHOT OpraHi3aitii podounx Mo [1, ¢. 66].

Jlnst cTBOpEHHS eNEeKTPOHHOrO 0araToMOBHOIO aKaj[eMiqHOTO
TaTy3eBOr0 CIIOBHHUKA CKOPUCTAEMOCA CHCTEMON Ul YKJIaJaHHSA
0araToMOBHUX MYIBTHME/IIHIX KOMIT FoTepHIX cloBHUKIB PolyDic
ML 3.0, stka MiCTHTB 1Ba OKPEMUX MOJYJTi IS BBECHHS Ta Pefary-
BaHHA CNOBHUKOBHX 0a3 Ta IXHbOTO BiITBOpeHH: Ha jwickax. [Ipo-
rpama PolyDic ML 3.0 Ma€ HU3KY J10/aTKOBHX TepeBar, 30KpeMa:

— KOMIIAKTHHH 00CSAT MPOrpamMu Ta cl0BHUKOBOT 0a3H;

— BIICYTHICTb HEOOXIHOCTI Y JOJATKOBOMY MpPOTPAMHOMY
3a0e3MeyeHHi;

— MOXJIUBICT CTBOPEHHS iH(OPMALIHHUX BIKOH 3 JOIATKOBAM
TIHTBICTHYHAM KOMEHTapeM;

— JIOCTYIHICTb KOHBEpTaLii CTOBHUKOBHX 0a3 y TEKCTOBHiA
opMmar i1t KOperyBaHHs Ta peyiaryBaHH,

— HasBHICTb PEIAKTOPA CTIOBHUKOBHX CTaTell;

— mipTpuMKka KozioBoto Tabmuueto Unicode cumBomiB ycix
HaIlIOHATHHIX AJ(aBiTiB;

— He3aleKHE CTBOPEHHS CIOBHMKOBHX 083 Ha JEKUTHKOX
KOMTI T0Tepax 3 iX MONANBIIAM 3ITUTTAM B €1UHY 0a3Y;

— MOKIMBICTh BIITBOPEHHA CHHOHIMIB, AHTOHIMIB, TpaH-
CKpHIILI{, TpaHcmiTeparii, rpaMaTiyHuX, CTHIICTHIHNX KOMEHTa-
piB, abpeBiaTyp, CKOPOUCHS;

— HasiBHICTb 300paKeHb, POpMy. Ta rpadikis, 3aBaHTAKEHHS
ayziio- Ta Bineoaiinis;

— 3pYYHHUI MOWIYK i IPOCTOTA Y BUKOPHCTAHH] TOLLIO.

BukopucTaHHs cHcTeMH JUIs YKIaaHHs 0araToMOBHHX MyJib-
THME/IITHIX KoM 'oTepHIX cioBHEKIB PolyDic ML 3.0, a Takox

3aCTOCYBAHHSI BUINE3a3HAYCHHX METOJIB € 3aMOPYKOK) YCIINIHOTO
CTBOPEHHS EEKTPOHHOr0 OaraTOMOBHOTO aKaJEMIYHOTO [aly3eBo-
TO CIIOBHHKA.

BucnoBku. TakuM 4iHOM, CTBOPEHHS €EKTPOHHOTO Oarato-
MOBHOTO aKaJIeMIYHOTO Tally3eBOr0 CIOBHUKA (Te3aypyca) mepeil-
Oauae BUPICHHS HU3KH HPUKIAIHUX 3aBJaHb, L0 HOJATAKOTH
y dopMyBaHHi JNeKcHKOrpaiuHuX 0a3, MALIMHHUX (OHIIB MOB,
TIEKCHKOHIB SIK JI0MATKOBOI iH(OpPMAIIii I JIIHTBICTHIHIX TPOIIe-
COpIB KOMIT'FOTEPHOT 00pOOKH MOBH TOLLO. 3HAXOIKCHHS ANTOPUT-
MiB BUpILICHHS [IUX 3aBIaHb MAe 3HaYHy HayKoBY HiHHiCTb. CTBO-
PEHHS TAKOTo CIIOBHHKA (T€3aypyca) JOHOMOKE CHCTEeMATH3YBaTH
Ta CTAHJAPTH3YBATH TEPMIHONOTiIO, CHPHUATHME ONTHMATLHOMY
34CBOEHHIO 3HAHb, (JOPMYBAHHIO YMiHb | HABHYOK 32 MiHIMAIBHOI
3aTPaTH YacOBHX PecypciB. BUKOpHCTaHHA TAaKOro CIIOBHIKA JIOTIO-
MOXKe Y IpoeciitHoMy 3pOCTaHHi, PO3MUPUTH KPYro3ip (axisiis,
CTIPUATAME HANArO/KEHHIO MIKHAPOJHKX 3B’S3KiB, BIKPHE HOBI
TIEPCIEKTHBHU Kap’ €PHOTO 3POCTAHHSL.
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Chernysh O. The peculiarities of electronic multilingual
academic dictionary

Summary. The scientific article is devoted to the analysis
of electronic multilingual academic dictionary peculiarities.
The importance of an electronic multilingual academic dic-
tionary is caused not only by the need of scientific research
objectification, and professional work optimization and ratio-
nalization, but also by growing demand for objective reliable
linguistic information.

The compilation of such electronic dictionaries implies
theoretical generalizations and a number of lexicographic
works, outlining its compilation algorithm, lexical base mul-
ticriteria analysis, as well as terminology system unification in
compliance with the requirements of integrity.

The article considers the variety of electronic dictionaries
and highlights their features and benefits. It is established that
the compilation of an electronic multilingual academic dic-
tionary is carried out in several stages. These stages involve
lexical minimum selection, register and its correspondents’
selection, as well as the use of appropriate software to deal

with the dictionary database. The methods of an electronic
multilingual academic dictionary compilation are analyzed.
The features of the multilingual computer dictionaries compi-
lation system are described.

It is proved that an electronic multilingual academic dictio-
nary facilitates independent scientific research. It guarantees
meaningful, accurate, logical and correct material presentation
and ensures the provability, correctness and appropriateness
of the use of linguistic material.

Such electronic dictionaries help to systematize and stan-
dardize terminology, optimize knowledge acquisition and skills
formation in the shortest time possible. Electronic multilingual
academic dictionaries are beneficial for students, research
scholars, teachers, travellers and other people. They expand
their outlook, promote international relations and open up new
career prospects. Thus, an electronic multilingual academ-
ic dictionary is the key to scientific and professional success
of a specialist as well as educational institutions.

Key words: electronic dictionary, thesaurus, lexicography,
register, lexicographic activity, computer database.
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